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ಶ್ರೀ ವಿಸ್ಣ ನೇ ಸರಮಾತ್ಮನೇ ನಮಃ 


ಈ ಸೆದ್ಮಸುರಾಣನು ಬಹು ಅಮೂಲ್ಯವಾದುಮ, ಇದರಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲವು ವಿಷ 
ಯಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ ಅವನ್ನ ೯ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಹಿಂದಿ 
ನವರು ಮಾಡಿ ಆಚಾರಗಳನ್ನೂ ಗಳ ನ್ನೂ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಕಲ 
ಜನಕ್ಕೂ ಗ್ರಾಹ್ಯವಾದ ಧರ್ಮಗಳಿರುವುದೆರಿಂದಲೇ ಇದಕ್ಕೆ ಜನರು ಪೂಜ್ಯತೆಯನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಿರುವುದು. ಜಾತಿಮತಭೇದಗಳನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸುತ್ತಾ, ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೂ 
ಒಂದೊಂದು ವಿಧವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಅವರ ಆಶ್ಕೊ ೀಧ್ಭಾ ರತಾಗುವುತೆ' ಅವೆ 
ಜ್ಯೂ ಬ ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತ ಡಾ ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಅನೇಕ ವೃ ಷಾ ಾಂತಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ 

ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತ ಹೋಗಿದೆ. 


ಇದರಲ್ಲಿ ಆರು ಭಾಗಗಳು ಇರುಪ್ಪವೆಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ವಿವರಿಸಿದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಇದು ಮೂರನೆಯದಾದ ಬ ಬ್ರ ತ್ಮಖಂಡನು. ಇದಕ್ಕೆ ಈ ಹೆಸರೇತಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ ಎಂದು 
ಕೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ, ಈ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಪರಬ್ರಕ್ಕನ ನಿಷಯವನ್ನ 
ಎತ್ತಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ನಾರದಾದಿಗಳು ವಚನಗಳ ನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ-ತೆ 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಾವ ವೆಚನವೆನ್ನೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 


ಆದಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮಾಸಮಹಿಮೆಗಳನ್ನೊ ಬ್ರಹ್ನೆಜ್ಞಾನವೆನ್ನೂ ಬಲ್ಲ 
ಖುಷಿಗಳೇ ವಿವೆರಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ನಾನು ಅವನ 


ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾನವೇ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಇದಕ್ಕೆ ಫಹ್ಮಖಂಡವೆಂದು ಹೆಸರು 


ಬಂದಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ವಾಗಿಯೂ, ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಹೇಳುವೆ ಕಥೆಗಳ ಮೂಲ 


Kn 
ಪ್ರಮಾ 
ುಯ ಪರಾ ರಾ ಕಾಸ್ಕೃತೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ. ಆದರಲ್ಲಿ ಯ್ಯ 
ನಮಸ್ಥಾರ, ಪಾದೋದಕಗ್ರಹಣ ಇವನ್ನು ಯಥಾಶಕ್ತಿ 


ಸ್‌ 
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ಈ ಖಂಡದೆಲ್ಲಿ ಬಿಪ್ರ 
ಕವೂ, ನಿಷ್ಣು ವಿನ ಮಜ 
ಸೇನೆ, ಪೂಜೆ, ಸೊ ಆತ್ರ, 


tt ಗ 


IN 


ಯಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಕೈಲಾಗವಿದ್ದರ ರಾಗಲ್ಲಿ ಮೆ ುನಸ್ಸು ಬಾರೆದಿದ್ದರಾಗಲಿ, ಆ ಸಾಮಿ 
ಯ ನಾಮಗ-ನ್ನಾದರೂ ಉಚ್ಚರಿಸಿದರೆ ಸಾಕೆಂದೂ ಹೇಳಿ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅತಿ ಸುಲಭೋಪಾಯವೆನ್ನು ಬೋಧಿಸಿರುವುದು 


ಸಾ ಪಸ ಚ ಮಜವು ಎಲ 
ಒಂದು ಸೌಲಭ ಮತ್ತೆ ಉಕ್ತ ಮನಾದೆ ದಾನಯಾಗಿದ. 


ಅವೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾಸಗಳು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು 
ಸ್ರ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡೆಬೇಕಾನ ಕೆಲಸಗಳು, ಅವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ದಿನಗಕೆಂದು ಹೇಳಿರುವ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತೆಗಳನ್ನೂ, ಜಯಂತಿಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿ 
ವಿಶವೀಕರಿಸಿರುವದು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅತ್ಯಂತ ಕತಿಣವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರವೆರ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ 
ತಕ್ಸಂತೆಯೂ ನಿರ ೨ದು ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಾಯತಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಮಾಡೆ 
ಬರುವಿಕೆಯನೆ ಸೇ ತೊಡೆದುಬಿಟ್ಟಿರುವುದು. 


ವ್ರತಗಳೂ, ಅವುಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ನಿಯಮಗಳೂ, ಅವನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ನಿಯ 
ಮಗಳು ಅವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ಅದಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ರುವನಸ್ಟೆ 1! ಈ ಕಥೆಗಳು ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದು ಓದುವವನ ಅಥವಾ ಕೇಳುವವನ 
ಮೆನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಹರಿಣಾಮವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು 
ತ್ತವೆ. ಇವೇ ಈ ಖಂಡದ ಒಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಇದರ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಪ್ರಾಸಂಗಿ 
ಕವಾದ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳೂ ಕಥೆಗಳೂ ಬರುತ್ತವೆ. ಅವೂ ಕೂಡ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿಯೇ ಇರುವುವು. 

ಇಸ್ಟೊಂದು ಪ್ರತಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದು, ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು ಮಾಡಜೇಕೆಂಬ 
ಆ:ಯದಿಂದಲ್ಲ. ಮಾಡಿದರೆ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವ ದೃಷ್ಟಾಂತ 
ನಳಂದ ಮನಸ್ಸು ಕರಗಿ, ಮಾನವನು ಸ್ವಲ್ಪ ವೆನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಿ ಜನ್ಮ ನನ್ನು ಸಾರ್ಥ 
ಕೃಸಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆತ್ಮೋ ದ್ಥಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲೆಂಬುನೀ ಇದರೆ ಉಪ್ಪ ೇಶವಾಗಿ 
ರುತ್ತದೆ. ed ಗ್ರೆಂ ಥಗಳು ನಮ್ಮ ಕನ್ನ ಡಿಗರೆಲ್ಲಂಗೂ ತಿಳಿಯುವಂತಾನ್ಸು ಧರ್ಮ 
ಶ್ರದ್ಧೆಯುಳ್ಳ ಖಳ,ವರು ಅದೆರಂತೆ ಅನುಸರಿಸಿ ಆ ಚರ ವಿಮರ್ಶಕರು ಹಿಂದಿನ 
ಮತ್ತು ಈ ಡ್‌ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಅವರದೇ ಒಂದು ರೀತಿಯಾದ ಎರಡು 
ರೀತಿಯನ್ನು ಬಿಡದೆ ದಾರಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಲು Np 


ಇಂತೆಹೆ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡ 
ತ್ತಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರಾದ ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂವು 


hi 


ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ರವರಿಗೆ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಗಳೂ ಲಭಿಸಿ, ಬಹುಕಾಲ ಬಾಳುವಂ 
ಕೆಯೂ, ಅವರ ಶ್ವೆ (ತಚ್ಛ ತ್ರದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ನಾವು ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಅವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ನೋಡುತ್ತಾ, ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಇರುವಂಶೆಯೂ, ಆ ಸರ್ವೆ ಶಕ್ತ ಲಾದ ಜಾ) 
ಕೆಯು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಲೆಂದು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಟ್ಟ 


ಇಂತು ಸತ್ಪುರುಷರ ಹಿಂಬಾಲಕ 


ಜೇಲದಕೆಕೆ ಸ್ಕೂ ರನಾರಾಯೆಣ ಶ ಶಾಸ್ತ್ರೀ 
ಸಂಸ್ಕೃತಸಾಹಿತ್ಯ ವಿರ್ದ್ವಾ, ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತ. 


ಪದ್ಮನುಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡಡ 


ನಿಷಯಾನುಕಮಣಕೆ. 


ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ 


ಶೌನಕನು ಸೂತಪುರಾಣಿಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಕಲಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಜನರು ಉದ್ದಾರವಾಗುವುದು ಹೇಗೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವುದು ಸೂತೆ 
ಶೌನಕರ ಸಂವಾದ--ವ್ಯಾಸಜೈಮಿಫಿಯರ ಸಂವಾದ--ಹರಿಭ 
ಯ ವರ್ಣನೆ--ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನ ಮಹಿಮೆಯ ವರ್ಣನೆ--ವೈಸ್ಥ 


ಲಕ್ಷಣದ ವಿವರಣೆ. 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ವ್ಯಾಸಜೈಮಿನಿ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಹರಿಯು ದೇವಸ್ಥಾನವನ್ನು ಗುಡಿಸು 
ವುದು, ಸಾರಿಸುವುದು--ಇವುಗಳ ನಿಯಮದ ಮಹಿಮೆಯ 
ವರ್ಣನೆ ಇದರೆ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದೆ ದಂಡಕನೆಂಬ ಜೋರನ ಚರಕ್ರಿ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು. 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ವ್ಯಾಸಜೈಮಿನಿ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಮಹಿಮೆಯ ಪ್ರಾರಂ 
ಭವು ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ನ ಶಾಡೆಜೇಕಾದ ನಾನಾ ಬಗೆ 
ಯಾದ ನಿಯಮ ವರ್ಣನೆ--ದೀಪದಾನದ ಮಹಿಮೆಯ ವರ್ಣನ 
ಪ್ರಸ್ತಾವದಿಂದ ವೈಕುಂಠನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಚರಿಕ್ರಿಯನ್ನು ಹೇಳು 
ವುದು--ದೀಪವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದುದರಿಂದೆ ಇಲಿಯು ಉತ್ತಮ ಜನ್ಮ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದುದು. 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ--- 


ಬ್ರ ಕ್ಮನಾರದರ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಜಯಂತೀವ್ರತದ ಮಹಿವೆಯ 
ವರ್ಣಕೆ--ಆರು ಜಯಂತಿಗಳ ವಿವರಣೆ-- ಜಯೆಂತಿಯನ್ನು 


3 
ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಬರುವ ಪುಣ್ಯಫಲದೆ ವರ್ಣನೆ-- ಜಯೆಂತೀ 
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ವ್ರತವನ್ನು ಸೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದವರ ಹೆಸರುಗಳು-- ಜಯಂತಿಯ 
ದಿನ ತು ಗ "ವ್ರ ತ್ಕ, ಅದನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದವರ ಮಹಿಮೆಯ ವರ್ಣನೆ. 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 


ನಾರದನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಮಕ್ಕ ಳಾಗದಿರುವಿಕೆ--- 
ಬಂಜೆಶನ-- ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಾಗುವಿಕೆ-- ನ ಫ್ರಂಸಕರನ್ನು ಹೆರು 
ವಿಕೆ--ಹೆತ್ತಮಕ್ಕಳು ಸಾಯುವಿಕೆ--ಇವೇ ಮುಂತಾದ ದೋಷ 
ಗಳು ಬರಲು ಕಾರಣದ ಪ್ರಶ್ನೆ —ಒಳ್ಳೆ ಯ ಮಗನುಂಬಾಗಲು 
ಕಾರಣನೇನೆಂಬುದರ ಪ ಷ್‌ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಪಾಪ 


ಎಂ ತ್ನ 
ಗಳ ವರ್ಣನೆ--ಮಕ್ಕಳಿ ೪ಿಲ್ಲದ ಶ್ರಿ €ಧರನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನ ಚರಿತ್ರ 
ನಿರೂಪಣ. 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಇವರಿಗೆ ಮನೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರ ಮಹಿ 
ಮೆಯ ವರ್ಣನೆ--ಹರಿಯ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಸುಣ್ಣ ಬಳಿಸುವ 
ದಾನದ ಮಹಿಮೆ--ಸೂಳೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯ ವರ್ಣನೆ. 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ರಾಧಾಜ ನ್ಮಾಷ್ಟ ಮೀ ಮಹಿಮೆಯ ವರ್ಣನೆ--ರಾಧಾಷ್ಟ ಮೀ ವ್ರತದ 
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Ry ಲ ಗು 
ಇ ಡಂ 


nu ಈ ॥ 


ಮಹಾಮುನಿ ಶ್ರೀನ್ಯಾಸಪ್ರಣೇತಂ 


ಪದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗ 
Nes) 


॥ ಶೌನಳೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಕೆಲೌ ಸಮಾಗತೇ ಸೂತ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಕೇನ ಕರ್ಮಣಾ | 


ಉದ್ಧಾರೋ ವೈ ಭವೇತ್ತಸ್ಮಾತ್ಮಥಯಸ್ವ ಮಮಾಗ್ರತಃ HOH 


॥ ಸೂತಉವನಾಚ ॥ 


ಸಾಧು ಸಾಧು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನಾಂ ವರೋ ಭರ್ವಾ । 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೆ ಜನಾನಾಂ ಚೆ ಶುಭವಾಂವೋ ನಿರಂತರಂ ॥೨॥ 





ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶೌನಕನು ಹೇಳಿದನು: ಕಲಿಯುಗವು ಬಂದಮೇಶೆ ಯಾವ ಕೆಲಸ 
ದಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಉದ್ಧಾರವಾಗುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಎಲ್ಫೆ ಸೂತಪುರಾಣಿಕನೇ, 
ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೨. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು:--ಒಳೆ,ಯೆದು, ಒಳ್ಳೆಯದು ಎಸ್ಸೆ? ಮುನಿಶ್ರೇ 
ಷ್ಮನಾದ ಶೌನಕನೆೆ ನೀನು ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನು. ಏಶಕ್ಕೆಂದತೆ 
ಜನಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಯಾವಾಗಲೂ ಶುಭವನ್ನೇ ಕೋರುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. 


ವಡ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮ ಮಿಂಡ 


ಐತದ್ವಾಸಃ ಪುರಾ ವಿಪ್ರಃ ಸರ್ವಜ್ಮಸ್ಗ ಸ್ಪರ್ವಪೂಜಿತಃ । 


ಪೈಸ ಜೈಮಿಫಿನಾ ತಂ ಸ ಯದಾಹ ಶೃಣು ನೈಷ್ಣ ವ ೬೩॥ 

ದಂಡವತ್ಪಣಿಸತ್ಯಾಸೌ ನ ನ ಸವಾರ್ಥಪಾರಗೆಂ । 

ಗುರುಂ ಸತ್ಯವತೀಸೂನುಂ ಪಪ್ರ ಪ್ರಚ್ಛ ಮುನಿಪುಂಗವಃ ॥೪॥ 
1 ಜೈಮಿನಿರುವಾಚ i 


ಕಲೌ ನೃಣಾಂ ಭನೇಕ್ಸೀನ ನೋಸ್ಲೋ ವೈ ಕಥಯಸ್ವ ಹೇ 1 
ಅಲ್ಪೀನಾಫಿ ಚ ಚೆ ಪುಣ್ಕೇನ ಮರ್ತಾಟಜಶ್ಚಾ ಲ್ಪ ಯುಷೋ ಯತಃ ॥೫॥ 
॥ ವ್ಯಾಸ ಉನಾಚ ॥ 

ಇಮುಸಂಗಾದ್ಭವೇದ್ವಿಪ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ಶ್ರ ವಣಂ ಪ್ರಭೋ । 


ಹರಿಭಕಿ ರ್ಭವೇತ್ತ ಸ್ಮಾತ್ರ ತೋರ ಜ್ಞಾ ನಂ ಗತೋ ಸಃ ॥೬॥ 
ನ ರೋಚತೇ ಕಥಾ ಭೂಮೌ ಪಾಪಿಷ್ಠಾಯ ಜನಾಯೆ ವೈ। 
ನೈಷ್ಣನೀ ಸ ತು ವಿಜ್ಞೇಯ  ಪಾಪಿಷ್ಠಪ್ರವರೋ ದ್ವಿಜಃ "2 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ಕಥಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾಃನಂದೀ ಭವತಿ ವೈಷ್ಣವಃ । 
ಅಸತ್ಕಾ ೦ ತಾಂ ತುಯೋ ಬ್ರೂಯಾಜ್ಮ್ಞ್ಮ್ಮೆ ಚ ಸ ಪಾಪಿನಾಂ ಗುರುಃ ॥೮॥ 


೩. ಇದನ್ನೇ ಹಿಂದೆ ಸರ್ವಜ್ಞ ರಾದ ವ್ಯಾಸರನ್ನು ಜೆ ಜೈಮಿನಿಗಳು ಕೇಳಿದರು 

೪. ಆ ಜೈಮಿನಿಯು ವ್ಯಾಸಂಗೆ ದಂಡಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ ಹೀಗೆಂದುಕೇಳಿದನು. 

೫. ಚೈಮಿನಿಯು ಕೇಳಿದನು: ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮನುಜರಿಗೆ ಅಲ್ಫಾಯ 
ಸ್ಸಾಮದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ವಾದ ಪುಣ್ಯದಿಂದಲೇ ಹೇಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವರೆಂಬು 
ದನ್ನು ಹೇಳು. 

೬. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳಿದನು:--ಎಲೈ! ಸಾ ಹ್ನೇಣಷೇ, ನಾಧುಸಂಗದಿಂದ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆ ಶಾಸ್ತ್ರಶ್ರವಣದಿಂದ ಭವ. ಭಕ್ತಿ ಯುಂಬಾಗು 
ತ್ರೈದೆ. ಅದರಿಂದ ಜ್ಞಾನವೂ ಆ ಜ್ಞಾ ವಂದ ಮೋಕತನು 

೭. ಯಾವನಿಗೆ ವಿಷ್ಣುಕಥೆಯು ರುಚಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅನನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ದೊಡ್ಡ ಪಾಸಿಷ್ಕ ನೆಂದು ತಿಳಿ. 

೮. ವೈಷ್ಣವನು ಕೃಷ್ಣನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆನಂದ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಅದನ್ನು ಸುಳ್ಳೆಂದು ಹೇಳುವವನು ಪಾಸಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರನರನು. 


2 


ಯಸ್ಮಿನ್ಯರ್ಸ್ಮಿ ಸ್ಥಳೇ ವಿಪ್ರ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ವರ್ತತೇ ಕಥಾ । 
ತಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಮಾಜ್ಯ ಗನ ನ್ನ್ನಾ ಥೋ ಯಾತಿ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ನ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ ॥೯ ॥ 


ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಯಃ ಕಥ ಾಇರಂಭೇ ಕುರ್ಯಾದ್ವಿಫ್ಟುಂ ನೆರಾಧಮಃ । 
ಷ್ಠ ವಧಿ 


ನರಕಾನ್ನಿಷ್ಠೃೃತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ಮನ್ವಂತರಶತಾ ಟ೧೦॥ 
ಯೇ ಪುರಾಣಕೆಥಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಂದಂತ್ಯುಪಹಸಂತಿ ವೈ । 
ತೇಷಾಂ ಕೆರಸ್ಕಾ ನರಕಾ ಬಹುನ್ಲೇಶಕೆರಾಸ್ಟದಾ ॥೧೧॥ 


ಜನ್ಮಾಂತರಾರ್ಜಿತೆಂ ಸಾಪಂ ತೆ. ಣಾದೇವ ನಶ್ನತಿ । 
ಇ ೨ $ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಚರಿತೆಂ ಯೋ ವೈ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಂ ಕೆರೋತ್ಯಪಿ ॥ ೧೨ ॥ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯೋ ವೈ ನರಃ ಕೆರ್ಯಾಚ್ಛಿ್ರೀಕೈಷ್ಣಚೆರಿತೆಂ ತಥಾ । 
ನ ಜಾನೇ ಶ್ರನಣೇ ತೆಸ್ಕ ಕಾ ಗತಿರ್ವಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೩॥ 


ನರಕದಿಂದ ನೊರುಮೆನ್ವಂತರೆಕಾಲದ PS ಉದಾ ಜೀ. 
ಲ್ಯ ೬ 


೧೧. ಯಾವನು ಸ್ರರಾಣಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿಂದಿಸುತ್ತ ಹಾಸ್ಯಮಾಮು 
ನೆಯೋ ಅವನಿಗೆ ುಕ್ಲೇಶಕರವಾದ ನರಕವು ಕೈಲಿದ್ದಂತಿಯೇ 
ಬ ರು 
೧೨ ಸಾವನು ಕ್ಲೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಇಚ್ಜಿಸುತ್ತಾನೋ 


ಬಿಗೆ ಮ್‌ ತಗೆ ಲ ಬ 
ಅವನಿಗೆ ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಸಗಳು ಕೂಡ ಆ ಕ್ರಣವೇ ನಾತವಾಗುತ್ತ 2. 


pS “2 ತೆ ೬ ಛಬಿ ೨) ವ್ಯ ps ಯ್ಯ 
೧೩. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬುವವನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗ 
ಇ ಒದಿ 
ವು ಶೈ ೧ಗೊ್ಕ್ತ ಖೆಂಬ್‌ ಗ್‌. ತಿ ಎಂವಿ ಡ್‌ ದಶ ಡಿ 9 . ಈ 
ಸ್ಯ ಆತೀ TATU SS ಅವದಿ Y ಎನ ಗ೮ಯುಂಬಿಂಬುದನ್ನು Re ಸ 
ಆಂಡ್‌ =m 9) 
ಶೀಗಿ ಗರ ಸ್‌ 
ಶ್ರಿ 


ದ್‌ೆ ಗಾ ಸದ್ಯ 
ಫದ ಕ್ರಲಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡ 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾದಿಕಂ ಪಾಪೆಂಪ ಪರಪ್ರೀಕರೆಣಂ ತೆಥಾ । 
ಸುರಾಸ ಥಾನೆ ತಥಾ ಸ್ತೇಯಂ ಸರ್ವಂ ನಶ್ಶತಿ ಹಾಪಿನೆಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಪಾಪಂ ಕೈತ್ವಾ ತು ಯೋ ಮರ್ತ್ಯಃ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಂ ವಿವರ್ತೆಯೀತ್‌ । 


ತಸ್ಯ ಹಾ ಣೆ ಕೇನ್ನಾಶಮಗ್ನಿ ನಾ ತೊಲರಾಶಿವತ್‌ 1 ೧೫ ೪ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಚರಿತಂ ವಿಪ್ರ ತಿಷ್ಮೇದ್ವೈ ಪುಸ್ತಕಂ ಗೃಹೇ | 
ತಸ್ಯ ಗೃ ಸಮಿಾಪೆಂ ಕೆ ನಾಯಾಂತಿ ಮೂ ತಕ H ೧೬ ॥ 


॥ ಚೈಮಿನಿರುವಾಚ ॥ 
ವದಂತಿ ವೈಷ್ಣರ್ನಾ ಕಾಂಶ್ಚ ಮೌಲಗ್ಸಾ ಬ್ರೂಹಿ ಗುರೋ ಮಮ । 
ಇದಾನೀಂ ತಾನ್ನಮಾಜ್ಞಾತುಂ ತೇಷಾಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೭ ॥ 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಯೋ ನರೋ ಮಸ್ತಕೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವೈಷ್ಣವಾಂಘಿ)ಜಲಂ ದ್ವಿಜ । 
ಕರೋತಿ ಸೇಚನಂ ಪಾಪೀ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನೇನ ತಸ್ಯ 8೦ ॥ ೧೮ ॥ 


೧ 
ಜಿ 
ಛಿ 


ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಪಾಪಿಯ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ, ಸುರಾಪಾನ, ಪರಸ್ತ್ರೀ 
ಹರಣ, ಕಳ್ಳ ತನಗಳ ಪಾಪಗಳು ನಾರವಾಗುತ್ತವೆ. 

೧೫. ಪಾನಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಪಾಸವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾ 
ದರೆ ಕೃಷ್ಣನ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 3 ಆ ಪಾಪವು, ಬೆಂಕಿಯು ಹತ್ತಿಯ ರಾಶಿಯನ್ನು 


೧೭. ಜೈಮಿನಿಯು *ೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಯಾರನ್ನು ವೈಸ್ಣವರೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು? ಆ ಅಸೇಕ್ಷೆ ನನಗಿದೆ. ಹೇಳು. ಈಗ ಅವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಮತ್ತು ಅ ಅವರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯ ಬೇಕು. 

೧೮. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳಿದನು :--ವೈಷ್ಣವರು ತೊಳೆದ ಕಾಲಿನ ಫೀರನ್ನು 
ಯಾವ ಪಾಪಿಯು ತಲೆಗೆ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೋ ಅವನಿಗೆ ಬೇರೆ ತೀರ್ಥಸ್ನುನ 
ದಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫ ಪದ್ಮ ಪ್ರರಾಣಂ 


ಸಾಧುಸಂಗಂ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಕ್ಷಣಂ ವಾರ್ಧೆಕ್ಷಐಂ ದ್ವಿಜ । 
ತಸ್ಯ ನಶ್ಯಂತಿ ಸಾಪಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಮುಖಾನಿ ಚ ॥೧೯॥ 


ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಕುಲೇ ಚೈನ ಏಕೋ ಭವತಿ ವೈಷ್ಣವಃ । 
ನರಂ ತಸ್ಯ ನ ಯೆಡಾ ಸಾನೆ ೈರ್ಯುಕ್ತೌಂ ತೆನ್ಕೋಕ್ಷಗಾಮಿ ವ ವೈ ॥೨೦॥ 


ಹಿಂಸಾದಂಭಕಾಮಕ್ರೊ ಥೈ ರ್ವರ್ಜಿತಾ ಶ್ಚ ನ ಯೇ ನರಾಃ । 
ಲೋಭನೋಹಪರಿತ್ಯ ಕ್ರಾ 4 ಸ್ಲೇಯಾನಸ್ತೆ e “ನ ಹ್ಣ ವಾದ್ವಿಜ 1 ೨೧॥ 


ಪಿತೃಭೆಕ್ತಾ ವಯಾಯುಕ್ತಾಃ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಹಿತೇ ರತಾಃ । 
ಅಮತ್ಸರಾ ವೈಷ್ಣವನಾ ಯೇ ಸ. ॥ ೨೨ ॥ 


ನಿಪ್ರೆಭಕ್ತಿರತಾ ಯೇ ಚ ಪರಸ್ತ್ರೀಷು ನಪುಂಸಕಾ 
ಏಕಾದಶೇವ್ರ ತರತಾ ನಿಶ್ಲೀಯಾಸ್ಟೇ ಚಿವೆ ಸ ॥ ೨೩, ॥ 


ಗಾಯಂತಿ ಹರಿನಾಮಾನಿ ತುಳಿಸೀಮಾಲ್ಯಧಾರಕಾಃ । 
ಹರ್ಕಂಘಿ)ಸಲಿಲೈಃ ಸಿಕ್ತಾ ವಿಜ್ಞೇಯಾ ೀ ಚ ವೈಸ್ಥವಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 





೧೯. ಸಾಧುಗಳ ಸಂಗವನ್ನು ಕ್ಷಣವಾಗಲಿ ಅರ್ಧಕ್ಷಣವಾಗಲಿ ಯಾವನು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನ ಬ್ರಹ್ಮಸತ್ಯಾದಿ ಪ ಪಾನಗಳ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. 
೦. ಯಾವ ಕುಲದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಅದು ಎಷ್ಟೇ ಪಾಪದಿಂದ ಕೂಡಿದೆರೂ 
ಎಂ) 
ww 


ಬ್ಲ ವೈಷ್ಣನನು ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಆ ಆದು ಮೋಕವೆನ ಹೊಂದುತ್ತ ಜಿ. 


ಹ 
ಗ್ಯ ಎಲಿ ಫ ಮಿ 
೨೧. ಹಿಂಸ್ಕೆ ದಂಭ, ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ಲೋಭ ಮೋಶಗಳಿಲ್ಲದ ನರರು 


೨೨. ಸಿತೈಭಕ್ತರು, ದಯಾವಂತರು, ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಿತರುಗಿರುವನೆರು, 


ಬ್ರ ವಿ 
[43 | ಸ 
ಕೊಟ್ಟೆಿಗಿಚ್ಚ ಪಡೆದವರು, ಸತ್ಯವಂತರು ಇವರುಗಳು ವೈಸ್ಲವರೆಂದು ತಿಳಿ. 
೨೩. ಬ್ರಾತ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರು, ಸರರೆ ಹೆಂಡರನ್ನು ಕಾಮಿಸದವರು, ಏಕಾ 
ಡ್‌ 
hed ೯ ವೈಶವನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಇವರು ಮೈಷ ವರು. 
ಎ ಈ ೪೯೧೫೧ 


೨೪. ಹೆರಿಯ ನಾಮಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾಡುತ್ತ ತ.ಲಸೀಮಾಶಲೆಯನ್ನು ಜಹಾತಿ 
ಸೆ 


pe ಹ ಮ: ಇರಿ ತಾಜ್ಜಲ್ಲರು ಪಾನಿ ಎಲ್‌ ಕ 
ಕೊಂಡು ಹರಿಯ ಪಾದೋದಕವನ್ನು ಧರಿ 


ವದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಕ್ಕ್‌ ಖಂಡ 

ಶ್ರೋತ್ರಯೋರ್ಮಸ್ತಕೇ ಯೇಷಾಂ ತುಳಿಸ್ಕಾಃ ಪರ್ಣಮುತ್ತಮಂ । 

ಳರ್ಷಿಚಿದೆ.ಶ್ಲತೇ ವಿಪ ದಿಜೇಯಾಸ್ಕೇ.ಚೆ ವೈ.ಸವಾಃ ॥ ೨೫ 8 
೩6 ಎ ್‌್‌ೂ ಎಂ ಆ" 


ಹಾಷೆಂಡೆಸಂಗರಹಿತಾ ವಿಪ್ರದ್ವೇಷನಿವರ್ಜಿತಾ 
ಸಿಂಜೇಯುಸ್ತುಳಸೀಂ ಯೇ ಚೆ ಜ್ಞಾತವ್ಯಾ py ಷ್ನವಾ ನರಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಪೊಜಯಂತಿ ಹರಿಂ ಯೇ ಚೆ ತುಳೆಸೀಂ ಚಾರ್ಚಯಂತಿ ಯೇ । 
ಕನ್ಯಾವಾನರತಾ ಯೇ ಚ ಯೇ ವೈ ಹ್ಯತಿಥಿಪೂಜಕಾಃ ॥೨೭॥ 


ಶೃಣ್ವಂತಿ ವಿಷ್ಣುಚರಿತಂ ವಿಜ್ಞೆ ಯಾ ವೈ ಹ್ನನಾ ನರಾಃ । 
ಯಸ್ಕ ಗೇಹೇ ಸುಪ್ರತಿಷ್ಠೆ (ಚ್ಸಾ ಲಗ್ರಾಮತಿಲಾಪಿ ಚೆ H ೨೮ ॥ 


ಮಾರ್ಜಯಂತಿ ಹರೇಃ ಸ್ಕಾ ನೆಂ ಪಿತೃಯಜ್ಞ ನ್ದ ಪ್ರವರ್ತಕಾಃ | 
ಜನೇ ದೀನೇ ದಯಾಯುಕ್ತಾ ವಿಜ್ಞಾಯಾಸ್ತ ಚ ವೈಷ್ಣನಾಃಿ ॥೨೯॥ 


ಪರಸ್ವಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದ್ರವ್ಯಂ ಪಶ್ಚ ಂತಿ ನಿಷನಚ್ಚ ಯೇ । 
ಹರಿಸಿ ವೇದ್ಯ ಮಶ್ಶ 1 ಜ್ಞೇಯಾ ವೈ ಷ್ನ್ಗ ದಾ ಜನಾಃ Hu aon 


ದ 


೨೫. ತಲೆಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ತುಲಸಿಯ ದಳವನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿ ಸಿಳೊಂಡಿರುವವೆರು ಅವರು 

ಒಂದುಸಾರಿ ಕಂಡರೊ ಕೂಡ ಅವರು ವೈಷ್ಣ್ಣಃ ನೆಂದು ತಃ 

೨೬. ಫಾಷಂಡಿಗಳ ಸಹವಾಸಮಾಡದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ತು ದ್ನೇಹಿಸದೆ ತುಳಸಿಗೆ 
ಸೀರುಹಾಕುನವರನ್ನು ವೆ ಪ್ಲ ವರೆಂದು ತಿಲ. 


ಬ್ರ 


ಲ್ನ 
೨೭-೨೮. ಹರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿ 


ರೊಜಿಸುತ್ತ ಅವನನ್ನು ತುಳಸಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸ i 
ಪೂಜಿಸುತ್ತ £ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಕೇಳು 


ವವರು ವೈಷ್ಣವರು ಯಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾ ಲಗ್ರಾಮವಿದೆಯೋ ಭು 
ನು 

ಡ್‌ ನಲ್ಗೆಳ್ಳಸ 

ವ್ರಷ್ಣನನು 


೨೯. ಹರಿಯ ದೇವರ ಮನೆಯನ್ನು ಗುಡಿಸಿ ಸಾರಿಸುತ್ತ ಹಿತ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ದೀನರಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೆ ಅವರು ವೈಷ್ಣೆವರೆಂದು ತಿ$. 


೪೦. ಸರರೆ ಮತ್ತು ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸ್ತ ತ್ತ ನ್ನು ಯಾರು ವಿಷದಂತೆ ಮೆ: ಟ್ರ ದ 
ದಿಲ್ಲವೋ, ಹೆರಿಯ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಯಾರು “ಕ್ಷಿಕುತ್ತಾ ರೋ ಅವರು ಎ ವೃಷ್ಣ ಸವರು. 


6 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ನೇದಶಾಸ್ಟ್ರಾ ನುರಕ್ತಾ ಯೇ ತುಳೆಸೀವನಪಾಲಕಾಃ | 
ರಾಧಾಷ್ಟ ಖಾವ್ರ ತರತಾ ವಿಜ್ಞೆ €ಯಾಸ್ವೇ ಚೆ ವೈಷ್ಣ ಸ್ಹವಾಃ ॥೩೧॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ರರತೋ ಯೇ ಚ ದೀಪಂ ಯಚ್ಛೆ ಸ ಶ್ರದ್ಧಯಾ । 
ಸೆರನಿಂದಾಂ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ವಿಜ್ಞೆ €ಯಾಸ್ವೇ ಚ ವೈಷ್ಟ? ವಾಃ ॥ ೩೨1 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಪೃಷ್ಟೋ ಚೈಮಿನಿನಾ ವ್ಯಾಸ ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ಸ ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 
ಈ ಚರ ಕಥ್ಯತೇ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ ೯ ಯತ್ಪ್ರ್ರಸಂಗಾದ್ಗುರುಶ್ರುತಂ ॥೩೩॥ 


ಅಧ್ಯಾಯಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಯುಕ್ತಾ ಯೇ ಶೃಣ್ವಂತಿ ನರೋತ್ತಮಾಃ । 
ಇಡ ಶಾಜನಾ ಮಕಾ ಚೂ ವಿಷ್ಣೊ ಆ ಪೆರೆಂ ಪೆದಂ ॥ ೩೪॥ 


ತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ವ್ಯಾಸ 
ಜೈಮಿನಿಸಂವಾದೇ ಪ್ರಥನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೩೧. ವೇವಶಾ ಇಪ್ರಗಳನೊ "ದುತ್ತ, ತುಳಸಿಯಗಿಡಗಳನ್ನು ಕಾಸಾಡುತ್ತಾ 


dA 4 
ರಾಧಾಷ್ಮಮಿಯನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತ ಇರುವವರು ವೈಸ್ಣವರೆಂದು ತಿಳಿ. 
Us uu ಲು 
೪.೨, ಕೃಷ್ಣನ ಮುಂದೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದೀಪಹೆಚ್ಚುವೆವೆರು ಸರನಿಂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡವವರು ವೈಸ್ತವರೆಂದು ತಿಳಿ 
ಆಣ 
ಡ್‌ ರೆಂಬ ಹ್‌ ಅ pS 
೬೩ 00 ಇತನು ರೀ ದನು —ಪ್ರೆಸಂಗವಶದಿಂದ ಗ:ರುಗಳು ತನಿ 
ಈ ಯಕ = 3 ಸ ಲ್‌ 
ದನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿ ದ್ವೇನೆಂದು ವ್ಯಾಸರು ಜೈವಿಸಿಗೆ ಹೇಳಿದರು 
a 
೩೪. ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳಿದವರು ಸರ್ವಪಾಸಗ "ದೆ 


ಅಳೆ ೊ ದ ಇ ನ ವ 
ವಪ.ಕ್ತರಾಗಿ ಲ ಶುಂಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


ಳಿ pS ಎಸ ಇಲಾ ಲೆ ತ್‌ ಎ ಎಲೈ ಈ) 
1 ಶ್ರೀ ಇದ್ವಿ ಮುಕಾಸುರಾಣದ ಬ್ರಶ್‌ ಖಂಡೆಪಲ ನ್ಯಾಸ ದಿ, 


ಸ್ರ pe 3 ¥ 
ಲಿ ಳೆ ಎಳ) 
plop ದೆೊಂಬಪ ಳ್‌ ಧಮೋಧ್ಯಾ ಯವ ಮುಸುರೆ. 
ಶಿ 
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1 Qs un 


ತ್‌ ನೆಂ ಡ ಷ್‌ 4 
ಆಥ ಮಹಾಪರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ 


ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ಶೌನಕ ನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಚಾನ್ಯಧರ್ಮಂ ಪುರಾತನಂ । 
ವ್ಯಾಸಜೈಮಿನಿಸಂವಾದಂ ಶ್ರೋತ್ಕಣಾಂ ಪಾಪನಾಶನಂ Hon 


॥ ಜೈಮಿನಿರುವಾಚ ॥ 
ಕರ್ಮಣಾ ಹಿ ಗುರೋ ಕೇನ ಮಂದಿರಂ ಜಗೆತೀಪಶೇಃ । 
ಯಾತಿ ತತ್ಯಥಫಯಸ್ವಾದ್ಯ ನರಃ ಪಾಪೀ ಚ ಮೇ ಪ್ರಭೋ 1೨ ॥ 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉನಾಚ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಮಂದಿರೇ ಯೋ ವೈ ಲೇಪನಂ ಕುರುತೇ ನರಃ । 
ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಶ್ವಾಂತೇ ಯಾತಿ ಹರೇರ್ಗೃಹಂ Han 








ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಸೂತೆನು ಹೇಳಿದನು: :--ಎಲ್ಫ 1 ಶೌನಕನೇ, ಕೇಳತಕ್ಟವರ ಪಾಸನಾಶಕ 
ವಾದ ವ್ಯಾಸಜ್ಯೆ ಮಿನಿಯ ತಯಾ ಇತರ ಧರ್ಮಗಳ ನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಕೇಳು. 

೨. ಜೈಮಿನಿಯು ಕೇಳಿದನು :--ಪಾಪಿಯಾದ ಮನುಸ್ಸ ಜನು ಯಾನ ಕೆಲಸ 


ವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ವೈಷ್ಣ ವಸದವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ಸ್ರ ನೆಂಬುದನ್ನು ಜೀತ: 


೩. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳಿದನು: — ಕೃಷ್ಣ ದೇವಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಸುಣ್ಣ ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳನ್ನು ಬಳಿಸಿದರೆ ಆತನು ತನ್ನ ಪಾಸವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಹರಿಯ ಸಾಪ 


ಆಧ್ಯಾಯೆ ೨] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಯಶ್ಚಾ ೦ಬುಲೇಪನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಸಂಜ್ಣ ಯಾ ಶೃಣು ಚೆ ೈಮಿನೇ | 
ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯ ಮಹಂ ವಚ್ಮಿ ಮಂದಿರೇ ಜಗೆತೀಪತೇಃ" ॥೪॥ 


ತತ್ರ ಯೊವೆಂತಿ ಪಶ್ಯ ೦ತಿ ರಜಾಂಸಿ ಚೆ ದ್ವಿ ಜೋತ್ತೆಮ । 
ತಾವತ್ಯಲ್ಲ ಲ್ಪಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸ ವಸೇದ್ವಿಷ್ಟು ಮಂದಿರೇ H ೫H 


ಪುರಾಸೀದ್ದಂಡಕೋ ನಾಮ್ಲಾ ಚೋರೋ ಲೋಕಚೆಯಪ್ರೆಡಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಕ್ಯಹಾರೀ ಮಿತ್ರಫ್ನೋ "ಯುಗೇ ದ್ವಾಪರಸಂಬ್ಕೃಕೇ Hkh 


ಅಸತ್ಯಭಾಷೀ ಶ್ರೂರಶ್ಚ ಪರಸ್ತ್ರೀಗಮನೇ ರತಃ । 
ಗೋಮಾಂಸಾಶೀ ಸುರಾಪಶ್ಚ ಸಾಷಂಡಜನಸಂಗಭಾಕ್‌ 1೭॥ 


ತ್ತಿಚ್ಛೇದೀ ದ್ವಿಜಾತೀನಾಂ ನ್ಯಾಸಾಪಹಾರಕೆಸ್ತ್ರಥಾ । 
ಟೆ ಚೆ ವೇಶ್ಯಾವಿ ಭೆ )ಮಲೋಲುಸಃ NSN) 


ಏಳೆದಾಸದಿ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಸ್ಯಚಿದ್ದಿಷ್ಣುಮಂದಿರಂ । 
ಜಗಾಮ ಹರಣಾರ್ಥಾಯ ನಿಷ್ಠೊ ದೆ ರ್ರ್ರವ್ಯಂ ಸ ಮೂಢಧೀಃ ॥೯॥ 





೪. ಬುದ್ಧಿ ಪು ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸುಣ್ಣ ಮುಂತಾಮವನ್ನು ಹರಿಯ ದೇವಸ್ಥಾನ ನಕ್ಳೆ 

ಳ್‌ ತೆ ಯು 
ಬಳಸಿದರೆ ಅವರಿಗೆ ಬರುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು, "ಹೇಳುತ್ತೆ "ಷೆ, ಕೇಳು. 

೫. ಅಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಆ ಲೇಪನವಸ್ತುವಿನ ಕಣಗಳು ಅಂಓಕೊಳ್ಳುತ್ತವೋ 
ಅಸ್ಟುಸಾವಿರ ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ಅವನು ವೈಕುಂಕವಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ 

೬. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ದಂಡಕನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಕಳ ನಿದನು. 
ಅವನು ಜನಗಳನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಭಯಪಡಿಸುತ್ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸ್ವತ್ತುಗಳನ್ನು ಕದಿ 
ಯುತ್ತ ಮಿತ್ರರಿಗೆ ದ್ರೋಹಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದನು. 


ಪ ೬.೩೩೬ ಇತರರ ಹೆಂಡಿರಲ್ಲಿ ೬... ದನದ ಮಾಂಸವನ್ನು 


ಬಗ್ಗ ಇಗೆ. ರಾ? 
ಉಗ ಬೀವಸ್ಥಾನ ನವನ್ನು ಲೌ ತ್ಯನು. 


ಹಾಣಿ ಅಗಿ 
ಪದೆ ಸ್ತರಾಣಂ 


ಆಫೆ ದ್ವಾರಿ ಪ್ರನಿಶ್ಠಾಸಾವಂಘ್ರಿಕೆರ್ದಮಸಂಯುತಂ । 
ಪ್ರ್ರ್ಯೋಬ್ಬಯಾಮಾಸ ವೈ ನಿಮ್ನಭೂಮ್‌ೌ ದೇವಗೃಹಸ್ಯ ಚ 


ತೇನೈವ ಕರ್ಮಣಾ ಭೂಮಿರ್ಶಿಮ್ಮರಿಕ್ತಾ ಬಭೊನ ಹ। 
ಲೋಹಸ್ಕ್ಮ ಚೆ ಶಲಾಕಾಭ್ಯ್ಮಾ ಮುದ್ಭಾಟ್ಯಿ ತ್ವರರಂ ಮುದಾ 


ಪ್ರವಿವೇಶ ಹರೇರ್ಗೇಹಂ ವಿತಾನೆವರರೋಭಿತಂ । 
ರತ್ನ ಕಾಂಚನದೀಪಾಳಿಹರಿಧ್ವಸ್ತಮಹತ್ತ್ರಮಂ 


ನಾನಾಪುಷ್ಟಸುಗಂಧಾಢ್ಯಂ ನಾನಾಪತ್ರಸಮಾಕುಲಂ । 


ಸುವಾಸಿತಸ್ಯ ತೈಲಸ್ಯ ಗಂಥೇನ ಕ 


ಅನೇನ ಹಾರಕೇಣಾಥ ಪರ್ಯಂೇ ಸುಮನೋಹರೇ ಟ 
ಶಾಯಿತೋ ರಾಧಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ದೃಷ್ಟಃ ಪೀತಾಂಬರೋೊಲ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ರಾಧಿಕಾನಾಥಂ ನಿಷ್ಟಾ ಪಃ ಸೋಂಭವತ್ತದಾ । 
ನೇಸ್ಕಾಮ್ಯಥೆ ನ ನೇಸ್ಯಾಮಿ ಅನೇನ ಕಂ ಭೆವೇನ್ಮಮ 


॥1೧೦॥ 


॥ ೧೧ ॥ 


1 ೧೩ ॥0 


ಚ್ಯುತಃ 1 ೧೪ ॥ 


1 ೧೫ ॥ 





೧೦. ಅವನು ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಒಳಗಿರುವ ಒಂದು 


ಎಷೆ ಎರವ ಸಮಿ 
ಹಳ್ಳಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ಅ ಹಂ 
೧೧. ಆ ಕೆಲಸದಿಂದ ಆ ಭೂಮಿಯು 

ಕಣ್ಣಿ ಣದ ಸಲಾಕೆಯಿಂದ ಒಳಗಿನ ತಾಳುಮಂಬೆಯನ್ನು ತೆಗೆದೆನು. 


ೂಂಡಿದ್ದೆ ಕೊಜ್ಜೆ ಮಣ್ಣ ನ್ನ ಲ್ಲಾ ಹಾಕಿದನು. 
ಸಮನಾಯಿತು. 


ಆಮೇಲೆ 


ಮ ಒಳ್ಳೆ ಯ i: ಗಳುಳ್ಳ, ರತ್ತಚಿನ್ನ ಗಳ ದೀಪಗಳಿಂದೆ ಕತ್ತರೆಯು 


ನಾರವಾಗುತ್ತಿರುವ ಆ ಹೇವಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


೧೩. ಬಗೆಬಗೆಯ ಹೊಗಳವಾಸನೆಯುಳ್ಳ, ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾದ ಪತ್ರೆಗಳುಳ್ಳ, 


೪ 


ವಾಸನೆಯಾದ ಎಣ್ಣೆಯ ವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ಳ್ಳ ಆ ವೇವಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಪ್ರ ವೇಶಿಸಿದನು 
೧೪. ಒಳಗಡೆ ರಾಢೆಯೊಡನೆ' ಮಂಚದಮೇಲೆ ದಜ: ವ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು 


ಈ ಕಳನು ನೋಡಿದನು. 


೧೫. ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಮೆಸ್ಕರಿಸಿ, ಪಾಸವನ್ನು 
ಅನಂತರ ಅವನ ಮೇಲಿರುವ ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಕನೆಮುಕೊಲ ಕೆ 


ಸ್ಯ 


ಇದರಿಂದ ನನಗೇನು ಉಸಯೋಗನೆಂದು ಷಡ ಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
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9 ಬೇಡ 


ಆಧ್ಯಾಯ ೨ ' ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


p> 


ಸೇನಾಂ ಕರ್ತುಮಶಕ್ತೊೋಆಹಂ ಯೆತಶ್ತೌರೊಟಸ್ಮಿ ಸರ್ವದಾ | 
ದ್ರವ್ಯೇಣ ಕಾರ್ಯಮಸ್ತೀತಿ ತೆನ್ನೇತುಂ ಕೃತನಾನ್ಮನಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಪಾತೆಯಿತ್ವಾ ಂಶುಕಂ ಭೂಮೌ ಕೌಶೇಯಂ ಕಮಲಾಪತೇಃ । 
ಬಬಂಧ ವಸ್ತು ಜಾತಂ ಚ ಪಾಣೌ ಕೈತ್ವಾ ಸ ತೆಂಪಿತೆಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ನಿಷ್ಣೋರ್ಮಾಯಾಪತೇಶ್ವಾ ಥ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಬೈಮಿನೇ ಃ 
bk ಶಬ್ದಂ ಸುಘೋರಂ ಚೆ ಪತಿತಾನ್ಯಥ ಭೂತಲೇ ॥ ೧೮ ॥ 


ತ್ಯಜ್ಯ ಸುನಿದ್ರಾಂ ಚೆ ಧಾನಂತ ಇತಿ ಕಿಮಹೋ | 
li re ಲೋಕಾಶ್ನೌರೋದ್ರ ದ್ರವ್ಯ ೦ ಜವೇನ ಜೆ ॥ ೧೯ ॥ 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಧನಂ ಚೆ ಚೌಕೋಜಪಿ ತ್ರಸ್ತಃ ಕಿಂಚಿಜ್ನಗಾಮ ಹೆ | 
ದಂಶಿತಃ ಕಾಲಸರ್ಸೇಣ ಮೃತೋಃಸೌ ಗತಕಿಲ್ಬಿಷಃ 1೨೦॥ಏ 





೧೬. ಈ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಸೀವೆಮಾಡಲು ನನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು 
ಅದರಿಂದ ಈ ವೀತಾಂಬರನವು ಬೇಡವೆಂದು ಬಿಸಿ ಸ್ಯ ಅನ್ಲಿರುವೆ ಹಣ, ಚಿನ್ನ, 


ರತ್ಸೆಗಳನ ಳನ್ನು ಸ್ತಿ ನೋಡಿ ಇವುಗಳಿಂದ ನನಗೆ ನ ಸಿಂದು ತಿಂದು ಕದಿಯಲು 


Pe 
ಮನಸ ಸ್ಸುಮಾ ರಾಡಿದನು. 


೧೭. ಆದರೂ ಆ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೆ ಕೊಳ್ಳಲು ಆ ನೀತಾಂಬರವು 


ಜೇಕಾದುದರಿಂದೆ ಅದನ್ನು ಸಾ ಕರವಿ ಅದರಲ್ಲಿ 


Ne 
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ಮಿಕ್ಕ ದ್ರವ್ಯಃ ಳನ್ನು 


೧೮. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಆ ಮಾಯೆಯಿಂದೆ ಅವನು ನಡುಗಿದಾಗ ಆ ಗೇಟು 
ಬಹುವಾಗಿ ಶಬ ವಾಯಿತು. 


೧೯. ನಿದ್ದೆ ಯಿಂದೆಚ್ಚೆತ ತ್ತ ಜನರು ಇದು ಏನು? ಕಳ್ಳ 
% 
ವೆಂದು ಕೂಗುತ್ತವೆ ವೇಗವಾಗಿ ಬಂದರು. 


ಕೆ ಇ 
, ಕಳ್ಳ, ತಣ್ಕ ಹಣ 
% 


೨೦. ಆ ಕಳ್ಳನು ಕೂಡ ಹಣವನ್ನು ಬಿಟ 


* ಕ್‌ ದೆ PER 
ಅ ಹಾಳಿಸರ್ಹವ್ರ ಅನನನ್ನು ಶಚಿ, ದುದರಿಂದ ನಿಸ 


ಪದ್ಮ ಪ್ರರಾಣಂ [ ಬ್ರಸ್ಮ™್‌ ಖಂಡ 


ಯಮಾಜ್ವ ಯಾ ತಸ್ಯ ದೊತಾಃ ಪಾಶಮುದ್ದೆ ರಪಾಣಯಃ । 
ಆಗತಾಸ್ತರ ಸ ಸಮಾನೇತುಂ ವಂಷಿ ್ರಣಶ್ಚರ್ಮವಾಸಸಃ ॥ ೨೧ 


ಬಬಂದುಶ್ಚರ್ಮಪಾಶೇನ ನಿನ್ಕುರ್ದುರ್ಗಮವರ್ತೈನಾ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಂ ಶಮನೆಃ ಕ್ರುದ್ಧಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಸಚಿನಂ ಪ್ರತಿ ॥ ೨೨ ॥ 


॥ ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 
ಅನೇನ ಕಿಂ ಕ್ಚತಂ ಕರ್ಮ ಪಾಪಂ ವಾ ಪುಣ್ಯಮೇವ ವಾಟ 
ಸಮೂಲಂ ವದ ಹೇ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಮಮಾಗ್ರತಃ ॥ ೨೩ ॥ 


॥ ಚಿತೆ ತ್ರೆಗುಪ್ತ ಉನಾಚ ॥ 


ಸೃಷ್ಟಾನಿ ಯಾನಿ ಪಾಪಾನಿ ನಿಧಾತ್ರಾ ಪೃಥಿನೀತಲೇ | 
ಕ ತಾನ್ಯ ನೇನ ಮೂಢೇನ ಸತ್ಯಮೇತನ್ಮ! ಯೋದಿತಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಕಿಂ ತ್ವಾಕರ್ಣಯ ಲೋಕೇಶ ಸುಕೃತಂ ಚಾಸ್ಯ ವರ್ತತೇ। 
ಮನ್ಯೇಃಹಂ ಯಮುನಾಭ್ರಾತಃ ಸರ್ವಪಾಪನಿಲೋಪಿ ತತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೧. ಆಗ ಯಮನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ಪಾಶಮುದ್ದೆರಗಳನ್ನು ಕೈಲಿ ಓಡಿದೆ 
ಚರ್ನುದ ಕಗ್ಗವನ್ನು ಹಡಿದುಕೊಂಡು ಕೋರೆದಾಡೆಯುಳ್ಳ ಯಮನ ಆಳುಗಳು 


೨೨. ಚರ್ಮದ ಹೆಗ್ಗೆ ದಿಂದ ಕಟ್ಟಿ ಕೆಟ್ಟವ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಯಮೆನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಲು, ಸು ಕೋಪಗೊಂಡು ಆ ಚಿತ್ರನುಸ್ತ 
ನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೨೩. ಯಮನು ಹೇಳಿದನು:ಎಲ್ಫೆ! ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಚಿತ್ರಗುಸ್ತನೇ, 
ಇವನು ಪಾಪವನ್ನಾಗಲಿ ಪುಣ್ಯವೆನ್ನಾಗಲಿ ಎನು ಮಾಡಿದ್ದಾ ನೆ? ಸಕಾರಣವಾಗಿ 


ಲ. 


ಎ 
ವಾಗಿವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಈತನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಸತ್ಯವು. 
೨೫. ಆದಕೆ ಯಮನೇ ಕೇಳು. ಇವನು ಸ್ವಲ್ಪ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ನು ಮಾಡಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಅದು ಈ ಎಲ್ಲಾ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಬಲ್ಲುದೆಂದು ನನಗೆ ತೋರು 


೨೪. ಚಿತಗುಸ್ನನು ಹೇಳಿದರು :--ಭೂಮಿಯಳ್ಲಿ ಏನೇನು ಪಾಪಗಳು 
ಫ್‌ [aa] 
ಹ 
5] 


೬2೬ 
eb 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨ ] ವೆದ್ದೆ ಪುರಾಣಂ 


॥ ಧರ್ಮರಾಜ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಂ ಪುಣ್ಯಂ ವರ್ತತೆಟಮಾತ್ಯ ವದ ಸಾರಂ ಮಮಾಂತಿಳೇ । 
ಶ)ತ್ತೈನಂ ತದ್ವಿಧಾಸ್ಯಾಮಿ ಯತ್ರ ಯೋಗೋ ಭೆನೇದಸೌ  ॥೨೬॥ 


ಯಮಸ್ಕ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಭಯತಶ್ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಕಃ। 
ಕೃತ್ವಾ ಹಸ್ತಾಂಜಲಿಂ ಪ್ರಾಹ ಚಾತ್ಮನಃ ಸ್ವಾಮಿನೇ ದ್ವಿಜ ॥ ೨೭ ॥ 


॥ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಉವಾಚ ॥ 
ಹರಣಾರ್ಥಂ ಹರೇರ್ದ್ರವ್ಯಂ ಗತೊಆಸೌ ಪಾಪಿನಾಂ ವರಃ । 
ಪ್ರೋಟ್ಡಿತೆಃ ಕರ್ದೆಮೋ ರಾರ್ಜ ಪಾದಯೋರ್ದ್ವಾರತೋ ಹರೇಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಬಭೂವ ಲಿಪ್ತಾ ಸಾ ಭೂಮಿಃ ಬಿಲಜ್ಜೆ ಕೈದ್ರವಿವರ್ಜಿತಾ | 
ತೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವೇನ ನಿರ್ಗತಂ ಪಾತಕೆಂ ಮಹತ್‌ । 
ವೈಕುಂಠಂ ಪ್ರತಿ ಯೋಗ್ಕೋಸೌ ನಿರ್ಗತೆಸ್ತವ ದೆಂಡೆತಃ ॥೨೯॥ 


೨೬. ಧರ್ಮರಾಜನು ಹೇಳಿದೆನು:--ಅ ಪುಣ್ಯವೇನು? 


| 
[a] 

ಳು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು ಇನನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸು 

¢ 


3೭. ಯಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಯಪಟ್ಟು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಕೈಮುಗಿದು 
ಪನು ಸ್ರ 
ತೊಂಡು ಸ್ವಾ ಮಿಗೆ ಇಂತೆಂದನು. 


೨೯, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಲಿನ ಕೆಸರನ್ನು ತುಳಿಯುತ್ತಲೂ ಆ ಟಾಗವೂ 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಸಮಭೂಮಿಯಾಯಿತು. ಆ ಪುಣ್ಣವಿಂದ ಇನನ 


C 

ದೆ, SR po ದ್ರವದ  ್‌ ಲ pS | ಜೌ 

ನಾ ಹೋಯಿತು. ನೀನು ಶಿಕ್ಷಸಿದ ನಂತರ ಇವನು ವಿ ಶೈ ತು೧ಛಚಿ, 
ಛ ೨ Fy 
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ವದ್ಯೆ ಸ್ರ್ರರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡ 


1 ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ವಚನಂ ತಸ್ಯ ಪೀಠಂ ಕನಕನಿರ್ಮಿತಂ । 
ದವೌ ತಸ್ಮೈ ಚೋಪವಿಷೃಸ್ತತ್ರ ಪೂಜ್ಕೋ ಯಮೇನ ಸಃ H a0 


ನೆನಾಮ ಶಿರಸಾ ತಂ ವೈ ಪ್ರೋವಾಚ ವಿನಯಾಶ್ವಿತಃ । 

॥ ಯಮ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಪವಿತ್ರಂ ಮಂದಿರಂ ಮೆಆದ್ಯ ಪಾದಯೋಸ್ತ ದ್ಧಿ ರೇಣುಭಿಃ । 
ಕೃತಾರ್ಥೊಆಸ್ಮಿ ಕೃತಾರ್ಥೊಆಸ್ಮಿ ಕೃತಾರ್ಥೊಟಸ್ಮಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೧॥ 


ಇದಾನೀಂ ಗಚ್ಛ ಭೋ ಸಾಧೋ ಹರೇರ್ಮಂದಿರಮುಕ್ತಮಂ । 
ನಾನಾಭೋಗಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುನಿವಾರಣಂ ॥೩೨॥ 


u ವ್ಯಾಸ ಉಪಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಧರ್ಮರಾಜೊಆಸೌ ಸ್ಯಂದನೇ ಸ್ವರ್ಣನಿರ್ಮಿತೇ | 
ರಾಜಹಂಸಯುತೇ ದಿವ್ಮೇ ತಮಾರೋಪ್ಯ ಗತೈನಸಂ 1 ೩೩॥ 


ಸಮಸ್ತಸುಖದಂ ಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಚೆಕ್ರಿಣಃ। 
ಏವಂ ಪ್ರನಿಷ್ಟೋ ವೈಕುಂಠೇ ತತ್ರ ತೆಸ್ನೌ ಸುಖಂ ಜಿರೆಂ ॥ ೩೪ ॥ 





೩೦. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳಿದನು :--ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನಿಗೆ ಕನಕ 
ದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಆಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಕೂರಿಸಿ, ವಿನಯದಿಂದ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 

೩೧. ಯಮನು ಹೇಳಿದನು :—ತೆಮ್ಮೆ ಪಾದಧೂಳಿ ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಮನೆಯು ಪವಿತ್ರವಾಯಿತು. ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆ. ಕೃ ತಾರ್ಥನಾದೆ. ಮಿಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆ. 

೩೨, ನೀನು ಈಗ ನಾನಾ ಭೋಗಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿವೆ, ಜನನಮರಣವರ್ಜಿತ 
ವಾದ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗು ಎಂದನು. 

೩೩-೩೪. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳಿದನು:--ಧರ್ಮರಾಜನು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ, ಚಿನ್ನ 
ದಿಂದ ಮಾಡಿರುವ ರಾಜಹೆಂಸಗಳುಳ್ಳ ರಥದಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿ, ಹರಿಯ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಹಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಹೋದವನು ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲವಿದ ನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಪದ್ಮಪುರಾಣಂ 


ಲೇಪನಂ ಯೇಪೆ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಭಕ್ತಾ, ತು ಹರಿಮುಂದಿಕೀ । 
ತೇಷಾಂ *ಂ ವಾ "ಭವಿಷ್ಯ ತಿನೆ Mi ದ್ವಿ ಜೋತ್ತಮ 1೩೫ ಗ 


ಯೆ ಇದಂ ಶ್ರ ಜುಯಾದ್ಭ ಕ್ರ್ರ್ಯಾ ಪಠೇದ್ಕೊ € ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಹೋಟಿಜನಾ ರತಂ ಸ ನಶ್ಯ ತೇಚೆ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾಜ್ಮೀ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಹರಿಮಂದಿರ 
ಲೇಪೆನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈವರ್ಣನಂನಾಮ ದ್ವಿತಿಯೋಧ್ಯಾಯಃ 





೩೫. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹರಿಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸುಣ್ಣ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಬಳಿದರೆ 
ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ಫಲ ಬರುವುದೆಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯ? 


ಯಿಂದ ಇದನ್ನು ಓನಿದರೊ ಕೇಳಿದರೂ ಇವನ ಕೋಟಜನ್ಮಗಳ 
ಡೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾ: ಪುರಾಣದ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹೆರಿಮಂದಿರಲೇಸನ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವೆರ್ಣನವೆಂಬ ಕಿತ ಅಧ್ಯಾ ಜಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶೌನಕ ಉನಾಚ ॥ 
ಕಾರ್ತಿಕಸ್ಯ ಚಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸೂತ ಮಮಾಗ್ರೆತಃ । 
ತದ್ವ ತಸ್ಯ ಫಲಂ ಕಿಂ ನಾ ದೋಷಃ 80 ತದಕುರ್ವತಃ #0 


೪ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಪುರೈಕದಾ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ವ್ಯಾಸಂ ಸತ್ಯವತೀಸುತಂ । 
ಚೈನಮಿನಿಃ ಪೃ ಪ್ಟನಾನೇತದಾರಂಭೇ ಕಥಿತಂ ಮುನಿಃ ॥೨॥ 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ತಿಲತೈಲಂ ಮೈಥುನಂ ಯಃ ಶುಭದೇ ಕಾರ್ತಿಕೇ ತ್ಯಜೇತ್‌ । 
ಬಹುಜನ್ಮಕೃತೈಃ ಪಾಸೈರ್ಮುಕ್ತೋ ಯಾತಿ ಹರೇರ್ಸ್ಗಹಂ !೩॥ 





ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶೌನಕನು ಹೇಳಿದನುು-- ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಮಾಹಾತ್ಮ 
ಆ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಫಲವೇನು? ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಅದರಿಂದ ದೋಷವೇನು? 
ಎಂಬುದನ್ನು ಎಲ್ವೆ! ಸೂತೆನೇ, ನೀನು ಹೇಳು. 

೨. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು :-- ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಜೈಮಿನಿಯು ಸತ್ಯವತಿಯ 
ಮಗನಾದ ವ್ಯಾಸನನ್ನು ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಕೇಳಲು ಆತನು ಹೇಳಿದನು. 

೩. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಳ್ಳೆಣ್ಣೆಯನ್ನೂ, ಮೈ ುನಕಾರ್ಯವನ್ನೂ 
ಕಾರ್ತೀಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಬಹುಜನ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಮಾಡಿದೆ ಪಾಪವು ನಾಶವಾಗಿ 
ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
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ಮತ್ಸ್ಯಂ ಚ ಮೈಥುನಂ ಯೋ ವೈ ಕಾರ್ತಿಕೇ ನ ಪೆರಿತ್ಯಚೇತ್‌ । 
ಪ್ರತಿಜನ್ಮನಿ ಸಂಮೂಢಃ ಸೂ ೪ೆರಶ್ಚ ಭವೇದ್ಭ್ರ್ರುವಂ ॥೪॥ 


ಕಾರ್ತಿಕೇ ತುಳಸೀಪತ್ತೈಃ ಪೊಜಯೇದ್ವೈ ಜನಾರ್ದನಂ । 
ಪತ್ರೇಃಸತ್ರೇ ಶ್ವಮೇಧಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ HH 


ಕಾರ್ತಿಳೇ ಮುನಿಶಾಕೆಂ ನೈ ಯೊಟಶ್ನಾತಿ ಚೆ ನರೋತ್ತಮಃ | 
ಸಂವತ್ಸರಕೃತಂ ಪಾಪಂ ಶಾಕೇಸೈಕೇನ ನಶ್ಯತಿ TR 


ಶಾರ್ತಿಳೇ ಮುನಿಸುಷ್ಟೈರ್ಯಃ ಪೂಜಯೇನ್ಮಧುಸೂದನಂ । 
ದೇವಾನಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ಮೋಕ್ಷಂ ಪ್ರಾಪ್ತೊಂತಿ ಕೃಪಯಾ ಹರೇಃ ॥೩೭॥ 


ಫಲಂ ತಸ್ಕೆ ನರೊಆಅಶ್ನಾತಿ ಚೋರ್ಜೇ ಯೋ ವೈ ಹರಿಪ್ರಿಯೇ । 
ಪ್ರವಾಯ. ತು ಹರೇಬ್ರ ಹ ನ್ಯ ಜಿನಂ ಕೋಟಿಜನ್ನ. ಜಂ MSU 


ಸುರಸಂ ಸರ್ಪಿಷಾ ಯುಕ್ತಂ ದದ್ಯಾಜ್ಕೋ ಹರಯೇಸಸಿ ಚೆ 
ಸರ್ವಪಾಪೈರ್ನಿನಿಮುಕ್ತಃ ಸ ಗಚ್ಛೇಷ್ಠರಿನುಂದಿರಂ ॥೯॥ 


೪. ಮಾನು ತಿನ್ನುವುದು, ಮೈಥುನಕಾರ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಕಾರ್ಶಿಕದಲ್ಲಿ ಬಿಡದಿ 
ಪುರಿ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳವರೆಗೂ ದಡ್ಡನಾಗಿ ಹೆಂದಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. 


೫. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ತುಲಸೀದಳಗಳಿಂದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಣಜಿಸದತಿ 
ಒಂದೊಂದು ದಳಕ್ಕೂ ಒಂದೊಂದು ಅಶ್ವಮೇಧಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೬. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಅಗಸೇಸೋಸನ್ನು ತಿಂದರೆ ಒಂದು ಎಲೆಯಿಂದಲೇ 
ಒಂದು ವರ್ಷಮಾಡಿದೆ ಪಾಪವು ನಾಶವಾಗುತ್ತೆದೆ. 
೭. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಅಗಸೇಹೊವಿನವಿಂದೆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಶ್ರಜಿಸಿದೆ 
2 ಮ್ಮ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಲ. ಕಾರ್ತಿಕದಲ್ಲಿಆ ಅಗಸೆಯ ಕಾಯನ್ನು ತಿಂದಶೆ, ದಾನೆಮಾಡಿನರೆ ಕೋಸಿ 
ಜನ್ನೆದ ಪಾಪವು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ 


pe ಇ J 
ಯ ರಸವತ್ಟಾದೆ ಅನ್ಯ ವನ್ನು ಈ. ಟ್ರಿ, ಶ ವಮುಸಗಪ್ಯ ಬ್ಬ: 
ವ ಸ್‌ ಇ ಹೆ 
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ಕಾರ್ತಿಕೇಯೋ ನಲೋ ದದ್ಕಾಜೇ ಕೆಪದ್ಮಂ ಹರಾವಪಿ । 
ಅಂತೇ ನಿಷ್ಣು ಪೆದೆಂ ಗಚ್ಛ (ತ್ಸ BARRE Hoon 


ಪ್ರಾತಃಸ್ಟ್ರಾನಂ ನರೋ ಯೋ ವೈ ಕಾರ್ಶಿಕೇ € ಶ್ರೀಹರಿಪ್ರಿಯೇ । 
ಕರೋತಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷಮ ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತ್ವಾ ತತ್ಸ ಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೧೧೫ 


ಕಾರ್ತಿಳೇಯೋ ನರೋ ದೆದ ನ್ಯಾತ್ಬೆ ೨ಡೀ ಪೆಂ ನೆಭೆಸಿ ದ್ವಿಜಃ । 


ವಿಪ್ರೆಹತ್ಕಾ ದಿಬಿಃ ಪಾಪ ಸ್ಲೈರ್ಮುಕ್ತೋ ಗೆಃ ಚ ದೆ ್ಸ ತೀರ್ಗೈಹಂ 1 ೧೨ 
೬1೩: ಯೋ ದದ್ತಾ ಿತ್ಛಾರ್ತಿಕೇ ಪ್ರೀತಯೇ ಹರೇಃ । 

ದೀಪಂ ನಭಸಿ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತುಷ್ಟಸ್ಸದಾ ಹರಿಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ಯೋ ದದ್ಯಾಚ್ಚ ಗೃಹೇ ದೀಪೆಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸಫೈತಂ ದ್ಹಿಜ । 

ಕಾರ್ತಿಕೇ ಚಾಶ್ವಮೇಧಸ್ಯ ಫಲಂ ಸ್ಕಾದ್ವೈ ದಿನೇ ದಿನೇ ॥ ೧೪॥ 


ಪ್ರದೀಪೆಸ್ಯ ಚೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವಿಶೇಷಮುಚ್ಕೆತೇ ಮಯಾ । 
ನಿಶಾಮಯ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಸೇತಿಹಾಸಂ ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೧೫ ॥ 


೧೧,  ಕಾರ್ತೀಕವಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಃಸ್ಟ್ರಾನಮಾಡಿದರೆ ಸರ್ವತೀರ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದ ಫ ಶ್ರ 


ಕ ಸಾಸದಲ್ಲಿ ಕಂಬ ನೆಟ್ಟು ಅಂತಂಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದೀಸವನ್ನ ಹಚ್ಚಿದರೆ 
ಕ್ನಹತ್ಕಾದಿ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗಿ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 


(ಶ್ಯ ನೆ ಏ pe 
ಅವನಲ್ಲಿ ಹರಿಯು Ap ಸದಾ ea 

೧೪ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕಾರ್ಶಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪದ ದೀಪವನ್ನು ಹಚ್ಚಿದತೆ ಶ್‌ 
ಅಶ್ರಮೇಧಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ 

೧೫. ದೊಡ್ಡದೀಪವನ್ನು ಕಚ್ಚು ಪುದರ ಮಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳ್ತಶ್ರೇಕೆ, 
ಕೇಳು. ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಪೂರ್ವ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೀನೆ, ಕೇಳು. 


ಫೆ ಲ ಅಲ್ಲಿ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೩ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಪೂರ್ವಂ ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ವಿಪ್ರೋ ವೈ ಕುಂಶಠೋ ನಾಮತಃ ಶುಚಿಃ | 
ಯಸ್ಕ ಸಂಗಪ್ರಭಾವೇನ ಮುಳ್ತೊ e 'ಭವತಿ ಪಾತೆಕೀ ॥ ೧೬ ॥ 


ಏಳದಾ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಸೊಟಪಿ ಪ್ರದೀಪಂ ಪುರತೋ ಹರೆ । 
ದತ್ವಾ ದೀಪಂ ಗತೋ ವಿಪ್ರೋ ಫೃತಪೂರ್ಣಂ ದ್ವಿಜರ್ಷಭ ॥ ೧೭ ॥ 


ಸರ್ಫಿಸ್ತತ್ಸಾದಿತಂ ಚಾಖುರಾಗತೊಟಪಿ ಪ್ರದೀಸೆತೆಃ । 
ಯಾನೆತಾ. ನಿತುಮಾರೇಜೇ ಜೋಧಿಕೊಲಸ್‌ ಪ ಪ್ರದೀಪಳೆಃ । 
ಮೂಷಳೊೋಗಿ ್ಬಿ ಭೆಯಾತ್ತತ್ರ ನೇಗೇನಾಸಿ ಸಲಾಯಿತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಆಖೋಶ್ಚ ಸಳೆಲಂ ಸಾಪಂ ವಿನಷ್ಟ ೦ ಕ್‌ ಪೆಯಾ ಹರೇಃ । 
ಸರ್ಫೇಣ ದಂಶಿತಶ್ಹಾ ಖುಃ ಸ್ರಾಣತ್ಯಾ ಗೆಂ ಚೆಕಾರ ಹ 1 ೧೯ 


ತತೋ ಯಮಾಜ್ಞಯಾ ದೂತಾಃ ಸಾಶಮುದ್ಧ ರಪಾಣಯಃ | 
ಆಗತಾಸ್ತಂ ಸಮಾನೇತುಂ ಬಬಂಧುಶ್ಚರ್ಮರಜ್ದು ಭಿಃ ॥ ೨೦॥ 


೧೬. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ವೈಕುಂಠನೆಂಬ ಶುಚಿಯಾದ ಹ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿಡನು. ಅವನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಕೂಡ ಪಾಪವು ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


J 
ಲ 
೧೭. ಅವನು ಒಂದು ಸಾರಿ ಕಾರ್ಶಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ತುಸ್ಪದ ದೊಡ ದೀಸವನ್ನು 


ಹರಿಯಮುಂದೆ ಹೆತ್ತಿ ಸಿಹೊ ದನು. 


೧೮. ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ತುಪ್ಪ ವನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಒಂದು ಇಲಿಯು ಅನ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 


೧೯. ಇದರಿಂದ ಆ ಇಲಿಯ ಪಾಸವೆಲಸೂ ಹೋಯಿತು. ಅನ-ತರ 


ಸ ಡಾನ್‌ ಗ 
ಒಂದು ತಾವು ಅದನ್ನು ಕಚ್ಚಲು ಆ ಇಲಿಯು ಸತ್ತಿತು. 


pe 6. pe) pS ಧಾರ ಕ್ಸ್‌ ಸರ್‌ ಗಜ ಜಡೆ ಗ್ಸ ಷಿ 
೨೦. ಆ ಮೋಕೆ ತವ 4 ಅಪ ನು )ಣೆಯಿಂದೆ ಪಾತೆಮುದ್ಧ ರಗಳನ್ನು ಸಿಡಿದ, 
3 
ನ್‌ ತೆ ಮ ವ i ed ad $4 
ಉನ ದೂತರು ಬಂದು ಅದನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ಯಲು ಚರ್ಮದ ತ್‌ಗಗ£ಂದ ಕ 
J] 11 -) 
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ಸರಾ 4 
ಸ್ಟ್‌ಪೈೈ ಸ್ರರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡ 


ಯಾವನ್ನೇತುಂ ಮನಶ್ಚಕ್ರುಃ ಶಂಖಚೆಕ್ರಗೆದಾಧರಾಃ । 
ಆಗತಾ ಗೆರುಡಾರೂಥಾಃ ವಿಷ್ಣೆ ಸತ ತುರ್ಭುಚಿ ಜಾಃ H ೨೧೫ 


ವಿಮಾನಂ ಗಗನೇ ಚೈವ ರಾಜಹಂಸೆಯುಂತೆಂ ಶುಭೆಂ । 


ನಿರ್ಮಿತಂ ಕನಕ್ಟೌ ಶುದ್ಧಃ ಕಾಮಗಂ ಕೃಪೆಯಾ ಹರೇಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ತೋ ದೊಕಾಃ ಪ್ರೋಚುಸ್ತೇ ಯಮಕಿಂಕರ್ರಾ । 
bd ಮೂಢಾ ನೃರ್ಥಂ ತು ಬಂಧನಂ ಸತಂ ॥೨೩॥ 


ಓಲೆ 
[OB 


WB 


W 
123 


ಪ್ಯಾ ಯದಿ ವಾಂಭಾಸ್ಮಿ ಜೀವಿತುಂ । 
ಸ್ತೇವೈ ಪೆಚ್ಛೆ ತಿ ವಿನೆಯಾನ್ವಿತಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಭಾವೇನ ಯುಷ್ಮಾಭಿರ್ನೀಯತೇ ಪ್ರರೆಂ 
ಅಸಾವಿಷೊ ನ ೀರ್ಮಹಾಷಾಪೀ ಯೂಯಂ ತದ್ರ ಕೃನುರ್ಹಥೆ ॥ ೨೫॥ 


A 
೫ 
wa 

ಐ 

ತೆ 

u 

2[ 


ನಮ 


ಬ; 

$ 
ಜೆ 

೪ 

ಳಂ 

ಹ 


ಈ 
P<.) 

ತ 24 
ಆ. 
ವಾ 
EL 


॥ ನಿಷ್ಣುದೂತಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಪುರತೋ ವಾಸುದೇನಸ್ಯ ಪ್ರದೀಪಂ ಬೋಧನಂ ಕೃತಂ । 





ತೇನೈವ ಕರ್ಮಣಾ ದೂತಾ ನಯಾಮೋ ವಿಷ್ಣುಮಂದಿರಂ ॥ ೨೬ ॥ 
೨೧. ದಬುಕೊಂ ಡೊಯ್ಯಲು ಮನಸ್ಸುಮಾಡುವೆಪ್ಟರಲ್ಲಿ, ಶಂಖ ಖಚಕ್ರಗದೆ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ is ುರ್ಭಜರಾದ ವಿನ್ಸುಮಾತರು ಗರುಡನನೇಲೆ ಕುಳಿತು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
೨೨. ರಾಜಹೆಂಸದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚಿನ್ನದ ವೆರ್ತೆಗಳುಳ್ಳ ಇಸ್ಟಬಂದುಕೆ 
ಹೋಗುವೆ un ಭಾ ಬಂದು ನಿಂತಿತು. 
೨೩. ಆ ದೂತರು ಹಗ್ಗವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಬಿಸುಟು, ಇವನು ವಿ ವಿಸ್ಸುಭಕ್ತನು. 
ನಿಮ್ಮ ಬಂಧನವು ವ್ಯಥ Eu 
೨೪. ಎಲ್ಲೆ! ಯಮನ ಆಳುಗಳೇ. ನಿಮಗೆ ಜೀವದಮೇಲೆ ಆಸೆ ಇದ್ದರೆ 


ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಿ ಎಂದರು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಅವರು oH ಇಂಕೆಂದರು. 
೨೫. ಯಾವ ಪುಣ್ಯದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನೀವು ಇದನ್ನು ವೈಕುಂಠಕ್ಟೊಯ್ಯು 
ನಿರಿ? ಇದು ಮೆಹಾಪಾವಿಯು. ಅದನ್ನು ನೀವು ಹೇಳಿ, ಎನ್ನಲು, 
5೬. ವಿಷ್ಣುದೂತರು ಹೇಳಿದರು: ಇದು ವಾಸುವೇವನ ಮುಂದಿನ ವೀವ 


ತಿ 


ವನ ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಿತು. ಆ ಕೆಲಸದಿಂದಲೇ ಇದನ್ನು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುತ್ತವೆ 
3 
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ಅನಿಚ್ಛಯಾಪಿ ಯಃ ಕೆರ್ಯಾದ್ದಿ ಸ್ಲೋರ್ದಿೀಪಸ್ಯ ಜೋಧನಂ । 


ವ 
ಕೋಟಿಜನ್ಮಾರ್ಜಿತೆಂ ಪಾಪೆಂ ತ್ಯಕ್ತ್ಯ್ಯಾ ಯಾತಿ ಹರೇರ್ಗೃಹಂ ॥ ೨೭ ॥ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರದೀಪಂ ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ಮಾರ್ತಿಕೇ ತು ಹರೇರ್ದಿನೇ। 
ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಂ ಸಮಾಖ್ಯತುಂ ನ ಶಕ್ತೋ ಹರಿಣಾ ನಿನಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ತಪೊರ್ಣಪ್ರದೀಸೆಂ ಯೋ ಭಕ್ತ್ವಾ ದದ್ಯಾದ್ಧರೇರ್ಗೃಹೇ ! 
ಅಶ್ವವೇಧಸಹಸ್ರೇಣ ತೆಸ್ಕ ಕಂ ವಾ ಪ್ರಯೋಜನಂ ॥೨೯॥ 


ಅಶ್ವ ಮೇಧಪ್ರಕರ್ತಾ ಯಃ ಸ್ವರ್ನೆಂ ಯಾತಿ ಹರೇರ್ದಿನೇ। 


ಶಾರ್ತಿಳೇ ದೀಪದಾತಾ ಚೆಸ ಗಚ್ಛೇದ್ಭರಿಮಂದಿರೆಂ Hao 
॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚೆ ॥ 

ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತೋ ದೂತಾ ಗತಾಸ್ತೇ ವೈ ಯಥಾಗತಾಃ । 

ವಿಷ್ಣುದೂತಾ ರಥೇ ಕೃತ್ವಾ ಗತಾಸ್ತ್ರಂ ನಿಷ್ಣುಮಂದಿರಂ ॥1೩೧॥ 


೨೭. ಇಜ್ಛೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ವಿಷ್ಣುವಿನ ದೀಪವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಸಿದಕಿ ಕೋಟಿ 
ಜನ್ಮದ ಪಾಸೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 


ಪ್ರಣ್ಯವನ್ನು ಕೀ (ಳುಪುದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯ ವು. 


37. ತುಪ್ಪ ದ ದೀಪವನ್ನು ಹರಿಯ ಮುಂ ಜಿ ರುತ್ತಿಸಿದರೆ ಸಾವಿರ ಅಶ್ರನೇಧ 


ಗೆನಿಂದಲಾದರೂ ಪ 5 ಯೋಜನವೇನು 9 


» ೩೦. ಹೆರಿದಿನದೆಲ್ಲಿ ಅಶ್ತವೆ ೀಧಯಾಗವನ್ನು 


ಅಣಿ ಮ ಗೆ ನಾ 
ಮಾಡಿದರೆ ಅನನು ಸಗ 
ಜ್‌ ಖೆ 
CRN ಎ RSS ತಿ ಮಿನ 
ವನ್ನು ಹೂಂದುತ್ತಾನಿ. ಕಾರ್ತಿಕದ ದೀಪದಾನನೂಡಿವರೆ ವುಶುಂಶಕ್ಕ ಹೋಗು 
ಈ po ೧೧ ನ್‌ Kel 
ಸ್‌ ಆ 
ped CP pe ಸಾ ಬೌ 
ಹಗ. ಖಾಸಿ ಹಳ ಬಣ ಇದನ್ನು ಲಲಿ ಯಮುದೂಶೆ ಶರು ಹೊರಸು 
ಕ pe ಗ್ರೆ ಸ po ತಳಳ -~ ಮಿ ಪಿ 
ಹೋದರು ವಿಸ್ತ ದೂತರು ಆ ಇಲಿಯನ್ನು ರಥ ಕ ೦೨ ಇಡ ಕು ರ 
₹೩ - ಇ 
ಲಿ 
ಒರು 


ಪದ್ಮ ಪುರಾಣ [ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡ 


ವಿಷ್ಣು ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ ಏವಾಸ್ಯ ಮನ್ವಂತರಶತಂ ಗತಂ । 


ತತೋ ಮರ್ತೇ ರಾಜಕೆನ್ಶಾ "ಬಭೊವ ವಕ್ಳೆ ಪೆಯಾ ಹರೇಃ H ೩೨॥ 

ಪುತ್ರಪೌತ್ರಸೆಮಾಯುಕ್ತಾ ಚಿರಂ ಭೋಗೆಂ ೬೬. ಸಾ। 

ಆತ ಚತ ಸಾತುಗೋಲೋಕಂ ಹರಿಸೇನಂ: ॥ ೩೩ ॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚೆ ॥ 

ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶೃಣೋತಿ ಯೋ ಮರ್ತೋೋ ದೀಪಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಮುತ್ತಮಂ । 

ಸರ್ವಜಾ ಷವಿನಿರ್ಮುಕ್ತ ಃ ಸ ಯಾತಿ ನಿಷ್ಣುಮಂದಿರಂ Hv 


ತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾಜ್ಕೀ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂಡೇ ದೀಪದಾನ 
ಮಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನಾಮ ತೃತೀಯೊಆಧ್ಯಾಯಃ 








೩೨. ಇದಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ನೂರು ಮನ್ವಂತರಗಳು ಕಳೆದುವು. 
ಆ ಮೇಲೆ ಹರಿಯೆ ಕೃಪೆ ಯಿಂದ ರಾಜಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿತು. 


೩೨೩. ಟು ಮೊಮ ಒನ್ಕಳೊಡನೆ ಬಹುಕಾಲ ಸುಖವಾಗಿ ಗಿದ್ದೆ ಳು. ಆಅನೇೋಲೆ 


ಕ್ರ ಹ 
ಗೋಸೇನೆಯಿಂದ ಗೋಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 


೩೪. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು: ಈ ದೀಪಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃವನ್ನು ಯಾವನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಸರ್ವಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ 
ko] 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಪದ್ಧ ೈಮಹಾಪುರಾಣದ ಬ್ರಕ್ಕಾ: ಖಂಡದಲ್ಲಿ ದೀಪದಾನ 
ಮಾಹಾತ್ಮೆ! ಚ ॥ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಎತತ i 
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u Oe n 


ಆಥ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ 


ಚತುರ್ಥೋ8ಧ್ಯಾಯಃ 


PES pa 


॥ ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಜಯಂತ್ಯಾಸ್ಸೂತ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕದಾ ಸಾ ಕ್ರಿಯತೇ ಜನೈಃ ! 
ಕಥಯಸ್ವ ಮನು ತ್ವಂ ವೈ ಪೋತಃ ಸಂಸಾರಸಾಗರೇ ॥೧॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃುಣು ವಿಪ್ರ ಪ್ರನಕ್ಟ್ಯಾನಿ ಯತ್ಪೃಷ್ಟೋ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಾರದೇನ ಪೃಷ್ಟ ಏತತ್ಸುರಾಲಯೇ ॥೨॥ 


ಜಯೆಂತ್ಯಾಶ್ಚೈನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಥಯಸ್ವ ಪಿತಾಮಹ ಟ 
ಯಚ್ಛು ತ್ಪ್ರತ್ವಾಹಂ ಗಮಿಷ್ಕಾ ಮಿ ತದ್ವಿಷ್ಲೋಃ ಪರಮಂ ಪೆದಂ Han 





ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶೌನಕನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ! ಸೂತನೇ, ಜಯಂತಿಯ ಮಾಕಾತಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಳು. ಅದನ್ನು ಯಾವಾಗ ಮಾಡಬೇಕು? ರೀನು ಸಂಸಾರನಾಗ 
ದೋಣಿಯಂತಿರುವನಸಫ್ಸೆ. 

ಬ 

೨. ನ ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ ನೇ, ಜಾಈ ಕೇಳು. 

ನೀನು ಕೇಳಿದು ುದನ್ನೇ ಪೂರ್ವ ದೆಲ್ಲಿ ಸ್ಪ ರ್ಗ ದಲ್ಲಿ Er 


CL ೧ 
1 


Ty 


SS 3 ೨ ಹ 2 

೬ ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು :- ಇಲ್ಲ 1! ವಿತಾಮೆ ಹನ್ಯೇ ಜಯುಂಕಿಯ, 
ಷ್ಟು. ಇಷ ಎಟ್ಟು ಧೆ.“ ಹ ಪದ್ದ OE ರ ತೆ 
ಮಂಮುಯನ್ನು ಹೀಸ ಅದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಹೊಂದು. 
3೨ ks 
ಪೀ. 


ವದೆ ಸ್ರರಾಣಂ [ ಬ್ರಸ್ಮ್‌ ಖಂಡ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಶ್ರುಣುಷ್ವಾನಹಿತೋ ವಿಪ್ರೆ ತೆವಾಗ್ರೇ ಕೆಫೆಯಾಮ್ಯಹಂ [ 





ಜಯಂತ್ಯಾ ಉಪವಾಸೇನ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ HV 

ಸ್ಮರಣಾ ಶ್ವೀರ್ತನಾತ್ಸಾಸಂ ಸತ್ತ ಜನ್ಮಾರ್ಜಿತೆಂ ಮುನೇ ! 

ಜಯಂತೀ ದಹತೇ ಚೈವ ₹0 ಪುನಃ ಸೋಪವಾಸಕೃತ್‌ "೫H 

ಜನ್ಮಾಷ್ಟಮಿ ಚೆ ನನಮಾ ಚೈತ್ರೇ ಮಾಸಿ ಸಿತಾ ಶುಭಾ । 

ಸೃಷ್ಟಾ ಚತುರ್ದಶೀ ಕುಂಭೇ ಮೇಷೇ ಶುಕ್ಲಾ ಚತುರ್ದಶೀ ॥೬॥ 

ದುರ್ಗಾಷ್ಟಮ್ಯಾಶ್ಮಿನೇ ಶುಕ್ಲಾ ದ್ವಾದಶೀ ಶ್ರನಣಾನ್ವಿತಾ । 

ಮಹಾಪುಣ್ಯಾ ಚ ಶುಭದಾ ಜಯಂತ್ಯಃ ಷಟ್ಬ್ರ್ರಕೀರ್ತಿರಾಃ ॥೭॥ 

ಸೃಷ್ನ ಜನ್ಮಾಸ್ನನಾ ಪೂರ್ವಾ ಪ್ರಸಿಷ್ಠಾ ಸಾಪನಾತಾನೀ । 

ಶ್ರ ತುಕೋಟಿಸಮಾ ಹ್ಯೇಷಾ ತೀರ್ಥಾನಾಮಯುತ್ಯೈಸ್ಸೆಮಾ non 

ಕರ್ತಾ ಗೆವಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ತು ಯೋ ಪದಾತಿ ದಿನೇ ದಿನೇ! 

ತತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಪ್ಟೋತಿ ಜಯಂತ್ಯಾಂ ಸಮುಸೋಸಣೇ ೯ ॥ 
೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೈ ವಿಪ್ರನೇ, ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 

ಇಯಂತಿಯ ಉಪವಾಸದಿಂದ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕನನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೫. ಜಯಂತಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳ ಪಾಸು 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿದರೆ ಹೇಳಶಕೃದ್ದೇನಿಜಿ? 


೬-೭. ಸೃಷ್ಣಜನ್ಮಾಸ್ಟಮಾ, ಚೈತ್ರ ಶುದ್ಧ ನವಮಿಸಾ (ರಾಮನವನಬು) ಕುಂಭ 


ಕೃಷ್ಣ ತುರ್ದೆಶ್ಕ, ಮೇಷ ಶುಕ್ಲ ಚತುರ್ದಶಿ, ಆಶ್ವಯುಜದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಾಪ್ರಮ್ಮಾ 
ಶ್ರವಣ ನಕ್ಷತ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕೃಷ್ಣದ್ವಾದಕಿ, ಇವು ಆರೂ ಜಯಂತೀ ಎಂದು ಎನಿಸಿ 


ಆಗ 

ಇ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಇವು ಪುಣ್ಯ ಜನಕಗಳು. 
ಸಾಶಕವಾದುದು. ಕೋಟ ಯಾಗಗಳಿಗೆ ಸಮವಾದುದು. ಹತ 


ಎಇ ಪಡಿ. 
ಗಳಿಗೆ ಸಮವಾದುದು. 


ಆ. ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಾಸ್ಟಮಿಯು ಪೂರ್ವದಿಂದಲೂ ಪ್ರಸಿದ ವಾಗಿಷೆ. ಪಾಸ 


೯. ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಬರುವ ವ್ರಣ್ಯ 
ಹ 


ವನ್ನು ಜಯಂತಿಯ ದಿನ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
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ಹೇಮಭಾರಸಹಸ್ರಂ ತು ಕುರುಶ್ಲೇತ್ರೇ ರವಿಗ್ರಹೇ । 
ತತ್ಫಲಂ ಸಮವಾಪ್ಟೋತಿ ಜಯಂತ್ಯಾಂ ಸಮುಪೋಸಷೆಣೇ ॥೧೦॥ 


ಕೃಷ್ಣಾಜಿನಸಹಸ್ರಾಣಿ ತಿಲಧೇನುಶತಾನಿಚ । 


ತೆತ್ಸಲಂ ಸೆಮವಾಸ್ಟೋತಿ ಜಯಂತ್ಯಾಂ ಸಮುಸೋಷಣೇ ॥೧೧॥ 


ಸಸಾಗರಮಿಮಾಂ ಪೃಥ್ಞೀಂ ದತ್ವಾ ಯಲ್ಲಭತೇ ಫಲಂ । 
ತತ್ಸಲಂ ಸೆಮವಾಸ್ಟೋತಿ ಜಯೆಂತ್ಯಾಂ ಸಮುಪೋಷಣೇ ॥ ೧೨ ॥ 


ಕನ್ಯಾಕೋಟಿಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ದಾನೇ ಭೆವತಿ ಯತ್ಸಲಂ j 
ತತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಸ್ಟೋತಿ ಜಯಂತ್ಯಾಂ ಸಮುಪೋಷಣೇ ॥ ೧೩ ೫ 


ಮಾಪೀಕೊಪೆತಟಾಗಾದಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ದೇವತಾಲಯೇ । 
ತತ್ಛಲಂ ಸಮವಾಪ್ನೋತಿ ಜಯಂತ್ಕಾಂ ಸಮುಪೋಷಣೇ 8೧೪ ॥ 


ಮಾತಾಪಿತ್ರೋರ್ಗುರೂಣಾಂ ಚ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತೆಂ ಕರೋತಿ ಯಃ । 
ತಕ್ಸಲಂ ಸಮವಾಸ್ತೋತಿ ಜಯಂತ್ಯಾಂ ಸಮುಪೋಷಣೇ ॥ ೧೫ ॥ 





೧೦ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಗ್ರ ಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಮಣ ಚಿನ್ನವನ್ನುದಾನ 
ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಜಯಂತಿಯ ದಿನ ಉಸವಾಸಮಾಡಿದವನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೧೧. ಸಾವಿರ ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನಗಳನ್ನು ನೂರು ತಿಲಧೇನುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಪುಣ್ಯ 
ವನ್ನು ಜಯಂತಿಯ ದಿನ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿದವನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೧೨. ಸಮುದ್ರ ದೊಡೆನೆ ಕೂಡಿರುವ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ 
ಬರುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಜಯಂತೀ ಉಸವಾಸಿಯು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೧೩. ಕೋಟಿ ಕನ್ಯೈಯರನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಬರುವ ಫಲನನ್ನು ಜಯೆಂ 
ತ್ಯುಪವಾಸಿಯು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೧೪. ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕೆರೆ ಕೊಳ್ಳ ಭಾನಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿನಿದೆ. ಪ್ರಣ್ಯವನ್ನು 


ಜಯಂತ್ಯುಪವಾಸಿಯು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಖಿ ರ್ಟ ಇ ದೆ 4. ಮಿ 
ಜಯಂತಿಯ ಉಸವಾ-ಗಿ ಬರುತ್ತದಿ. 


ye 


ಲಿ 


ಅಪದಾಹರಣಾರ್ಥಾಯ ತೀರ್ಥಸೇನವಾಕೃತಾತ್ಮನಾಂ । 


ಸತ್ಯವ್ರತಾನಾಂ ಯೆತ್ತುಣ್ಣಂ ಜಯೆಂತ್ಯಾಂ ಸಮುಪೋಷಣೇ ॥ ೧೬! 


ಗಂಗಾಯಾಂ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಯತ್ಪುಣ್ಯೇ ಸಾರಸ್ವತೇ ಜಲೇ । 
ಸ್ನಾತಾ ಪುಣ್ಯಮವಾಸ್ನೋತಿ ಜಯಂತ್ಕಾಂ ಸಮುಪೋಷಣೇ "೧೭ 


ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ತ್ನೃಣಾಂ ಪಿತ್ಸಣಾಮಿಂದುಸಂಶ್ಚಯೇ । 
ತತ್ಫಲಂ ಸಮವಾಪ್ನೋತಿ ಜಯೆಂತ್ಯಾಂ ಸಮುಪೋಸ ಣೇ ॥ ೧೮ ॥ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಕೇನ ಕೇನ ಕೃತಾ ಪೊರ್ವಂ ಕೆಥೆಯಸ್ವ ಪಿತಾಮಹ । 
i ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಕಾರ್ತನೀರ್ಯೇಣ *ರ್ಣೇನ ಕುಮಾರೇಣ ಚೆ ಧೀಮತಾ । 
ಸಗರೇಣ ದಿಲೀಪೇನ ಕಾಕುತ್ಸ್ಮೇನ ಸ್ಪೃತಾ ಪುರಾ ॥ ೧೯॥ 


ಗೌತನೇನ ಚ ಗಾರ್ಗೇನ ಜಾನದಗ್ಗೇನ ಧೀಮತಾ । 
ವಾಲ್ಮೀಕಿನಾ ಕೃತಾ ಪೂರ್ವಂ ದ್ರೌಪದೇಯೇನ ಸಾಧುನಾ ॥ ೨೦॥ಏ 


೧೬. ಆಪತ್ತನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿದವನಿಗೆ, ತೀರ್ಥಸೇವೆಮಾಡಿದೆ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಬರುವೆ ಪುಣ್ಯವೂ, ಸತ್ಯವಂತನಿಗೆ ಬರುವೆ ಪುಣ್ಯವೂ, ಈ ಜಯಂತಿ ಉಪವಾಸಿಗೆ 


ಲಭಿಸುತ್ತದೆ 
Ue ನ ಆಲ್‌ 


೧೭. ಗಂಗ್ಕೆ ಯುಮುನೆ, ಸರಸ್ವತಿ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಸ್ರುಣ್ವವನ್ನು 
ಜಯಂತಿಯ ಉಪವಾಸದಿಂದ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
೧೮. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ ಹಿತೃಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಬರತಕ್ಲ ಪುಣ್ಮನು, 
ಬ್ರ ಲು ಕ್‌ y pd 

ಜಯಂತಿಯ ಉಪವಾಸದಿಂದ ಬರುತ್ತದೆ. 


೧೯. ನಾರದನು ಕೇಳಿದನು:--ಎಶೈ ಓತಾಮಹನೇ ಹಿಂದೆ ಇದನ್ನು ಯಾರು 
ಯಾರು ಆಚರಿಸಿದರು? ಹೇಳು ಎನ್ನಲು, 


೨೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ, ಕರ್ಣ, ಕುಮಾರಸ್ತಾವಿ, 


ಆ ಲಃ 


ಸಗರ, ದಿಲೀಪ, ರಾಮಚಂದ್ರ, ಗೌತಮ, ಗರ್ಗ, ಜಾಮದಗ್ದಿರಾಮ, ವಾಲ್ಚೀಕೆ 
ಈ 


ಬ 


ದ್ರುಸದ ಇವರು ಆಚರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
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ದದಾತಿ ನಾಂಛಿರ್ತಾ ಕಾರ್ಮಾ ಭಾದ್ರಪಸ್ಯ ಸಿತಾಸ್ಟೈಮಾ । 
ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯರ್ಶ್ಸಸಂಯುಕ್ತಾ ವಿಶೇಷೇಣ ನುತಾಷ್ಟಮಾ ॥ ೨೧॥ 


ವರ್ಷೇ ವರ್ಷೇ ಪ್ರಕೆರ್ತನ್ಯಾ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಿ ಚಳ್ರಪಷಾಣಿನಃ । 
ಸೋಟಿಜನ್ಮಾರ್ಜಿತೆಂ ಪಾಪಂ ಮುಹೂರ್ತೇನ ವಿಲೀಯೆತೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ರಾತ್ರೌ ಜಾಗೆರಣಂ ಕೈತ್ವಾ ನಿಷ್ಠಾಪೂರ್ವಂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 


ಗೆಂಧಪುಷ್ಟಾದಿನೈನೇದ್ಯೈಃ ಸೂಜನೀಯಃ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌ ॥5೩॥ 


ಏವಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ವಿಪ್ರ ಜಯಂತೀಸಮುಪೋಷಣಂ । 
ಳೋಟಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಸಾಪಂ ಜ್ಞಾನಶೊಚ್ಞಾನತೆಃ ಫೈತಂ ೪ ೨೪ ॥ 


ಪ್ರಸಾವಾಜ್ದೇವಕೀಸೂನೋರ್ಯಾ ಮಾರ್ಧೇನ ವಿಲೀಯೆತೇ । 
ಜಯಂತೀಶತಿಥಿಸಂಪ್ರಾಸ್ತೇ ಜು ಜಃ ಯೇ ನರಾಧಮಾಃ । 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಸಂಭವಂ ಪಾಸಂ ಭುಂಜತೇ ತೇ ನೆ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೫ ॥ 





೨೧. ಭಾದ್ರಸದಮಾಸದ ಶುದ್ಧ ಅಷ್ಟ ಮಿಯು ಇಸ್ಟಾ ರ್ಥೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಡು 


Am 


ತ್ತದೆ. ಶ್ರನಣನಕ್ಷತ್ರದಿ ದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೆ ಹ ಬಹು ಉತ್ತಮವಾದುದು. 
೨೨. ವಿಷ್ಣು ಶ್ರೀ ೇತಿಗೋಸ್ಫರವಾಗಿ ಪ್ರತಿ ವರ್ಷವೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳ ಪಾ ಪವೂ ನಾರವಾಗುತ್ತ ದ 


ಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ನಿಯಮದಿಂದ ಗಂಧ»ಷ್ಪಾನಿಗ 


ಣು 


೨ ರೀತಿ ಜಯಂಶಿಯ ಉಸವಾಸಮಾಡಿದರೆ ಜ ಸ್ದಾ ನ ಅಜ್ಲಾಸಗ?ಂದೆ 

ಮಿ ಲ್ಪ ಈ po ತ್‌ 
ಮಾಡಿದ ಕೋಟಿ ಜನ್ಮಗಳ ಪಾಸವೂ ವಿಷ್ಣವಿನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಒಂದು ನಣ 
A 


೨೫. ಜಯಂಶೀ ತಿಥಿಯು ಬಂದಾಗ ಊಟಮಾಡಿದ ಮೊರು ಲೋಕದ 
ಪಾಪವನ್ನು ಅವನು ಊಟಮಾಡಿದೆಂತಾಗುತ್ತವೆ. 
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ಸಾಗರಾದ್ಯಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಮುಕ್ತಿ ಸ್ಕಾ ನಾನಿ ಸರ್ವಶಃ । 
ಗೃಹೇ ತಿಷ ತಿ ಸ ಜಾನ! ಜಯಂ ತೀವ್ರ ತಕಾರಿಣಃ ॥ ೨೬ ॥೪ 


ತಸ್ಯ ಸರ್ವಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ದೇಹೇ ತಿಷ್ಮಂತಿ ದೇವತಾಃ । 
ಕರೋತಿ ಯೋ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜಯಂತೀಂ ಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಭಾಂ ೨೭% 


ನ ವೇದೇನ ಪುರಾಣೇನ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ಮಹಾಮುನೇ । 
ತತ್ಸಮಂ ನಾಧಿಕಂ ಮಾಫಿ ಸೃಷ್ಣರಾಧಾಸ್ಪಮಾನ್ರತಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ನ ಕರೋತಿ ನರೋ ಭೆಕ್ತ್ಯಾ ಸ ಭವೇತ್ಕೂ ರಾಕ್ಷಸಃ | 
ಯೋ ನರೊೋಆಶ್ನಾತಿ ಮೂಥಾತ್ಮ್ಮಾ ಜಯಂತೀವಾಸರೇದ್ವಿಜ। 


ಮಹಾನರಕನುಶ್ಚಾತಿ ಯಥಾ ಚೆ ಹರಿನಾಸರೇ 1೨೯ ॥ 

ಅತೀತಮಾಗತಂ ಯಸ್ತು ಕುಲಮೇಕೋತ್ತರಂ ಶತಂ । 

ಪತೇತ್ತು ನರಕೇ ಘೋರೇ ಜಯಂತ್ಯಾಂ ಭೋಜನೇನ ವೈ H ೩೦೧ 
೬. ಸಮುದ್ರವೇ ಮುಂತಾದ ಮುಕ್ಕಿಸ್ಥಾನಗಳು ಜಯಂತಿ ಮಾಡುವವನ 

ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆ ನ್ಲಿಯೂ ಇತುತ್ತವೆ. 


೨೭. ಎಲ್ಲಾ ತೀರ್ಥಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಜಯಂತಿವ್ರತಮಾಡುವವನ ದೇಹ 


೨೮. ನೇದಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಇದರೆ ಸಮವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಕಂಡಿಲ್ಲ. ಕೃಸ್ಣ 


ರಾಢಾಸ್ಟ್ರಮಾ ಪ್ರತವೂ ಇದರ ಸಮವಾದುದೇ. ಅದನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದೆರೆ ರಾಫ್ಷ; 


೨೯: ಜಯಇತಕಿಯ ದಿನ ಊಟಮಾಡಿವರೆ ಹರಿವಾಸರದಂತೆ ಹೋಸ 
ಹೊಂದಿ ನರೆಕಭಾಗಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 

೩೦. ಹಿಂದಿನ ಹೆತ್ತು ತಲೆ, ಮುಂದಿನ ಹತ್ತು ತೆಲೆ. ತನ್ನದೊಂದು ತಲೆ, 
ಇವರಿಷ್ಟು ಜನರೂ ಜಯಂತಿಯ ದಿನದ ಊಟದಿಂದ ನಾಶವಾಗಿ ನರೆಕಭಾಗಿಗಳಾಗು 
ತ್ತಾರೆ. 
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ಜಯೆಂತೀ ಬುಧವಾರೇ ಚೆ ರೋಹಿಣ್ಯಾ ಸಹಿತಾ ಯದಾ । 
ಭನೇಜ್ಞೆ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲ ಕಿಂಕೃತೈರ್ವ್ರತಕೋಟಿಭಿಃ ॥೩೧॥ 


ಸೃತೇ ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ಚೈವ ಡ್ವಾಪರೀ ಚಿ ಳೆಲೌಯುಗೇ । 
ಕೃತಾ ಸಮಗ್ವಿಧಾನೇನ ಜಯಂತೀ ಪಾಪನಾಶಿನೀ TEEN 


ಜಾಗೆರೇ ಪದ್ಮನಾಭೆಸ್ಯ ಪುರಾಣಂ ಪಾಠಯೇತ್ತು ಯಃ । 
ಆಜನ್ಮೋಪಾರ್ಜಿತಂ ಸಾಪಂ ದಹತೇ ತೊಲರಾಶಿವತ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 


ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪುರಾಣಂ ಹರಿವಾಸರೇ । 
ಕೋಟಿಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ತಸ್ಯ ಪಾಪಂ ನಶ್ಯತಿ ತೆತ್ಕಣಾತ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 


ಜಾಸರೇ ಪದ್ಮನಾಭೆಸ್ಯ ಪೂಜಯೇದ್ವಾಚಕಂ ಮುನೇ । 
ಜುಲಳೋಟಿಂ ಸಮುದ್ಭ್ಧೃತ್ಯ ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಸ ಪೂಜ್ಯತೇ ॥ ೩೫೪ 


ಜಯಂತ್ಯಾಮುಪವಾಸೇ ಚ ಯೋ ನರೋತತ್ರ ಸರಾಜ್ಮುಖಃ । 
ಸರ್ವಧರ್ಮವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಯಾತ್ಯಸೌ ನರಕಂ ಧ್ರುವಂ ॥ ೩೬ ॥ 


“ 
ಸವತೆ ಕೋಟ್ಯಂತೆರ ವ್ರತಗಳಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? 
೩೨. ಕೃತ, ತ್ರೇತಾ, ದ್ವಾಸರ, ಕಲಿಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಜಯಂತಿಯನ್ನು ವಿಧಿ 


ಪೂರಕವಾಗಿ ಮಾಡಿದರೆ ಪಾಪನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಒಣ.  ಕೋಹಿಣೀ ಬುಧವಾರದ ದಿನ ಜಯಂಶಿಯು ಬಂದರೆ ಅದನ್ನು ಆಚರಿ 


೩೩. ಜಯೆಂತಿಯೆ ಜಾಗರಣದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಆ ಜನ್ತದೆ 


ಅದ ಕಾದಿ ಒಳ್ಳೆ ಸಾ ಬರ್‌ ಎ ದು ಅಗ್ಗ ಮ್ಯರಾತ ಸಂ ಬ ಜಿ ದುದು ಜಡ್‌ ಮಿ 

ಪಾಪವಲವೂ ಅಗ್ಕಿಯು ಹೆತ್ಲಿಯ ರಾಶಿಯನ್ನು ನಾಕವಾಡುವಂತೆ ನಾರವಾಗುತ ದೆ. 
ಮಾ ಈ ಹ ಈ pl 

ವೆಣ ಷೈ ಇತಿ NE 

ಕೇಲವ ಕೊ 


೨೩೪. ಶ್‌ರಿವಾಸರದ ದಿನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರರಾಣವನ 


೨ ದ ಮತ್‌ ಸೊ ೨ 
ಜನೆ ದ ಪಾಸಖಪ್ರ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮಿ 


ಎದಿ 


ಲಾಳ ಬ್ಲ ಎ 1 ಆಗೆ ಆಳ). ಲಿ ರೆ 2 
೩೫. ಆ ಜಯಂತಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಪ್ರುಸ್ಲುಕವನ್ನು ಕಣಜಿಸಿದರೆ ಕಲಕೋಟಿ 
ಮೆ ಇ ಓಡಿ ೨ ಹ ಗ ೧! A 
ಉನ ಉದ ರಿಸಿ ಪಿಶುಂಕದಿಲ್ಲ ಸ್ಥಣಜ್ನೆನಾಗುತಿ್ಮನಿ. 
ಈ pe) 9) ra ಜ್‌ 
ವಾ ಕ್ರ ಗದ್ದ ದಾ ಇ ಹ್‌ ಕಬಿ ಕ ಳಿದ ಜ್‌ ಎಟಿ ನ oS ಎಲೆ ಟೆ. 
ಇಹ. ಜಯಂತಿಯ ದಿನ ಉಪವಾಸಮಾಡವನಿದ್ದರೆ ಪೆನುಬನು ಸರ್ವಧನ.: 
ಬು 
ಅ ಬಾಳೆ ವಾ ಭ್‌ ದಾಲ ಯು ಇ ಪ್ಯೂ ER ಗ ಗ "೧ ನ್ನ್ನ ಅ. ದೆ 
ಗಳ ನಿ ನಾಕಮಾಡಿಕೊಂಡು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನರಕವನ್ನ See) ಜಸ 


ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಸ್ಮಖಂಡೆ 


ಖಿ ಮಿತ ಹತಲ ಇ.ದೀಸಹ 
ಗಂಧಪುಸ್ಭೃಶ್ಚ ಧೊಪೈಶ್ನೆ ಫೈತಪೂರ್ಣಪ್ರೆದೀಪಕ್ಕೆಃ । 
ಶ್ರ 
ws 


ಪೂಜಯೇದ್ದ ನಿಭಾವೈಶ್ನ ದದ್ಯಾದ್ವಿಪ್ರಾಯ ದಕ್ಷಿಣಾಂ N2೭ 
ನ್ಯ 

ನಿಧಿನಾನೇನ ಯೋ ವಿಪ್ರ ಜಯೆಂತೀಂ ಪ್ರಕರೋತಿ ಚ । 

ನರೋ ವೈ ತಾರಯೇದ್ಧಕ್ತ್ಯಾ ಪುರುಷಾನೇಕವಿಂಶತಿಂ ! ೩೮॥ 
ನ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ನ ವೈಥವ್ಯಂ ನ ಭವೇತ್ಯಲಹೋ ಗೃಹೇ | 

ಸಂತಶೇರ್ನ ನಿರೋಧಂ ಚೆ ನ ಪಶ್ಯತಿ ಧನಶ್ಸಯಂ HAF 


ಯಾನ್ಯಾಂಶ್ಲಿಕೀರ್ಷತೇ ಕಾರ್ಮಾ ಜಯಂತೀಸಮುಪೋಷಕಃ । 
ತಾಂಸ್ತಾನ್ಸಾ_ಸ್ನ್ನೋತಿ ಸಕೆರ್ಲಾ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಚ ಗೆಚ್ಚತಿ von 


ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಸೆರಾ ನಿತ್ಯಂ ಜಯೆಂತೀವ್ರತೆಮಾನಸಾಃ । 
ತೇ ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಕುಲೀನಾಸ್ತ ಈಶ್ವರಾಸ್ತ್ರೇ ಚೆ ಪಂಡಿತಾಃ ॥೪೧॥ 


ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪ್ರತಾನಿ ನಿಯಮಾನಿ ಚ। 
ಜಯಂತೀನಾಸರಸ್ಥೈವ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಷೋಡತೀಂ ॥೪೨॥ 


೩೭. ಗಂಧ, ಪ್ರಷ್ಟೆ, ಧೂಪ, ದೀಪಗಳಿಂದ ಹರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿಸ ದಕ್ಷಿಣೆಯೆನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೧. ಈ ವಿಧಿಯಿಂದ ಜಯೆಂತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ತಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೩೯. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ, ವೆಧವ್ನ, ಜಗಳ ಸಂತತಶಿಬಂಥನು 

ಬ್ರ 

ದಾರಿದ್ದ್ಯಗಳೊಂದೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ, 

೪೦. ಜಯಂತಿಯು ಉಪವಾಸಿಯು ಅಪೇಕ್ರೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೊಂದಿ ವಿಷ್ಣು 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 

೪೧. ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಭಕಿ ಯಿಟ್ಟು ಜಯಂತೀ 
ಧನ್ಯರು, ಕುಲೀನರು, ಪ್ರಭುಗಳು, ಪಂಡಿತರು, ಆಗಿರುತ್ತಾ 

೪೨. ಎಲ್ಲಾ ತೀರ್ಥಗಳೂ ವ್ರತಗಳೂ ನಿಯಮಗಳೂ ಒಟ್ಟುಗಿ ನೇರಿದೆರೂ 
ಜಯಂತಿಯ ಹೆದಿನಾರರ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನೂ ಹೋಲುನುನಿಲ್ಲ. 


30 


ಅಧ್ಯಾಯಳ ] ಪದ್ಮ ತ್ರುರಾಣಂ 


$ 


ಭಾದ್ರೇ ವೈ ಜೋಭೆಯೇ ಸಪೆನ್ನೇ ಯಃ ಕೆರೋತಿ ಸಧಾರ್ಕ ಭಃ | 
ರಾಧಾಕೈ ಸ್ದಾಸ್ಥ ಷ್ಟನಾಂ ವತ್ಸ ಸ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಹರಿಸಂನಿಧಿಂ 1೪೩ ॥ 


ವ್ರತಂ ಚೆ ಪುಣ್ಯಕಾರಂ ಚ ಯೆಃ ಕರೋತಿ ಸದಾ ಹರೇಃ । 
ಸ ಯಾತಿ ನಿಷ್ಣೋರ್ವೈಳುಂಕಂ ಜಯಂತೀಸಮುಸೋಷ*ಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಆಚಾರಹೀನಂ ಕುಲಭ್ರೆಪ್ಟಂ ಕೀರ್ತಿಹೀನಂ ಕುಯೋನಿಜಂ 
ನಾಶಯತಶ್ಶಾಶು ಪಾಪಂ ಚೆ ಜಯೆಂತೀ ಹರಿನಲ್ಲಭಾ ॥ ೪೫ ॥ 


ಮೇರುತುಲ್ಯಾನಿ ಪಾಪಾನಿ ಬ್ರಕ್ಕಹತ್ಕಾದಿಕಾನಿ ಚೆ । 
ಸ ನಿರ್ದಹತಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಜಯೆಂತ್ಕಾಂ ಸಮುಪೋಷಕಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ವುತ್ರಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಂ ಧನಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಧನಂ । 
ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಮೋಕ್ಷಂ ಜಯೆಂತ್ಯಾಂ ಸಮುಪೋಷಕ$ ॥ ೪೭ ॥ 


ಜಯಂತೀಕರಣೇ ಚಿತ್ರಂ ಯೇಷಾಂ ಭೆನತಿ ತತ್ಸರೆಂ । 
ಯಮೋಜಖಹಿ ಶೆಂಕತೇ ನಿತ್ಯಂ ತೇ ಯಾಂತಿ ಪರಮಾಂ ಗೆತಿಂ ॥೪೮॥ 


೪೬. ಭಾದ್ರಪದದಲ್ಲಿ ಬರು ವೆ ಎರಡು ಅಪ್ಟ ಮಿಗಳಲ್ಲಿ ರಾಧಾ ಕೃಷ ಸ್ಲಾಸ್ಟ ಮಿಯ 
ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಹೆರಿಸಾನ್ಸಿಢ್ಯೈನನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಬಟ್ಟ ಹರಿಯ ಈ ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ವೃತವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ವೆ.ಕುಂಠನನ್ಗ 
“೫ ಖ dh 3 “A 
KA 


ಲ ಎ pT ಗ ಎಂಕೆ ಣಿ 
ಲಳ. ಇದನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಆಜಚಾರೋನನಾಗಲಿ ಕ.ಲಭ್ರಸ್ತನಾಗಲಿ, 
ಎ. 9) ಮ ೨ ದೆ ನ ಹಿ | 
ಅಡೋಗ್ಯರಲ್ಲಿ ಸುಬ್ಬಿರಲಿ ಅವನೆ ಪಾಸವೆನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾರವಾಗುತ್ತದೆ. 
% 
ಸ ಡ್ಯ A ಇತ 
ಅ ಮೇರುವಿನಷ್ಟು 9೨ ಪಾಪವಿದ್ದ ರೂ ಜಯಂ ತಿಯ ಉಸವಾಸನ್ರು ಅದನ್ನೂ 
ನ್‌್‌ ಡಾಲಿ 

2 ಸ್ಮತ್‌ತ್ಯಾದಿ ಾಪಗಳನ್ನೂ ದಶಿ ಸುತ್ತದೆ 


ಹ ಅ ಇ ಗಳ್‌ ಭೌ ಹ 
ಇವಿ ಜಯುಂಲಯಲ್ಲ ಉಸವಾಸವೆ ಸಾದಿದಿ 


Clu 
(| 
[Cl 
ಆ) 
೧3 
ಸ್ಯ 
೩ 
ಬ್ರ 
₹೭೬ 
« 
೦% 
ct 
<UL 
2D 


ರಿ 
Pd ು ಚರಿತ ಎ ಹಹ ಟಟ ದ 
ಉಣ ರಯ ಧನವನನಿ್ಟ್ಬ 3 ಮೋಕ್ಸಾ ರ್ಥಿಯೆ ಯು ಮೋಕ: ವನ್ನೂ ರ.ಇಂದುತ್ತೂನಿ 
೦.೩ 
~ ಪ್ರಾಣ ಕಾಸ ತಳ್ಳ ಇ ಯಾಗೆ ಎಟಿ ಸೌ ಎಫ ಧಿ ಸಾರಿ ಎಂಪಿ ಎರ್‌ ಜೆ ಗ 
ಭರಿ. ಜಯಂತಿಯನ್ನು 3d ್ರಿEಿG ೦೨೨ ಲ ದು LIE TW ಎ. ಟಬ 11 
ತ್ನ Po ಟಿ wT 
ತಾತ ಉಡಿ ಮಾಲೆ ಪ್ರಾ ಮೆ ಉಳ ವೈಗತಿಯನು ಜೊ ರುಪಿ 
ಜಿಮಿ ಒದರಿ ತು ೧. ದರೆ. ಉತ್ತ ೨೨303 ೨ಎ ಉಸ್ಟ್ಸಿ ರಟ ಟೊಂದುತ್ತಾವ 


॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಕಥೆಯಿ:ತ್ವಾ ನಾರದಂ ತು ಯಯೌ ಸ ಚೆ ಯಥಾಗತಃ । 
ಮಯಾಪಿ ಕಥಿತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಯತ್ಸೃಷ್ಟೊಲಹಂ ತ್ವಯಾ ಮುನೇ ॥ ೪೯ ॥ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಚ ಜಯಂತ್ಯಾ ಯೇ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಭಕ್ಕಿಭಾವತಃ । 
ತೆಟಪಿ ಯಾಂತಿ ಪೆರೆಂ ಭಾಮ ವಿಮುಶ್ತಾ ಸ್ಸ ರ್ನಪಾತಕ್ಯೆಃ ॥೫೦॥ 


ಪುರಾಣವಾಚಕೆಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಜಯೆಂತೀವ್ರತಿನೆಂ ತಥಾ । 
ಯೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ನರಾಃ ಸಾಸಾಸ್ತ್ರೇ ಯಾಂತಿ ಪರಮಾಂ ಗೆತಿಂ ೫೧೫ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನುಹಾಪುರಾಣೇ ಹಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಬ್ರಹ್ಮನಾರದೆ 
ಸತತ ಜಯೆಂತೀ ಪ್ರತಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೆಂ ನಾಮ 
ಹಸತ 


೪೯. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ನೀನು ಕೇಳಿರುವುದನ್ನು 
ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂದು ಹೇಳಿ ಬ್ರಕ್ಸ್‌ ನು ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


ಬಿ 
೫೦. ಜಯಂತಿಯ ಮಹಿಮೆ ಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದರೆ ಅವರು ಪಾಸ 
ಗಳಿಂದ ವರ್ಜಿತರಾಗಿ ಉತ್ತಮಗಶಿಯಿಂದೆ ಹೊಂದುತ್ತಾ ರೆ. 


೫೧. ಪುರಾಣ ಹೇಳುವವನನ್ನೂ, ಜಯಂತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವವೆನೆನ್ನೊ 
ಪಾಪಿಗಳು ನೋಡಿದರೆ ಅವರ ಪಾಸನೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರು ಉತ್ತಮೆಗತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


ಈ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಬ್ರಪ್ಮೆಖಂದದಲ್ಲಿ ಬ್ರಕ್ಮನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 


ಜಯಂಕೀಮಶಾಕ್ಮೆಯೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಫ್ಯಾಯೆನ್ರು ಮುಗಿದುದು. 


n es u 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ 


॥ಪೆಂಚೆಮೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ॥ 


[OS 


ಯ ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಥಯಸ್ವ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಪುತ್ರಹೀನೋ ಜನೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಕರ್ಮಣಾ ಕೇನ ನೈ ಸೂತ ಪುತ್ರೋ ಭವತಿ ಕೇನ ಚ ॥೧॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಏತತ್ಸೃಪ್ಟಃ ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಾರದೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ । 

ಸ ಯದಾಹ ತದಾ ತ. ಚೆ ಶೃಣುಷ್ವ ಮುನಿಪುಂಗವ ॥೨॥ 
॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಪಿತಾಮಹ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಸರ್ವತತ್ತ್ವಾರ್ಥಪಾರಗ । 
ಅಪುತ್ರೋ ವೈ ಭನೇನ್ಮರ್ತ್ಯಃ ಕರ್ಮಣಾ ಕೇನ ಪದ್ಮಜ ॥&೩॥ 





ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಶೌನಕನು ಹೇಳಿದನು:--ಎಲೈ ! ಪ್ರಣ ಣ್ಯಾತ್ಮ ನೇ, ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರು 
ಯಾವ ಪ್ರೆತವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಮಕ್ಕಳಾಗುತ್ತಾ ಕಿ? ತಳು 

೨. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು :--ಹಿಂದೆ ನಾರದನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಇದನ್ನೇ 
ಕೇಳಿದನು. ಅವನು ಆಗ ಹೇಳಿದುದನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. 

೩ ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು: ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ವಿಶಾಮಹನೇ, ಮನುಜನು 
ಯಾವ ಪಾಸದಿಂದ ಅಪುತ್ರನಾಗುವನು ಕಿ 
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ಪನ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೆ 
ವಂಧ್ಯಾಸ್ಟ್ರೀ ವಾ ಭೆವೇತೆ ಹೀನ ವೃ ೈಜಿನೇನ ಮೆಮಾಗ್ರತೆಃ । 
ಕಥಯ ಶೃಣ್ವತೋ ವೈ ಹ ಸರ್ವಪ್ರಾ ಣಿಹಿತೇ ಬ “Vu 
ದುಹಿತಾ ಜಾಯತೇ ಕೇನ ಕರ್ಮಣಾ ವಾ ನೆಪುಂಸಕೆಃ । 
ಮೃತವತೆ ತ್ಸೋ ಭವೇತ್ಕೆ ನೆ ಮೃ ತನತ್ಸಾ ತಿದುಃಖತಾ uu 


ಕೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಭೋ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮ ಪುನಃ ಪುಪ್ರೋ ಭವೇದ್ವದ । 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಕೆಥಯಾನಿ ಸಮಾಸೇನ Ri ತಚ್ಛೃಣು । 

ವೃತ್ತಾಂತಂ ಪೃಚ್ಛೆಸಿ ತ್ವಂವೈ ಶೃಣ್ವತಾಂ ವಿಸ್ಲೆಯಪ್ರದಂ ॥೬॥ 

ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ ಯೋ ಮರ್ತ್ಯೋ ವರ್ತನಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಚ । 

ಹರೇದ್ವಾ ಹಾರಯೇದತ್ರ ಪುತ್ರಹೀನೋ ಭವೇತ್ವಿಲ Hz 


ಇಹ ಜನ್ಮನಿ ಯೋ ಮರ್ತ್ಯಃ ಪುರಾಣಶ್ರವಣಂ ಹಿ ಚೆ । 
ಭೂಮಿಂ ಸಸಸ್ಯಾಂ ದಾನಂ ಚ ದದ್ಯಾದ್ದೈ ಶ್ರವಣಾಸ್ವಿತಃ । Hu 


ಧೇನುಂ ಬಹುಗುಣಾಂ ಹೈಮೀಂ ಬಹುದುಗ್ಧಾಂ ಸದಕ್ಷಿಣಾಂ । 
ಸುವರ್ಣಪ್ರತಿಮಾಂ ಚೈವ ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಭವೇದ್ಭ್ರುವಂ "Fu 


೪. ಹೆಂಗಸು ಯಾನ ಪಾಪದಿಂದ ಬಂಜೆಯಾಗುವಳು? ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳು. 

೫. ಯಾವ ಕರ್ಮದಿಂದ ಹೆಣ್ಣು ಮಗು ಮೆತ್ತು ನಸ್ರುಂಸಕವೆಗುಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
ಹುಟ್ಟಿದ ಮೆನು ಸಾಯುವುದಕ್ಕೂ ಸ ಸತ್ತೇ ಹುಟ್ಟು ವುದಕ್ಕೂ ಕಾರಣನೇನು ? 
ಯಾವೆ ವುಣ್ಯದಿಂದ ಮೆಗನು ಹುಟ್ಟುವನು? ಹೇಳು HN 

೬ ಬ್ರಕ್ಕನು ಹೇಳಿದನು:--ಎಲೈ! ನಾದ ಸೊ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಕೇಳು. ಇದು ಕೇಳುವವರಿಗೆ ಆಕ ಶ್ಚರೃವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 

೭. ಯಾವನು ಪೂರ್ವಜ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಸ್ವತ್ತೆನ್ನು ಕದ್ದಿರುವನೋ ಅಧವಾ 
ಅದಕ್ಕೆ REE Sh ಅವನು ಪುತ್ರ ಹೀನನಾಗುವನು. 

೮-೯. ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಶ್ರವಣಮಾಡುತ್ತಾ ಅವನಿಗೆ ಸಸ್ಥಸಮಿತವಾದೆ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯೊಡನೆ ಗೋನೆನ್ನೂ, ಸ 
ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಮಕ್ಕಳಾಗುತ್ತವೆ. 
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ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ ಯಾ ನಾರೀ ಪರಬಾಲಕೆಘಾತೆನೆಂ । 
ಕರೋತಿ ಕಪಟೀನೈನ ಬಾಲಹೀನಾ ಭವೇದ್ಧು ವಂ ॥೧೦॥ 


ಸೌವರ್ಣಪ್ರ ತಿಮಾದಾನೆಂ ಯಾ ನಾರೀ ಶ್ರದ್ಧ ಯಾನ್ವಿ ತಾ। 
ಕುರ್ಯಾ ತ್ಸಾ ಫ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣಸ್ಯ ಭಕ್ತಾ ಗ್ಯ ವೈ ಚರಿಣೋವಕೆಂ ॥೧೧॥ 


ಪುರಾಣಶ್ರವಣೇ ಚೈನ ದದ್ಯಾದ್ವೈ ಬಹುದಕ್ಷಿಣಾಂ । 
ಬಹ್ವಪ ತ್ಯಾ ಜೀವವತ್ನಾ ಭವೇನ್ನಾಸ್ತ್ಯತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥1೧೨॥ 


ಜಲೇ ನಿಮಗ್ಗೆಂ ಬಾಲಂ ಯೋ ದೆ ಸ್ಟಾ ಯಾನೆ ಸಮುದ್ಧ ರೇತ್‌ | 
ಇಹ ಜನ್ಮೆನೆ ಪ್ರತ್ರೊ € ವೈ ಸಾಪುಶ್ರೀ ಚ ಚೆ ಭನೇದ್ಭ್ರ್ರುವೆಂ ॥ ೧೩ 1 


ನ್ನ ಷಭಂ ಚೈನ ಕೊಷ್ಮಾ ೦ಡಂ ಸಸುವರ್ಣಂ ಸವಸ್ತ್ರ ಫೆಂ। 
ದದ್ಯಾದ್ದಾನಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಕುರ್ಯಾದ್ಬಾಲವುತೆಂ A ॥ ೧೪ ॥ 


೧೦. ಪೂರ್ಷೆ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸು ಇತರರ ಮಕ್ಳು ಳನ್ನು ಕಸಟಿವಿಂದ ಕೊಂದಿದ್ದರೆ 
ಆಕೆಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೧. ಯಾವೆ ಹೆಂಗಸು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸುವರ್ಣಪ್ರತಿ 
ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಆತನ ಪಾದೋದಕವನ್ನು ಪಾನಮಾ ಇಡುವೆಳೆ ಸಿಳ ಅವಳಿಗೆ ಸಹ 
ಬದುಕುತ್ತವೆ. 


೧೨. ಪುರಾಣಶ್ರವಣಮಾಡಿದರೆ ಆತನಿಗೆ ಬಹೆಳೆ ದೆಕ್ರಿಣೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ, 
ಬಹು ಕರುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿರುವ, ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕರುವು ಬದುಕಿಕೆ ಇ ಕರೆಯುತ್ತಿರುವೆ, 
ಕಸುವನ್ನು ದಾನಕೊಡಬೇಕು. 


೧೩. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತದಿದ್ದರೆ ಈ ಜನೆದಲಿ 
ಅಸ್ವತ್ರರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


೧೪. ಶೋರಿಗರುವನ್ನೂ, ಕುಂಬಳಕಾಯನ್ನೂ, ವಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ದಶ್ರಿಣೆಗಳೂ 


ಡನೆ ಬ್ರಾ KA ಸಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ ಬಲಿವೆ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಗೌರೀಂ ಕೆನ್ಮಾಂ ತಥಾ ಕುರ್ಯಾತ್ಸುರಾಣಶ್ರವಣಂ ಹಿ ಯೆಃ | 
ಪುತ್ರೋ ವೈ ಜಾಯೆತೇ ತಸ್ಯ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನೆಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪೊರ್ನಜನ್ಮನಿ ಯೋ ಮರ್ತ್ಯೋ ನಿರಾಶೆಂ ಚಾತಿಥಿಂ ದ್ವಿಜ । 
ಕುರ್ಕಾತ್ಟ್ರೋಫೇನ ದಂಡಂ ಚ ಪುತ್ರಹೀನೋ ಭವೇಮ್ಮ ವಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಚಾತಿಥಿಂ ಚೈವ ಕುರ್ಯಾದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರೆಪೂಜನೆಂ । 
ಅನ್ನದಾನಂ ಜಲಂ ಚೈವ ತಥಾ ದೇವಾಲಯಂ ಶುಭಂ 8 ೧೭ ॥ 


ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಸಿ ಯಾ ನಾರೀ ಭ್ರೂಣಹತ್ಕಾಂ ಚ ಯೋ ನರಃ । 
ಕುರ್ಯಾತ್ಸಾ ಮೃತವತ್ಸಾ ಚೆ ಮೃತನತ್ಸೋ ಭವೇದ್ಳು ನಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ಯಾ ನಾರೀ ಸ್ವಾಮಿಸಹಿತಾ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚ ಹರಿನಾಸರೆಂ । 
ಸುಪುತ್ರಾ ಭರ್ತೃಸುಭಗಾ ಭವೇತ್ಸಾ ಪ್ರತಿಜನ್ಮನಿ Horn 


೧೫. ಪುರಾಣ ಕೇಳುತ್ತ ಎಂಟು ವರ್ಷದ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಸಾಲಂಕಾರವಾಗಿ 
ದಾನಮಾಡಿದೆರೆ ಪಾಪನಾಶವಾಗಿ ಮಕ್ಕಳಾಗುತ್ತವೆ. 


೧೬. ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಅತಿಥಿಯ ಆಕೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡದೆ 


ಕೋಪದಿಂದ ಶಿಕ್ಷಿಸಿದ್ದ ರೆ ಅಪುತ್ರನಾಗುವನು. 

೧೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದರೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಅನ್ನದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಕೊಳ್ಳ ಕಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಬೇಕು. ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು 

೧೮. ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಗಂಡಸ್ಸು ಹೆಂಗಸು, ಗರ್ಭಪತನವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವರೋ ಅವರ ಮಕ್ಕಳು ಸಾಯುತ್ತಾರೆ. 

೧೯. ದಂಪತಿಗಳು ಹೆರಿವಾಸರವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರೆ ಅವರು ಒಳ್ಳೆಯ ಮಕ್ಕ 
ಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಆಕೆಯು ಪ್ರತಿ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮ ಪತಿಯನ್ನು 


ಹೊಂದುವಳು. 
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ಯೋ ನರೋ ಗೋದಮಂ ಕುರ್ಕಾಚ್ಛೂದ್ರಃ ಕುರ್ಯಾದ್ವಿಮೋಹಿತಃ 1 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀಹರಣಂ ವಾಪಿ ಕರ್ಮಣಾ ಸ ನಪುಂಸಕೆಃ Hou 


ಇದೆಂ ತು ವೃಜಿನಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸಶ್ಚಾತ್ಸುಣ್ಯಂ ಕರೋಕಿ ಯಃ । 
ಇಹ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವೇನ ದುಹಿತಾ ಜಾಯತೇ ದ್ವಿಜ ॥ ೨೧॥ 


ಆಸಿಕ್ರ್ರೇತಾಯುಗೇ ರಾಜಾ ಶ್ರೀಧರೋ ನಾಮತೋ ದ್ವಿಜ | 
ಅಪುತ್ರೋ ಧನವಾಂಸ್ತೆಸ್ಕ ಜಾಯಾ ಹೇಮಪ್ರಭಾವತೀ ॥ ೨೨॥ 


ವ್ಯಾಸಂ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಂ ಸರ್ವಲೋಕಹಿತೈಷಿಣಂ I 
ಆಗತಂ ಚೈವ ಪ್ರಪೆಚ್ಛ ಚಾಪುತಕ್ರೋಹಂ ಕಥಂ ವದ ॥ ೨೩೪ 


ಉವಾಜೆ ನೃಪತೇಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚನಂ ವಿನೆಯಾಸ್ವಿತೆಂ । 
ರಾಜಾ, ೬ ತ್ತೇ ಚೆ ಪೀಠೇ ಚೆ ನಿರ್ಮಿತೇ ಕನಕಾದಿಭಿಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ರಾಜಾ ರಾಜ್ಞಿ € ತಸ್ಯ ಪಾ ಪಾದೌ ಧೌತಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ಹರ್ಷಿತೌ । 


ಪೀತ್ವಾ ಸಾಶೋದಕಂ ದ್ವೌ ಜೆ ಸರ್ವಪಾತೆಕನಾಶನಂ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೦. ಯಾವನು ಗೋವನ್ನು ಶಿಕ್ರಿಸುವನೋ, ಶೂದ್ರನು ಮೋಹೆನಿಂದೆ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಕದಿಯುತ್ತಾ ನೋ ಅವರು ನಪುಂಸ ಕಾಗುವರು. 


೨೧. ಮೊದಲು ಪಾಪಮಾಡಿ ಆ ಮೇಲೆ ಪುಣ್ಯಮಾಡಿದರೆ ಆ ಸುಣ್ಯಸಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದ ಕೆಣ್ಣು ಮಗು ಆಗುತ್ತದೆ. 
೨೨. ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಢರನೆಂಬ ಕಾ ಅನೆನಿಗೆ ಹೇಮ 
ಪ್ರಭಾವತೀ ಎಂಬ ಹೆಂಡತಿಯಿದ್ದ ಳು. ಅವಂಸೆ ಮ ಕೃಳಿರಲಿಲ್ಲ. 
೨೩. ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಶಾಸ್ರ್ರಜ್ಞನೂ ಎ ಸರ್ವ ಲೋಕ ತ್ರೈ ನಿಯೆ.೧ 
ಆದ ವ್ಯಾಸ ಸನು ಬರಲು ಈ ರಾಜನು ನಾನೇಕೆ ೩ ಪುತ್ರನಾಗಿದ್ದೇನೆಂದು ಅವನನ್ನು 


3೪. ರಾಜನು ಕನಕನಿರ್ಮಿತವಾದ ಪೀಠವನ್ನು ಕೊಡಲು ಅದರಲಿ 
ಹಳತುಕೊಂಡು ವಿನಯದಿಂದ ಇರುವ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದರು. 
೨೫. ರಾಣಿಯೂ ರಾಜನೂ ಅವೆರ ಪಾದವನ್ನು ಕೊಳೆದು ಸಂಶೋಸಿಸಿ ಆ 


ನಾಬೋದೆತೆವನ್ನು ಕುಡಿದೆ ಸರ್ವ ಪಾಸೆಗಳ ನ್ನು ನಾಶ ತಾಡಿ ಳಿಷ. 
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॥ ವ್ಯಾಸ ಉನಾಚೆ ॥ 
ರ್ಜ ಶೃಣುಷ್ಟ ಯತ್ಸೃಷ್ಟಮಪುತೊಫೋ ಯೇನ ಕರ್ಮಣಾ | 
ತನೇಯಂ ರಾಜ್ಞೀ ಚಾಪುತ್ರೀ ಚೈಕಸತ್ಲೀವ್ರತಸ್ತಥಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ ಚಂದ್ರಸ್ತ್ವಂ ನಾಮ್ನಾ ವರತನುಸ್ಸ್ಮ)ತಃ। 
ಭಾರ್ಯಾ ತವಾಪಿ ಶುಭ್ರಾಂಗೀ ನಾಮ್ನಾ ವೈ ಶಂಕರೀ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೨೭ ॥ 


ಏಕದಾ ಪಥಿ ಯಾತೌ ಚೆ ನೀಚಪುತ್ರಂ ಜಲೆಟಪಿ ಚ । 
ಮಗ್ನ್ನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹೇಲಯಾ ಚೆ ಗತೌ ಚ ಪಂಚತಾಂಗೆತಃ ॥ ೨೮ ।। 


ಬಹುಸುಣ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇನ ರಾಜ್ಞೀ ರಾಜಾ ಚೆ ತೌ ಯುವಾಂ । 
ತೇನ ಕರ್ಮವಿಸಾಕೇನ ಯುವಯೋರ್ನೆ ಭನೇತ್ಸುತಃ ॥ ೨೯ ॥ 


॥ ರಾಜೋವಾಚೆ ॥ 
ಇದಾನೀಂ ಕೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಸುತೋ ವೈ ಜಾಯತೇ ಪ್ರಭೋ । 
ಅಪುತ್ರಸ್ಯ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಜೀವನಂ ಹಿ ನಿರರ್ಥಕೆಂ ॥೩೦॥ 


೨೬. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳಿದನು:-ಎಲ್ಫೆ! ರಾಜನೇ, ನಾನೇಕೆ ಅಪುತ್ರನಾಗಿರುವೆ 
ನೆಂದೂ ಅದರೆ ಪಾಸವೇನೆಂದೂ ಕೇಳಿದೆ. ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ಅಪುತ್ರಿಯು ನೀನೂ 
ಕೂಡ ಏಕಪತ್ತೀ ವ್ರತದವನು. 

೨೭. ಎಲೆ ! ರಾಜನೇ, ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೀನು ವರೆತನುವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದೆ. ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ಶಂಕರಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನವಳಾಗಿದ್ದಳು. 

೨೮. ಒಂದು ಸಾರಿ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಒಬ್ಬ ಕೇಳು 
ಜಾತಿಯ ಮಗುವು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಲಕ್ಷಿಸದೆ 
ಹೊರಟುಹೋದಿರಿ. ಆ ಮೆಗುವು ಸತ್ತುಹೋಯಿತು. 

೨೯. ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಬಹು ಪುತ್ರಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ರೂ ಆ ಕರ್ಮ 
ಶೇಷದಿಂದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೊಂದಿಲ್ಲ. 

೩೦. ರಾಜನು ಕೇಳಿದನು :-- ಈವಾಗ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 
ಮಕ್ಕಳಾಗುತ್ತವೆ? ಮಕ್ಕ ಳಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಮನುಷ್ಯರ ಜೀವನವು ಸಾರ್ಥಕವಿಲ್ಲವಾಗಿರು 
ತೃದಪ್ತೆ. 
ತನು 
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i ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಸವಸ್ತ್ರಂ ಚೈವ ಕೊಷ್ಮಾಂಡೆಂ ವೃಷಭೆಂ ಸಸುವರ್ಣಕೆಂ | 
ಜೇಹಿ ದಾನಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಕುರು ಬಾಲವುತಂ ತಥಾ ॥೩೧॥ 


ಗೌರೀಂ ಕನ್ಯಾಂ ತಥಾ ದೇಹಿ ಪುರಾಣಶ್ರವಣಂ ಕರು । 
ಪುತ್ರೋ ನೈ ಜಾಯತೇ ತತ್ರ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ ॥೩೨॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತೋ ರಾಜಾ ವ್ಯಾಸೋಕ್ತಂ ದಾನಮುತ್ತಮಂ । 
ಪುರಾಣಶ್ರವಣಂ ಚೈವ ಚಕಾರ ಗತಕಿಲ್ಬಿಷಃ ॥ ೩೩ ॥ 


ತತಃ ಪುತ್ರೋ ವರ್ಷಮದ್ಯೇ ಬಭೂವ ಸರ್ವಪೂಜಿತಃ । 
ಅಭೊದ್ರಾಜಾ ಸಾರ್ವಭೌಮಃ ಸುಂದರಃ ಕುಲನಾಯಕಃ ॥ ೩೪॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಯ ಇದಂ ಶ್ರುಣುಯಾದ್ಭಕ್ತ್ಯಾಾ ಕರೋತಿ ದಾನಮುತ್ತಮಂ । 
ಅಪುತ್ರಾ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಂ ಸಂಶ್ಲೇಪಾತೃಥಿಕಂ ಮಯಾ ॥ ೩೫॥ 


೩೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳಿದನು ;--ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕುಂಬಳಕಾಯನ್ನು 
ಚಿನ್ನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹೋರಿಗರುವೆನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಕೊಟ್ಟು ಬಾಲವ್ರತವೆನ್ನು 


೩೨. ಎಂಟು ವರ್ಷದ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಕನ್ಯಾದಾನಮಾಡು. ಪುರಾಣ 
ವನ್ನು ಕೇಳು. ಆಗ ಸರ್ವಸಾತೆಕಗಳು ಹೋಗಿ ಮಗುವು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. 

ಲ್ಲ ಬ್ರಕ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಇದನ್ನು ಕೇಳ ರಾಜನು ವ್ಯಾಸನುಹೇಳದೆಂತೆ 
ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುರಾಣಶ್ರವಣವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಪಾಪವು ಹೋಯಿತು. 


೩೪. ಆ ಮೇಲೆ ವರ್ಸ ವಾಗುವುದರೊಳಗೆ ಉತ್ತಮನಾದ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿ 
ರಾಜನೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೊ ಆಗಿ ಕುಲನಾಯೆಕನಾದನು. 


೩೫. ಸ 
ತ್ತಾರಿಯೋ, ಉತ್ತಮವಾ 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಸಂಕ್ಚೇನವಾಗಿ ಹೇಳ ದ್ರೇನೆ. 


ತನು ಹೇಳಿದನು :--ಯಾರು ಇದನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಮೆ 


ಇ ಷಿ ಹ ರ್ಗ ಹ ಎ ಎಹ್‌ 
ಮೆವಾದ ದಾನವೆನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅವರೂ ಖುನಿ 
re) 
ಸಂ 
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ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ಯಾ ನಾರೀ ಕುರ್ಯಾದ್ಭಾ್ರಾಹ್ಮಣಪೂಜನಂ । 
ಸುಪುತ್ರಾ ಸಾ ಭವೇನ್ನಿತ್ಯಂ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಿಧಿನಾ ದ್ವಿಜ 0 ೩೬ ॥ 


ಸುವರ್ಣಂ ರಜತಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಪುಷ್ಪಮಾಲ್ಯಂ ಚ ಚಂದನಂ । 
ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ಸುಸ್ತೆಕೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ 1೩೭ ೪ 


ಪೂರ್ನಜನ್ಮನಿ ಯೋ ಮೂಢೋ ಬ್ರಹ್ಮಬಾಲಕೆಘಾತಕೆಃ । 
ತಸ್ಯ ಕ್ರೂರೋ ಭವೇತ್ಪುತ್ರಃ ಸಪ್ತಜನ್ಮಾಂತರೈರ್ದ್ವಿಜ ॥೩೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಸಾಜ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಬ್ರಹ್ಮನಾರದ 
ಸಂವಾದೇ ಕೆರ್ಮನಿಪಾಳೆಕೆಥನೆಂ ನಾಮ 
ಪಂಚನೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


ಎಇ ತ್ರ. 


೩೬. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಮಗುವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾಳೆ. 


೩೭. ಚಿನ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿ, ಬಟ್ಟಿ, ಹೊವು, ಗಂಧ ಪುಸ್ತಕ ಇವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ 
ಸರ್ವ ಪಾಪವೂ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


೩೮. ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನೂ ಬಾಲಕನೆನ್ನೂ ಕೊಂದಿದ್ದ ರೆ ಆವೆ 
ರಿಗೆ ಕ್ರೂರನಾದ ಮಗನು ಹುಟ್ಟುವುದಲ್ಲದೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳವರೆಗೂ ಅಂತಹ ಮಗ 
ನನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಸದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದ ಬ್ರಹ್ಮನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ಕರ್ಮವಿಪಾಕ ಕಥನನೆಂಬ ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವುಮುಗಿದುದು. 
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! ಶಠೀಃ8॥ 


ಅಥ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ 


ಸಸ್ಠೊೋಃಧ್ಯಾಯಃ 


ಮಿಮಿ 
1 ಶೌನಕ ಉವಾಚೆ ॥ 

ಕೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಭೋ ಸೂತ ವೈಕುಂಶಂ ಸಮವಾಪ್ಯತೇ । 

ತದ್ವದಸ್ವೆ ಶೃಣ್ವತೋ ಮೇ ಪೋತೋ ಹಿ ಭವಸಾಗರೇ ॥೧॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚೆ ॥ 

ಸಾಧು ಸಾಧು ie ಸರ್ವಮಂಗಳಕಾರಕ । 

ಕೆಥಯಾಮಿ ಸಮಾಸೇನ ಶೃಣ್ವತಾಂ ಪಾಪೆನಾಶನಂ ॥೨॥ 


ವಿಷ್ಣನೇ ಜ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ್ಕೈವ ಮೃದಾ ವೇಶ್ಮ ವಿನಿರ್ಮಿತಂ । 
ಯೋ ವೈ ದದ್ಯಾದ್ದಿ ಜಶ್ರೇಷ್ಠ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಂ ನಿಶಾಮಯ Han 





ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶೌನಕನು ಹೇಳಿದನು .--ಎಲ್ಫೆ ! ಸೂತೆನೇ, ಯಾವ ನ 
ಮಾಡಿದರೆ ವೈಕುಂಠವು ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ ಅದನ್ನು ಹೇಳು. ನೀನು ಸಂಸಾರವೆಂಬ 
ಸಮುದ್ರೆ ವನ್ನು ದಾಟ 3ಸುವೆ ನಾನೆಯಲ್ಲವೇ 9 


5. ಸೂತೆನು ಹೇಳಿದನು ತನನ ಭಾಸ ಎಲೈ! ಮುನಿಯೇ, 
ಸಂಗ್ರೆಹವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳಿದವರ ಪಾಹವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಣು 


ದಸ್‌ 
ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಬಂಡ 


ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಚೆಸ ವಿಪ್ರಃ ಸರ್ವಪಾಪೆವಿವರ್ಜಿತೆಃ । 
ಸೌಧವಾಸೀ ಭವೇನ್ನಿತ್ಯಂ ವಿಷ್ಲು ಲೋಕೇ ಪ್ರಪೊಜ್ಯತೇ HVH 


ವಿಸ್ಸನೇ ಸೆ ನೌಧ್ಯಗೇಹೆಂ ಯೋ ದವ್ಯಾದ್ವೈ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾಯ ಚೆ। 
ಹರೇರ್ನಿಳೇತನಂ ಪ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸ್ವರ್ಗವಾಸೀ ಭೆವೇದ್ದು ವಂ !೫॥ 


ಅಂತೇ ವಿಷ್ಣುಪುರಂ ಗತ್ವಾ ಯುಕ್ತಃ ಕೋಟಿಕುಲೈರ್ದ್ವಿಜ । 
ಸ್ವ ರ್ಣಸೌಫೇ ಗೃ ಹೇಸಿ ತ್ವಾ ಕುರ್ಯಾದ್ಭೋಗಂ 'ಯೆಥಾಸುಖಂ Hn 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಥಾ ಪನೇ ಪುಣ್ಯಂ ಯಪ್ಪ್ಪ್ವೈ ಭವತಿ ಭೋ ಮುನೇ 


ಸಂಖ್ಯಾಂ ಕರ್ತುನುಶಕ್ತಸ್ತದ್ವೇಧಾ ಸ ಸರ್ವಕಾರಕಃ ॥೭॥ 
ಗಣ್ಯಂತೇ ರೇಣವಶ್ಚೈವ ಗಣ್ಯಂತೇ ವೃಷ್ಟಿಬಿಂದವಃ | 

ನ ಗಣ್ಯಂತೇ ವಿಧಾತ್ರಾಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಸ್ಥಾಾಪನೇ ಫಲಂ Hen 
ನಾರದೇನ ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪೈಸ್ಟಸ್ಸಂಸಾರಸಂಭವಃ । 

ವೇಧಾಸ್ತಂ ತನಿ ತಚ್ಛೃ ಣುಷ್ವ ಮಹಾಮುನೇ ur 


೪. ಅವನಿಗೆ ಸರ್ವ ಪಾಪಗಳೂ ಹೋಗಿ ಮಹಡಿ ಮನೆಗಳಲ್ಲೇ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 

೫. ವಿಷ್ಣುರೂಪಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಮಹೆಡಿಮನೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ 
ಹೆರಿಯ ಮನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 

೬. ಅನೇಕ ವಂಶಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ವರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಡಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಸುಖಸಡುತ್ತಾನೆ. 

rE ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿದಕಿ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೂಡ 
ಎಣಿಸಲಸದಳವಾದ ಪುಣ್ಯವು ಬರುತ್ತದೆ. 

೮. ರೇಣುಗಳನ್ನೂ ಮಳೆಯ ಹೆನಿಗಳನ್ನೂ ಎಣಿಸಬಹುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನನ್ನು ವೃತ್ತಿಕಲ್ಪಿಸಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರೆ, ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಕೂಡ ಅಪ್ಪೆ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಎಣಿಸಲಾರನು. 


೯. ಫೂ ರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾರದನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಸುಸಾರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ವಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳಲು ಬ್ರಹ್ಮ ಹ್ಮನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೀನೆ. ಕೇಳು. 
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ಪುರಾಸೀದ್ದಾಸರೇ ಬ್ರಹ್ಮ ವಾರನಾರೀ ಸುಶೋಭನಾ । 
ಸುಕೇಶೀ ಹರಿಣೀನೇತ್ರಾ ಸುಮಧ್ಯಾ ಚಾರುಹಾಸಿನೀ ॥೧೦॥ 


ನಾಮ್ನಾ ಸಾ ಚಂಚಲಾಪಾಂಗೀ ಯಯೌ ದೇಶಾಂತರಂ ಕದಾ । 
ಸರ್ವಪಾಪಸಮಾಯುಕ್ತಾ ನರಕೇ ಪಾತೆಯತ್ತಥಾ HOON 


ಸಂಗೇನೆ ಸಾ ಧನಾಕಾಂಕ್ಷೀ ಜನಾನ್ಹೇವಾಲಯಂ ಗತಾ । 
ತತ್ರ ಕ್ಷಣಂ ಸೋಪವಿಷ್ಟಾ ತಾಂಬೂಲಭಕ್ಷಣಂ ಕೈತಂ H ೧೨ 


ಶೇಷಂ ಚೂರ್ಣಂ ಸೌಧಭಿತ್ತೌ ದದೌ ನಿಮ್ಮೇ ಕುತೂಹಲಾತ್‌ । 
ತತೋ ಗತಾ ಜಾರಕಾಂಕ್ಷೀ ಧನಾರ್ಥಂ ನಗರಂ ಪ್ರತಿ 1 ೧೩ 


ಜಾರೇಣ ಕೇನಚಿತ್ಸಾರ್ಧಂ ಸಂಕೇತಸ್ಸಹಸಾ ಕೃತಃ 
ಸಂಕೇತಂತು ಗೆತಾ ನೇಶ್ಯಾ ವನಂ ರಾತ್ರೌ ನಿನೋಹಿತಾ 1 ೧೪ ॥ 








೧೦. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಶ್ಮನೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ದ್ವಾನರಯುಗದಲ್ಲಿ ಸುಂದರಿ 
ಯಾದ ಓರ್ವ ಸೂಳೆಯಿದ್ದ ಳು. ಅವಳಗೆ ಕಪ್ಪಾದ ಕೇಶರಾಶಿಗಳೂ ಜಿಂಕೆಯಂತೆ 


ಸುಂದರವಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳೂ. ಸಣ್ಣ ನಡುವೂ ಇದ್ದಿತು. ಯಾವಾಗಲೂ ಮಂದಹಾಸ 


ಎ ಳೆ 
೧೧. ಅವಳ ಹೆಸರು ಚಂಚೆಲಾಪಾಂಗಿಯು. ಒಂದು ಸಾರಿ ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಬಹು ಪಾಪಿಯಾದಳು. ಸತ್ತಮೇಲೆ ಅವಳನ್ನು ನರಕಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿದರು. 


೧೨. ಆಕೆಯು ಪುರುಷ ಸಂಗದಿಂದ ದು ನಡ್ಗೆನ್ನು ಅಸ ಶಿ 
ಗಳನ್ನು Wie ೯ಸಲು PS ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಣ ಕುಳಿತಿದೆ 
ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಳು 
೧೩. ಉಳಿದ ಸುಣ್ಣವನ್ನು ಒಂದು ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸಂದು ಮುಚ್ಚುನತೆ 
ಬಳಿದು ಅನಂತರೆ Ra ಹುಡುಕುವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಹೆಣ ಸಂಪಾದಿಸಲು 


ಇಕೋ 
ಪಟ್ಟಣ ಇಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿ 


೧೪. ಅಕ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಜಾರನು ಸಂಕೇಕಮಾಡಲು ಆ ಸಂಕೇತದೀದೆ ವನಕ್ಕೆ 
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ಸೆಂಕೇತೆಂ ನಾಂಗತೋ ವೈಶ್ಯೋ ವ್ಯಶೆಂಕಿಷ್ಟೆ ವಿಲೋಕಿತಾ । 
ಫೆಥೆಂ ಕಾಾತೋತನಾಗತೋಮೇ ಸರ್ಪವ್ಯಾಫ್ಸೈಶ್ಚೆ ಭಕ್ಷಿತಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಸಂಕೇತೆನೆಂ ಕಥಂ ಹಿತ್ವಾ ಗತಃ 50 ಕಾಮವಿಹ್ವೆಲಃ । 
ಅನ್ಯಯಾ ಜ್ಞಾತೆಯಾ ಸಾರ್ಧಮಭಿಲಾಹೀ ಭವೇಶ್ವಿಮು ॥ ೧೬ ॥ 


ಪರಾಮೃಶ್ಯೇತಿ ಹೃದ್ಯಂತಃ ಕೋಟಿಪಾಲಭೆಯಾಡ್ದಿ,ಜ ಃ 
ನಗರಂ ನಾಗತಾ ಸಾಹಿ ರುದ್ಧೇ ಲೋಕಪಥೇ ತಮೈಃ Hoch 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ವ್ಯಾಘ್ರಃ ಕಾಮರೂಪೀ ಬಲಾತ್‌ ಕ್ಷುಧೀ ! 
ಪ್ರೇಷಿತಃ ಕಾಲದೇವೇನಾಗ್ರಸದಾಗತ್ಯ ತಾಂದ್ವಿಜ 1 ೧೮॥ 


ತತಸ್ತು ಯೆಮುನಾಭ್ರಾತುರ್ಮೂತಾಸ್ತೇ ಭೀಮವರ್ಸ್ಮಿಣಃ । 
ಆಗತಾ ಗಿರಿಕೂಟಾಂಗಾ ನೇತುಂ ತಾಂ ಷಾಪಕರ್ಮಣಾ HOF 


ವಕ್ರಸಾದಾ ವಕ್ರಮುಖಾ ಉನ್ನಾಸಾ ಬೃಹದ್ದೆಂಸ್ಟಿಅಿಣಃ | 
ಚರ್ಮರೆಜ್ಜುಂ ಮುದ್ದ ರಾಂಶ್ಚ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಷಾಂಶುಲಾಂ ದ್ವಿಜ WH Son 





೧೫. ಆ ಜಾರನಾದ ವೈಶ್ಯನು ಬಾರದಿರಲು ಸಂದೇಹೆಸಟ್ಟು ಅವನನ್ನು 
ಹುಲಿಯಾನಲಿ, ಹಾವಾಗಲಿ ಕಚ್ಚಿರಬಹುದೇ ಎಂದು ನೋಡಿದಳು. 

೧೬. ಆ ಕಾಮಿಯು ಸಂಕೇತಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಏಕೆ ಬಾರಡಿ ಹೋದನು? 
ಅಫವಾ ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ನೋಡಿ ಆತನನ್ನು ಕಾಮಿಸಿರಬಹುದೇ? 

೧೭. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಗ್ರಾಮಪಾಲಕನ ಭಯವಿದೆ 
ಕತ್ತಲೆಯಾಗಿರುವೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಊರಿಗೆ ಬಾರದೆ ಹೋದಳು. 

೧೮. ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ಹೆಸಿದಿದ್ದ ಒಂದು ಹುಲಿಯು ಯಮನಿಂದೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ದಂತೆ ಬಂದು ಆಕೆಯನ್ನು ತಿಂದುಬಿಟ್ಟಿತು. 

೧೯. ಆಮೇಲೆ ಭಯಂಕರರಾದ ಯೆಮದೂತರು ಆ ಪಾಪಿನಿಯನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಬಂದರು. 

೨೦. ಸೊಟ್ಟಗಾಲ್ಕು ಸೊಟ್ಟುಮುಖ, ಎತ್ತರವಾದ ಮೂಗು, ದೊಡ್ಡ ಹಲ್ಲು 
ಗಳುಳ್ಳ ಅವರು ಚರ್ಮದ ಹೆಗ್ಗವನ್ನೂ ಮುದ್ದರಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಆ ಸಾನಿನಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ಯಲು ಬಂದರು. 
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ಬಂಧಯಾಮಾಸುರುನ್ಮಕ್ತಾ ಗಣಿಕಾಂ ಚರ್ಮರಜ್ಞುಭಿಃ । 
ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಪದ್ಮಧಾರಿಣೋ ವನಮಾಲಿನಃ ॥ ೨೧॥ 


ಪ್ರೇಷಿತಾ ದೇವದೇವೇನ ತದ್ಭಕ್ತೆ ಕ್ರೈವತ್ಸೆ ಲೇನ ಚ । 
ದ್ಯ ಸ್ನ ಜೀಮೂತಸಂಕಾಶಾಃ ಸ್ಸ ರದ್ಧ ದನಪಂಕಜಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಶ್ರೇಣೀಧರಾಶ್ವಾರುನಾಸಾ ದಿವ್ಯಕುಂಡಲಭೂಷಿತಾಃ । 
ದದೃಶುಃ ಪಥಿ ಗಚ್ಚೆಂತೋ ವಿಷ್ಣೋರ್ಮೂತಾ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ ೨೩॥ 


॥ ವಿಷ್ಣುಮೂತಾ ಊಚುಃ ॥ 


ಕೇ ಯಾಯಂ ವಿಕೈತಾಕಾರಾ ಲಶ್ಷ್ಮದ್ಹೇ ಕರ್ಬುರಾ ಇವ । 
ಇಮಾಂ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪ್ರಿಯತಮಾಂ ನೀತ್ವಾ ಕ್ರೈ ವ್ರಜಥೋತ್ತಮಾಂ ॥೨೪॥ 


ಇದಂ ವಚೆನಮಾಕೆರ್ಣ್ಯ ತೇಷಾಂ ತೇ ತು ದ್ರುತಂ ಯಯುಃ । 
ಅಥ ತೇ ಕ್ರೋಧಸಂಪನ್ನಾ ವಿಷ್ಣೋರ್ದೂತಾ ಮಹಾಬಲಾಃ 8 ೨೫ ॥ 


ಘ್ನುಸ್ತೇ ಸಂದೇಶಹರ್ರಾ ಯಮಸೈ ಜಗತಃ ಪ್ರಭೋ । 
ಚಕ್ರಾದಿಶಸ್ತ್ರೆಸಂಘೈಶ್ಚ ಸೂರ್ಯಕೋಟಿಸನುಪ್ರಭೈಃ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೧. ಆ ಯಮನ ಆಳುಗಳು ಚರ್ಮದ ಹಗ್ಗಗಳಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರು. 
ಆಗ ದೇವದೇವನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧಾರಿಗಳಾದ ದೂತರನ್ನು ಕಳು 
ಹಿಸಿದನು. 

೨೨ ೨೩. ಮ ಸನ್ಮುಖರಾದ, ಒಳ್ಳೆಯ ಸೋಟಿಪುಳ್ಲ 
ಕರ್ಣಾಭ ಸತರ ಸಿರುವ, ಆ ವಿಷ್ಣು ಚೂಕ್‌ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತ ಇದನ್ನು 
ಕಂಡರು. 

೨೪. ವಿಸ್ಣದೂತರು ಹೇಳಿದರು :--ನೀವು ಯಾರು? ನಿಮ್ಮ] ನ್ನ್ನ ನೋಡಿ 
ದಕ ಒಂದು ಬಣ್ಣದವರಾದ ರಾಕ್ಷಸರಂತೆ ಕಾಣುತ್ತೀರಿ? ವಿಸ್ಣವಿಗೆ ಸ್ರೀತಿದಾತ್ರ 
ಳಾದ ಈಕೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಡೊಯ್ಯುತ್ತಿ ರುವಿರಿ ಎಂದರು? 

೨೫-೨೬. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಮದೂತರು ಓಡಿದರು. ಈ ವಿಸ್ಥು 
ದೂತರು ಕೋಪಗೊಂಡು ಅವರನ್ನು ಹೊಡೆದರು. 
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ಕೃತಾಂತಸ್ಯೆ ಭಟಾಸ್ಸರ್ವೇ ರುದಂತಸ್ತೇ ಸಲಾಯಿತಾಃ । 


ಯಮಂ ಪ್ರೋಚುಸ್ಸುಭೀತಾಶ್ಚ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಸಕಲಂ ದ್ವಿಜ ॥ ೨೭ ॥ 
ಯಮೊಟಪಿ ತತ್ಯಥಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಮುವಾಚ ಹ ॥ ೨೮ ॥ 


॥ ಧರ್ಮರಾಜ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಕೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಭೋ ಮಂರ್ರ್ರಿ ವೇಶ್ಯಾ ವಿಮುಕ್ತಿಮಾಗತಾ । 
ಏತನ್ಮೇ ಪೃಚ್ಛೆತಸ್ಸರ್ವಂ ಕಥಯಸ್ವ ಯಥಾರ್ಥತಃ ॥೨೯॥ 


॥ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಉನಾಚ ॥ 


ತಯಾ ಪಾಪಾನ್ಯರ್ಜಿತಾನಿ ಜನ್ಮತಃ ಸುಬಹೊನ್ಯಪಿ । 
ಕಂ ತ್ವಾಕರ್ಣಯ ಲೋಕೇಶ ಯದಸ್ಕಾಃ ಪುಣ್ಯಮಸ್ತಿ ತತ್‌ ॥೩೦॥ಏ 


ಗಣಿಕೈಕದಾ ಧರ್ಮರಾಜ ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಾ ! 
ಕಾಂಚಿತ್ಪುರೀಂ ಜಗಾಮಾಶು ಜಾರಕಾಂಸ್ಲೀ ಧನಾರ್ಥಿನೀ H ೩೧॥ 





೨೭-೨೮. ಯಮಭಟರು ಅಳುತ್ತಾ ಯಮನ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿಹೋಗಿ ಯಮನಿಗೆ 
ಈ ವಿಷಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದರು. ಯಮನು ಈ ಕಥೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಚಿತ್ರ 
ಗುಪ್ತನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೨೯. ಧರ್ಮರಾಜನು ಹೇಳಿದನು :--ಯಾವ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಆ ಸೂಳೆಯು 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು? ಅದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳು. 


೩೦. ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಹೇಳಿದನು :--ಅವಳು ಜನ್ಮದ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ 
ಬಹು ಪಾಪಗಳನ್ನೇ ಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ. ಆದರೆ ಆಕೆಯು ಮಾಡಿರುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಕೇಳು. 


೩೧. ಒಂದು ಸಾರಿ ಈಕೆಯು ಅಲಂಕ್ಸ ತೆಳಾಗಿ ಜಾರನನ್ನೂ ಅವನ ಮೂಲಕ 
ಹಣವನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಒಂದು ಊರಿಗೆ ಹೋದಳು. 
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ತತ್ರ ದೇವಾಲಯೇ ತರ್ಮ್ಮಿ ಸ್ಥಿತಾ ತಾಂಬೂಲಭೆಶ್ಸಐಂ | 


ಕೃತ್ವಾ ತಚ್ಛೇಷಚೊರ್ಣಂ ತು ದದೌ ಭಿತ್ತೌ ತು ಕೌತುಕಾತ್‌ ॥೩೨॥ 

ತೇನ ಪುಣ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇನ ಗಣಿಕಾ ಗತಸಾತಕಾ। 

ವೈಕುಂಠಂ ಪ್ರತಿ ಸಾ ಯಾತಿ ನಿರ್ಗತಾ ತನ ದೆಂಡತಃ ॥ ೩೩ ॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತೋ ದೂತಾ ಯೆನೋಪಿ ವಚನಂ ದ್ವಿಜ ! 








ವ್ಯಾಸಾರೇ ಚಾನ್ಯತಶ್ಲಿತ್ತಂ ದದುಃ ಸಾ ಗೆಚಿಕಾಪಿಚ ॥೩೪॥ 
ಆರೊಡಢಾ ಸ್ಕಂದನೇ ದಿವ್ಯೇ ರಾಜಹಂಸೆಯುಂತೇ ತಥಾ । 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕೆಂ ಯಯೌ ಸಾ ಚೆ ವೇಷ್ಟಿತಾ ವಿಷ್ಣುಕಿಂಕರೈಃ ॥ ೩೫॥ 
ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣೋರಾಜ್ಞಯಾ ಸಾಥ ಕುಲಕೋಟಿಯುತಾಪಿ ಚ । 
ಸ್ಥೌ ಸೌಧಗೃಹೇ ವಿಪ್ರ ನಾನಾಭೋಗಂ ಚಕಾರ ಹ ॥ ೩೬ ॥ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯೋ ವೈ ಹರೇರ್ಗೇಹೇ ದದ್ಕಾಚ್ಹೂರ್ಣಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ಪುಣ್ಯಂ ಕಿಂ ವಾ ಭನೇಶತ್ವಸ್ಯ ನ ಜಾನೇ ದ್ವಿಜಪುಂಗವ ॥ ೩೭॥ 
೩೨. ಅಲ್ಲಿ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದು ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಉಳಿದೆ 
ಸುಣ್ಣವನ್ನು ಹುಡುಗಾಟವಿಂದ ಸೋಡೆಯಲ್ಲದ್ದ ಒಂದು “ತೂತಿಗೆ ಬಳಿದೆಳು. 
೩೩. ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಅವಳ ಪಾಪವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗಿ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 
ನಿನ್ನ ದಂಡವು ತಪ್ಪಿತು. 


೩೪-೩೫. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು :--ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಯವುನು ಬೇರೆ 
ಕೆಲಸಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ಇತ್ತ ಈ ಸೂಳೆಯು ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕು: ತು ವಿಷ್ಣು 
*ಂಕರೂಡರನೆ ನಿಷ ಲೊ ೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 


೩ಳೆ. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ವಿಸ್ಸವಿನ ಅ ಅನೇಕರೊಡೆನೆ ಮಹಡಿಯ. ಮರೆ 
ಯಲ್ಲಿವು ಕೊಂಡು ನಾನಾ ಭೋ ೇಗೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದಳು. 


೩೭. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಸುಣ್ಣ ಶಚ್ಚಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ಎಸ್ಸು ಪುಣ್ಯ 
ಒರುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಕಾಣಿ. 
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ಭಕ್ತ್ಮ್ಯಾಸಧ್ಯಾಯಂ ಪರೇಜ್ಯೋಪ್ಸೆ ಶೃಣೋತಿ ಸಾದರೆಂ ಸಚೆ। 
ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಯಾತ್ಯಸೌ ಹರಿಮಂದಿರಂ ಗ &ಲೆಟ 
ತಿ ಶ್ರೀ ಮುಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೂತಶೌನಕೆ 


1 ದೇವನೆ ುಂದಿಕಚೊರ್ಣಲೇಪೆದಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 
ನಾಮ ಸಷ್ಟೋಧ್ಯಾಯಃ 





ಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಯಾವದು ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಓನುತ್ತಾನೋ ಅವನು 


೩೮. 
ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಹರಿಯ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 


ಸದ್ದೆಮಹಾಪುರಾಣದ ಬ ಬ್ರ ಹ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸೂತಶೌನಕ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಸ § 
ಸಂವಾದದಲಿ ಲ್ಲಿ ದೇ ವಮಂದಿರಚೂರ್ಣಲೇಪದಾನಮಾಹಾಕ್ಮ ® 


ವೆಂಬ ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


೨೪ಸಿ ಕಾರ- 
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ಮಿಮಿ 
ಆಥ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ 


ಸಪ್ರೆ ಮೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಎಮು 


1 ಶೌನಕೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಕೆಫೆಯೆಸ್ವ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಗೋಲೋಳೆಂ ಯಾತಿ ಕರ್ಮಣಾ | 
ಸುಮತೇ ದುಸ್ತರಾತ್ಮೇನ ಜನಸ್ಸಂಸಾರಸಾಗರಾತ್‌ non 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ನಾರದೋ ಸೃಚ್ಛತ್ಪುರಾ ಚೈತನ್ಮಹಾಮತೇ । 
ತಚ್ಛುಣುಷ್ವ ಸಮಾಸೇನ ಸೃಷ್ಟನಾನ್ಸ ಇತಿ ದ್ವಿಜ ॥೨॥ 


೫ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಪಿತಾಮಹ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರವಿದಾಂ ವರ । 
ರಾಧಾಜನ್ಮಾಷ್ಟವಿಾಂ ತಾತ ಕಥಯಸ್ವ ಮಮಾಗ್ರತೆಃ 1೩1 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧. ಶೌನಕನು ಕೇಳಿದನು :--ಎಲೈ! ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನೇ, ಗೋಲೋಕವನ್ನು 
ಯಾವ ಸುಣ್ಯದಿಂದ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ? ರಾಧಾಸ್ಟೈಮಿಯ ಮಹಿಮೆಯೇನು? ದಯ 
ನಿಟ್ಟು ಇದನ್ನು ಹೇಳು. 





೨. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು 2ಎಇದನ್ನು ನಾರದನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಕೇಳಿದನು. ಅದನ್ನೇ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. 


೩. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಲೈ! ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ನಿತಾಮಹನೇ, 
ಭ್ರ ಜ್ಞ 
ರಾಧಾಜನ್ಮಾಸ್ಟಮಿಯನ್ನು ಹೇಳು. 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡ 


ತಸ್ಯಾಃ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಕಿಂ ವಾ ಕೃತಂ ಕೇನ ಪುರಾ ನಿಭೋ 1 


ಅಕುರ್ವತಾಂ ಜನಾನಾಂ ಹಿ ಕಿಲ್ಬಿಷಂ ಕಂ ಭೆವೇದ್ದಿಜ ॥೪॥ 

ಕೇನೈನ ತು ವಿಧಾನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತದ್ವ್ರತಂ ಕದಾ । 

ಕಸ್ಮೂಜ್ಞಾತಾ ಚೆ ಸಾ ರಾಧಾ ತನ್ಮೇ ಕಥೆಯ ಮೂಲತಃ ॥೫॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ರಾಧಾಜನ್ಮಾಷ್ಟನಿಖಾಂ ವತ್ಸ ಶೃಣುಷ್ವ ಸುಸಮಾಹಿತಃ । 
ಕಥಯಾಮಿ ಸಮಾಸೇನ ಸಮಗ್ರಂ ಹರಿಣಾ ವಿನಾ । 
ಕಧಿತುಂ ತತ್ಸಲಂ ಪುಣ್ಯಂ ನ ಶಕ್ಟೋತ್ಯಪಿ ನಾರವ ॥೬॥ 


ಕೋಟಿಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಷಾಪೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಕಂ ಮಹತ್‌ । 
ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ಸಕೃದ್ಧಕ್ತ್ಯಾ ತೇಷಾಂ ನಶ್ಯತಿ ತತ್ಕೃಣಾತ್‌ Ha 


ಏಕಾದಶ್ಯಾಸ್ಸಹಸ್ರೇಣ ಯತ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ನರಃ । 
ರಾಧಾಜನ್ಮಾಸ್ಟಮಿಾಪುಣ್ಯಂ ತಸ್ಮಾಚ್ಛತಗುಣಾಧಿಕಂ ncn 


೪. ಅದರಿಂದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ? ಯಾರು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ? 
ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ದೋಷವೇನು? 

೫ ಆ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಆ ರಾಧೆಯು ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿ 
ದಳು? ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳು ಎನ್ನಲು, 


೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು 2-ಎರಾಧಾಜನ್ಮಾಸ್ಟಮಿಯನ್ನು ಸಂಗ್ರಹೆವಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಹರಿಯು ಹೊರತಾಗಿ ಬೇರೆ ಯಾವ 
ನಿಂದಲೂ ಹೇಳಲಸಾಧ್ಯವು. 


೭. ಅದನ್ನು ಒಂದು ಸಾರಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದರೂ ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳ 
ಪಾಪವು ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


೮. ಸಾವಿರ ಏಕಾದಶೀ ವ್ರತೆಗಳಿಂದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವು ಬರುತ್ತದೆಯೋ 
ಅದರ ನೂರರಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವು ರಾಧಾಷ್ಟಮಾ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಮೇರುತುಲ್ಯ ಸುವರ್ಣಾನಿ ದತ್ವಾ ಯತ್ಛ ಲಮಾಪ್ಕೆ ತೇ। 


ಸಕ್ತ ದ್ರಾಧಾಸ್ಪ ಮಾಂ ಕೃತ್ವಾ ತಸ್ಮಾ ಜೆ ೈತೆಗುಣಾಧಿಕಂ HFN 
ಫೆನ್ಯಾದಾನಸಹಸ್ರ್ರೇಣ ಯತ್ಸುಣ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಜನೈಃ । 

ವೆ ಷಭಾನುಸುತಾಸ್ಟ ಮ್ಯಾ ತೆ ಫಿ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಜನೈಃ ॥೧೦॥ 
ಗಂಗಾದಿಷು ಚ ತೀರ್ಥೇಷು ಸ್ನಾತ್ತಾ ತು ಯತ್ಸಲಂ ಲಭೇತ್‌ । 
ಕೃಷ್ಣಸ್ರಾಣಪ್ರಿಯಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ ॥ ೧೧॥ 
ಏತದ್ವ್ರತೆಂ ತು ಯಃ ಪಾಹೀ ಹೇಲಯಾ ಶ್ರದ್ಧಯ್ಯಾನಿ ನಾ। 

ಕರೋತಿ ನಿಷ್ಣುಸದನಂ ಗಚ್ಛೆ ತ್ಯೊ ಆಟಕುಲಾನ್ಲಿ ತಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ಪುರಾ ಕೈತಯುಗೇ ವತ್ಸ ವಾರನಾರೀ ಸುಶೋಭನಾ । 

ಸುಮಧ್ಯಾ ಹರಿಣೇನೇತ್ರಾ ಶುಭಾಂಗೀ ಚಾರುಹಾಸಿನೀ ॥ ೧೩ ॥ 
ಸುಕೇಶೀ ಚಾರುಕರ್ಣೀ ಚ ನಾಮಾ ಲೀಲಾವತೀ ಸ್ಮೃತಾ । 

ತಯಾ ಬಹೂನಿ ಪಾಸಾನಿ ಕೃತಾನಿ ಸುದೃಢಾನಿ ಚೆ ॥ ೧೪ ॥ 


೯. ಮೇರುವಿನಷ್ಟು ಚಿನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಬರುವ ಪುಣ್ಯವು 
ರಾಧಾಕೃಷ್ಣಾಷ್ಟಮಿಯನ್ನು ಆಂ ಸುವುದರಿಂದ ಬರುತ್ತದೆ, 


ಬ್ರ ಸ್ಲಾಸ್ಟ 

೧೦. ಕನ್ಯಾದಾನಗಳನ್ನು ಸಾವಿರಮಾಡಿದರೆ ಬರುವ ಪುಣ್ಯವು ರಾಧಾಕೃಷ್ಣಾ 
ಸ್ಟಮಿಯಿಂಹ ಬರುತ್ತದೆ. 

೧೧. ಗೆಂಗಾದಿತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದರೆ ಬರುವ ಫಲವು ರಾಧಾಕೃಷ್ಣಾ 
ಷ್ಟನಿಯ ಆಚರಣೆಯಿಂದ ಬರುತ್ತ ಜೆ. 


೧೨. ಈ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣಾ ಸ್ಲಿಷ್ಟಮಿಯನ್ನು ಯಾವನು ಶ ಶ್ರದ್ದೆ ಯಿಂದಲಾಗಲಿ ಉದಾ 
ಸೀನದಿಂದಲಾಗಲಿ ಮಾಡುತ್ತಾ ಲೋ ಅವನು ತನ್ನ ಕೋಟ ಕುಲದೊಡನೆ ವಿಷ್ಣು 
ವಿನ ಸ್ಥ ಳವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೧೩. ಪೂರ್ವ ದೆಲ್ಲಿ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣವೆ ವೆತಿಯೂ ಸುಂದರಿಯೂ ಆದ 
ಲೀಲಾವಶಕಿಯೆಂಬ ಸೂಳೆಯೊಬ್ಬ ಳಿದ್ದ ಳು. 


೧೪--೧೫. ಅವಳು ಅನೇಕವಾಗಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ಪಾಸೆಗಳನ್ನೇ ಮಾಡಿದ್ದಳು. 
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ಪದ್ಮಸುರಾಃ 
ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂಡ 


| 


ಏಕದಾ ಸಾ ಧನಾಕಾಂಕ್ಷೀ ನಿಸ್ಸೃತ್ಯ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತಾ! 
ಗತಾನ್ಯನಗರಂ ತತ್ರೆ ದದರ್ಶಚ ಜನಾನ್ಪರ್ಹೂ ॥ ೧೫ ॥ 


ರಾಧಾಸ್ಟಮಾವ್ರತಸರ್ಕಾ ಸುಂದರೇ ದೇವತಾಲಯೇ । 
ಗಂಧಪುಪ್ಪೈರ್ಥೂಪದೀಪೈರ್ವಸ್ತ್ರೈರ್ನಾನಾವಿಧೈಃ ಫಲೈಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಭಕ್ತಿಭಾವೈಃ ಪೊಜಯೆಕೋ ರಾಧಾಯಾ ಮೂರ್ತಿಮುತ್ತಮಾಂ | 
ಕೇಜಿದ್ದಾಯಂತಿ ನೃತ್ಯಂತಿ ಪಠಂತಿ ಸ್ತವಮುತ್ತಮಂ । 
ತಾಲನೇಣುಮೃದಂಗಾಂಶ್ಚ ವಾದಯಂತಿ ಚ ಕೇ ಮುದಾ 1 ೧೭ 


ತಾಂಸ್ತಾಂಸ್ತಥಾನಿಧಾನ್ಹೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೌತೂಹಲಸಮಸ್ವಿತಾ । 
ಜಗಾಮ ತತ್ಸಮಿಾಪಂ ಸಾ ಪಪ್ರಚ್ಛ ನಿನಯಾನ್ವಿತಾ ॥ ೧೮ ॥ 


ಭೋ ಭೋಃ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನೋ ಯೂಯಂ 8೦ ಕುರ್ವಂತೋ ಮುದಾನ್ವಿತಾಃ। 
ಕೆಥೆಯೆದ್ವಂ ಪುಣ್ಯವಂತೋ ಮಾಂ ಚೈವ ವಿನಯಾನ್ವಿತಾಂ ॥೧೯॥ 


ತಸ್ಕಾಸ್ತು ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪರಕಾರ್ಯಹಿತೇ ರತಾಃ । 
ಆರೇಭಿತೇ ತತ್ಸ್ರವಕ್ತುಂ ನೈಷ್ಣವಾ ಪ್ರತತತ್ಸರಾಃ ॥ So 





ಒಂದು ಸಾರಿ ಹಣಸಂಪಾದನೆಗೋಸ್ಟರ ಊರಿನಿಂದ ಹೊರಟು ಬೇರೆ ಊರಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಬಹಳ ಜನಗಳಿರುವ ಗುಂಪನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 

೧೬. ಒಂದು ಸುಂದರವಾದ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ರಾಧಾಷ್ಟೈಮಾ ವ್ರತದಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಗಂಧ, ಹೂ, ಧೂಪ, ದೀಪ, ವಸ್ತ್ರ, ಫಲಗಳಿಂದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ರಾಧೆಯ 
ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡಳು. 

೧೭-೧೮. ಕೆಲವರು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. 
ಕೆಲವರು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವ 
ರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ಅವರ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, 

೧೯. ನೀವು ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರು. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಾಡುಕ್ಕಿರುವ ಈ ಕೆಲಸ 
ವೇನು? ವಿನಯದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳಿ ಎಂದಳು. 

೨೦. ಸರೋಪಕಾರಿಗಳಾದ ಅವರು ಅವಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವೈಸ್ಣವವ್ರತ 
ವನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. 


ಧ್ಯಾಯ ೭ ] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


॥ ರಾಧಾವ್ರತಿನ ಊಚುಃ ॥ 
ಭಾದ್ರೇ ಮಾಸಿ ಸಿತಾಪ್ಟಮ್ಯಾಂ ಜಾತಾ ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕಾ ಯತಃ । 
ಅಷ್ಟಮಾ ಸಾದ್ಯ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ತಾಂ ಕುರ್ವಾಮ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥ ೨೧ 


ಗೋಫಘಾತಜನಿತಂ ಪಾಪಂ ಸ್ನೇಯಜಂ ಬ್ರಹ್ಮಘಾತಜಂ । 
ಪರಸ್ರೀಹರಣಾಚ್ಲೈನ ತಥಾ ಚ ಗುರುತಲ್ಪಜಂ ॥ ೨೨॥ 


ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಜಂ ಚೈವ ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಯಾಜನಿತಂ ತಥಾ । 
ಏತಾನಿ ನಾಶಯತ್ಯಾಶು ಕ್ಲ ತ ತಾ ಯಾ ಚಾಷ್ಟ ಮಾ ನೃ ಹಾಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ತೇಷಾಂ ಚ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ । 
ಕರಿಷ್ಕಾಮ್ಯಕಮಿತ್ಕೇವಂ ಸರಾಮೃಶ್ಯ ಪುನಃಪುನಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ತತ್ರೈವ ವ್ರತಿಭಿಸ್ಸಾರ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ವ್ರತಮನುತ್ತಮಂ । 
ಬೈ ವಾತ್ಸಾ ಸೆಂಚೆತಾಂ ಯಾತಾ ಸರ್ಹಘಾತೇನ ನಿರ್ಮಲಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ತತೋ ಯಮಾಜ್ದ, ಯಾ ದೂತಾಃ ಪಾಶಮುದ್ಧರಪಾಣಯಃ । 
ಆಗತಾಸ್ತಾಂ ಸಮಾನೇತುಂ ಬಬಂಧುರತಿಳ ಿಚ್ಛ ತಃ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೧. ರಾಧಾವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡೆತಕ್ಳ್ಕವರು ಹೇಳಿದರು:--ಭಾದ್ರಪದ ಶುದ್ದ 
ಅಸ್ಟವಿಯ ದಿನ ರಾಧೆಯು ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಈ ಹೊತ್ತು ಆ ದಿನನು ಸ್ರಾಸ್ತವಾಗಿದೆ 


— 
ಅವನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಮಾಡು ತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 


2೨— ೨೨. ಗೋಹತ್ಯೈ, ಕಳ್ಳತನ, ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ, ಪರಸ್ತ್ರೀ ಕಳುವು, ಗುರು 
ಭಾರ್ಯಾಗಮೆ:ಸ, ನಿಶ್ವಾಸಘಾತಕತನ, ಸಪ್ರೀಹತ್ಯೆ, ಎಸುಗಳಂದಂವಾನ ಪಾಪಗಳು ಈ 


ಅಪ್ಪಮಿಾ ಆಚರಣೆಯಿಂದ ನಾಶನಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದರು. 





೨ ಅವರ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾಪಹರೆವಾದ ಆ ವ್ರೆತನನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅವರೊಡನೆ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 
ಕೆಲಪ್ರಕಾಲದಮೇಲೆ ವಿಷ್ಟಾಪಳಾದ "ಆಕೆಯನ್ನು ಸರ್ಪವು ಕಚ್ಚಲು ಸತ್ತಳು 


5೬. ಆ ಮೇಲೆ ಯಮನ ಅಸ್ಪಣೆಯಿಂದ ಪಾಶಮುದ್ಧರಗಳ ನನ್ನು ಹಿಡಿದು 


ಯಮೆಭಟರು ಅವಳನ್ನು ಕರೆಜೊಯ್ಯಲು ಒಂದು ಕಗ್ಗ: ದಿಂದ ಕಟ್ಟಿ ದೆರು. 


ಪಡ್ಮೆ ಪ್ರೆರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಖಂಡೆ 


ಯದಾ ನೇತುಂ ಮನಶ್ಚಕ್ರುರ್ಯಮಸ್ಯ ಸದನಂ ಪ್ರತಿ । 
ತದಾಗತಾ ವಿಷ್ಣುದೂತಾ ಶೆಂಖಿಚೆಕ್ರಗೆದಾಧರಾಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಹಿರಣ್ಮಯಂ ವಿಮಾನಂ ಚೆ ರಾಜಹಂಸಯುತಂ ಶುಭೆಂ | 
ಛೇದನಂ ಚಕ್ರಧಾರಾಭಿಃ ಪಾಶಂ ಕೃತ್ವಾ ತ್ವರಾನ್ವಿತಾಃ H ೨೮ ॥ 


ರಥೇ ಚಾರೋಪಯಾಮಾಸ್ತುಸ್ತಾಂ ನಾರೀಂ ಗೆತಕಿಲ್ಬಿಷಾಂ । 
ನಿನ್ಕುರ್ವಿಷ್ಣುಪುರಂ ತೇ ಚ ಗೋಲೋಕಾಖ್ಯಂ ಮನೋಹರಂ ॥೨೯॥ 


ಕೃಷ್ಣೇನ ರಾಧಯಾ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಾ ವ್ರತಪ್ರೆಸಾದತಃ । 
ರಾಧಾಷ್ಟಮಾವ್ರತಂ ತಾತೆ ಯೋನ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚೆ ಮೂಢಧೀಃ Hou 


ನರಕಾಸ್ಸಿಷ್ಟೃತಿರ್ನ್ಟಾಸ್ತಿ ಕೋಟಿಕಲ್ಪಶತೈರಪಿ । 
ಸ್ತ್ರಿಯಶ್ಚ ಯಾನ *ಇಂರ್ನಂತಿ ವ್ರತಮೇತಚ್ಛುಭಪ್ರದೆಂ Hao 
ರಾಧಾವಿಷ್ಣೋಃ ಪ್ರೀತಿಕೆರಂ ಸರ್ವಪಾಸೆಪ್ರಣಾಶನೆಂ । 


ಅಂತೇ ಯಮಪುರಂ ಗತ್ವಾ ಪತಂತಿ ನರಕೇ ಚಿರಂ | 
ಕವಾಚಿಜ್ಜನ್ನ ಚಾಸಾದ್ಯ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ವಿಧವಾ ಧ್ರುವಂ Hak 


SS 





೨೭-೨೯. ಅವರು ಯಮನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯಲು ಮನಸ್ಸುಮಾಡು 
ವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಶಂಖಚಕ್ರ ಗದಾಧಾಗಿಗಳಾದ ವಿಷ್ಣುದೂತರು ಚಿನ್ನದ ವಿಮಾನ 
ವನ್ನು ಹಂಸಯುತವಾಗಿರುವಂತೆ ತಂದು ಇವಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಆ ಪಾಶವನ್ನು ಚಕ್ರದ 
ತುದಿಯಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ ನಿಸ್ಟಾಪಳಾದ ಆಕೆಯನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಗೋಲೋಕವೆಂಬ ವಿಷ್ಣುಪುರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. 

೩೦. ಅಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ರೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿ ಇದ್ದಳು. 


ರಾಧಾಕೃಷ್ಣಾ ಸ್ಟಮಿಯನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಕೋಟಿಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ನರಕದಿಂದ 
ಉದ್ಭಾರವೇ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


೩೧--೩೨. ಈ ಶುಭವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಯಾವಳು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಆಕೆಯು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಯಮೆನಸಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಾಳೆ. ಬಹುಕಾಲದ 
ಮೇಲೆ ಜನ್ಮತಾಳಿ ವಿಧವೆಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭ ] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಏಕೆದಾ ಸೃಥಿನೀ ವತ್ಸ ದುಪ್ಪಸಂಘೈಶ್ಚೆ ತಾಡಿತಾ । 
ಗೌರ್ಭೂತ್ವಾ ಚ ಭೃಶಂ ದೀನಾಾತ್ರಾಯಯೆತಾ ಸಾ ಮಮಾಂತಿಕೆಂ ॥೩೩॥ 


ನಿವೇದಯಾಮಾಸೆ ದುಃಖಂ ರುದಂತೀ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ಚೆ ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಗತೋಆಹಂ ವಿಷ್ಣುಸಂಸಿಧಿಂ ॥ ೩೪ ॥ 


ಕೃಷ್ಣೇ ನಿವೇದಿತಂ ಚಾಶು ಪೃಥಿವ್ಯಾ ದುಃಖಸಂಜೆಯಃ । 

ಶೇನೋಕ್ತೆಂ ಗಚ್ಛ ಭೋ ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ದೇವೈಸ್ಸಾರ್ಥಂ ಚ ಭೂತಳೆಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ಅಹಂ ತತ್ರಾಪಿ ಗಚ್ಛಾಮಿ ಪಶ್ಚಾನ್ಮಮ ಗಣೈಸ್ಸಹ । 

ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಸಹಿತೋ ದೈವೈರಾಗತಃ ಪೃಥಿನೀತಳೆಂ ॥ ೩೬॥ಓ 


ತತಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ಸಮಾಹೂಯ ರಾಧಾಂ ಪ್ರಾಣಗೆರೀಯಸೀಂ । 
ಉವಾಚ ವಚನಂ ದೇವಿ ಗಚ್ಛೇಆಹಂ ಪೃಥಿನೀತಳೆಂ ॥ ೩೭ ॥ 








೩೩. ಒಂದು ಸಾರಿ ಭೂಮಿಯು ದುಷ್ಟರಿಂದ ಹಿಂಸಿತಳಾಗಿ ಗೋವಿನ 
ಆಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಅತುತ್ತಾ ಬಂದು, 


೩೪. ತನ್ನ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಳು. ಅ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು 


ವಿಷ್ಣುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಡೆನು. 


೩೫-೩೬. ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಪೃಥಿನಿಯ ದುಃಖವನ್ನೈಲ್ಲಾ ಅರಿಕೆಮಾಡಿದೆನು. 
ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನೀನು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಭೂಮಿಗೆ 
ಹೋಗು. ಅಲ್ಲಿಗೆ. ನಾನೂ ನನ್ನ್ನ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಬರುಕ್ತೀನೆ ಎಂದನು. ಅದರಂತೆ 
ನಾನು ದೇವಶೆಗಳೂಡನೆ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದೆನು. 


೩೭. ಆ ಮೇಲೆ ಕೃಷ್ಣನು ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯೆಯಾದೆ ಾಢೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು 
ಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಭೂಭಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಬೇಕು. ನೀನೊ 
ಭೂತಲಕ್ಕೆ ಹೋಗೆಂದನು. 
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ಪದ್ದ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡ 


ಈ 


ಪೃಥಿನೀಭಾರನಾಶಾಯ ಗೆಚ್ಛೆ ತ್ವಂ ಮರ್ತ್ಯೈಮಂಡಲಂ । 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾಪಿ ಸಾ ರಾಧಾಷ್ಯಾಗತಾ ಪೃಥಿವೀಂ ಪ್ರತಿ ॥ ೩೮ ॥ 
ಭಾದ್ರೆ ಮಾಸಿ ಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ಅಪ್ಪಮಾಸಂಜ್ಞಿಕೇ ತಿಥೌ। 

ವೃ ಷಭಾನೋರ್ಯಣ್ಣ ನ್ನಭೂಮೌ ಜಾತಾ ಸಾ ರಾಧಿಕಾ ದಿವಾ 0೩೯ 
ಯಜ್ಞಾ ರ್ಥಂ ತೋರ 2 ಚೆಳ್ರುರ್ಯದಾ ಸಾ ದಿವ್ಯರೂಪಿಣೀ । 
ರಾಜಾನಂದೆಮನಾ ಭೂತ್ವಾ ತಾಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ನಿಜಮಂದಿರಂ ॥೪೦॥ 


ಇತಿ ಶೇ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸ ತ್ರಯಾ ಸ್ಟೆ ಟ್ಟ ಚ ಯದ್ವಚಃ । 
ಸೋಪನೀಯಂ ಗೋಪನೀಯಂ `ನೋಪೆನೀಯೆಂ ಪೆ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೪೧॥ 
ದೆತ್ತನಾನ್ಮಹಿಷೀಂ ನೀತ್ವಾ ಸಾ ಸಾಚತಾಂಹರ್ಯೆಸಾಲಯತ್‌॥ 

 ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಯ ಇದಂತಶ್ರು ಣುಯಾದ್ಭ ಕ್ರಾ , ಚೆತುರ್ವರ್ಗಫಲಪ್ರದಂ | 
ತರ್ವಪಾಸನಿಮುಕ್ತ ಶ್ಚ ತೇ ಯಾತಿ ಹರೇಗೃ ೯ಹಂ 1 ೪S 


ಇತಿ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾಡ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಬ್ರಹ್ಮನಾರದಸಂವಾದೇ 
ಶ್ರೀ ರಾಧಾಷ್ಟಮೀಮಾಹಾತ್ಮ 4೦ ನಾಮ ನಿಪ ಪ್ರನೊಟಆಧ್ಯಾಯಃ 


೩೮-೩೯. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಧೆಯು ಭೂಮಿಗೆ ಬುದು ಭಾದ್ರಪದ ಶುದ್ಧೆ 


ಅಷ್ಟವಿ ಮಾದಿನ ವ ನೈಷಭಾನುವಿನ ಯಜ್ಞ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಗಲಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದಳು. 


೪೦-೪೧.  ಯೆಜ್ಞ ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಭೂಶೋಧನೆಮಾಡಿದಾಗ ಆಕೆಯು ಸಿಕ್ಕಲು 
ರಾಜನು ಸಂಶೋಸದಿಂದ ಮನೆಗೊಯ್ದು ಹೆಂಡತಿಗೆ ಕೊಡಲು ಆಕೆಯು ಅವಳನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಿದಳು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇದನ್ನು 
ಸರ್ವಸ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಅಪಾತ್ರರಾದವರಿಗೆ ಹೇಳದೆ ಕಾಪಾಡಬೇಕು. 

೪೨. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು: ಈ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮನೋಕ್ಷಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಈ ರಾಧಾಚರಿತೆಯನ್ನು ಯಾವನು ಕೇಳುತ್ತಾನೋ ಅವನು ತನ್ನ ಸಾಸ 
ವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸತ್ತನಂತರ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಸದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಹ್ಮಖಂಡೆದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಾರದಸ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀರಾಧಾಪ್ಟ ಮಾಮಾಜಾತೆ ವೆಂಬ ತೆ “ನೆಯ 'ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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un Yes 


———— 


ಅಥ ಶೀ ಮಹಾಖಪುರಾಣೇ ಪಾದೇ ಬ್ರಹ ಖಂಡ 


ಈ 
ಅ ಷ್ಟ ಮೊಟ ಧ್ಯಾ ಯೆ 8 
SO 


1 ಶೌನಕ ಉನಾಚ ॥ 


ಸಮುದ್ರಮಥನಂ ಸೂತ ಪುರಾ ಕಸ್ಮಾತ್ಮೃತಂ ಗುರೋ । 
ಹೃದಯೇ ಕೌತುಕಂ ಜಾತಂ ಶ್ರೋತುಂ ಮೇ ವದ ಚಾಮರೈಃ ॥೧॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನ್ವಚ್ಮೆ ಸಮಾನೇನೆ ಸಿಂಧೋರ್ಮಥನಕಾರಣಂ | 
ದೂರ್ವಾಸಸೇಂದ್ರಸಂವಾದಮಿತಿಹಾಸಂ ಶೃಣುಷ್ವ ತತ್‌ HSN 


ಮಹಾತೆಪಾ ಮಹಾತೇಜಾ ದೂರ್ವಾಸಾ ಈಶ್ವರಾಂಶೆಜಃ I 


ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಃ ಪ್ರಯಯಾ ಸ್ವರ್ಗಮಿಂದ್ರಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸ ಚೈಕೆದಾ 12 








೧. ಶೌನಕನು ಕೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ! ಸೂತನೇ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಸಮುದ್ರವನ್ನೇಕೆ ಕಡೆದರು? ಎಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯುಂಬಾಗಿದಿ. 
ಭೆ 
ಟ್ಮೆ 


೨. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು. ಎಲೈ ! ಶೌನಕನೇ. ಸಮುದ್ರಮಥನಕಾರಣ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ಅದು ದೂರ್ವಾಸ ಇಂದ್ರರುಗಳಿಗೆ ಸಂವಾದರೂ ನವಾದ 


೩. ಮಹಾಶಪಸ್ತಿಯೂ ಶಈಶ್ವರಾಂಶಸಂಭೂತನೂ ಆದೆ ದೂರಾಸನು 
ಒಂದುಸಾರಿ ಮಹೇಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಲು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
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ತರ್ಸೀ ದದರ್ಶೆ ಕಾಲೇ ತಂ ಗೆಜಾರೂಢಂ ಶಚೀಪತಿಂ | 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ರೆಜಂ ಸಾರಿಜಾತಾಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಮಹಾಮುನಿಃ ॥೪॥ 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಾಂ ಸ್ರಜಂ ಚೈಂದ್ರೋ ವಿನ್ಯಸ್ಯ ಗೆಜಮೂರ್ಧನಿ | 
ದೇವರಾಟ್‌ ಪ್ರಯಯೌ ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ಸಸೈನ್ಯೋ ನಂದನಂ ಪ್ರತಿ HEN 
ಹಸ್ತೀ ಚಾದಾಯ ತಾಂ ಮಾಲಾಂ ಛಿತ್ತ್ವಾ ತು ಧರಣೀತಲೇ । 
ಚಿಸ್ಲೇಪ ಚೆ ಮಹಾಕ್ರುದ್ಧಸ್ತಮಿತ್ಯಾಹ ಮಹಾಮುನಿಃ ॥೬॥ಓ 
ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಕೈ ಕಶ್ರಿಯಾ ಯುಕ್ತೋ ಯಸ್ಮಾತ್ರ್ವಮವಮನ್ಯಸೇ 1 
ನ್ಯ ತ್ರೆ ಲಕ್ಕ [ಶ್ರೀರ್ನಷ್ಟಾ ಭನತ್ಯೇನ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೭॥ 


ತತಶ್ಶಕ್ರೋ ಜಗಾಮಾಶು ಶಪ್ತೆಶ್ಚ ಸ್ವಪುರಂ ಪುನಃ । 
ದದರ್ಶ ಜಗತಾಂ ಮಾತಾ ಚಾಂತರ್ಧಾನಂ ಗತಾ ಸ್ವಯಂ ॥೮॥ 





೪. ಈ ದೂರ್ವಾ ಸನು ಹೋದಾಗ ಆ ಇಂದ್ರನು ಐರಾವತದೆ ಮೇಲೆ ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಆ ದೂರ್ವಾ ಸನು ಪಾರಿಜಾತದ ``ಮಾಲೆಯನ್ನು ಆ ಇಂದ್ರ ನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನು. 


೫. ಆ ಮಾಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಆನೆಯ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಇಟ್ಟು ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ನಂದನವನಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೬, ಆ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಆ ಆನೆಯು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಚೊರು ಚೂರು 
ಮಾಡಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎಸೆಯಲು ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಖಷಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು 
ಇಂತೆಂದನು. 

೭. ನೀನು ಮೂರು ಲೋಕದ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದೇನೆಂದು ಹೀಗೆ 
ಅವಮಾನಸಡಿಸಿರುವೆಯಾದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಈ ಮೂರು ಲೋಕದ ಸಂಪತ್ತೂ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲದೆ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 

೮. ಹೀಗೆ ಶಾಪಗೊಂಡ ಇಂದ್ರನು ಪುನಃ ತನ್ನ ಅಮರಾನೆತಿಗೆ ಹೋದನು. 
ಅಲ್ಲಿ ಲೋಕಮಾತೆಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅಂತರ್ಧಾನಳಾದುದನ್ನು ತಾನಾಗಿಯೇ 
ನೋಡಿದನು. 


ಇ 
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ನಷ್ಟ ಮಂತರ್ಧಾನೆವತ್ಕಾ ೦ ತೆದಾ ತಸ್ಯಾಂ ಜಗತ್ತ ಯೆಂ । 
ಸುತಿ ಪಾಸಾನ್ವಿ ತಾಸ್ಸ ರ್ವೇ ಚುಕ್ರು ಶುನೈ ೯ ಜೀಕೆ IF 


ನ ವವರ್ಷರ್ವಾರಿನಾಹಾಃ ಶುಷ್ಕಾಶ್ಲೆ 4ನ ಜಲಾಶೆಯಾಃ । 
ಸರ್ವೇ ತೇ ಶಾಖಿನಶ್ಕುಸ್ಕಾಃ ಫಲಪುಷ್ಪನಿವರ್ಜಿತಾಃ ॥೧೦॥ 


ಸುತ್ಸಿಸ ಪಾಸಾರ್ದಿತಾಸ್ಸ ರೇ ಬ್ರ ಹ್ಮ ಣಸ್ಸ ಂನಿಧಿಂ ಯಯುಃ । 
ತಂ ಸರ್ವಂ ಕೆಫಯಾಮಾಸುಃ ದಾಖಿಕೋಳಂ ಸಿತಾಮಹಂ 1 ೧೧॥ 


ದೇವಾನಾಂ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಧಾತಾ ದೇವಗಣೈಸ್ಸಹ 
ಭೈಗ್ವಾ ದಿಮುನಿಭಿಶ್ಚೈವ ಪ್ರಯಯೌ ಕ್ಷೀರಸಾಗರಂ ॥ ೧೨॥ 


ವಿಷ್ಣುಂ ಸಮರ್ಚಯಾಮಾಸ ಕ್ಲೀರಾಜ್ಛೇರುತ್ತರೇ ತಟೀ | 
ಮಂತ್ರಮಷ್ಟಾ ಶ್ಲರಂ ವೇಧಾ ಜಪನ್ಸ್ಯಾಯಳ್ಲಾಗೆತ್ಸತಿಂ ॥ ೧೩॥ 


ತತಃ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಗರ್ವಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೆ ದಿವೌಕಸಾಂ । 
ವೈ ನತೇಯಂ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಚಾಗತಃ ಸದಯಃ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೧೪॥ 


RSS 


೯. ಲೋಕಮಾತಿಯು ಅಂತರ್ಧಾನಳಾಗಲು ಮೂರು ಲೋಕವೂ ಹಸಿವು 
ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಳಲು ಮೊದಲಿಟ್ಟವು. 

೧೦. ಮೋಡಗಳು ಮಳೆ ಸುರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಕೆರಿಕಟ್ಟಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಒಣಗಿಹೋದವು. 
ಮರೆಗಳು ಹೂಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದರು. 

೧೧-೧೨. ಆಬ ಬ್ರಹ್ಮನೊಡನೆ ಎಲ್ಲರೂ ತೆಮ್ಮ ದುಃಖವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. 
ದೇವಶೆಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವರೊಡನೆಯೂ ಭೃಗುವೇ ಮುಂತಾದೆ 
ಖಯಸಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಶ್ರೀರಸಾಗರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೧೩. ಆ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ಉತ್ತರೆ ದಡದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅಸಾ 
ಕರೀಮಂತ್ರೆ ವನ್ನು ಜಪಿಸಿ ವಿಷ ಸ್ಲುವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. 

ಇಳ. ಆಗ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಎಲ್ಲರೆ ಎದುರಿಗೂ ಗರಿಡಾರೂಭನಾಗಿ 


ಒಂದನು. 


59 


ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಖಂಡ 


ಪೀತವಸ್ತ್ರಂ ಚೆತುರ್ಚಾಹುಂ ಶಂಖಚಕ್ರಗಧಾಧರಂ। 

ದೃಷ್ಟಾ ತಂ ಜಗೆತಾಮಾಶಂ ಪುಂಡರೀಕನಿಭೇಕ್ಷಣಂ ॥೧೫ ॥ 

ವಿಷ್ಣುಂ ಭವೋದಧೇಃ ಪೋತಂ ವನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತಂ । 

ಶ್ರೀವತ್ಸಕೌಸ್ತು ಭೋರಸ್ಯ್ಕ ಮಾನೆಂದಾಶ್ರುಪರಿಪ್ಲತಾಃ | 

ತುಷ್ಟುವುರ್ಜಯಶಬ್ಬೇನ ನಮತಶ್ಚಕ್ರುರ್ನಿರಂತರಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ಶ್ರೀ ಭೆಗನಾನುವಾಚ ॥ 

ನರಂ ನೃಣೀಧ್ವಂ ಭೋ ದೇವಾಃ ಕೆಸ್ಮಾದ್ಯೂಯಂ ಸಮಾಗತಾಃ । 

ವರಜೊಲಸ್ಮಿ ತದ್ವದತ ವೋ ದದಾಮಿ ಚೆ ನಾನ್ಯಥಾ 1 ೧೭॥ 

॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 

ಫೈಸಾಳೋ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪೇನ ಸಂಪದ್ಧೀನಂ ಜಗತ್ತೈಯೆಂ | 

ಸುತ್ರಿಷಾಸಾರ್ದಿತಂ ನಾಥ ಸದೇವಾಸುರಮಾನುಷಂ । 

ರಕ್ಸ ಸರ್ವಾನಿರ್ಮಾ ಲೋರ್ಕಾ ಯಾತಾಸ್ಸೆ, ಶರಣಂ ತವ ॥ ೧೮ ॥ 
ಶ್ರೀ ಭೆಗೆನಾನುವಾಚ ॥ 

ಇಂದಿರಾ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪೇನ ಚಾಂತರ್ಧಾನಂ ಗತಾ ಶುಭಾ। 

ಯಸ್ಕಾಃ ಕಟಾಶ್ಸಮಾತ್ರೇಣ ಜಗೆದೈಶ್ವರ್ಯಸಂಯುತಂ ॥೧೯॥ 








೧೫--೧೬- ನೀತವಸ್ರ್ರನೂ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಳ್ಳವನೂ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾ 
ಧರನೂ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷನೂ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಸುವವನೂ ಆದೆ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತ, ಜಯೆಜಯೆಶಬ್ದದಿಂದ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 

೧೭. ಶ್ರೀಭಗವೆಂತನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ! ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ನೀವೇಕೆ 
ಬಂದಿರಿ? ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿ. ಆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೀನೆ. ಬೇರೆ ತಿಳಿಯ 
ಬೇಡಿ. 

೧೮. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿದರು :--ಎಲೈೈ ! ಕೃಪಾಳುವೇ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಾಪದಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕವೂ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕಳದುಕೊಂಡು ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆ 
ಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ತೊಂದರೆಸಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಾಪಾಡು. ನಿನ್ನ 
ಮರೆಹೊಕ್ಕಿದ್ದೇವೆ ಎಂದರು. 

೧೯. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು :-- ಯಾವಳ ಕೃಪಾಲೇಶದಿಂದೆ ಈ 
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ತದಾ ಯೂಯಂ ಸುರಾಸ್ಪರ್ವೇ ಚೋತ್ಪಾಟ್ಯಿ ಸ್ವರ್ಣಪರ್ವತಂ | 


ಮಂದರಂ ಘರ್ಫರಂ ಕೃತ್ವಾ ಸರ್ಪರಾಜೇನ ನೇಷ್ಟಿತಂ ॥೨೦॥ 
ಕುರುದ್ವಂ ಮಂಥನಂ ದೇವಾಃ ಸದೈತ್ಯಾಃ ಶ್ಲೀರಸಾಗೆರೆಂ । 
ತೆಸ್ಮಾದುತ್ಪತ್ಸ್ಯತೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ರರಗೆನ್ನಾ ನ್ಮಾತಾ ಚೆ ಭೋಃ ಸುರಾಃ ॥೨೧॥ 
ತಯಾ ಹೃಷ್ಟಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ಭವಿಷ್ಯಥ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಧಾರಯಾಮ್ಯಹಮೇವಾದ್ರಿಂ ತಕೊೂರ್ಮರೂಹೇಣ ಸರ್ವತಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಭೆಗೆನಾಸ್ವಿಷ್ಣುರಂತರ್ಧಾನಂ ಜಗಾಮ ಸಃ । 
ಜಗ್ಮುಸ್ಸುರಾಸುರಾಸ್ಗೆ ಕರ್ವ ಸಮುದ್ರಮಥನಂ ದ್ವಿಜ ॥ ೨೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ 
ಸಮುದ್ರಮಥನಂ ನಾಮ ಅಸ್ಪಮೊಟಧ್ಯಾಯೆಃ 





ಜಗತ್ತು ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆಯೋ ಆ ಇಂದಿರೆಯು ಬ್ರಕ್ಮಶಾಪದಿದ 
ಅದ್ಭಶ್ಯಳಾದಳು. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ 


೨೦--೨೧. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಅದನ್ನು ಮಂಥ 
ವನ್ನಾಗಿಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸರ್ಪರಾಜನಾದ ವಾಸುಕಿಯನ್ನು ಹೆಗ್ಗನನ್ನಾ ಗಿಮಾಡಿ 


ಕೊಂಡು, ದೇವತೆಗಳೂ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಕ್ಷೀರಸಾಗರವನ್ನು ಕಡೆಯಿರಿ. ಅದರಿಂದ 


ಜಗನ್ಮಾ; ಕೆಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯು ಹುಟ್ಟು ವೆಳು. 


೨೨. ಅವಳು ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಳು. ನಾನೇ 
ಆಮೆಯ ರೂಪದಿಂದ ಆ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಧರಿಸುಕ್ತೇನೆ. 


೨೩. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ವಿಷ್ಣುವು ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. ದೇವತೆಗಳ $್ಲರೊ 
ಸಮುದ್ರಮಥೆನಮಾಡಲು ಯೋಚಿಸಿ ಹೊರಟರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಪದ್ಮೆವೆ.ಹಾಪ್ತರಾಣದ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೆದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರಮಧನೆನೆಂಬ 


ನೆಯ ಅ ಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


vy 
5 
ದ್‌ 
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18॥ 


ಅಥ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ 


ನವಮೊಲಧ್ಯಾಯ 8 





॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 


ತತೋಮರಣಗಣಾಸ್ತೇ ತು ಸಗೆಂಧರ್ವಾಸ್ಸದಾನವಾಃ । 
ಉತ್ಪಾಟ್ಕ ಮುಂದರಂ ಶೈಲಂ ಚಿಕ್ಷಿಪುಃ ಸಯಸಾಂ ನಿಧೌ ॥೧॥ 


ತತಸ್ಸನಾತನಶ್ಚ್ರೀರ್ಮಾ ದಯಾಲುರ್ಜಗದೀಶ್ವರಃ । 
ಅಧಾರಯೆದ್ದಿ ರೇರ್ಮೂಲಂ ಕೂರ್ಮರೂಹೇಣ ಪೃಷ್ಠತಃ ॥೨॥ 


ಅನಂತಂ ತತ್ರ ಸಂವೇಷ್ಟ್ಯ ಮಮಂಥುರ್ಮುಗೃಸಾಗೆರಂ ॥ 
ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ಮಧ್ಯಮಾನೇ ಚೋದ್ಗತಂ ಪ್ರಥಮಂ ದ್ವಿಜ Han 





ಒಂಭತ್ತೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು :--ಆ ಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳೂ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಸೇರಿ ಮಂದರೆ 
ವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಎಸೆದರು. 

೨. ಆ ಮೇಲೆ ಸನಾತನಪುರುಷನಾದೆ ವಿಷ್ಣುವು ದಯೆಯಿಂದ ಕೂರ್ಮಾವ 
ತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಬುಡೆದಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡನು ಬಳಿಕ ಅವರು, 


೩. ವಾಸುಕಿಯನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿ ಕಡೆದರು. ಹೀಗೆ ಹತ್ತು ದಿನಗಳು 
ಕಳೆದು ಹನ್ಮೊಂದನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಕಡೆಯುತ್ತಿರಲು ಒಂದು ಪದಾರ್ಥವು 
ಹುಟ್ಟಿತು. 
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ಕಾಲಕೂಟವಿಸಂ ತೇ ತು ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರ್ವೇ ಪ್ರದುದ್ರುವುಃ । 
ತತಸ್ತಾನ್ವಿದ್ರುತಾನ್ಹೃಷ್ಟ್ರ್ವಾ ಶಂಕರಶ್ದೋಕ್ತವಾನಿದಂ ॥೪॥ 


ಭೋಭೋಮರಗೆಣಾ ಯೂಯಂ ವಿಷಂ ಕುರುತ ಮೇ ಕರೇ। 
ವಾರಯಿಷ್ಕಾಮ್ಯಹಂ ತೂರ್ಣಂ ಕಾಲಕೂಟಿಂ ಮಹಾನಿಷಂ In 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪಾರ್ವತೀನಾಥೋ ಧ್ಯಾಯನ್ನಾರಾಯಣಂ ಹೃದಿ । 
ಮಹಾಮಂತ್ರಂ ಸಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ನಿಷಮಾದದ್ಭುಯಂಕರಂ ॥೬॥ 


ಮಹಾಮಂತ್ರ ಪ್ರಭಾವೇನ ನಿಷಂ ಜೀರ್ಣಂ ಗತಂ ಮಹತ್‌ । 
ಅಚ್ಯುತಾನಂತಗೋವಿಂದ ಇತಿ ನಾಮತ್ರಯಂ ಹರೇಃ ॥೭॥ 


ಯೋ ಜಹೇತ್ಸ್ರ್ರಯತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಣವಾದ್ಯಂ ನಮೋಂತಿಕಂ । 
ನಿಷಭೋಗಾಗ್ನಿಜಂ ತಸ್ಯ ನಾಸ್ತಿ ಮೃತ್ಯೋರ್ಥೆಯಂ ತಥಾ । 
ತತೋ ಹೃಷ್ಟಾ ಮುದಾ ದೇವಾ ಮಮಂಥುಃ ಶ್ಲೀರಸಾಗರಂ ॥ಲೆ॥ 


AOS 


೪. ಆಗ ಹುಟ್ಟಿದುದು ಕಾಲಕೂಟ ವಿಷವು. ಆ ವಿಷವು ಹುಟ್ಟಿದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಓದಲು ಶಂಕರನು ಇಂತೆಂದನು. 


೫. ಎಲ್ಫೈ ! ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ಆ ನಿಷವನ್ನು ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿಡಿ. ಆ ಮಹಾ 
ವಿಷವನ್ನು ತಡೆಯುಕ್ತೇನೆ. 


೬. ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿ ಆ ಈಶ್ವರನು ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ, ಮಹಾ 
ಚ್ಚರಿಸುತ್ತ ಭಯಂಕರವಾದ ವಿಷವನ್ನು ಕುಡಿದನು. ಮಹಾಮಂತ್ರದ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಆ ವಿಷವು ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ ಜೀರ್ಣವಾಯಿತು. 


೭--೮. ಅಚ್ಯುತ. ಅನಂತ, ಗೋವಿಂದ್ಕೆ ಎಂಬ ಮೂರು ಹೆಸರುಗಳಿಗೆ 
ಸಾಮತ್ರೆಯವೆಂದು ಹೆಸರು. ಇವುಗಳ ಹಿಂದೆ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಮುಂದೆ ನಮಃ 
ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವನಿಗೆ ವಷ, ಸರ್ಪ, ಬೆಂಕೆಗಳ ಮತ್ತು 
ವೃತ್ಯವಿನ ಹೆದರಿಕೆಗಳೊಂದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಆ ಮೇಲೆ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ 


ಜೀವತೆಗಳು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆದೆರು. 
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ತತೋ ಲಸ್ಷ್ಮೀಸ್ಸಮುತ್ಸನ್ನಾ ಕಾಲಾಸ್ಕಾ ರಕ್ತೆಲೋಚನಾ । 
ರುಶ್ಸಪಿಂಗಳಕೇಶಾ ಚೆ ಜರಂತೀ ಬಿಭ್ರತೀ ತನುಂ neu 


ಸಾ ಚೆ ಜ್ಯೇಸ್ಟಾಂಬ್ರವೀದ್ದೇರ್ನಾ ಕಿಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಮಯೇತಿ ವೈ 
ದೇವಾಸ್ತಥಾಾಬ್ರುವಂಸ್ತಾಂ ಚೆ ದೇವೀಂ ದುಃಖಸ್ಯ ಭಾಜನಂ ೬೧೦೪ 


ಯೇಷಾಂ ನೃಣಾಂ ಗ ಗೃಹೇ ದೇವಿ ಕೆಲಹಸ್ಸಂಪ್ರವರ್ತತೇ । 
ತತ್ರ ಸ್ಥಾ ನೆಂ ಪ್ರ ಯಚ್ಛಾ ಮೋ ವಸ ಜ್ಯೆ ಆ "ಶುಭಾಸ್ವಿ ತಾ ॥ ೧೧॥ 


ನಿಷ್ಠುರಂ ವಚನಂ ಯೇ ಚ ವದಂತಿ ಯೇಜನೃತಂ ನರಾಃ | 
ಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ ಯೇ ಹಿ ಚಾಶ್ಶೃಂತಿ ಮೂಖದಾ ತಿಷ್ಕ ತದ್ಗ ಎ 8೧೨80 


ಕೆಪಾಲಕೇಶಭೆಸ್ಮಾಸಿ ಸತುಷಾಂಗಾರಾಣಿ ಯತ್ರ ತು । 
ಸ್ಕಾ ನಂ ಜ್ಯ ಸೆ e ತತ್ರೆ ತವ ಭವಿಷ್ಯ ತಿನ ತಯ 1 ೧೩॥ 


೯. ಅನಂತರ ಅಲಕ್ಷಿ ಒಯು ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಆಕೆಯು ಕಪ್ಪು ಮುಖವನ್ನೂ 
ಕೆಂಪನೆಯ ಕಣ್ಣನ್ನೂ ಕ್ರೂ re ಕೊಚಗಿರುವೆ ಕೂದಲನ್ನು ಚಂ ಮುದುಕಿ 
ಯಂತಿದ್ದಳು. 





ಆರರ, 


೧೦. ಆಕೆಗೆ ಕ್ಯೇಷ್ಠಾಲಕ್ಷಿ ಸ್ಕೀ ಅಥವಾ ದರಿದ್ರಲಕ್ಷ್ಮಿ ಎಂದು ಹೆಸರು. 
ಆಕೆಯು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನೇನು ದಲು, ಆ ದುಃಖದ 
ತೌರುಮನೆಯಾದ ದರಿದ್ರಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು ಇಂತೆಂದರು. 


೧೧. ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಜಗಳ ನಡೆಯುತ್ತದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ಜಾಗವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿರು. 


೧೨. ನಿಸ್ಕುರೆ ವಚನಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆ ಮನೆಯಲ್ಲೂ, ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವ 
ಮನೆಯಲ್ಲೂ, ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡುವವರೆ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಸುಖವಾಗಿರು 
ಎಂದರು. 


೧೩. *ಪಾಲ್ಕ ಕೂದಲು, ಮೂಳೆ, ಬೂದಿ, ಹೊಟ್ಟಿನಬೆಂಕಿ ಇವು ಎಲ್ಲಿರು 
ತ್ರನೆಯೋ ಅಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಜಾಗವಿದೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಅಕೃತ್ವಾ ಪಾದಂಯೋರ್ಧ್‌ತಂ ಯೇ ಚಾಶ್ಶಂತಿ ನರಾಧಮಾಃ । 
ತದ್ದೈಹೇ ಸರ್ವದಾ ತಿಷ್ನ ದುಃಖದಾರಿದ್ರ ದಾಯಿನೀ ॥೧೪॥ 


ವಾಲುಕಾಲವಣಾಂಗಾರೈಃ ಕುರ್ವಂತಿ ದೆಂತೆಧಾವನೆಂ | 
ತೇಷಾಂ ಗೃಹೇ ಸದಾ ತಿಷ್ಠ ದುಃಖದಾ ಕೆಲಿನಾ ಸಹ ॥ ೧೫ ॥ 


ಛತ್ರಾಕಂ ಶ್ರಿ €ಫಲಂ ಶಿಷ್ಟಂ ಯೇ ಖಾದಂತಿ ನರಾಧಮಾಃ । 
ಗೃಹೇ Hi ತೆವ ಸ್ಕಾ ಜೆ ್ಯೇಷ್ಠೆ € ತೆಲುಷದಾಯಿವಿ ॥ ೧೬ ॥ 


ತಿಲಪಿಷ್ಟಮಲಾಂಬುಂ ಯೇ ಗೃಂಜನಂ ಪೋತಿಕಾದಳೆಂ । 
ಕಲಂಬುಕುಂ ಪಲಾಂಡುಂ ಯೇ ಜಾಶ್ಚೃಂತಿ ಪಾಹಬುದ್ಧೆಯಃ 


ತೇಷಾಂ ಗೃಹೇ ತೆವ ಸ್ಥಾನಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | ॥ ೧೭॥ 
ಗುರುದೇವಾತಿಥೀನಾಂ ಚೆ ಯೆಜ್ಞದಾನವಿವರ್ಜಿತೆಂ | 

ಯತ್ರ ವೇದಧ್ವನಿರ್ನಾಸ್ತಿ ತತ್ರ ತಿಷ್ಠ ಸದಾ ಶುಭೇ ॥ ೧೮ ॥ 
ದಂಪತ್ಕೋಕ ಕೆಲಹೋ ಯತ್ರ ಪಿತೃಜೇವಾರ್ಚೆನೆಂ ನವೈ! 
ದುರೋದರರತಾ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಠ ಸದಾ ಶುಭೇ nor" 





೧೪. ಕಾಲನ್ನು ತೊಳೆಯೆಜಿ ಊಟಮಾಡುವವರಮನೆ ಯಲ್ಲಿ ದುಃಖವನ್ನೂ, 
ದಾರಿದ್ರ ವನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತೆ ಸದಾ ಇರು. 
೧೫. ಮರಳು. ಉತ, ಇದ್ದಲುಗಳಿಂದ ಹಲ್ಲನ್ನು ಶಿಕ್ತುನೆವರ ಮನೆಯವಿ 


ನ ಡಿ ke] ದ್‌ 
ದುಃಖವನ್ನೂ, ಜಗಳವೆನ್ನೂ ಕೆ ಡುತ್ತ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರು. 


೧೬. ಅಣಬೆ, ಬಿಲ್ಲ ಜಾತ ಣ್ಣು, ಎಂಜಲು ಇವೆ ವನ್ನು ತಿನ್ನುವವರ ಮನೆಯೆಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾದಲೂ ಇರು. 

೧೭. ಚಿಗುಳಿ, ಸೋರೆಕಾಯಿ, ಬೆಳ್ಳುಲ್ಫಿ, ಮೂಲಂಗಿ, ಬಸಳೆ, ಈರುಲೆ, 
ಗಳನ್ನು ಶಿನ್ನುವ ಪಾಪಬುಗ್ಧಿಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿರು. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೧೮. ಗುರು, ದೇವತೆಗಳು, ಅತಿಥಿಗಳ ಪೂಜೆ ನಡೆಯದಿರುವಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ 
ದಾನಗಲ್ಲದಿರುವಲ್ಲಿ, ವೇದ ಧ್ವನಿಯಿಲ್ಲದಿರುವಲ್ಲಿ ನೀನು ಸ್ತ ಸ್ಥ ಳಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು. 

೧೯. ಎಲ್ಲಿ ದಂಪತಿಗಳು REE ಪಿತ್ರಾರ್ಚನ, ದೇವಾ 
ರ್ಚನಿಗಳು ಎಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಎಲ್ಲಿ ಜೂಜಾಟವು ನಡೆಯುತ್ತದೊಯೋಅ“[ಾ 


ಹದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡ 


ಪೆರೆದಾರರತಾ ಯತ್ರ ಪರದ್ರವ್ಯಾಪಹಾರಿಣಃ | 
ವಿಪ್ರೆಸಜ್ಜನವೃದ್ಧಾನಾಂ ಯತ್ರ ಪೂಜಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ 
ತತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ಸದಾ ತಿಷ್ಠ ಪಾಪದಾರಿದ್ರ್ಯದಾಯಿನೀ । 8೨೦ ॥ 


ಇತ್ಯಾದಿಶ್ಯ ಸುರಾ ಜ್ಯೇಷ್ಮಾಂ ಸರ್ವೇ ತಾಂ ಕೆಲಿವಲ್ಲಭಾಂ । 
ಸ್ಲೀರಾಬ್ಭಿಮಥನಂ ಚಕ್ರುಃ ಪುನಸ್ತೇ ಸುಸಮಾಹಿತಾಃ ॥೨೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮುಹಾಪುರಾಣೇ ಹಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ 
ಸಮುದ್ರಮುಥನೆಂ ನಾಮ ನವಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


~The 





೨೦. ಎಲ್ಲಿ ಪರರ ಹೆಂಡಿರಲ್ಲಿ ಜನರು ಕಾಮಾಸಕ್ತರಾಗಿರುವರೋ, ಪರೆ 
ವ್ಯವನ್ನು ಯಾರು ಅಪಹರಿಸುತ್ತಾರೋ, ಎಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರ ಸಜ್ಜ ನರು, ವೃತ್ತ ಹೆ ರು 
ಳಿಗೆ ಗೌರವವಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿ ನೀನಿರು. 


ದವೆ 
2) 
ಗಳಿ 


೨೧. ಆ ಜಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಪವನ್ನೂ ದಾರಿದ ದ್ರ ಬವನ 
ದೇವತೆಗಳು ಇಂತು ಕಲಹೆಪ್ರಿ ಯೆಗಳಾದೆ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ಪತೆ ಸೆ 
ಮಥನಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದರು. 


& ೫೦ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಖಂಡೆಡಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರಮಥನವೆಂಬ 
ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದುದು. 


nu es un 


ಅಫೆ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂಡೇ 


ದಶ ಮೋ ಧ್ಯಾ ಯೆ ಳಃ 


SPO 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಏರಾವತಸ್ತತೋ ಜಜ್ಞೇ ತಫೈವೋಚ್ಚೈಃಶ್ರವಾ ಹಯಃ । 
ಧನ್ವಂತರಿಃ ಸಾರಿಜಾತಃ ಸುರಭಿಶ್ಲಾಪ್ಸಕೋದಯೆಃ Hon 


ತೆತಃ ಪ್ರಭಾತೆಸಮಯೇ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಮುದಿತೇ ರವೌ 
ಉತ್ಸೆನ್ನಾ ಶ್ರೀರ್ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸರ್ವಲಸ್ಷಣಶೋಳಭಿತಾ ॥೨॥ 


ದದೃತುಸ್ತಾಂ ಮಹಾದೇನೀಂ ಮಾತರಂ ಧರ್ಮದೇನಶಾಃ । 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾಸ್ಸರ್ವಜಂತೂನಾಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಹೃದಯಾಲಯಾಂ Han 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಬ್ರಾತಾ ಶೀತರಶ್ಮಿರ್ಜಾತಶ್ಚ ಸುಧೆಯಾ ತೆತೆಃ । 
ಉತ್ಸನ್ನಾ ಸಾ ಹರೇರ್ಜಾಯಾ ತುಲಸೀ ಲೋಕಪಾವನೀ 1೪॥ 





೧. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು :--ಐರಾವತ್ಯ್ಕೆ ಉಚ್ಚ್ಬೈಃಶ್ರ ವಸ್ಸು, ಧನ್ವಂತರಿ, ಪಾರಿ 
ಜಾತ, ಕಾಮಥೇನುಗಳೂ, ಅಪ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯರೂ ಆ ಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟಿದರು. 

೨. ಆ ಮೇಲೆ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ದಿನ ಬೆಳಿಗೈ ಸೂರ್ಯೋದಯವಾದ ಮೇಕೆ 
ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಪನ್ಮಳಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ಒಯು ಹುಟ್ಟಿದಳು. 

೩. ಮಹಾದೇವಿಯ, ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ತಾಯಿಯೂ ಆದೆ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ 
ಕೃದಯವೇ ಮೆನೆಯಾಗಿವುಳ್ಳ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡಿದರು. 


೪. ಅನಂತರ ಚಂದ್ರನೂ, ಅಮೃತವೂ, ತುಳಸಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. 
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ತೆಂ ಶೈಲಂ ಸೂ ಪ್ರ ಪರಿಪೊರ್ಣಮನೋರೆಥಾಃ | 


ಪ್ರಿ 


ಸಮೇತ್ಸೆ ವ ಾತೆರೆಂ ಸ್ತು. ತ್ವಾ `ಜೇಪುಃ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಮುತ್ತಮಂ HWE 


ತತಃ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಸಾ ಸಾ ದೇವೀ ಸರ್ವಾನ್ಹೇವಾನುವಾಚೆ ಹ । 
ವರಂ ವೃಣೀಧ್ವಂ ಭದ್ರಂ ವೋ ವರವ್ಯಾಹಂ ಸುರೋತ್ತಮಾಃ Hat 


॥ ದೇನಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಪ್ರಸೀಡ ಕಮಲೇ ದೇವಿ ಸರ್ವಮಾತರ್ಹರಿಪ್ರಿಯೇ । 
ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ಜಗೆಚ್ಚೊನ್ಯೆಂ ಕುರು ಪ್ರಾಣಪ್ರರಸ್ಷಣಂ HE 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಪ್ರಾಹ ನಾರಾಯೆಣಪ್ರಿಯಾ । 
ಇವಾನೀಂ ಸರ್ವಜಂತೂನಾಂ ಪ್ರಾಣರಕ್ಸಾಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ 1೮ ॥ 


ತತೋ ನಾರಾಯಣಶ್ಶ್ವ್ರೀರ್ಮಾ ಶಂಖಚೆಕ್ರೆಗೆದಾಧರಃ । 
ಅವನಿರ್ಬಭೊವ ಸಹಸಾ ಸಿಯಾಳುರ್ಜಗದೀಕ್ರೆ ರಃ ೪೯ ॥೪ 


೫. ಆ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಎಲ್ಲರೂ 
ಒಟ್ಟಾಗಿ ಬಂದು ತಾಯಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತನನ್ನು ಜನಿ 
ಸಿದರು. 


ಆಮೆ ಲೆಪ್ರ ಸನ್ನಳಾದ ಆ ದೇವಿಯು ಎಲ್ಲಾ ಜೀವೆತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಫೇಳಿತಕೊಳಿ Nie ಕೊಡುತ ತ್ಲೇಸೆಂ ಳು. 

೭. ಜೀ ವಕಿಗೆಳು ಹೇಳಿದರು -ಕಮಲೆಯೇ ! ತಾಯಿ! ಹೆರಿಪ್ರಿಯೆ! 
ಛಾಗ್ಕು. ನೀನಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಜಗತ್ತೇ ಶೂನ್ಯವಾಗಿದೆ. ಪಾ ಶ್ರಣರಕ್ಷಣೆ 


ಸನ್ನ 


ನು 


2 (೫ 


ಷಿ 
ಹ 

ಆ. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಲು ನಾರಾಯಣಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಆಕೆಯು, ಈಗ ಎಲ್ಲಾ 
ಜಂತುಗಳ ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೀನೆಂದಳು 


೯. ಅನಂತರ ಶಂಖಚಕ್ರ ಗದಾಧಾರಿಯಾದ ಜಗದೀಶ್ವರೆನಾದ ನಾರಾಯಣನು 
ಬಂದನು. 
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ತತಸ್ತೇ ತುಷ್ಟು ವ್ರರ್ದೇವಾಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಜಗತಾಂ ಹತಿಂ। 


ಕೃೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾಃ ಪ್ರೋಚುರ್ಹರ್ಷಗದ್ದ ದಭಾಷಿಣಃ ॥೧೦॥ 
ಗೃಹಾಣ ಮಾತರೆಂ ವಿಷ್ಣೋ ಮಹಿಷೀಂ ವಲ್ಲಭಾಂ ತನ । 
ಸಂಸಾರರಕ್ಷಣಾರ್ಥಾಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮನಪಗಾಮಿನೀಂ ॥ ೧೧॥ 
ಯಾನತ್ಸ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ನೋ ಚಕ್ರೇ ತಾವತ್ಪಾ _ಹೇಂದಿರಾ ಹರಿಂ । 

॥ ನ ೬ೀರುವಾಚ ॥ 


ಅವಿವಾಹ್ಯ ಕಥಂ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾಮಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಮಧುಸೂದನ । 
ತಸ್ಯಾ $ ನಿಷ್ಠಾ ೦ ಪ 'ನಾಥೆ ನಿನಾಹಂ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛೆಸಿ 


ಜೈ ಆಷ್ಟ ಯಾಂ. ಚ ಸ್ಥಿತಾಯಾಂ ವೈ ಕನಿಷ್ಮಾ ನ ಬೆ ॥ ೧೨॥ 
ಸೂತೆ ಬಾ ॥ 

ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತೋ ವಿಷ್ಣುರ್ದದೌ ಚೋದ್ದಾಲಕಾಯ ಚ । 

ದೇನವಾಕ್ಕ್ಯಾನುರೂಪೇಣ ಹ್ಯಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ನಿರ್ಜರೈಸ್ಸಹ ॥ ೧೩॥ 

ತತೋ ನಾರಾಯಣಶ್ಶ್ರ್ರೀರ್ಮಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಮುಂಗೀಚಕಾರ ಹ 

ತತಸ್ಸುರಗಣಾಸ್ಸರ್ವೆೇ ನಮಶ್ಚಶ್ರುಃ ಪುನಃಪುನಃ ॥ ೧೪ ॥ 





5) 


೧೦. ಆ ಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳು ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸೊ ್ವೀತ್ರ 
ಮಾಡಿ ಡಿ ಕೈನು ಬಿಗಿದುಕೊಂಡು ಇಂಶೆಂದರು. 


೧೧. ಎಲೈೆ ! [ ವಿಷ್ಣು ಮೇ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಸಂಸಾರರಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ಟರ 
ಇತರರನ್ನು ಹೊಂದದ ಕಳೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೋ, ಎಂದರು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ವಿಷ್ಣುವು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲುಪ್ರ ತಿಜ್ಜೆ ಸ್ವೈಮಾಡವಿರಲ್ಕು ಲಕ್ಷಿ, ಒಯು ಇಂತೆಂದೆಳು. 


೧೨. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೇಳಿದಳು: :-ಎಲ್ಫೈ ವಿಷ್ಣುವೇ, ನಮ್ಮ ಅಕ್ಕ ನೊಬ್ಬ ೨ದ್ದಾಳೆ 
ಚಿಕ್ಕವಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತೀಯೆ? ದೊಡ್ಡವಳು" ದ ಜೆ 
ಯಾಗದೇ ಇರುವಾಗ ಚಿಕ್ಕವಳನ್ನು ಮೆದುವೆಯಾಗಬಹುದೇ? 

೧೩. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು .--ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಷ್ಣುವು ದೇವತೆಗಳ ಮಾತಿ 
ನಂಕಿ ಆ ಅಲಕ್ಷ್ಮಿ! ಯನ್ನು ಉದ್ದಾ ಲಕನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಮಾಡಿದನು. 

೧೨. ಆ ಮೇಶೆ ನಾರಾಯಣನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಮದುನೆಯಾದನು. ಆಗ 
ದೇವಶಿಗಳು ಆಕೆಯನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 
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ಅಥ ತೇ ಚಾಸುರ್ರಾ ಸರ್ವಾ ಜಘ್ನ್ನುಃ ಸರ್ವೇ ಬಲಾಧಿರ್ಕಾ । 


ಸರ್ವೇ ತೇ ಕ್ರಂದಮಾನಾಶ್ಚ ಗತಾಶ್ಚೈವ ದಿಶೋ ದಶ ॥ ೧೫ ॥ 
ಸುಧಾಂ ತತ್ಪಾದಿತುಂ ಚಕ್ರುರ್ದೇವಾಃ ಪಂಕ್ತಿಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 
ಶ್ರೀನಿಷ್ಣೋರಾಜ್ಞಯಾ ಸರ್ವೇ ಚೋಚುಶ್ಚೈವ ಪರಸ್ಪರಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ತ್ವಂಚೆ ದೇಹಿತ್ವಂಚ ದೇಹಿತ್ವಂಜಚೆ ದೇಹೀತಿ ಚಾಬ್ರುನನ್‌ । 

ನ ಶಕ್ತೊಆಸ್ಮಿ ನ ಶಕ್ತೊಆಸ್ಮಿ ನ ಶಕ್ತೊಆಸ್ಮೀತಿ ಚಾಬ್ರುನ೯ಣ ೪ ೧೭೩ ॥ 
ತತೋ ವಿಷ್ಣುಸ್ಸಮುತ್ಸಸ್ಥೌ ಸ್ತ್ರೀರೂಪೆಂ ಚೆ ದಧಾರ ಹ! 

ಚಕಾರ ಸ್ವರ್ಣಪಾತ್ರೇ ಚ ಪೀಯೂಷಪರಿನೇಷಣಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಸೀಯೂಷಭಛಕ್ಷಣಂ ರಾಹುರ್ಯಾವತ್ಮ್ಯುರ್ಯಾದ್ದಿ ಜೋತ್ತಮ 1 
ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯೌ್‌ ಚೋಕ್ತೆವಂತೌ ರಾಶ್ಸಸೋಜಸೌ ಛಲಾಗತಃ ॥೧೯॥ 


ತತಃ ಕ್ರುದ್ಧೋ ಜಗನ್ನಾಥೋ ಜಘಾನ ಸ್ವರ್ಣಪಾತ್ರತಃ । 
ಶಿರಸ್ತಸ್ಯ ಪಸಾತೋರ್ನ್ಯಾಂ ಕೇತುರ್ನಾಮ್ನಾ ಬಭೂವ ಹ ॥ ೨೦॥ 








೧೫. ಅನಂತರ ಬಲಿಷ್ಠರಾದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಬಡಿದೋಡಿಸಿದರು. 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅಳುತ್ತ ಸಿಕ್ಕಿದತ್ತ ಓಡಿಹೋದರು. 

೧೬. ಸುಧೆಯನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಲು ದೇವಕೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಾಲಾಗಿ ಕೂತರು. 
ವಿಷ್ಣುವು ಹಾಗೆ ಆಜ್ಞೆ,ಮಾಡಿದನು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. 

೧೭. ನೀನು ಕೊಡು, ನೀನು ಕೊಡು, ನೀನು ಕೊಡೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ನನಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ನನಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ನನಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೮. ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣುವು ಎದ್ದು ಹೆಂಗಸಿನ ಅವತಾರವನ್ನು ತಾಲಿ ಚಿನ್ನದೆ 
ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅಮೃತವನ್ನು ಬಡಿಸಿದನು. 

೧೯. ರಾಹುವು ಅಮೃತವನ್ನು ಕುಡಿಯುವಷ್ಟರೊಳಗೆ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು ಬಂದು 
ಇವನು ರಾಕ್ಷಸನ್ಮು ಕಪಟನಿಂದೆ ಬಂದಿದ್ದಾ ನೆಂದರು. 

೨೦. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಕೋಪಗೊಂಡು ಚಿನ್ನದ ಸೌಟನಿಂದಲೇ ಹೊಡೆ 
ಯಲು ಅವನು ತಲೆಯು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಕೇತುವೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧ ೦] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ರಾಹುಕೇತೌ ತತಸ್ತೂರ್ಣಂ ಗತೌ ತೌ ಭಯವಿಹ್ವಲೌ । 

ಇದಾನೀಂ ತದ್ದಿನೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಕೌ ಸ ಯುಧ್ಯತಿ । 

ತುರ್ಯಾಬ್ಸ್ವ್ರಾಸಂ ಸೈಂಹಿಕೇಯಸ್ತತ್ಕ್ಸಣಂ ದುರ್ಲಭೆಂ ಭೆವೇತ್‌ ॥೨೧॥ 
೧ 


ಸರ್ವಂ ಗಂಗಾಸಮಂ ತೋಯಂ ವೇದವ್ಯಾಸೆಸಮಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಸ್ಪಾನೆಂ ವಾಯೆಸತೀರ್ಥೀ ಯೋ ಗೆಂಗಾಸ್ನಾನೆಫೆಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೨೨॥ 


ದಾನಮಕ್ಷಯ್ಯಪುಣ್ಯಂ ಸ್ಯಾತ್ಕೋಟಿಜನ್ಮಾರ್ಜಿತೆಂ ತಥಾ। 
ಷಾಪಂ ನಶ್ಯೇತ್ಸಮೂಲಂ ಚೆ ಕಿಂ ಪುನಃ ಕ್ರತುಕೋಟಭಿಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ನಿದ್ಯಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ವಿದ್ಯಾಂ ಪುತ್ರಾರ್ಥೀ ಪುತ್ರಮಾಸ್ನ್ನಯಾತ್‌ । 
ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಮೋಕ್ಷಂ ಮಂತ್ರೆಸಿದ್ದಿರ್ಭೆವೇದ್ದು ನಂ | 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರ ಸಮುದ್ರಮಥನಂ ತು ತತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ 
ಸಮುದ್ರಮಥನಂ ನಾಮ ದಶನೋಧ್ಯಾಯಃ 


೨೧. ರಾಕುಕೇತುಗಳಿಬ್ಬರೂ ಅನಂತರ ಭಯದಿಂದ ಓಡಿದರು. ಈಗಲೂ 
ಆ ದಿನವು ಬಂದರೆ ಆ ರಾಹುಕೇತುಗಳು ಆ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡು 
ತ್ತಾರೆ. ಎಂದಶೆ ಅದೇ ಗ್ರಹಣ. ಆ ದಿನನು ಸಿಕ್ಕುವುದು ಕಷ್ಟವು. 

೨೨. ಆಗ ಎಲ್ಲಾ ನೀರುಗಳೂ ಗಂಗಾಶೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಮ ಾಗುತ್ತೆವೆ. ಎಲ್ಲ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ವೇವವ್ಯಾಸರಿಗೆ ಸಮರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಕಾಗೆ ನೀರು ಕುಡಿಯುವ ಜಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಮಾಡಿದರೂ ಆಗ ಗಂಗಾಸ್ನಾನ ಫಲವೇ ಬರುತ್ತದೆ. 

೨೩. ಆಗ ಮಾಡಿದೆ ದಾನವು ಅಕ್ಷಯಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಕೋಟ 
ಜನ್ಮಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಕೋಟ 
ಯಾಗಗಳಿಂದ ತಾನೆ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ 9 

೨೪. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ, ಪುತ್ರಾರ್ಥಿಯು ಮಗನನ್ನೂ. ಮೋಕ್ಷಾ 
ರ್ಥಿಯು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯೂ ಆಗ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಸಮುದ್ರಮಥನದ ವಿಷಯವನ್ನು ಇಂತು ವಿವರಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


ಹಾ 


ಕಗ ಶಂ ಮೆೊಕಾಸರಾಣದೆ ಇ. ರ PES ಳೆ ಎಷು ಷಷ್ಟ ದು 
ಪಿ ಶ್ರ ಸಿದ್ಮಮಹಾಸುರಾಣಬ ಬ್ರ ಹ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರಮಥನನುಬ 


ಕ 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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! ಠೀಃ॥ 


€ ಪಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ 


ಏಕಾದಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


HES 


1 ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಇದಾನೀಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಕಥಯಸ್ವ ಯೆಥಾರ್ಥತೆಃ । 
ಹರಿಸ್ವರೂಪಿಣಾ ಸಾಕ್ಸಾದ್ವೇದವ್ಯಾಸೇನ ಶಾಸಿತ Hon 


ನಿರಹಂಕಾರ ಹೇ ಸೂತ ಲೋಕಾನುಗ್ರಹಕಾರಕ । 
ಕೇನ ಸ್ಯಾತ್ಸುಭಗಾ ನಾರೀ ಪಾಪಿನೀ ಚೆ ಸುದುರ್ಭೆಗಾ ॥೨॥ 


ಪೆತಿಪ್ರಿಯಾಂಗೆ ಕೇನ ಸ್ಕಾದ್ರೂಪಿತಾ ಚಕ್ಷುಷೋಸ್ಸುಧಾ। 
ಕೇನ ನಾ ಜಾಯತೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿಸ್ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ತಪೋಧನ Han 





ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨. ಶೌನಕನು ಹೇಳಿದನು :-- ಎಲ್ಫೈ! ಸೂತಫೇ, ನೀನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 
ವೇದವ್ಯಾಸರಿಂದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಿ ಯೆ. ಆ ವ್ಯಾಸನು ವಿಷ್ಣುಸ್ವರೂಪಿಯು. 
ನೀನು ನಿರಹಂಕಾರನು. ಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಕೋರುವವನು. ಹೆಂಗಸು 
ಸುಂದರಿಯಾಗಿರುವುದಕ್ಕೂ ಕುರೂಪಿಣಿಯಾಗಿರುವುದಕ್ಟೂ ಕಾರಣವನ್ನು ದಯ 
ನಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸು. ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. 


೩. ಎಲ್ಫೈ ಸೂತನೇ, ಆಕೆಯು ಪತಿಪ್ರಿಯೆಯಾಗಿ ಆತನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಅಮೃತ 
ದಂತಿರಲು ಏನು ಮಾಡಬೇಕು ? ಅವಳು ಲಕ್ಷ್ಮೀರೂಪಳಾಗಿ ಹೇಗೆ ಆಗುವಳು? 
ಹೇಳು. 


ಆಧ್ಮಾಯ ೧೧] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಯದಿ ಪುಣ್ಯಮಿದಂ ವಿಪ್ರ ವೃತ್ತಂ ಪೆರಮದುರ್ಲಭೆಂ । 
ಶೃಣುಷ್ವ ಭೋಃ ಸಮಾಸೇನ ಕಥಯಾಮಿ ವಿಧಾನತಃ YH 


ಅಸೀದ್ಭಪ್ರಶ್ರವಾ ರಾಜಾ ಯುಗೇ ದ್ವಾಪರಸಂಜ್ಞಿಕೇ । 
ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ್ರದೇಶವಾಸೀ ಚೆ ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಗಃ ॥೫॥ 


ಭಾರ್ಯಾ ತಸ್ಯ ಚೆ ಸಂಜಾತಾ ನಾಮ್ನಾ ಸುರತಿಚೆಂದ್ರಿಕಾ । 
ತಸ್ಯಾಂ ಬಭೂವುಃ ಶ್ರೀರಾಜ್ಞಃ ಸಪ್ತ ಪುತ್ರಾ ಮನೋರಮಾಃ ॥೬॥ 


ತತೋಪಿ ಜಾತಾ ದುಹಿತಾ ಸುಂದರೀ ಸತ್ಯ ವಾದಿನೀ । 
ಶ್ಯಾ ಮಜಾಲಾ ಚೆ ವಿಜೆ ಸ್ರೇಂದ್ರ ನಾಮ್ನಾ ಪ್ರೀತಿಕರೀ ಪಿತುಃ 2 


ಅಫೈಕದಾ ಶ್ಯಾಮಬಾಲಾ ಸುವರ್ಣಸಿಕತಾಸು ಚ । 
ಗೂಡ್ಸೈರ್ಮನೋಹರೈ ರತ್ನೈೈಃ ಸಖೀಭಿಃ ಕ್ರೀಡಿತುಂ ಮುದಾ । 
ಜಗಾಮ ನೀಪವೃಕ್ಸಸ್ಯ ತಲಂ ಸರಮದುರ್ಲಭೆಂ Hn 


೪. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು :--ಪರಮ ದುರ್ಲಭವೂ, ಪು 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೀನೆ, ಕೇಳು. 

೫. ದ್ವಾಸರೆಯುಗದಲ್ಲಿ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ 
ಓದಿದ ಭದ್ರಶ್ರವನೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. 


ಳ್ಳ 


ಣ್ಯಸ್ರದವೂ ಆದೆ 


ದೇಶದಲ್ಲಿ ವೇದವೇದಾಂಗಗಳನ್ನು 


೬. ಅವನಿಗೆ ಸುರತಿಚಂದ್ರಿಕೆಯೆಂಬ ಹೆಂಡತಿ ಇದ್ದಳು. ಅವಳಲ್ಲಿ ಆ ರಾಜ 
ನಿಗೆ ಏಳು ಜನ ಮಕ್ಕಳು ಹುಚ್ಚಿ ದರು. 

೭. ಆ ಮೇಲೆ ಆತನಿಗೆ ಒಬ್ಬಳು ಮಗಳು ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಆಕೆಯು ಸತ್ಯ 
ವಾದಿನಿಯಾಗಿ ಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ತಂದೆಗೆ ಅವಳು ಬಹು ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾಗಿ 
ಇದ್ದಳು. ಅವಳ ಹೆಸರು ಶ್ಯಾಮಬಾಲೆಯು. 

ಆ. ಆ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಸಾರಿ ಆ ಶ್ಯಾಮಬಾಲೆಯು ಒಳ್ಳೆಯ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ 


ಮರಳಿನಲ್ಲಿ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಆಡುವ ಆಟಿಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಸಖಿಯರೊಡನೆ ಅತ್ಯು 
ತ್ಶೃಸ್ಟವಾದ ಹೊಂಗೆಯಮರದ. ನೆರಳಿಗೆ ಹೋದಳು. 
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ಸ್ಟ್‌ ಸ್‌ಣಾ ೫ 
ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಖಂಡ 


ಏತೆಸ್ಮಿನ್ನೆಂತರೇ ವಿಪ್ರೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ಪಂಸಾರತಾರಿಣೇ । 
ಲೋಕಾನಾಂ ನೀತಿದಾ ಸಾಥ ಸಮಾಯಾತಾ ಸ್ವಯಂ ಪುರಃ "Fu 


ಧೃತ್ವಾ ಚೆ ಬ್ರಾಹ್ಮೇಣೀರೂಪೆಂ ಷೆಲಿತಾಂಗೀ ಚೆ ಭೊಸುರೆ । 
ಅಖಿಲಾನಾಂ ಚೆ ಲೋಕಾನಾಂ ಶಾಸ್ತ್ರೂ ರಾಜ್ಞಃ ಕ್ಷಯಂ ನಿನಾ 8 ೧೦॥ 


ಕೇಷಾಂ ಶುದ್ರತರಾಣಾಂ ಹಿ ಗೃಹಂ ಗೆಚ್ಛಾಸಿಂ ಸಾಂಪ್ರತಂ । 
ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಮನಸಾ ಗತಾ ರಾಜನಿಳೇತನಂ ॥೧೧॥ 


ಸುವರ್ಣಭಿಶ್ರಿಭಿರ್ಯುತ್ತಂ ಪತಾಕಾಭಿರಲಂಕೈತಂ । 
ಸಿಂಹದ್ವಾರಮಭಿಕ್ರಮ್ಯ ಪ್ರಾಹ ದೌವಾರಿಕೀಂ ತೆತೆಃ #0೨ 


ದ್ವಾರಂ ಜಹಿಹಿ ಭೋ ದ್ವಾರನಿಯುಕ್ತೇ ಶುಭಲಕ್ಷಣೇ । 
ಯಾಮಿ ವೇಗೇನ ಪಶ್ಯಾಮಿ ರಾಜ್ಞೀಂ ಸುರತಚಂದ್ರಿಕಾಂ ॥ ೧೩ ॥ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವಚನಂ ತೆಸ್ಕಾ ರತ್ನದಂಡಕರಾ ಚ ಸಾ! 
ಕೋಳಿಲಾವಾಕ್ಯವನ್ಮುಕ್ತಂ ಪೆರಮಂ ಹರ್ಷಮಾಯಯಿಾ ॥ ೧೪ ॥ 





೯. ಇನ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರೋದ್ಧಾರಕಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತಾನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಳು. 

೧೦. ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ರ್ರೀರೂಸವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತಲೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ನಕೆತ ಕೂದಲುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಕೊಂಡು, ಪ್ರಜಾಪಾಲಕನಾದ ಆ ರಾಜ ಮೆನೆಗೆ 
ಬಂದಳು. 

೧೧. ಯಾನ ಕ್ಷುದ್ರನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲಿ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಆ ರಾಜನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. 

೧೨. ಚಿನ್ನದೆ ಗೋಡಿಗಳುಳ್ಳ, ಬಾವುಟಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಆ 
ಅರಮನೆಯ್ಮಹೆಬ್ಬಾಗಿಲನ್ನುದಾ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದ್ವಾರಪಾಲಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂಶೆಂದಳು. 

೧೩. ಎಲ್ಫೆ ಭದ್ರೆಯೇ, ಬಾಗಿಲು ಕಾಯುವವಳೇ, ಬಾಗಿಲನ್ನು ಬಿಡು. 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿ ರಾಣಿಯಾದ ಸುರತಚಂದ್ರಿಕೆಯನ್ನುು ನೋಡಬೇಕು. 

೧೪. ಆ ಕೋಗಿಲೆಯ ಧ್ವನಿಯಂತಿರುವ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದ ಆಕೆಯ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಬಾಗಿಲು ಕಾವಲುಗಾರಳು ಸಂತೋಷಗೊಂಡಳು. 
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॥ ದ್ವಾರನಿಯುಳ್ತೋವಾಚೆ ॥ 
ಕಿಂ ನಾಮ ವಹಸೇ ವೃದ್ಧೇ ಇ ಪತಿಸ್ತಾವಕೆಃ ಪುನಃ । 
ಆಗತಾಸಿ ಕಥಂ ೬೦ ತೇ "ಕಾರ್ಯ ಂ ರಾಜ್ಞ್ಯಾಶ್ಚ ದರ್ಶನೇ! 
ಕಸ್ಮಾಶ್ಮಿಂ ಬ್ರೂಹಿ ನಿಪ್ರೇತ್ವ ಹ ಶ್ರೋತುಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿಮೇ ॥ ೧೫ 1 


೪ ವೃ ದ್ಧೊ ೇೀನಾಚೆ ॥ 
ಶೃಣು ಪೋಷ್ಕೇ ಹಾ $ ದಂಡಕೆರೇ ಯದಾ । 
ಶ್ರೋತುಂ ಕ ಚಾಲೂ ತೆಟಸ್ತಿ KEE EN ॥ ೧೬ ॥ 


ಪ್ರಸಿದ್ಧಾ ಕಮಲಾ ನಾಮ್ನಾ ಚಾಹಂ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರೋ ಮಮ । 
ಭುವನೇಶ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ನಾಮ್ನಾ ದ್ವಾರವತೀ ಪುರೀ ॥ ೧೭ ॥ 


ತಸ್ಕಾಂ ವೈ ವರ್ತತೇ ಪೋಷ್ಯೇ ಮಮ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರಸ್ತಥಾ । 
EL, ರತ್ನ ನೇತ್ರ ರೇ ಶೃ ಣು ಸಕೌತುಕಂ ॥ ೧೮॥ 


ಮಮಾಗಮನಕಾರ್ಯ ೦ಹ ವಜಿ ಶ್ವದಾನೀಂ ತವಾಗ್ರ ತಃ । 


ಪುರಾಸೀದ್ವೈಶ್ಶಕುಲಜಾ ರಾಷ್ಟ್ರೀ ತವ ಚ ದುಃಖಿನೀ nor 


೧೫. ಬಾಗಿಲು ಕಾಯುವವಳು ಹೇಳಿದಳು :--ಎಲೈ ಮುದುಕಿಯೇ, ನಿನ 
ಹೆಸರೇನು? ನಿನ್ನ ಗಂಡನಾರು ? ಏತಕ್ಕೆ ಬಂದೆ? ನಿನಗೆ ಕೆಲಸವೇನು? ಏತಕ್ಸೆ 
ರಾಣಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕು ?ಅಡೇನು ಎಂಬುದೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಹೇಳು. ಕೇಳ ಚಚ 
ಆಸೆ ಇದೆ. 

೧೬. ಮುದುಕಿಯು ಹೇಳಿದಳು:--ಎಲೈ ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯೇ ಕೇಳು, ನಿನಗೆ 
ನಾನು ಬಂದೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಿದ್ದ ಕೆ ಹೇಳುತ್ತೀನೆ. 


೧೭-೧೮. ನನ್ನ ಹೆಸರು ಕಮಲೆಯು. ನನ್ನ ಗಂಡನು ಭುವನೇಶನೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನಿರುವುದು ದ್ವಾರಾವತೀಸ ಟ್ವಣ. ಅಲ್ಲಿಂದ ನಾನು 


ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. ಪೂರ್ವದ 


ನ ದಕ ಕೈದೆ 
ಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ರಾಣಿಯೊಬ್ಬಳು ಇದ್ದಳು. ಅವಳು ನಿನಗೆ ದುಃಖವನಃ 
ಮೆ 
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ಏಕೆಸ್ಮಿಸ್ಸಿವಸೇ ಪೋಸ್ಕೇ ಪತಿನಾ ಕಲಹಃ ಕೈತಃ । 
ತಯಾ ನಾರ್ಕಾ ಚ ಮಃಖನ್ಮಾ ತಪೋ ವೈ ಭರ್ತೃಪೀಡಿತಾ u Sob 


ಬಹಿರ್ಭೂಯ ದ್ರುತಂ ಗೇಹಾದ್ರುದಂಶೀ ಚೆ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ತಸ್ಯಾಶ್ಚೆ Mp ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಾಗತಾಹಂ ಸಮಾಪೆತಃ H ೨೧ ॥ 


ಪಪ್ರಚ್ಛ ಸರ್ವವೃತ್ತಾಂತಂ ಕಥಿತೋಮೆೆ ಕೈ ಯಥಾರ್ಥತೆಃ | 
1 ತತೋ ವ್ರ ತವರಮುಪದೇಶಂ ಔವಾಮ್ಯಹ ಹಂ H ೨೨ ೫ 


ಮನೋವದೇಶತಸ್ಸಾ ವೈ ಚಸ್ರೇವ್ರು ಮತೆವರಂ ಮುದಾ ! 
ತಸ್ಕ ಪ್ರ ಸಾವಾಮ್ಟೊ ೇೀದ್ವಾ ಸ್ಮ ೯ ಸೆಂಜಾತಾ ಸುಖಿತಾ ಚೆ ಸಾ ॥ San 


ಕೆದಾಚಿದ್ದೆ ೨ಶೈೆಕುಲಜಾ ಪತ್ಯಾ ಮ್ಳ ತ್ಕೊ ೀರ್ವಶಂ ಗೆತಾ। 
ಸಾತ ತತಸ್ತೌ ತು ವಿಸಿತಾಪಿಲಘಾತಕಾ ೪ ೨೪ ॥ 


ಕಿಂಕರಾನ್ಸೆ ೨ೀಷಯಾಮಾಸೆ ಚೆಂಡಾವ್ಯಾನ್ಸ ರ್ಮರಾಟ್ಟ್ರಭುಃ । 
ಯಮಾಜ ಸ್ವಯಾ ಸೆಮಾಯಾತಾ ಯಮದೂತಾ ಭೆಯಂಕರಾ8 8 ೨೫ ॥ 





೨೦. ಒಂದು ದಿನ ಗಂಡನೊಡನೆ ಆಕೆಯು ಜಗಳವಾಡಿದಳು. ಆಮೇಲೆ 
ಗಂಡನು ತೊಂದರೆಸಡಿಸಿದನು. 


೨೧. ಆಕೆಯು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಅಳಲು ಮೊದಲು ಮಾಡಿ 
ದಳು. ಆಕೆಯ ಅಳುವ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ಹಕ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದೆನು. 

೨೨. ನಾನು ಕೇಳುತ್ತಲೂ ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿದಳು. ಆಮೇಲೆ 
ಆಕೆಗೊಂದು ವ್ರತವನ್ನು ಉಸದೇಶಮಾಡಿದೆನು. 

೨೩. ನನ್ನ ಉಸಡೀಶವಂತೆ ಆಕೆಯು ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ವ್ರತದಿಂದೆ 
ಆಕೆಯು ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 

೨೪-೨೫. ಕೆಲವು ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಆ ವೈಶ್ಯರಾಣಿಯು ಗಂಡನೊಡನೆ ಸತ್ತಳು. 
ಅವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಫಾತುಕರಾದ, ಭಯೆಂಕರರಾದ ಯವನು 
ಆಳುಗಳು ಬಂದರು. 


76 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಬದ್ಧ್ವಾ ತೌ ಚರ್ಮಪಾಶೇನೆ ಲೋಹೆಮುದ್ದೆರೆಸಾಣಯೆಕ | 


ಉದ್ಯಮಂ ಚೆಕ್ರಿರೇ ಗಂತುಂ ಯಮಸ್ಯ ಶರಣಂ ಪ್ರೆತಿ ॥ ೨೬ ॥ 
ಅತ್ರಾಂತರೇ ಚೆ ಲಕ್ಸಾ, ೬8 ದೊತಾ ನಿಷ್ಣುಪರಾಯಣಾಃ | 
ಸಮಾನೇತುಂ ಸಮಾಯಾತಾಃ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧಥರಾಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಥಾ ವಿಧಾಂಸ್ತಾಂಶ್ಚಯಮದೂತಾಃ ಪಲಾಯಿತಾಃ । 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೂತಾ ಮಹಾತ್ಮಾನಃ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಾದಯಸ್ತಥಾ ॥ ೨೮ ॥ 
ಪಾಶಂ ಛಿತ್ವಾ ಸಮಾರೋಪ್ಯ ರಾಜಹಂಸೆಯುತೇ ರಥೇ । 
ಜಗ್ಮುರ್ಲಕ್ಷ್ಮೀಪುರಂ ಸರ್ವೇ ಸಹಸಾ ಕೀರ್ತಿವರ್ತ್ನನಾ ॥೨೯॥ 
ಯಾವದ್ವಾರಂ ವ್ರತೆಂ ತೆಂ ವಾ ವೈಶ್ಯಾ ಕೃತವತೀ ಚೆಸಾ। 
ತಾವತ್ಯೆಲ್ಪಸಹಸ್ರಾಣಿ ತಸ್ಥತುಃ ಫೆಮಲಾಖಪುರೇ ॥೩೦॥ 


ಪುಣ್ಯಶೇಷಸ್ಯ ಭೋಗಾರ್ಥಂ ಜಾತೌ ರಾಜಾನ್ವಯೇಧುನಾ । 
ವ್ರತಂ ಚ ವಿಸ್ಮೃತೌ ದ್ವಾಸ್ಥೇ ರಾಜಸಂಪತ್ತಿಗರ್ವಿತೌ ॥೩೧॥ 


೨೬. ಚರ್ಮದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಹೆಗ್ಗೆ ನಿಂದ ಕಬ್ಬ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮುದ್ಧರವನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಅವರನ್ನು ಯಮನ ಮನೆಸೆ ಕರೆದೊಯ್ಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. 

೨೭. ಇಸ್ಟರೊಳಗೆ ವಿಷ್ಣು ಸರಾಯಣರಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ದೂತರು ಶಂಖಚಕ್ರ 
ಗದೆಗಳನ್ನ ಹಿಡಿದು ಅವರನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯಲು ಬಂದರು. 

೨೫--೨೯. ಆ ವಿಷ್ಣುದೂತರನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಯಮಕಿಂಕರರು ಓಡಿ 
ಹೋದರು. ಲಕ್ಷ್ಮೀಮೂತರಾದ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಾದಿಗಳು ಆ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ, ರಾಜ 
ಹಂಸಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಕೀರ್ತಿಯ ದಾರಿಯಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಪುರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ` 

೩೦. ಆ ವೈಶ್ಯಿಯು ಎಷ್ಟು ಬಾರಿ ಆ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆ ಳೋ ಅಷ್ಟು 
ಸಹಸ್ರ ಕಲ್ಸಗಿಳವರೆಗೂ ಆ ಕಮಲಾಪುರದಲ್ಲಿ ಅವರು ಇದ್ದರು. 

ಕಿ ಪುಣ್ಯದ ಶೇಷಾಂಶವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು ರಾಜನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಈಗ 


ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ರಾಜತನದ ಸೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಹೆಮ್ಮೆಗೊಂಡು, ವ್ರತವನ್ನು ಮತೆ 
ತಿಮ್ಮ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನರಿಗೂ ನಿನಗೂ ಅದನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಲು ಬಂದೆನು. 
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ತಸ್ಮಾಚ್ಛೆ ತವ ತಸ್ನಾ ಫಿ ಚೋಪೆದೇಶಾರ್ಥಮಾಗತಾ ಟ 
॥ದ್ವಾ ಸ್ಥೊ (ವಾಚಿ ॥ 
ಕೇನೈವ ತು ವಿಧಾನೇನೆ ವೈದ ಜೀ ವ್ರ ವ ತದರಂ ಕೃತಂ 1 ೩೨॥ 


ಕಸ್ಮಿನ್ಮಾ; ಸೇವ್ರತಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ದೇವತಾ ಕಾ ಚ ಪೂಜ್ಯತೇ! 
ತನ್ನ ೯ ಪೃ ಚ್ಛ ಕೋ ಮಾತರ್ಯಥಾವದ್ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೩೩ ॥ 


೫ ಕನುಲೋವಾಚೆ ॥ 


ಫಾರ್ತಿಕೇ ಚ ವ್ಯತಿಕ್ರಾನ್ತೇ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೇ ಸಮಾಗತೇ । 
ತಸ್ಮಿನ್ಮಾಸೇ ಚ "ಭೋ ಪೋಷ್ಕೇ ವಾಸರೇ ಗುರುಸಂಜ್ಞಿಕೇ ॥ ೩೪॥ 


ತತಃ ಪೂರ್ವಾಹ್ನಸಮಯೇ ಸಕಲವ್ರತಿಭಿರ್ನ್ಯತಾ । 
ನಾರಾಯಣೇನ ಸಹಿತಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸಂಪೂಜಯೇತ್ರ ತಃ ॥ ೩೫೪ 


ಮಿಷ್ಟೆ ತ ಪಾಯಸೆಯುಕ್ತೆ ಶ್ತ ಭುಕ್ತೈ ಶ್ಚ ಖಂಡವಿಶ್ರಿ ತೈ $ 1 
ಲಿ A ಸಂತೋಷಯೇ್ಛೆ ನೀಷ್ಯ e ಸ ಸಂಪ್ರಾಥ್‌ಯೇದಿದೆಂ ॥೩೬॥ 


i 


೩೨. ಬಾಗಿಲು ಕಾಯುವವಳು ಹೇಳಿದಳು :--ಎಲೈ ವೃದ್ಧೆಯೇ, ಆ ವ್ರತ 
ವೆನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದೆವು ? 


೩೩. ಯಾವ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಆ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು? ಯಾವ ದೇವತೆ 
ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು? ಇದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳು. 


೬೪-೩೫. ಕಮಲೆಯು ಹೇಳಿದಳು :--ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಥವಾ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷ ಮಾಸದಲ್ಲಿ, ಅದೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪ್ರ ಪುಷ್ಯಮಾಸದ ಗುರುವಾರೆ 
ದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾಹ್ಲೆದಲ್ಲಿ ವ್ರತಮಾಡತಕ್ಕವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂಜಿಜಿಸೇರಿ ನಾರಾಯೆಣನಿಂದೆ 
ಸಹಿತಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು, ತರು 


೩೬. ಪಾಯಸ ಸಹಿತವಾದ ಸಿಹಿಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಅನ್ನ 
ಗಳನ್ನೂ, ಭಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಗೆ ನಿವೇವನಮಾಡಿ ಸಂತೋಷಸಡಿಸಿ 
ಆಮೇಲೆಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. 
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ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಪೂಜಿತೇ ಡೇವಿ ಕೆಮಲೇ ವಿಷ್ಣುನಲ್ಲಭೇ । 
ಯಥಾ ತ್ವಮುಚಲಾ ಕೃಷ್ಣೇ ತಥಾ ಭನ ಮಯಿ ಸ್ಥಿತಾ ॥ ೩೭ ॥ 


ಈಶ್ವರಿ ಕಮಲೇ ದೇನಿ ಶರಣಂ ಚ ಭವಾನಘೇ । 
ನಾನೋಪಹಾರದ್ರವೈೈಶ್ನ ಲಕ್ಷಿ ೬ೀಮಾಜ್ನಾಸ್ಯ ತೋಷಯೇತ್‌ ॥೩ಲ॥ 


ಶಾಸ್ತ್ರೈಶ್ಚೆ ಪೂಜಯೇದ್ದೇನೀಂ ಮಹೋತ್ಸವಸಮುನ್ಚಿತಾಂ । 


ತತೋ ನೈವೇವ್ಯಶೇಷಾಂಶ್ಚ ದತ್ತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸತ್ತಮಂ ॥೩೯॥ 
ಆತ್ಮಾನಂ ಸ್ವಪತಿಂ ಪುರ್ತ್ರಾ ಪೋಷ್ಕೈನ್ಯಾನಹಿ ಸೇವರ್ಕಾ । 
ದ್ವಿತೀಯೇ ತು ಗುರೋರ್ವಾರೇ ವಿಶೇಷಂ ಶೃಣು ಸುಂದರಿ ॥೪೦॥ 
ಚಿತ್ರಧೂಳೀಪ್ರಶಸ್ತೈಶ್ನ ಭ್ರಾಸ್ಟೈರ್ಗೋಧೂಮನಿರ್ಮಿತೈಃ । 
ತೋಷಣಂ ಕೆಮಲಾದೇವ್ಯಾಃ ಕುರ್ಕಾದ್ವೈ ಭಕ್ತಿಭಾವತಃ  ೪೧॥ 


ತೃತೀಯೇ ಖಂಡಸಂಯುಕ್ತಂ ದಥ್ಯೋದನನಿವೇದನಂ । 
ಶ್ಯಾಮಾಕೆಶಾಲಿಕಾಸಾರೈಶ್ಚತುರ್ಥೇ ಪೂಜಯೇನ್ಮುದಾ ॥ ೪೨॥ 


೩೭, ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿತಳಾದ, ವಿಷ್ಣುಪ್ರಿಯಳಾದ ಎಲ್ಫೈ ಕಮಲಾ 
ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ಚಲಿಸದಂತೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರು. 

೩೮. ಈಶ್ವರಿಯೇ, ಕಮಲಾದೇವಿಯೇ, ಅನಘೆಯೇ, ನನಗೆ ರಸ್ಷಕಳಾಗು. 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಾನಾ ಒಗೆಯಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಸಂಶೋಷ 


೩೯. ಶಾಸ್ತ್ರರೀರಿಯಿಂದ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಬಹು ಉತ್ಸವದಿಂದ ಸೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. ಆ ಮೇಲೆ ನೈವೇದ್ಯಶೇಷವನ್ನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಿಗೂ ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗೂ, ಮಕ್ಕ 
ಳಗ ಆಳುಗಳಿಗೂ ಕೊಟ್ಟು ತಾನೂ ತಿನ್ನಬೇಕು. 

೪೦. ಎರಡನೆಯ ಗುರುವಾರದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. 

೪೧. ಹುರಿದ ಗೋದುವೆಯ ಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಮಾಡಿದೆ ಚಿತ್ರಧೂಳಿಗಳಿಂದ ಭಕ್ತಿ 
ಯಂದ ಲಕ್ಷಿ ಯನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಬೇಕು. 

೪೨. ಮೂರನೆಯ ಗುರುವಾರದಲ್ಲಿ ಕಡುಬಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೊಸರನ್ತವನ್ನು 
ಸಿವೇದಿಸಬೇಕು. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಗುರುವಾರದಲ್ಲಿ ನವಣೆ ಅಕ್ಕಿಯ ಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ 
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ಮು 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಪದ್ಮ ಪ್ರಶಾಜಂ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಜೇನೀಂ ಪ್ರ ಪೆ ಯತ್ನೆ ನೆ ರತ್ನ ದೆಂಡಳೆರೇ ತತಃ । 
ಲಕ್ಷಿ ೬ದೇವೀಪ್ರಿ Re ತು ಚ್ರಾಹ್ಮ ಕಾನ ನಿಜಯೇದ್ಧ ನೈ 81 


ವಸ್ತ್‌ ಲಂಕಾರಥೋಜ್ಯ್ಯೈ ಶ್ತ ಫಲ್ಲೆ ರ್ನಾನಾವಿಫೈಸ ಸ್ತಥಾ 8೪೩ ॥ 


॥ ಪೋಷ್ಠೋವಾಚೆ ॥ 
ಹ ಜೆ $ ೀಂಸ 
ಅತ್ರೈವ ತಿಷ್ಮ ಭೋ ವೃದ್ಧೇ ರಾಜ್ಞೀಂ ಸುರತಿಚಂದ್ರಿಕಾಂ । 
ವಿಜಾ ಪ್ಲ ತ್ತಾಂ ನಯಿಷ್ಣಾಮಿ ನ ಕೋಧೆಂ ಕುರು ಸತ್ಯವೇ ॥೪೪॥ 
ಇ ೪ ವಂ ಜಿ ಖ ಇವಿ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾತು ಚಾರ್ವಂಗೀ ಗತಾ ರಾಜ್ಷೀಸಮೀಪೆತಃ | 
ಶಿರಸ್ಕಂಜಲಿಮಾಧಾಯ ಪೊಷ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಸಮೂಲತಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಚ ಸಾಂಗಪರ್ಯ ತಂ ಯೆದೊಚೇ ಕಮಲಾಲಯೂ । 
ತ್ಸರ್ವಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ರಾಜಿ ಕ್ಲೀಂ ಸುರತಿಚಂದ್ರಿ ಕಾಂ ॥ ೪೬ ॥ 


ದ್ವಾರಪಾಲೀವಚೆ ತಶ್ಶ್ರ್ರುತ್ವಾ ರಾಜ್ಞಿ ಕೆ ಸುರತಿಚಂದ್ರಿ ಕಾಟ 
ಜಗಾಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀಪಾಶ್ವ ೯೦ ಸೆಗರ್ವಾ ಪ್ರಾಹ A ॥ ೪೭ ॥ 


ಮಾಡಿದ ಪಾಯಸ, ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದಲೂ, ಭಕ್ಷ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ತೃಸ್ತಿಸಡಿಸ 


ಬೇಕು. 


೪೩. ಎಲೈ ಪ್ರ ಪ್ರತೀಹಾರಿಣಿಯೇ, ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ಅನಂತರ ಆಕೆಯ ಪಿ ತಿಗೋಸ್ಟರ ಬಾ ್ರಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನಪಾಡಿಸಿ, ವಸ್ತಾಲಂಕಾರೆ 
ಗಳನ್ನು ದಾ ನೆಮಾಡಬೇಕು. ನಾನಾ ಬಗೆಯ ೩ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 


ಕ 


ಅಲ. ಆ ಪ್ರತೀಹಾರಿಣಿಯು ಹೇಳಿದಳು:-ಎಲೈ ಮುದುಕಿಯೇ, ಇಲ್ಲೇ ಒಂದು 
ಗಳಿಗೆ ಇರು. ಆ ರಾಣಿಯಾದ ಸುರತಿಚಂದ್ರಿಕೆಗೆ ಹೇಳಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕತೆಮಕೆ ಕೊಂಡು 
ಹೋಗುಕ್ತೀನೆ, ಕೋಪಮಾಡಬೇಡ. 


೪೫-೪೬. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಆಕೆಯು ಆ ರಾಣಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಆ ಕಮಲೆಯು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಮೊದಲಿನಿಂದೆ 
ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಅಕೆಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದಳು. 


೪೭. ದ್ವಾರಪಾಲಿಕೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ರಾಣಿಯು ಹೆಮ್ಮೆ! ಯಿಂದೆ ಆ 
ಕಮಲೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಇಂತೆಂದಳು. 
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ಆಧ್ಯ್ಯಾ ಯೆಂ೧ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


॥ ರಾಜ್ಞ್ಯ್ಯುವಾಚೆ ॥ 
ವೃದ್ಧೇ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಿ ಕಂ ವೃತ್ತಂ ಚಜೋಪದೇಶಾರ್ಥಮಾಗತಾ | 
ಕಥಯಸ್ವ. ಚಿರಂ ಮಹ್ಯ 4 ಭಯಂ ತ್ಯಕ್ವಾ ಯಥಾಸುಖಂ ॥೪೮॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯು ವಾಚ ॥ 
ತವಾನೀತಿಮಹಂ ದೆ ಸ್ಟಾ i, ಮಿ ಚಂಚಲಾ | 
ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ 8೦ "ದುಖ € ವ್ರತಂ ಷರಮದುರ್ಲಭೆಂ ॥೪೯॥ 


ಇಂದಿರಾನಾಸರೇ ಚಾದ್ಯ ಚಾಂಡಾಲೇ ನ ಕರೋಷಿ ಯತ್‌ । 
ತದ್ದೃಷ್ಟಂ ಮಯಿಕಾ ದುಷ್ಟೇ ತದ್ದೃಹೇ ಗರ್ನಿತೇಃಧುನಾ ॥೫೦॥ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಜ್ರಾಹ್ಮಣೀನಾಕ್ಯೆಂ ಕ್ರೋಧಸಂರಕ್ತೆಲೋಚನಾ । 
ಜರಂತೀಂ ಜ್ರಾಹ್ಮಣೀಂ ಚೈವ ಪ್ರೆಹಾರಂ ಚ ಚೆಕಾರ ಸಾ 1೫೧6 


ತತಸ್ಸಾ ಕಮಲಾ ವ ದ್ಧ್ಧಾ ದ್ಧಾಕ್ರೆ ಂದಮಾನಾ ಪಲಾಯಿತಾ । 
ಕ್ರೀಡಾಮಾನಾ ತತಕ್ಕಾ ' ಮಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಜೇಕ್ರ ೦ದನಧ್ವನಿಂ । 
ಆಗತಾಸ್ಯಾಸ್ಸಮಾಪಂ ಕ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬಾಲಾ ಹಾ ॥೫೨॥ 








೪೮ ರಾಣಿಯು ಹೇಳಿದಳು--ಎಲೈೈ ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಿಯೇ, ಏನು ಸಮಾಜಾರ? 
ಉಸಪದೇಶಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬಂದಿದ್ದೀಯಾ? ಭಯವನ್ನು. ಬಿಟ್ಟು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಬೇಕಾ 
ದರೂ ಹೇಳು. 

೪೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸ್ತ್ರೀಯು ಹೇಳಿದಳು :--ನಿನ್ನ ಅಯೋಗ್ಯತನ ವನ್ನು 
ನೋಡಿ ನಾನು ಹೋಗಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೀನೆ. ಸರಮದುರ್ಲಭವಾದ ವ್ರತವನ್ನು 
ಏಕೆ ಹೇಳಲಿ? 

೫೦. ಇಂದಿರೆಯ ವಾರದ ವ್ರತವನ್ನು ನೀನು ಎಲ್ಫೈ ! ಚಾಂಡಾಲಿಯೇ, 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಇಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದೆ. ಎಲ್ಫೆ ದುಷ ತಳ ಏನು? ಎಲ್ಫೆ 
ದುಷ್ಠ ಳೇ, ಅಂತಹ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನು ಕೆಲಸ? 


೫೧. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಯ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪದಿಂದೆ ಕಣ್ಣನ್ನು ತೆಂಡೆ 
ದಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಮುದುಕಿಯನ್ನು ಆಕೆಯು ಹೊಡೆದಳು. 
೫೨. ಆ ಮೇಲೆ ಆ ವೃದ್ಧವೇಷಧಾರಿಣಿಯಾದ ಕಮಲೆಯು ಅಳುತ್ತಾ ಓಡಿ 
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ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಸ್ಮಖಂಡ 


i ಶ್ಯಾಮೆಬಾಲೋವಾಚೆ || 
ವೃದ್ಧೇ ವ್ಯಥೇದೃಶೀ ಕೇನ ದತ್ತಾ ತುಭ್ಯಂ ವದಸ್ವ ಮೇ । 
ತಸ್ಕಾ ವಚನಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಶೋಳೆಗದ್ದದಯಾ ಗಿರಾ! 
ಕಮಲಾ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ವೃತ್ತಾಂತಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ ೫೩ ॥ 


ಶ್ಯಾಮಬಾಲಾ ತತಶ್ಫು_ ತ್ವಾ ವ್ರತಂ ಪರಮದುರ್ಲಭೆಂ । 
ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತೆವಿಧಿನಾ ಚಕ್ರೇ ಸಶ್ರದ್ಧಂ ಚೆ ಸುಭಕ್ತಿತಃ ॥ ೫೪ ॥॥ 


ತ್ರಿನಾರೇ ಪೆರಿಪೂರ್ಣೇ ತು ತುರ್ಯವಾರೇ ಸಮಾಗತೇ । 
ನಿನಾಹಳರ್ಮ ಸಂಸಿದ್ಧಂ ದ್ವಿಜ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪ್ರಸಾದತಃ ॥ ೫೫ ॥ 


ಶ್ರೀ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರದೇವಸ್ಕ ನೃಪತೇರ್ಭೂಪತೇಜಸಃ | 
ಮಾಲಾಧರೋ ನಾಮ ಸುತೋ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಾಂ ಗೃಹಂ ಗತೇ ॥1೫೬॥ 


ಅಥ ತಸ್ಯಾಂ ಗತಾಯಾಂ ತು ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ಶೈಣುಷ್ಟ ಕೌತುಕೆಂ । 
ರಾಜ್ಞಿ ಗೈ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಸಿ ತಾನಿ ಚೆ ಓಹೂನಿ ಚೆ ॥ ೫೭ ॥ 


ದಳು. ಆಗ ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಶ್ಯಾಮಬಾಲೆಯು ಆ ಬ್ರಾಕ್ಮಣಿಯು ಅಳುವೆ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಮುದುಕಿಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. 

೫೩ಶ್ಯಾಮಬಾಲೆಯು ಹೇಳಿದನು ಎಲೈ ವ್ಯೆ ವೃದ್ಧಳೇ, ಈರೀಕಿಯಾದ ದುಃ 
ವನ್ನು ನಿನಗಾರು ಉಂಟುಮಾಡಿದರು? ಹೇಳು, ಎನ್ನ ಲು ಆಕೆಯ ಮಾಕನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮುದುಕಿಯು ದುಃಖದಿಂದ ಆ ಕಮಲೆಯು ಸಕಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದಳು. 

೫೪. ಶ್ಯಾಮಬಾಲೆಯು ಆ ವ್ರತವನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಿಧಿಯಿಂದ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಆ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

೫೫. ಮೂರು ವಾರ ಮುಗಿದು ನಾಲ್ಕನೆಯ ವಾರ ಬರುವುದರೊಳಗೆ ಆ 


ಲಕ್ಷಿ ೬ಯೆ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮದುವೆಯು ಸಿದ ಕು 
ಕ ಪಿ (ಶ್ವ ರಜೀವೆನೆಂಬ ರಾಜನ ಮಗನಾದ ಮಾಲಾಧರನು ಆಕೆಯನ್ನು 


ಮದುವೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ಕಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 

೫೭. ಅವಳು ಹೋದಮೇಲೆ ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೆ, ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ನೇಳು. ಆ 
ರಾಣಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ದ್ರವೈವನ್ನೂ ಯಾರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರೋ 
ಗೊತ್ತಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. 
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ದ್ರವ್ಯಾಣಿ ನೇನ ನೀತಾನಿ ನ ಜ್ಞ್ಯಾತಾನ್ಯಪಿ ಭೂಸುರೆ । 


ನಿರ್ವಿತ್ತಾ ಬುದ್ಧಿಹೀನಾ ಸಾ ಚಾನ್ನ ವಸ್ತ್ರನಿವರ್ಜಿತಾ ॥ ೫೮ ॥ 
ಉಪನಿಷ್ಟಾ ಚೆ ಕೇನಾಪಿ ಗಂತುಂ ಚ ದುಹಿತುರ್ಗೃ್ಯಹಂ । 
ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಭರ್ತಾರಂ ಕಿಂಚಿತ್ಬ್ರುರ್ಥನಹೇತವೇ ॥೫೯॥ 
ತಸ್ಯ ಮಾಲಾಧರಸ್ಕಾಪಿ ಗ್ರಾಮೇ ಚೆ ಸರಸೀತಟಿ । 

ಕಾಲೇನ ಕಿಯತಾ ವಿಪ್ರ ಪ್ರನೇಶಂ ಚ ಚಕಾರ ಸೆಃ ॥೬೦॥ 


ತೆಸ್ಮಾಜ್ಜಲಂ ಸಮಾನೇತುಂ ತಸ್ಯಾ ದಾಸ್ಯಸ್ಸ ಮಾಗತಾಃ | 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದುಃಖನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಸಪ್ರಚ್ಛುಃ ಸಾನುಕಂಪಿತಾಃ ॥೬೧॥ 


॥ ದಾಸ್ಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಕಸ್ಪ್ರಂ ಕುತಃ ಸಮಾಯಾತೋ ಮಾಂಸರಕ್ತನಿವರ್ಜಿತಃ। 

ರೂಕ್ಸಾಾಂಗೋ ರೂಕ್ಷಕೇಶಶ್ಚೆ ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಥಯಸ್ವ ನಃ ॥೬೨॥ 
॥ ದರಿದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 

ಶ್ಯಾಮಬಾಲಾಪಿತಾ ಚಾಹಂ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ್ರನಗರಾಗತಃ । 

ಕಥಯದಧ್ದಂ ಚ ಭೋ ದಾಸ್ಯಃ ಶ್ಯಾಮಬಾಲಾಸಮಿಾಪತಃ ॥೬೩॥ 


೫೮-೫೯. ದುಡ್ಡಿಲ್ಲದೆ ಬುದ್ಧಿಹೀನಳಾಗಿ, ಅನ್ನವಸ್ತ್ರಗಳಿಲ್ಲದೆ ಮಗಳ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲು, ತಾನು ಒಬ್ಬನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಕೇಳಿಕೊಂಡು 
ಬರಲು ಗಂಡನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದಳು. 

೬೦. ಆ ಮಾಲಾಧರನ ಊರಿನ ಬಳಿ ಒಂದು ನನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಎಸ್ಲೋ ದಿನ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ಹೋದನು. 

೬೧. ಆ ನದಿಯಿಂದ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಆಕೆಯ 
ದಾಸಿಯರು ಬಂದು ಆ ದುಃಖಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ ದಯೆಯಿಂದ 
ಕೇಳಿದರು. 

೬೨. ದಾಸಿಯರು ಹೇಳಿದರು:--ನೀನಾರು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೆ? ಬಹು 
ಬಡೆ ಾಗಿದ್ದೀಯಲ್ಲಾ ಏಕೆ? ಮೈ, ಕೂಡಲುಗಳೆಲ್ಲಾ ಒರಬಾಗಿರಲು ಕಾರಣವೇನು? 
ಅದಿನ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳು. 

೬೩. ದರಿದ್ರನು ಹೇಳಿದನು:--ನಾನು ಶ್ಯಾಮಬಾಲೆಯೆ ತೆಂಜಿಯು. 
ಸೌರಾಷ್ಟ್ರದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಇದನ್ನು ಶ್ಯಾಮೆಬಾಲೆಯ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿರಿ. 


et 
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ತಚ್ಛ್ರುತ್ತಾ ವಚನಂ ತಸ್ಯ ಕೌತೂಹಲಸಮನ್ವಿತಾಃ । 


ಪರಸ್ಪರಮುಖಾಸ್ಸರ್ವಾ ಜಹಸುಃ ಸ್ವಪುರಂ ಗತಾಃ ॥೬೪॥ 


ಶ್ಪಾಮಬಾಲಾ ಚೆ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ವೃತ್ತಂ ಚೆ ಭೋದ್ವಿಜ । 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ವಚನಂ ತಾಸಾಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಸೇವರ್ಕಾ 1 ೬೫ ॥ 


ಪುಷ್ಪತೈಲಂ ದಿನ್ಯವಸ್ತ್ರಂ ಚೆಂದನಂ ಪೆರ್ಣವೀಟಿಕಾಂ । 
ಘೋಟಕಂ ಚೆ ತಥಾ ದತ್ವಾ ಪಿತರಂ ಪ್ರತಿ ಸುಂದರೀ ॥ ೬೬॥ 


ಗತ್ವಾಥ ಸರ್ವೇ ತೇ ಭೃತ್ಯಾಃ ಕೃತ್ವಾಶು ವೇಷಮುತ್ತಮಂ । 
ಶ್ಯಾಮಬಾಲಾಗೃಹಂ ನಿಸ್ಯರ್ದೇವರಾಜಗೃ ಹೋಸಪಮಂ H ೬೭॥ 


ಶ್ಯಾಮಬಾಲಾ ತತಶ್ಚೈವ ಪಿತರಂ ದುಃಖಿನಾಂ ವರಂ । 
ಶಾಲ್ಯನ್ನಂ ಸಫೃತಂ ಚೈವ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಯತ್ನತಃ ॥ ೬೮॥ 


ತುರ್ಕೀಷು ಸಮಾತೀತೇಷು ದಿವಸೇಷು ತಪೋಧನ । 
ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ತಂ ದತ್ತಾ ಗುಪ್ತಪಾತ್ರಸ್ಥಿತಂ ಧನಂ ॥೬೯॥ 








೬೪, ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆನ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ಒಬ್ಬರನ್ನು ನೋಡಿ ಒಬ್ಬರು 
ನಕು ಅವರ ಊಂಗೆ ಹೋದರು. 

೬೫. ಎಲ್ಲ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಶ್ಯಾಮಬಾಲೆಗೆ ಹೇಳಲು ಅವಳು ಅದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆಳುಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದಳು. 

೬೬. ಹೊವಿನಎಣ್ಣೆ, ಒಳ್ಳೆಯ ಬಟ್ಟೆಗಳು, ಚಂದನ, ತಾಂಬೂಲ, ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನು ತೆಂಡೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದಳು. 

೬೭. ಆಳುಗಳು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ ಒನ್ಗೆಯ 
ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಇಂದ್ರ ಭವನದಂತಿರುವ ಆ ಶ್ಯಾಮಬಾಲೆಯ ಮನೆಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. 

೬೮. ಆ ಹುಡುಗಿಯು ಅನಂತರ ತಂದೆಯ ದುಃಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂಕೈಸಿ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಅನ್ನವನ್ನು, ತುಪ್ಪವನ್ನು ಹಾಕಿ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದಳು. 

೬೯. ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳು ಕಳೆಯಲು ಆಕೆಯು ತೆಂಜಿಗೆ ಒಂದು ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಗುಬ್ಬಾಗಿ ಹೆಣವನ್ಶಿಟ್ಟು ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದಳು. 


84 


ಆಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸ್ವಗೃಹೇ ಧನಂ ಪಾತ್ರಾಂತರಸ್ಥಿತಂ | 


ದದರ್ಶಾಂಗಾರನಿಚಯಂ ರುರೋದ ಭೃಶಮಃಖಿತಃ Heol 


ದುಹಿತುಃ ಸದನಂ ಯಾತುಂ ನಿಸಸಾರ ಗೃಹಾಗೆತಃ | 
ತತ್ರೈನ ಸರಸೀಕೊಲೇ ಪ್ರನಿವೇಶ ಚ ದುಃಖನೀ 1೭೧ 


ತಥೈನಾಂ ಚ ಸಮಾನೀತಾಂ ಯಥಾಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಾಣವೆಲ್ಲಭಾ । 
ತಥೈನ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಮಾತೃಸ್ನೇಹಾತ್ಸತಿವ್ರತಾ ॥೭೨॥ 


ಏತರ್ಸ್ಮಿ ಸಮಯೇ ವಿಪ್ರ ಲಕ್ಷಿ ೬ೀವಾಸರಮುತ್ತಮಂ | 
ಶ್ಯಾಮಬಾಲಾ ಕಾರಯಿತುಂ ಮನಶ್ಚಕ್ರೇ ಚ ಮಾತರಂ 1೭೩ ॥ 


ತಸ್ಯಾ ಮಾತಾ ದರಿದ್ರಾಣಿ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚೈಕಾಂತಿಕೇಇಪಿ ಚೆ। 
ಶಾವಕಾನಾಂ ತು ಚೋಚ್ಛಿಸ್ಟೆಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕೋಪಸಮನ್ವಿತಾ ॥೭೪॥ 





೭೦. ಆಮೇಲೆ ಆತನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಧನ 
ವನ್ನು ನೋಡಲು ಅದೆಲ್ಲವೂ ಇದ್ದಲುಪುಡಿಯಾಗಿದ್ದುವು. ಆಗ ಬಹು ದುಃಖ 


೭೧. ಆ ಮೇಲೆ ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯು ಮಗಳ ಮೆನೆಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ದುಃಖಪಡುತ್ತ ಆ ಸರೋವರದ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 


೭೨. ಆಳುಗಳಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಗೌರವದಿಂದ ಕರೆಸಿಕೊಂಡಳು. ಆ ಸತಿ 
ವ್ರತೆಯು ಮಾತೃಸ್ನೇಹೆದಿಂದ ಪೊಜಿಸಿದಳು. 


೭೩. ಇಷ್ಟರೊಳಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀವಾರದ ವ್ರತವನ್ನು ತಾಯಿಗೆ ಮಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಆ ಶ್ಯಾಮಬಾಲೆಯು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದಳು. 


೭೪. ಅವಳ ತಾಯಿಯು ಕಷ್ಟವನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಹೊಂದಿಮ್ಮೆ ದರಿಂದ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಪ್ರತನನ್ನು ಮಾಡಿ ನವಣೆಗಳ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸ್ವೀಕಗಿಸಿದಳು. ಲ ಒಯು 
ಮೊರು ವಾರೆಗಳ ವ್ರತ ಕಕಿಯುವವರೆಗೂ ಕೋಪದಿಂದ ಇದ್ದಳು. 


ಗಿ 
೩ 
Ss 
NN 
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ಇಂದಿರಾಯಾಸ್ತ್ರೃ ತೀಯಾನಿ ವಾಸರಾಣಿ ಗೆತಾನೈಪಿ । 
ಚತುರ್ಥೀ ವಾಸ ಸೀ ತಾಂ ತೆತ್ಯಾ ರಯಾಮಾಸ ಸಾದ್ಯ ಢಂ 1೭೫ 


ಆಗತಾ ನೆಗರೆಂಸಾ ವೈ ರಾಜ್ವಿ ಹರಂ ಕಾ | 
ದೃ ಷ್ಟಾ ಗೃ ಹೆಂ ತ ದಿವ್ಯ ನುಂದಿರಾಯಾಃ ಪೆ ಪ್ರ ಸಾದೆತೆಃ ॥ ೭೬ ॥ 


ಶ್ಯಾನುಬಾಲಾ ಚೆ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಕದಾಚಿತ್ಸ ಮಯೇ ಪುನಃ । 
ಮಾತುಗೈ ೯ಹಂ ಗತಾ ಆ ಐಶ್ವರ್ಯಸ್ಥ ನದ ೈಶ್ಷಯಾ ೪ ೭೭॥ 


ಶ್ಯೂಮಬಾಲಾಂ ತತೋ ದೂರಾದ್ಧೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂಸಂಹಿತಾಚಸಾ। 


ನ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಮುಖಂ ತಸ್ಯಾ ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂಲಕ್ಷ್ಮಿತಾ ಸ್ಥಿತಾ ॥ ೭೮ ॥ 
ಗತ್ವಾ ಗೃಹಾಂತರಾಳಂ ಚ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸೈಂಧವಂ ಚ ಸಾ! 
ಗತಾ ಸ್ವಗೃಹಂ ಕಿಂಚಿತ್ತೂರ್ಣಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮಾಶ್ರಿತಂ Harn 





{ 


೭೫. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಮೂರು ವಾರಗಳು ಕಳೆದರೂ ಕೂಡ ಆಕೆಯು ಕೋಪ 
ದಿಂದಲೇ ಇದ್ದಳು. ನಾಲ್ಕನೆಯ ವಾರದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂಯಾಗಿಮಾಡಿ 
ಸಿದಳು. 


೭೬. ರಾಣಿಯಾದ ಸುರತಿಚಂದ್ರಿ ಕೆಯು ತನ್ನಪ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ಬಂದು 
ಮನೆಯನ್ನು ನೋಡಲು ಅದು ಜರಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸರ್ವಸಮೃದ್ಧ ವಾಗಿದಿ ತು. 


ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ಕಳೆದುವು. 


೭೭. ಒಂದು ಸಾರಿ ಶ್ಯಾಮಬಾಲೆಯು ತಾಯಿಯ ಐಶ್ವರ್ಯವನ ನೋಡೆ 


ವ್ರ 
ದ್ಧ 
ಬೇಕೆಂದು ತಾಯಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. 


೭೮. ತಾಯಿಯು ಮಗಳನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ ಕೋಪಸಗೊಂದು 
ಅವಳ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಾಣದಂತೆ ಮರೆಯಾಗಿದ್ದಳು. 


೭೯. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದುಃಖಹೊಂದಿದ ಈ ಶ್ಯಾಮಬಾಲೆಯು 
ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಉಪ್ಪನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸಂಪನ್ನವಾದ ತನ್ನ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದಳು. 
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ರಾಜಾ ಸ್ವಾಮಾ ಚ ಪಪ್ರಚ್ಛ ತಾಂ ಸಾಧ್ವೀಂ ಸೆತಿದೇವತಾಂ । 


ಕಿಮಾನೀತಂ ತ್ವಯಾ ಕಾಂತೇ ಕಥಯಸ್ವ ಮಮಾಗ್ರತೆಃ ॥೮೦॥ 
॥ ಕಾಂತೋವಾಚ ॥ 

ರಾಜ್ಯಸಾರೆಂ ಸಮಾನೀತೆಂ ದರ್ಶಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಭೋಜನೇ ! 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ತದಾ ಪಾಕೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ಲನಣಂ ವಿನಾ ॥ ೮೧ ॥ 

ಅನ್ನಾದಿಕೆಂ ತತೋ ದತ್ವಾ ಮಾಲಾಧರಾಯ ಭೂಭುಜೇ । 

ತೆತೋ ಮಾಲಾಧರೋ ರಾಜಾ ವ್ಯಂಜನಂ ಲವಣಂ ವಿನಾ 1 ೮೨ ॥ 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ವೈಗುಣ್ಯತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ರಾಜಸಾರಂ ದದೌ ಚ ಸಾ। 
ತದಾ ಹೃಷ್ಟಮನಾ ರಾಜಾ ಭೋಜನಂ ಕೈತರ್ನಾ ದ್ವಿಜ। 


೪ 
ಪ್ರಶಶಂಸ ಚೆ ತಾಂ ನಾರೀಂ ಧನ್ಯಾ ಧನ್ಯಾ ಇತಿ ಬ್ರರ್ವ ॥ ೮೩॥ 
ಏತದ್ವ್ರತಂ ಚ ಯಾ ನಾರೀ ನ ಕರೋತಿ ಮಹಾದರಾತ್‌ । 

ಜನ್ಮಜನ್ಮನಿ ಸಾ ನಾರೀ ದರಿದ್ರಾ ದುರ್ಭಗಾ ಭನೇತ್‌ ॥ ೮೪ ॥ 

















೮೦. ರಾಜನಾದ ತನ್ನ ಗಂಡನು ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು 
ಎಡ ಜಿಮಿ ಇ po ಸ [| 9 ಒಗೆ 
ತವರು ಮನಗ ಹೋಗಿದ್ದೆಯಭ್ಲ. ಏನನ್ನು ತಂದಿದ್ದೀಯೆ? ನನ್ನೆದುರಿಗೆ 

೮೧. ಹೆಂಡಶಿಯು ಹೇಳಿದಳು :—ರಾಜ್ಯಡೆ ಸ್ಲಿರಾಂಶವನ್ನೇ ತಂದಿದ್ದೇನೆ. 
ಊಟಮಾಡುವಾಗ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಉಸ್ಪನ್ನು ಹಾಕದೆ ಅಡಿಗೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದಳು. 

೮೨. ಆ ಉಸ್ಪಿಲ್ಲದ ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಆ ಗಂಡೆನಾದೆ ಮಾಲಾಧರನಿನೆ ಬಡಿ 
ಸಿದಳು. ಮಾಶಾಧರನು ಉಸ್ಪಿಲ್ಲದ ಸಪ್ಪೆ ಊಟವನ್ನು ರುಚಿ ನೋಡಿದನು. ಅಮ 
ರುಚಿಯಿಲ್ಲದಿರಲು ಆ ರಾಜಸಾರವನ್ನು (ಉಪ್ಪನ್ನು) ಹಾಕಿದಳು. 

೮೩. ಆಗ ಆ ರಾಜನು ಸಂಶೋಷಗೊಂಡು ಊಟಮಾಡಿದನು. ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನು ನೀನು ಧಕ್ಕೆ, ಧನೈ, ಎಂದು ಹೊಗಳಿದನು. ಎಂದರೆ ತಂಜಿಯ ಮನೆಸೆ 
ಕೋಗಿದ್ದೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಉಸ್ಸಿಲ್ಲದೆ ಊಟವು ಹೇಗೆ ಗೌರವಾರ್ಹವಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ. 
ಗೌರವ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಉಪ್ಪಿಲ್ಲದ ಊಟದ ಸಂಶೋಷದಂತಹ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ 
ಅನ.ಭವಿಸಿದೆನು ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. 


೮೪. ಈ ಪ್ರೆತವನ್ನು ಮಾಡದ ಹೆಂಗಸು ದರಿದ್ರಳೂ ಕುರೂಹಿಣಿಯೂ ಆಗಿ 


ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡ 


ಇದಂ ಯಾ ಶೃಣುಯಾದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಠೇಷ್ಯೋ ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಸರ್ವಪಾಪೈರ್ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಲಕ್ಷ್ಮೀಲೋಕೆಂ ಲಭೇಚ್ಚೆ ಸಾ ॥೮೫॥ 


ಇಮಾಂ ವ್ರತೆಕೆಥಾಂ ಯಾತು ನ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕುರುತೇ ಪ್ರತಂ। 
ತಸ್ಯಾ ವ್ರತಫಲಂ ಚೈವ ನಶೃತ್ಯೇವ ನ ಸಂಶಯಃ H ೮೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ 
ಸೂತಶೌನಕಸಂವಾದೇ ಏಕಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





೮೫. ಇದನ್ನು ಓದಿದವಳೂ ಕೇಳಿದವಳೂ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತಳಾಗಿ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾಳೆ. 


೮೬. ಈ ವ್ರತದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಡಿ ಯಾವಳು ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಾಳೋ ಅವಳ ವ್ರತವು ನಾಶ ಹೊಂದುತ್ತದೆ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಸದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಬ್ರಹ್ಮೆಖಂಡೆದಲ್ಲಿ ಸೂತೆಶೌನಕಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಸ 


u ಈೀಃ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ 


ದ್ವಾದಶೊಟ ಧ್ಯಾ ಯೆ ಃ 


ಆಶಗಘಠ ಈಸಾ 


॥ ಶೌನಕ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಕೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಭೋಸ್ಸೂತ ಚಾನ್ಯೇನ ಗೆತೆಪಾತಕೆಃ । 
ನರೋ ಯಾತಿ ಹರೇಃ ಸ್ಥಾನಂ ತದ್ವದಸ್ವಾನುಕೆಂಪಯಾ On 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಧನೈಃ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಪ್ರಾಣೈರ್ವಾಸಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ರಕ್ಷಾಂ ಕರೋತಿ ಯೋ ಮರ್ತ್ಯೋ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥೨॥ 
ಪುರಾ ರಾಜಾ ದೀನನಾಥೋ ದ್ವಾಪರಸಂಜ್ಹಕೇ ಯುಗೇ । 
ಆಸೀದಪುತ್ರೋ ಬಲರ್ವಾ ವೈಷ್ಣವಸ್ಸ ತು ಯಾಜಕೆಃ Han 





ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 

೧. ಶೌನಕನು ಹೇಳಿದನು:--ಎಲ್ಫೈ ಸೂತನೇ, ಯಾವ ಬೇರೆ ಕೆಲಸದ ಪುಣ್ಯ 
ದಿಂದೆ ಮನುಷ್ಯನು ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ? 
ಅದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳು. 

೨. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು :ಎಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಧನದಿಂದಲಾಗಲಿ, 
ಕೊನೆಗೆ ಪ್ರಾಣದಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ ಯಾವನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ವೈಕುಂಠ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೩. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ದೀನರಿಗೆ ಒಡೆಯೆನಾದ ದೀನನಾಥನೆಂಬ 
ರಾಜನಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ವಿಷ್ಣುವನ್ಮೇ ಆರಾಧಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ನು. 
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ಏಳೆವಾ ಗಾಲವಂ ರಾಜಾ ಪ ಪಪ್ರಚ್ಛ ವಿನಯಾನ್ವಿತಃ 
ಕೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಜಾಯೇತ ಪುತ್ರೋ ವೈ ಕರುಣಾರ್ಣವ ॥೪॥ 


ವಡಸ್ವ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ತನಾಜ್ಞಯಾ | 
ಯೇಷಾಂ ನ್ಹಣಾಂ ನಾಸ್ತಿ ಸುತೋ ಜೀವನಂ ಹಿ ನಿರರ್ಫಕಂ 1೫ ॥ 


1 ಗಾಲವ ಉವಾಚೆ ॥ 
ರಾರ್ಜ ಶೃಣುಷ್ವಾ ವಹಿತೋ ಯತ್ಪ ಎಸ್ಸಾ ಆಸ್ಮಿ ತವಾಗ್ರತಃ । 


ಕೆಥಯಾನಿ ಸಮಾಸೇನ ಪುತ್ರಸ್ಕೊ ಸ್ಮೋದ್ಭ ಸಿದ ॥೬॥ 

ಕ್ರತುಂ ಚ ನರಮೇಧಾಖ್ಯಂ ಕುರುಷ್ಟ ರಾಜಸತ್ತಮ । 

ತದಾ ತೇ ಸಂತತಿಸ್ಸ್ಯ್ಯುದ್ದ್ವೈ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಯುತಾ Wd 
॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 

ನರಮೇಧಂ ಮಹಾಯಜ್ಞಂ ಯೆಜ್ಞಾನಾಂ ಪ್ರವರಂ ದ್ವಿಜ । 

ಕೀದೃಶಂ ನರಮಾನೀಯ ಕರಿಷ್ಕಾಮಿ ಗುರೋ ವದ HC 


೪, ಒಂದು ಸಾರಿ ಆ ರಾಜನು ಗಾಲನನ್ನು ಕುರಿತು ವಿನಯದಿಂದ ಯಾವ 
ಪ್ರಣ್ಯಕೆಲಸ ಮಾಡಿದರೆ ಮಕ್ಕಳಾಗುತ್ತವೆ? 


ಎಲ್ಲೆ ಖಯಸಿಯೇ, ಅದನ್ನು ಹೇಳು. ನಿನ್ನ ಅಸ್ಪಣೆಯಿಂದ ಆ ಕೆಲಸ 


» 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರ ಜೀವನವು ಸಾರ್ಥಕವಿಲ್ಲವಸ್ಟೆ? 


೬. ಗಾಲವನು ಹೇಳಿದನು :-- ರಾಜನೇ, ನೀನು ಕೇಳಿದುದನ್ನೆೇ ಹೇಲು 
ತ್ತೇನೆ. ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಕೇಳು. ಮಕ್ಕಳಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹ 


ವಾಗಿ ಹೇಳು. 
೭. ನರಮೇಧವೆಂಬ ಯಾಗಮಾಡು. ಆಗ ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದಲೂ 


ಕೂಡಿದ ಮಗನು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 


ಆ. ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು: ಎಲೈ ಗಾಲವನೇ, ನರಮೇಧವೆಂಬ ಯಾಗವು 
ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತಮವಾದುದಷ್ಟೆ ? ಅದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಯಾವ ಲಕ್ಷಣ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ತರಜೀಕು? ಹೇಳು? 


೦0 


Ke ಪಣ ಪುರಾಣಂ 
ಅಧ್ಯಾ ಯೆ ೧೨] ಪಣ್ಮಿ ಪುರಾ 


1 ಗಾಲವ ಉನಾಚೆ ॥ 


ಸುಂದರಾಂಗಃ ಸುವದನಃ ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರನಿದ್ಧೆವೇತ್‌ | 
ಸತ್ಯುಲೇ ಯದಿ ಜಾತೆಸ್ಸ ತದಾ ಯಜ್ಞಾಯ ಕಲ್ಪತೇ ॥೯॥ 


ಅಂಗಹೀನಃ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣೋ ಮೂರ್ಯೊಲಆಯೋಗ್ಕೋ ಭವೇನ್ನ ಹಿ 1 
ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಗಾಲನೇ ವಿಪ್ರ ಸ ರಾಜಾ ಮನುಜೇಶ್ವರಃ ॥೧೦॥ 


ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ದೂಶಾಂಶ್ಚ ಕೆಫಯಿತ್ತಾ ಮುನೇರ್ವ ಚಃ । 
ದ್ರನಿಣಂ ಬಹು ದತ್ವಾ ಚೆ ಗಾಲವಪ್ರಮುರ್ಹಾ ದ್ವಿರ್ಜಾ 1೧೧೫ 


ಯಜ್ಞಾರ್ಥೇೇ ವರಯಾಮಾಸೆ ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಸಾರರ್ಗಾ । 
ತತೋ ರಾಜಾಜ್ಞಯಾ ದೂತಾ ದೇಶಂ ದೇಶಂ ಮುದಾ ಗತಾಃ ೫ ೧೨॥ 


ಗ್ರಾಮೇ ಗ್ರಾಮೇ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಪಶ್ತೆನೇ&ಪಿ ಸಮಾಹಿತಾಃ | 
ಕುತ್ರಾಪಿ ನ ಪ್ರಾಪ್ತವಂಶೋ ಗತಾ ಜನಪದಂ ತತಃ ॥ ೧೩ ॥ 


೯ ಗಾಲವನು ಹೇಳಿದನು :--ಸುಂದರವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮುಖವು 
ಲಕ್ಷಣವಾಗಿರಬೇಕು. ಅವನು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವನಾಗಿರಬೇಕು. ಸತ್ತುಲದಲ್ಲಿ 
ಕ್‌.ಟ್ಟರಬೇಕು. ಇಂಥಾವನಾಗಿರಬೇಕು. 


೧೦. ಅವನು ಅಂಗಹೀನನಾಗಿರಬಾರದು. ಮೂರ್ಬ್ಯನೂ ಆಯೋಗ್ಯನೂ 
ಆಗಿರಬಾರದು. ಎಂದು ಗಾಲವನು ಹೇಳಲು ಆ ರಾಜನು ಆಳುಗಳನ್ನು ಕರೆದು 
ಯಸಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ತರುವಂತೆ ಹೇಳಿ 
ದನು. 


೧೧. ಆ ಆಳುಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿ, ಯಜ್ಞ 
ಇ ಹ್‌ ಜ್‌ 4 ೪ ತ್‌ 
ಕ್ಯೋಸ್ಟರ ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕರಿಸಿದನು. 


ಹ 


೧೨--೧೩. ಆ ಮೇಲೆ ರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಆಳುಗಳು ದೇರದೇರಕ್ಕೂ, 
ಊರೂರಿಗೂ, ಪಟ್ಟಣಗಳಿಗೂ ಹುಡುಕುತ್ತ ಹೋಗಿ ಅಂಥವನು ಎಲ್ಲೂ ಸಿಸ್ಟ್ರದೆ ಸ್ರನಃ 
ಮತ್ತೊಂದು ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 
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ನಾಮ್ನಾ ದಶಪುರಂ ವಿಪ್ರ ಪ್ರಕೀರ್ಣಂ ಗುಣಭಿರ್ದಿಜೈೆಃ । 


ಯತ್ರ ನಾರೀಸ್ಫುಕೇಶೀಶ್ವ ಮೃಗಶಾವಕಚೆಸ್ತುಷಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುಹ್ಯಂತಿ ಪುರುಷಾಶ್ಚೆಂದ್ರಮುಖ್ಯಶ್ಚ ತಾ ಯತಃ । 

ತಸ್ಮಿನ್ನುಕೀ ಮನೋರಮ್ಯೇ ಕೃಷ್ಣದೇವ ಇತಿ ದ್ವಿಜಃ ೪ ೧೫ ೫ 
ಅಸೀತ್ಪುತ್ರೈಸ್ತ್ರಿಭಿಸ್ಸಾರ್ಧಂ ಭಾರ್ಯಯಾ ಚೆ ಸುಶೀಲಯಾ । 

ವೈಷ್ಣವಃ ಪ್ರಿ ಪ್ರಿಯವಾದೀ ಚ ವಿಷು ಪ ಪೂಜಾರತಸ್ಸೆದಾ ॥ ೧೬ ॥ 


ಸಾಗ್ನಿ ಕಃ ಪಿತೃಭಕ್ತಶ್ಚ ನೈಷ್ಣನಾನಾಂ ಪ್ರಿಯಂಕರಃ । 


ಪ್ರಾರ್ಥನಾಂ ಚಕ್ರುರಥ ತೇ ರಾಜ್ಞೋ ದೂತಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಂ ॥ ೧೭॥ 
ಪುತ್ರಂ ದೇಹೀತಿ ದೇಹೀತಿ ನದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸತ್ತಮ । 
ನಾಸ್ತಿ ರಾಜ್ಞೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಪುತ್ರಸ್ಸೆಂತಾಪೆನಾಶನಃ ॥ ೧೮॥ 


ದ ನ ಮ ತಾಲ ಮ್ತ ದಾ ಣಾ 


೧೪. ಅಲ್ಲಿ ದಶಪುರವೆಂಬ ಊರು. ಆ ಊರು ಒಳ್ಳೆಯ ಗುಣಿಗಳಾದ 
ಬ್ರಾಕ್ಮಣರನ್ನುಳ್ಳದ್ದು . ಅಲ್ಲಿರುವ ಹೆಂಗಸರು ಒಳ್ಳೆಯ ಕೊದಲನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹಂ 
ಣಾ ಕ್ಲಿಯರಾಗಿದ್ದ ರು. 

೧೫. ಪುರುಷರು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿಷೊಡನೆಯೇ ಮೋಹಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು 
ಅನರು ಆ ರೀತಿ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಸುಂದರಿಯರಾಗಿದ್ದ ರು. 

ಆ ಮನೋಹರವಾದ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣದೇವನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮ ೈಣನಿದ್ದನು. 


೧೬-೧೬. ಅವನಿಗೆ ಸುಶೀಲೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಹೆಂಡೆತಿಯಿದ್ದ ಳು. ಮತ್ತು 
ಮೊವರು ಮಕ್ಕಳೂ ಇದ್ದರು. ಅವನು ವೈಷ್ಣವನು. ಯಾನಾಗೇ ಲೂ ಪ್ರಿ ಯೆ 
ವಾದಿಯು. ಸದಾ ವಿಷ್ಣುಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ಗವಾಗಿರುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಔನಾಸನಾಗ್ನಿ 
ಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಏತ್ಥ ೈ ಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದ ಈ ವೈಷ್ಣ ವರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ರಾಜನ ಆ ದೂತರು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸಿದರು. 

೧೮. ಮಗನನ್ನು ಕೊಡು, ಮಗನನ್ನು ಕೊಡ್ಕು ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳು. ನಮ್ಮ ರಾಜನಿಗೆ EE, ಮಗನಿಲ್ಲ. 
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ಆಧ್ಮಾಯ ೧೨] ಸ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ತದರ್ಥಂ ನರಮೇಧಾಖ್ಯೇ ಯಜ್ಞೇ ಭವ ಸದೀಕ್ಷಿತಃ । 
ನೇಸ್ಯಾಮಿ ತವ ಪುತ್ರಂ ವೈ ಬಲಿಂ ದಾತುಂ ಮಹಾಕ್ರೆತೌ ॥೧೯॥ 


ಸುವರ್ಣಾನಾಂ ಚತುರ್ಲಕ್ಷಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಯ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಸುಖೇನ ಯದಿ ವಾತನ್ಯೋ ನೋ ಪುತ್ರಃ ಪುತ್ರಲಾಲಸಾತ್‌ ॥೨೦॥ 


ತದಾ ಬಲೇನ ನೇಷ್ಯಾಮೋ ರಾಜಾಜ್ಞಾಕಾರಿಣೋ ವಯಂ । 
ದೂತಾನಾಂ ನಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೌ ಶೋಕನಿಹ್ವಲೌ ॥ ೨೧ ॥ 


ಅಭೊತಾಂ ವಿಗತಪ್ರಾಣಾನಿವ ಸಂಶಯಮಾನಸ್‌ೌ । 
ಕಿಂ ಧನೇನ ಸುವರ್ಣೇನ ಜೀವನೇನಾಪಿ ಸದ್ಮನಾ । 
ಪ್ರೋನಾಚೇದಂ ವಚಸ್ಸೊಲಪಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ರಾಜಪೂರುಷಾ£ ॥ ೨೨ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಯದಿ ದೂತಾಸ್ಸಮಾನೇತುಂ ಪುತ್ರಂ ಶೋಕತಮೋಪಹಂ ಚ 
ಆಗತಾ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಯೂಯಂ ಶೃಣುಧ್ವಂ ವಚೆನಂ ಮಮ ॥ ೨೩ ॥ 





೧೯. ಆದ್ದರಿಂದ ನರಮೇಧವೆಂಬ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ೇಶತನಾಗಿರುವನು. ಬಲಿಯನ್ನು ಕೊಡಲು ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕೊಂದೊಯ್ಯು 


ನ 
ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದೊಯ್ಯುತ್ತೇವೆ. ರಾಜನ 
ಆಧ್ಚೆಯು ಟಿ ರೀತಿಯಾಗಿದೆ. ಅತೀ ರೀತಿ ನಾವೂ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. 

೨೧. ದೂತರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಯರು ಮೇಖ 
ದಿಂದ ಕೊಡಿ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟವರಂತೆ ಆದರು. ಮೂರ್ಛೆಹೋಗಿ ಪ್ರಾಣವಿರುಪುಜೋ 
ಖಮೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯ ಬರುವಂತಾದರು. 

೨೨. ತಮಗೆ ಈ ಹೆಣದಿಂದಲಾಗಲಿ, ಚಿನ್ನೆ ದಿಂದಲಾಗಲಿ, ಜೀವನೀದ 
ಲಾಲಿ) ಮನೆಯಿಂದಲಾಗಲಿ, ಉನಯೋಗವೇನು? ಎಂಬದಾಗಿ ಅ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. 


೨೩. ಬ್ಯಾತ್ಟ್‌ಣನು ಹೇಳಿದನು :--ಶೋಕನಾಶಕನಾದ ಮಗನನ್ನು ಕರೆದು 


೨೦. ನಿನಗೆ ನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷ ಸುವರ್ಣ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. ಮಗನ 


RO) 
ಮೆ 5 ಮ ಹ K 
ಕೊಂದೇ ಹೋಗಲು ಬಂದಿದ್ದೆ ಶ್ರ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಅಾಲಿಸಿ. 
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ಳ್ಳಿ 
ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡ 


ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಎಂ ಹೋ ಭ್ರಷ್ಟಾ ೦ ರಾಜಾಜ್ಞಾಂ ಕರ್ತುಮಿಚೆತಿ । 


ಪುತ್ರಂ ಹಿತ್ವಾ ಕಂ ತು ಯೂಯಂ ವೃದ್ಧಂ ಮಾಂ ನಯಥ ದ್ವಿಜಂ ॥೨೪॥ 


ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೂತಾಃ ಕ್ರೋಧಸಿಮುನ್ದಿ ತಾಃ । 
ಬಲಾತ್ಗಾರೇಣ ತಡೆ ಹೇ ಸುವರ್ಣಾನಿ ಚೆ ಚೆ ತತ್ಯಜುಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಯದಾ ನೇತುಂ ಮನಶ್ಚಕ್ರುಸ್ತಂ ಪುತ್ರಂ ಕಿಲ ತೇ ಕ್ರುಧಾ । 
ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಜೊತ್ತಾ. ರುರ್ದ ಪ್ರೋವಾಚ ಸ ದ್ವಿಜಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಪುತ್ರಂ ಮೇ ಹಿತ್ವಾನ್ಯಂ ಪುತ್ರಸತ್ತಮಂ । 
ನಯಶೇತಿ ವಚೋ ವಕ್ತುಂ ವಕ್ರ ನಾಯಾತಿ ಹೇ ಜನಾಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ದ್ವಿಜಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀಂ ರುದತೀಂ ತದಾ | 
ಪ್ರೋಚುರ್ದೂತಾಃ ಕನೀಯಾಂಸಂ ಪುತ್ರಂ ಡೇಹೀತಿ ಸತ್ತಮ ॥೨೮॥ 


ಕೇಷಾಮಿತಿ ನಚೆಶ್ಕು ತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಭೂಮಿತಸ್ತದಾ । 
ಪಪಾತೆ ವಾತ್ಯಯಾ pa ರಂಭೇವ ಭೃ ಶದುಃಖನೀ ॥ ೨೯॥ 





೨೪. ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ರಾಜಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಯಾವನೂ ಮಾರ 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮುದುಕನಾದೆ ನನ್ನನ್ನೇ ನೀನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ. 

೨೫-೨೬. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ರಾಜದೂತರು 
ಕೋಪಗೊಂಡು ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಆ ಹಣನೆಲ್ಲನೆನ್ನೂ ಹಾಕಿ ಆ 
ಮಗನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಉಪಕ್ರ ಮಿಸಿದರೋ ಆಗ ಆ ಬ್ರಾತ್ಮ ಣನು 
ಕ್ಲೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ಇಂತೆಂದನು. 

"೬೬. ಹಿರಿಯ ಮಗನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದವರನ್ಲಿ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಬಾಯಿ ಸತ 

೨೮. ಣನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ದೂತರು ಅಳುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಾ ಕ್ಮ 
ಣನ ೫೫. ಡಿ ಕರಿಯ ಮಗನನ್ನು ಕೊಡೆಂದರು. 

೨೯. ಆ ದೂತರ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನ ಹೆಂಡತಿಯು 
ಸುಂಟರಗಾಳಿಯೊಡನೆ ಬಾಳೆಯಮರವು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದಳು. 


೦4 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಪನ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಮುದ್ದರಂ ಸಾ ಸಮಾದಾಯ ಮೌಳೌ ಚಾತಾದಯದ್ಬ ಲಾತ್‌ | 


ಈನಿಷ್ಠಂ ಮತ್ಸುತಂ ದೂತಾ ನಾಪಿ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೩೦॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ಸನುಯೇ ವಿಪ್ರ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ಮಧ್ಯಮಃ ಸುತಃ । 

ಪ್ರೋವಾಚ ನಿನಯಾವಿಷ್ಟಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪಿತರೌ ರುರ್ದ H 400 
ಮಾತಾ ಯದಿ ವಿಷಂ ದದ್ಯಾತ್ಸಿತ್ರಾ ವಿಕ್ರೀಯತೇ ಸಂತಃ । 

ರಾಜಾ ಹರತಿ ಸರ್ವಸ್ವಂ ಕಸ್ತತ್ರ ಸಾಲಕೋ ಭವೇತ್‌ ॥೩೨॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತತ್ಸುತೋ ಮೂರ್ಧ್ನಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪಿತರೌ ಸಹ । 
ದೂತೈರ್ಜಗಾಮ ತ್ವರಿತೈ ರಾಜ್ಞೋಸ್ಯ ದೀಕ್ಷಿತಸ್ಯ ಚ ! ೩೩॥ 


ಆಥ ತೌ ಜ್ರಾಹ್ಮಣೌ ಪುತ್ರನಿಚ್ಛೇದಕ್ಲಿಷ್ಟಮಾನಸೌ । 
ರುದಿತ್ವಾ ಚ ರುದಿತ್ವಾ ಚ ಅಂಧಭಾವಂ ಪ್ರೆಜಗ್ಮುತುಃ ॥ ೩೪॥ 


೩೦. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒನಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹಣೆಯನ್ನು ಬಡಿದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಕಡೆಯವನಾದ ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ 


೦ದೆಳು. 


೩೧. ಇಷ್ಟರೊಳಗೆ ಆ ಬ 
ಕೋಡಿ ತಾಯಿತಂದಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಸ 


ಹ್ಮಣನ ಮಧ್ಯಮಪುತ್ರನು ಬಂದು ಇದನ್ನು 
ಸಿ ಅಳುತ್ತ ವಿನಯದಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. 


ಇಯ 


೩೨. ತಾಯಿ ವಿಷ ಕೊಡಲು ಮನಸು ಮಾಡಿದರೂ ತಂದೆಯ ಮಗನನ್ನು 
ಖಿ ಬ 
ವಿಕ್ರಯಿಸಲು ಇಚ್ಛಿ ಸಿದರೂ, ರಾಜನು ಪ್ರಜೆಗಳ ಸ್ವತ್ತನ್ನು ಅಸಹರಿಸಲು ಮನಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದರೂ ಯಾರು ತಾನೆ ಕಾಪಾಡುತ್ತಾರೆ? 


೩೩. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮೊತಕೊಡಕೆ 
ಯಾಗದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆವಹಿಸಿರುವ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. 


೩೪. ಆ ಮೇಲೆ ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಮಗನೆ ನಾಶದಿಂದ ಅತ್ತೂ ಆಶ್ಮೂ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬೇರೆ ತಿರುಗಿಸಿದರು. 


೨5 


ಹರೆ ಪ್ರರಾಣಂ ಬಹ್ಮ ಖಂಡ 
ಮ [ ಬ್ರಹ್ಮ 


ಅಥ ಶೇ ಪಥ್ಮಗಚ್ಛಂತ ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಮುನೇಃ ಕಿಲ। 
ಆಶ್ರಮಂ ಶಿಷ್ಯ ಯುಕ್ತ ಚ ವತ ಮ್ರ ಗಶಾಬಕೈ $ ॥ ೩೫ ॥ 


3 


ಸ ಮುನೀ ರಾಜಪುರುರ್ಷಾ ದೃಷ್ಟಾ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಸಾ ಸಾದರೆಂ । 
ಜೇಯೂಯಂ ಹೋ ಕುತ ಸ ಯಥಾ ಕಾ ವೃತ್ತಿ ಕ್ರಿರುಚ್ಛ ತಾಂ ॥೩೬॥8 


॥ ರಾಜದೂತಾ ಊಚಂಃ ॥ 
ಶ್ರುಣುಷ್ವಾನಹಿತೋ ವಿಪ್ರ ರಾಜ್ಞಃ ಪುತ್ರೋ ನ ಜಾಯತೇ । 
ತದರ್ಥಂ ನರಮೇಧಾಖ್ಯೇ ಯಜ್ಞೇ ರಾಜಾ ಸುದೀಕ್ಷಿತಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ನಯಾಮಸ್ತತ್ರ ಬಲೃರ್ಥಮಿಮಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪುತ್ರ ಕೆಂ! 
ಇತಿ ತೇಸಾಂ ನಚಿತು ವಿ೨ತ್ವಾ ಸ ವಿಪ್ರಃ ಸದಯೋಭೆನತ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 


ಪ್ರಾಣಾ ಮಮಾಪಿ ಗಚ್ಛಂತು ಸುಖೀ ಭವತು ಬಾಲಕ । 
ಬಾಲಕಾರ್ಥೇ ದ್ವಿಜಾ ಫೇ ಚ ಸ್ವಾಮ ರ್ಥೆೇ ಯೇ ಜನಾ ಈಹ | 
ತ್ಯಜಂತಿ ತೃ ಇವಾ ಠ್ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತೆ ಜಾ ಲೋಕಾಸ್ಸ ನಾತನಾಃ Harn 


೩೫. ಆಮೇಲೆ ಅವರು ಹೋಗುತ್ತ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯರಿಂದ ಕೂಡಿದ, ೬ ಅನೇಕ 
ಜಿಂತೆಮರಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 

೩೬ ಆ ಖುಷಿಯು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ನೀವಾರು? ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದಿ ದ್ದಿರಿ? ನಿಮ್ಮ 
ಕೈಲಸನೇನು? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

೩೭ ರಾಜದೂತರು ಹೇಳಿದರು:- ಎಲೈ ಖುಷಿಯೇ, ಕೇಳು. ರಾಜನಿಗೆ ಮಕ್ಕ 
ಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಕ್ಕೋಸ್ಫರ ನರಮೇಧಯಾಗಮಾಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವನು. 


೩೮. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಬಲಿಗನೋಸ್ಟರ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ಒಯ್ಯುತ್ತೇವೆಂದರು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಖಸಿಯು ಆ ಹುಡುಗನಲ್ಲಿ ದಯೆ 
ಯಿಟ್ಟನು. 

೩೯. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳು ಹೋದರೂ ಹೋಗಲಿ. ಈ ಹುಡುಗನು ಬದುಕಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಿ. ಬಾಲಕ, ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣ, ಸ್ವಾಮಿ, ಇನರಿಗೋಸ್ಟರ ಯಾರು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ಬಡು ರೋ ಅವರಿಗೆ ಉತ ತ್ರೈಮಲೋಕಗಳ ನ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. 


೦೦ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 

ನಿಮೃಶ್ಶೇತಿ ಮುನಿಸ್ಸ್ವಾಂತೇ ಸ ಪ್ರೋವಾಚ ದ್ವಿಜರ್ಷಭಃ ॥೪೦॥ 

ಯಜ್ನೇ ಬಲಿಂ ಸಮಾದಾತುಮಿಮಂ ಬ್ರಾಹ ಐಜಮುತ್ತಮಂ ।ಟ 1 ೪೧॥ 
ಲಾ (5 pel] 


ಹಿತ್ವಾ ಮಾಂ ನೆ ಯೆಥಾಥಾಶು ಹ್ಯಯಂ ಬಾಲಕ ಉತ್ತಮಃ । 
ಸಂಸಾರೇ ಜನ್ಮ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ನ ಲಬ್ಧಂ ಸುಖಮತ್ರ ಚ WSN 


ಅನೇನ ಬಾಲಕೇನಾಪಿ ಮರಿಷ್ಯತಿ ಕೆಥೆಂ ತ್ರಯಂ । 
ಆಗತೆಆಸ್ಮಿ ನ್ಸೃಹಾದ್ದೂತಾಃ ಪಿತರಾವಸ್ಯ ದುಃಖತೌ ॥೪೩॥ 


ಹತಭಾಗ್ಕ್‌ ಗತೌ ನೂನಂ ಯಮಸ್ಕೈವ ಗೃಹಂ ಪ್ರತಿ | 
ಏವಂ ತಸ್ಯ ವಚಶ್ಯ್ರ್ರುತ್ವಾ ದೂತಾಃ ಪ್ರೋಚುರಥ ದ್ವಿಜಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಭೂಪಾಲಸ್ಯ ವಿನಾಜ್ಞ್ಞಾಂ ವೈ ದೀನನಾಫಸ್ಯ ಭೊಸುರ । 
ನೇತುಂ ತ್ವಾಂ ಪಲಿತಂ ಪ್ರಾಜ್ಞ ನೇಷ್ಯಾನೋಹಿ ಕಥಂ ವಯಂ ॥೪೫॥ 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ತೇ ಮೂತಾ ಜಗ್ಮೂ ರಾಜ್ಞಃ ಪುರೀಂ ತದಾ। 
ಮುನಿಸ್ಸ ದೂತಸಂಘೈಶ್ವ ಗೆತವಾನ್ಯಣ್ಣುಮಂದಿರಂ ॥ V೬ 


೪೦-೪೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆ ಯಸಿಯು ಯೋಚಿಸಿ ಅವರನ್ನು 
ಕುರಿತು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಬಲಿಯನ್ನು ಕೊಡಲು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಈ ಬ್ಮಾಹ್ಮಣ ಹುಡುಗನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಿ. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿ ಸುಖಲೇಶವನ್ನೂ 


೪೩. ಈ ಬಾಲಕನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಸಾಯುವನು? ಎಲ್ಟೆ ದೂತರಿರಾ, 
ಇವನು ಬಂದಮೇಲೆ ಈತನ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಎಷ್ಟು ದುಃಖಿತರಾಗಿರುವರೋ? 


೪೪. ಪಾಪ್ಯಆ ದುರದುಷ್ಟರು ಸತ್ತಿರಬೇಕು. ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಮಾತನ್ನು 
ದೂತರು ಕೇಳಿ ಆ ಬ್ರಾಕ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದರು. 


೪೫. ರಾಜನಾದ ದೀನನಾಥನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮುದುಕನಾದ ಥಿನ್ನನ್ನು 
ನಾವು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಸಾಧ್ಯ ? 


ದೊತೆಕೊಡನೆ ಆ ಯಾಗದ ಮೆನೆಗೆ ಹೋದನು. 


೭ ೦7 


ಪೆದ್ಮೆ ಪ್ರರಾಣಂ [ ಬ್ರಸ್ಮ ಖಂಡ 


ರಾಜಾನಂ ಕಥೆಯಾಮಾಸುರ್ದೂತಾ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ಚೇಷ್ಟಿತಂ । 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಶಂಕಿತಮನಾಃ ಪ್ರೋವಾಚೇದಂ ವಚಸ್ಸ ತಂ ॥ ೪೭ ॥ 

ಮುನೇ ಯದ್ಯಪಿ ಮೇ ಯಜ್ಞೇ ಕೃತೇ ಪುತ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಬಲಿಂ ವಿನಾಪಿ ಭೋ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮ ತಡಾ ವಿಪ್ರೆಸುತಂ ನಯ । 1೪೮ ॥ 
॥ ಮುನಿರುವಾಚೆ ॥ 

ಯಜ್ಞೇ ತ್ವಯಿ ಕೈತೇ ರಾರ್ಜ ಮಹಾಪುತ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಅತ್ರ ತೇ ಸಂಶಯೋ ಮಾಾಭೂದಮೋಘಮಪಿ ದರ್ಶನಂ ೪೪೯ ॥ 


ಇತಿ ತಸ್ಯ ನಚಶ್ಶು ತ್ವಾ ರಾಜಾತ್ಯಂತಸಹರ್ಷಕಃ । 
ಚಕ್ರೇ ಪೂರ್ಣಾಹುತಿಂ ಯಜ್ಞೇ ಸಮಸ್ತೈರ್ಮುನಿಭಿಸ್ಸಹ ॥ ೫೦॥ 


ಅಥಾತಃ ಸ ಮುನಿಶ್ಚೇಷ್ಠೋ ಬ್ರಾಹಣ್ಮಸ್ಯ ಸುತಂ ಚೆ ತಂ। 
ಗೃಹ್ಯ ದಶಪುರಂ ನಾಮ ನಗರಂ ಗತವಾಂಸ್ಕದಾ ॥೫೧॥ 


೪೭. ರಾಜನಿಗೆ ಈ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ದೂತರು ಹೇಳಿದರು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಸಂದೇಹನಟ್ಟು ಆ ಖುಷಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 
೪೮. ಎಲೈ ಖಸಿಯೇ, ನನ್ನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಬಲಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮಗನು ಹುಟ್ಟು 
ವುದಾದರೆ ಆಗ ನೀನು ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ಯಬಹುದು. 


೪೯, ಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು:--ಎಲ್ಟೆ ಜನೇ, ನೀನು ಯಜ್ಞ ನನ್ನು 


ಮಾಡಿದರೆ ಉತ್ತಮನಾದ ಮೆಗನೇ ಕುಟ್ಟುವನು. ಅವೆನ ದರ್ಶನವೂ ಉತ್ತಮ 
ವಾದುದು ಆಗುತ್ತದೆ. ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೫೦. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಬಹು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು, ಎಲ್ಲಾ ಖುಹಿಗಳೊ 
ನೆಯೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಪೂರ್ಣಾಹುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೫೧. ಆ ಮೇಲೆ ಆ ಖುಷಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಗನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ದಶಪುರೆನೆಂಬ ಆತನೆ ಊರಿಗೆ ಹೋದನು. 


೦8 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಸದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಭೆನನಂ ತಸ್ಯ ಗೆತ್ವಾ ಚೆ ಉಕ್ತವಾನ್ವಚನಂ ಮುನಿಃ । 
ಗೃಹೇ ತ್ವಾಂ ತಿಷ್ಕಸೇ ನಿಪ್ರ ತಿಷ್ಠಾಮಿ ಮೃತವನ್ಮುನೇ ॥ ೫೨ ॥ 


ರಾಜಾ ಬಲೇನ ಮೇ ಪುತ್ರಂ ನೀತವಾಸ್ವಿಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ । 
ಪುತ್ರೇ ಗತೇ ಚ ಭೋ ನಿಪ್ರ ದಂಪತ್ಕೋರಾವಯೋಃ ಪುನಃ ೪ ೫೩॥ 


ಗತಾನಿ ಚಾಂಧಭಾವಂ ವೈ ಶ್ರೆಂದನೈರ್ಲೊೋಚನಾನ್ಯಸಿ । 
ಅಥಾಸೌ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲಃ ಪುತ್ರಂ ಪಶ್ಯ ನಯೇತಿ ಚ ॥ ೫೪ ॥ 


ಉಕ್ತವಾಂಸ್ತೌ ಯದಾ ವಿಪ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೌ ಜಾತಹರ್ಷಕ್‌ । 
ಪುತ್ರಾಯಾಾಕಾರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಗತಾವೇತೌ ಬಹಿಃ ಸ್ರಣಾತ್‌ ॥ ೫೫ ॥ 


ಮುನೇರ್ವಚನಸಿದ್ದಿತ್ವಾತ್ತತ್ಕೃಜಿಂ ಲೋಚನಂ ತಯೋಃ । 
ಆಲೋಕೆಂ ತು ಗತಂ ತೂರ್ಣಂ ಪುತ್ರಸ್ಯ ದರ್ಶನಾದಸಿ ॥ ೫೬ ॥ 


ಪುತ್ರಸ್ಯ ಮುಖನದ್ಮಂ ತೌ ಲೋಚನೈರಲಿಸಂನಿಭೈಃ । 
ಪೀತ್ವಾ ಮುನಿಂ ಚಿರಂ ತಂ ಚೆ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೫೭ ॥ 


೫೨. ಹೋಗಿ ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವೆ 
ಯಲ್ಲ ಎಂದನು. ಆದಕ್ಕೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮುನಿಯೇ! ಸತ್ತಂತೆ ಇದ್ದೇನೆ. 

೫೩. ರಾಜನು ಬಲದಿಂದ ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 
ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಮಗನು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಅತ್ತು ಅತ್ತು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಕುರುಡಾದೆವು ಎಂದನು. 

೫೪--೫೫. ಆ ಮೇಲೆ ಆ ವಿಶ್ವಾಮಿಶ್ರಮುನಿಯು ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, 
ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ನೋಡು, ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗೆಂದನು. ಆಗ ಅವರಿ 
ಹರ್ಷಿತರಾಗಿ ಮಗನನ್ನು ಕೂಗುತ್ತ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 

೫೬. ಮುರಿಯ ಮಾತಿನ ಸಿದ್ಧಿಯಿಂದಲೂ ಮಗನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ 
ಅಸೆಯೆಂದೆಲೂ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೆ ಒಡನೆಯೇ ಕಣ್ಣುಗಳು ಬಂದವು. 

೫೭. ವ.ಗನ ಮುಖವನ್ನು ಅವರು ಚನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ ಆ ಖುಸಿಗೆ ನಮ.ಸ್ವರಿ 
ಸುತ್ತ ಇಂತೆಂದರು. 


ಲಂ 


ಪನ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಸ್ಮ ಖಂಡ 


ಪ್ರೋಚತುರ್ವಚನಂ ವಿಪ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೌ ಪ್ರಿಯವಾದಿನ್‌ । 
ಅಹೋ ಮುನೇ ಜೀವದಾನಮಾವಯೋಸ್ತು ಕೈತಂ ಕಲ nH ಜಲ 


ತಯೋರೇವಂ ವಚಶ್ಕು ತ್ವಾ ಸ ಮುನಿಃ ಕರುಣಾರ್ಣವಃ । 
ದತ್ವಾಶಿಷಂ ಚೆ ತೌ ವಿಪ್ರ ಜಗಾಮ.ನಿಜಮಾಶೃಮಂ 1೫೯೬ 


ಮುನಿಃ ಕರಗತಂ ಚೈನ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪರಂ ಪದಂ । 
ತಪಸ್ತ್ರೇಪೇ ಮಹಾಭಾಗೋ ದೈವತೈರಪಿ ದುರ್ಲಭಂ ॥೬೦॥ 


ಕಿಂಚಿತ್ಯಾಲೇ ಗತೇ ವಿಪ್ರ ತಸ್ಕ ರಾಜ್ನ್ಞೊಆಭವತ್ಸುತಃ | 
ಸುಂದರೋ ರಾಜಯೋಗ್ಯಶ್ಚ ಇಂದುಃ ಕ್ಷೀರನಿಧಾವಿನ ೪೬೧॥ 


ಪುತ್ರೋತ್ಸವನೇ ಸೊಟಪಿ ವಿಪ್ರ ರಾಜಾ ದತ್ವಾ ಧನಾನಿ ವೈ । 
ಬುಭುಜೇ ದೇವವದ್ಧೂಮ್ಯಾಂ ವಿಶೋಕೋ ಜಾತೆಕೌತುಕೆಃ H೬೨N 


ವಿಪ್ರಾನ್ಸಾಲಯತೇ ಯಸ್ತು ಪ್ರಾಣಾನ್ನತ್ವಾ ಧನಾನ್ಯಸಿ । 
ಸ ಯಾತಿ ವಿಷ್ಣುಭವನಂ ಪುನರಾವೃತ್ತಿದುರ್ಲಭಂ Hak 





೫೮. ಎಲೈ ಖುಷಿಯೇ, ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ನೀನು ಜೀವದಾನಮಾಡಿದೆ 
ಯಲ್ಲವೆ? 

೫೯. ಅವರ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದಯಾವಂತನಾದ ಆ ಖುಸಿಯು ಅವನಿಗೆ 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೬೦. ಆಗ ಅ ಖಷಿಯು ವೈಕುಂಠವು ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿದು 
ಜೀನತೆಗಳಿಂದಲೂ ಮಾಡಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ತಸಸ್ಸನ್ಮು ಮಾಡಿದನು. 

೬೧. ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ಕಳೆಯಲು ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಸುಂದರನಾದ, ರಾಜ 
ಯೋಗ್ಯನಾದ ಮಗನು ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಹುಟ್ಟಿದಂತೆ ಹುಟ್ಟಿದನು. 

೬.೨. ಪುತ್ರೋತ್ಸವವಾಗುತ್ತಲೂ ರಾಜನು ಬಹು ಧನವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ 
ದುಃಖವನ್ನುಳಿದು ಹರ್ಷದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆಳಿದನು. 

೬೩. ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಹೆಣವನ್ನಾ ಗಲಿ ಕೊಟ್ಟು ಯಾವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಆವನು ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ವೈಕುಂಠವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


100 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಪಠಂತಿ ಯೇ ಚೆ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಶೃಣ್ವಂತಿ ವಿಪ್ರತಃ ಕೆಥಾಂ । 
ಅರ್ಥಂ ವಾ ಶ್ಲೋಕಮೇಕಂತೇ ಗಚ್ಛಂತಿ ವಿಷ್ಣುಮಂದಿರೆಂ ॥೬೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ 
ಸೂತಶೌನಕಸಂವಾದೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪ್ರತಿಷಾಲನಫಲ 
ಕಥನಂನಾಮ ದ್ವಾದಕೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಪಾಸ ನ. 


೬೪. ಯಾರು ಇದನ್ನು ಓದುತ್ತಾರೋ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳು 
ತ್ತಾರೋ, ಕೊನೆಗೆ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅರ್ಧ ಶ್ಲೋಕವನ್ನಾದರೂ ಓದು 
ತ್ತಾರೋ, ಕೇಳುತ್ತಾರೋ ಅವರು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಪನ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂಡೆದಲ್ಲಿ ಸೂತಶೌನಕ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪ್ರತಿಪಾಲನ ಕಥನನೆಂಬ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಮುಗಿದುದು. 
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1 ಠೀಃ ॥। 


ತ್ರಯೊೋಆದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಮಾಲು 


॥ ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಸೈಷ್ಣಜನ್ಮಾಸ್ಟಮಿಾ ಸೂತ ತಸ್ಯಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ । 


ಕಥಯಸ್ವ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಚೋದ್ಧರಸ್ವ ಮಹಾರ್ಣವಾತ್‌ Hou 
॥ ಸೊತೆ ಉವಾಚ ॥ 

ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಾಷ್ಟಮಾಂ ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕರೋತಿ ಯೋ ನರಃ । 

ಅಂತೇ ನಿಷ್ಣುಪುರಂ ಯಾತಿ ಕುಲಕೋಟಿಯುತೋ ದ್ವಿಜ HSU 


ಅಸ್ಟಮಾ ಬುಧವಾರೇ ಚ ಸೋಮೇ ಚೈವ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ರೋಹಿಣೇಖುಕ್ಸಸಂಯುಕ್ತಾ ಕುಲಕೋಟನಿಮುಕ್ತಿದಾ Huan 





ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ಎಳ್ಳ ಸೂತನೇ, ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಾಸ್ಟಮಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳು. 
ನನ್ನನ್ನು ಮೆಹಾಸಮುದ್ರದಿಂದ ಎತ್ತು. 

೨. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ಬಾಹ್ಮ್ಮಣನೇ, ಕೃಷ್ನ ಜನ್ಮಾಸ್ಟಮಿಯನ್ನು 
ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಮೃತನಾದ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ನೋಟ 
ಕುಲಗಳಿಂದ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

ಶು ಅಷ್ಟಮಿಯು ಬುಧವಾರವಾಗಲಿ ಸೋಮವಾರವಾಗಲಿ ಇದ್ದು ಅಂದೇ 
ಕೋಹಿಣೀ ನಕ್ಷತ್ರ ಬಂದಿದ್ದರೆ, ಅದನ್ನು ಆಚರಿಸುವವನ ಕೋಟ ಕುಲಗಳಿಗೂ ಮುಕ್ತಿ 
ಕೊಡುತ್ತದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾಪಾತಕೆಸೆಂಯುಕ್ತಃ ಕರೋತಿ ಪ್ರತಮುತ್ತಮಂ | 


ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಶ್ಹಾಂತೇ ಯಾತಿ ಹರೇರ್ಗೃಹಂ ॥೪॥ 
ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಾ! ಸ್ಟನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನ ಕರೋತಿ ನೆರಾಧಮಃ । 

ಇಹ ದುಃಖಮವಾಸ್ನೊ ತಿ ಇನೆ ಸ್ರೇತ್ಯ ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೫॥ 
ನ ಕರೋತಿ ಚ ಯಾ ನಾರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಾಷ್ಟಮಿವ್ರತಂ । 

ವರ್ಷೇ ನರ್ಷೇ ತು ಸಾ ಮೂಢಾ ನರಕಂ ಯಾತಿ ದಾರುಣಂ ॥೬॥ 
ಜನ್ಮಾಷ್ಟಮಾದಿನೇ ಯೋ ವೈ ನರೊಆಶ್ನಾತಿ ನಿಮೂಢಧೀಕ । 
ಮಹಾನರಕೆಮಶ್ನಾತಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ವದಾಮ್ಯಹಂ 1೭ 
ದಿಲೀಪೇನ ಪುರಾ ಸೈಷ್ಟೋ ವಸಿಸ್ಮೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 

ತಚ್ಛುಣುಷ್ವ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ Hu 


॥ ದಿಲೀಪ ಉವಾಚ ॥ 
ಭಾವ್ರೇ ಮಾಸೇಃಸಿತಾಪ್ಟಮ್ಯಾಂ ಯಸ್ಯಾಂ ಜಾತೋ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ತದಹಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಕೆಥಯಸ್ವೆ ಮಹಾಮುನೇ "Fn 


೪. ಮಹಾಪಾಪಿಯಾದರೂ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ಂತರ ಹೆರಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 

೫. ಯಾವನು ಕಷ್ಟ ಜನ್ಮಾ: ಸ್ಚಮಿಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು 
ಸತ್ತನಂತರ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಗು ಮಾಡದ ಹೆಂಗಸು ನರಕ 


2 
ಭು 
2 
2 

Let 
ಇ. 


೭ 9 
3% 
a ಣಿ 
° ಅ 
ಲ್ಲಿ ೨% 
೮ ಜಟ ನ 
೧| ೮೨ 1 
೮ ಚ್‌ 
[4 

ಈ ತ 
ಪ್‌ ಥ್ರ 


ಸ್ಹಜನ್ಮಾನ್ಯ ಮಿಯ ದಿನ ಯಾವನು ಊಟಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು 
ಸ್ಪ ತಿಂದ ಹಾಗೆ. ಇದು ಸತ್ಯವ, ಸಂಶೆಯವಿಲ್ಲ. 
೮. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದಿಲೀಪನು ವಸಿಸ್ಮನನ್ನು ಕೇಳಲು ಅವನು ಕೇಳಿದು 
ನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. 
೯. ದಿಲೀಪನು ಹೇಳಿದನು: ಜಾ ಪದ ಕೃಷ್ಣ ಅಷ್ಟ ಮಿಯ ದಿನ ಕೃಷ್ಣನ ಸ್ಹನು 
ಹುಚ್ಚದನಷ್ಟ? ಅದರ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಬೆ ಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. ಎಶ! ಜಯ, 
ಅದರೆ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳು. 


2೬ 
[ಈ 
| 
6) 

i QW fF 
ತ 
ಲ 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಖಂಡ 


ಕಥೆಂ ವಾ ಭಗರ್ನಾ ಜಾತಃ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧರಃ । 
ಬೇವಕೀಜಕರೇ ವಿಷ್ಣುಃ ಕಂ ಕರ್ತುಂ ಸೇನೆ ಹೇತುನಾ Hoot 


1 ವಸಿಷ್ಠ ಉನಾಚ ॥ 


ಶೃಣು ರಾರ್ಜ ಪ್ರನಕ್ಸಾ ಮಿ ಯೆಸಾ ಜ್ಮಾಘಫೋ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ತ್ರಿ ದಿನಂ ತಃ ಕ್ರಾ, ಭನತೇ ಳಥಯಾಮ್ಯಹ ಹಂ HOO 


ಪುರಾ ವಸುಂಧರಾ ಹ್ಯಾ ಸೀತ್ಕ ಸಾದಿನೃೈಃ ಪೆಫೀಡಿತಾ । 
ಸ್ವಾಧಿ ದಿಕಾರಪ ಪ್ರಯತ್ನ ಘಟಿ ತಾಡಿತಾ ॥೧೨॥ 


ಣಿ, 


ಕ್ರೆಂದಂತೀ ಕ್ರೆಂದಂತೀ ಸಾ ತು ಯಯೌ ಘೂರ್ಣಿತಲೋಚೆನಾ । 
ಯತ್ರ ತಿಸ್ಮತಿ ವೇವೇಶ ಉಮಾಕಾಂತೋ ವೃಷಧ್ವಜಃ ॥ ೧೩॥ 


ಕಂಸೇನ ತಾಡಿತಾ ನಾಥ ಇತಿ ತಸ್ಮೈ ನಿನೇದಿತಂ । 
ಬಾಷ್ಟವಾರೀಣಿ ವರ್ಷಂತೀ ವಿವರ್ಣಾ ಸಾವಮಾನಿತಾ ॥ ೧೪ ॥ 


ಕ್ರೆಂದಂತೀಂ ತಾಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಯ ಕೋಪೇನ ಸ್ತು ಕ್ಫಿರಿತಾಧರಃ । 
ಉಮಯಾ ಸಹಿತಸ್ಸ ವೈ ೯ರ್ಜೇವವೃ ದೈ ರನುದ್ರು 3 H ೧೫ ॥ 





೧೦. ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧರನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ದೇವಕಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಹ ಹುಚ್ಚಿದ ದನು? ಏನು ಕಾರಣದಿಂದ ಹುಟ ಸಿದನು 9 

೧೧. ವಸಿಷ್ಠ ನು ಹೇಳಿದೆನು: ಜನಾರ್ದನನು ಸ್ನ ಸರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಹುಚ್ಚಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. 

೧೨-೧೩. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಭೂಜೀವಿಯು ಕಂಸೊದಿ ದುಷ್ಟರಿಂದ ತೊಂದರೆ 
ಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಅತ್ತು ಅತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ದಪ್ಪವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಈಕ್ವರಪಿದ್ದ 
ಲಿಗೆ ಹೋದಳು. 

೧೪. ಕಂಸನಿಂದ ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ ಅವಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ 
ನೆಂದು ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 

೧೫. ದುಃಖದಿಂದ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉಮಾಸಹಿತನಾದೆ 
ಶಿವನು ಸೋಡಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 
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ಆಜಗಾಮ ಮಹಾದೇವೋ ವಿಧಾತೃಭೆವನಂ ರುಷಾ | 
ಗತ್ವಾ ಪ್ರೋವಾಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಕೆಂಸಧ್ವಂಸನಹೇತವನೇ ॥ ೧೬ ॥ 


ಪಾಯಃ ಸೃಜ್ಯತಾಂ ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ಭವತಾ ವಿಷ್ಣುನಾ ಸಹ । 
ಜ| ತವ್ವಜಿಶ್ಶು ತ್ವಾ ಗಂತುಂ ಪ್ರಾಹ ಕೃತಾತ್ಮಭೂಃ ॥೧೭॥ 


ಹೀರೋದೇ ಯತ್ರ ವೈಕುಂಠಃ ಸುಪ್ರೊಟಸ್ತಿ ಭುಜಗೋಸೆರಿ | 
ಹಂಸಪೃಷ್ಠಂ ಸಮಾರುಹ್ಕ ಹರೇರೆಂತಿಕಮಾಯಣೆತಾ ೫ ೧೮ ॥ 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಚೆ ತೆಂ ಧಾತಾ ದೇವವೃ ೯ಂದೈರ್ಹರಾದಿಭಿಃ । 
ಸಂಯುಕ $ ಪಾ ಪ್ರಾಸ್ತ ನೀದ್ವಾಗ್ಮೀ Ms ವಾಗ್ವಿಬಾಂ ವರಃ 1೫೦೯ 


ನೆಮಃ ಹಮುಭನೇತ್ರಾಲ ಹರಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ । 
ಜಗೆತಃ ಪಾಲಯಿತ್ರೇ ಚೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತ ನಮೊಲಸ್ತು ತೇ ॥ ೨೦॥ 


ಇತಿ ತೇಭ್ಯ ಃ ಸ್ತುತಿಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚೆ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ದೇವಾಸ್ಟಿ ಸ್ಟ ಜಾ ಸರಾ ಭವದ್ಭಿರಾಗತಂ ಕಥಂ ॥ ೨೧॥ 


೧೬. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಕಂಸಧ್ವಂಸಕಾರಣವಾದ ಒಂದು 
ಉಪಾಯವನ್ನು, ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮ ನೇ ವಿಷ್ಣು ವಿನೊಡನೆ ಸ್ನ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಪಿಸೆಂದನು. 

೧೭-೧೮. ಈಶ್ವರನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೋಗುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಬ್ರಕ್ಕನು 
ವಿಷ್ಣುವು ಮಳಗಿರುವ ಸ್ಷೀರಸಮುದ್ರ ಕ್ಕೆ ಹಂಸದಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಬಂದನು. 

೧೯. ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಾಣತೆನದಿಂದೆ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೨೦. ಕಮೆಲನೇತ್ರನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಹರಿಯೇ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಥಾರವು.  ಲೋಕರಕ್ಷಕನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಃ. ಆ (ಕಾಂತಥೇ 

ಕೆ 


ಸ ಮವ 
ನಿನ ಸ ವಂದನೆಯು. 


ಈ 
vu 
ಲ 


೨೧. ಇಂತು ಅವರ ಸ್ತೋತ್ರ ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಜನಾರ್ದನನು ಅವರನ್ನು ಕಂಗೆ 
ವರನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ನೀವೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದಿರ: 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ದೇನ ಜಗೆನ್ನಾಥೆ ಯಸ್ಮಾದಸ್ಮಾಕಮಾಗತಂ । 
ಕಥಯೂಮಿ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಮೆ ತದಹಂ ಲೋಕಭಾವನ ॥ ೨೨ ॥ 


ಶೊಲಿದತ್ತವರೋನ್ಮತ್ತಃ ಕಂಸೋ ರಾಜಾ ದುರಾಸದಃ । 
ವಸುಧಾ ತಾಡಿತಾ ತೇನ ಕರಘಾತೇನ ಪೀಡಿತಾ ॥ ೨೩ ॥ 


ವರಂ ದೆತ್ವಾ ಪುರಾಷ್ಕಗ್ರೇ ಮಾಯಯಾ ತು ಪ್ರವಂಚಿತಃ । 
ಭಾಗಿನೇಯೆಂ ವಿನಾ ಶಂಭೋ ಮರಣಂ ಭವಿತಾ ನಮೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ತಸ್ಕಾದ್ದೆಚ್ಛೆ ಸ್ವಯೆಂ ದೇನ ಕಂಸಂ ಹಂತುಂ ದುರಾಸದಂ । 
ದೇವಕೀಜಠರೇ ಜನ್ಮ ಲಚ್ಚ್ಯಾ ಗತ್ವಾ ಚೆ ಗೋಕುಲಂ H ೨೫ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪ್ರೇರಿತೋ ದೇನಃ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಚ ಶೊಲಿನೆಂ । 
ಪಾರ್ವತೀಂ ದೇಹಿ ದೇವೇಶ ಅಬ್ಬಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಗಮಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ! ಜಗನ್ನಾ ಥನೇ, ನಾವು ಬಂದ 
ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ, ಕೇಳು. 


೨೩. ಈಶ್ವರನ ವರದಿಂದ ಮತ್ತನಾದ ಕಂಸನು ತಡೆಯಲಸಾಧ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ವಸುಭೆಯನ್ನು ಹೊಡೆದು ಬಡಿದು ಕರವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎಳೆದು ಪೀಡಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. 


೨೪. ಮೊದಲು ಶಂಭುವು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆಮೇಲೆ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ವೆಂಚಿಸ ಸೋದರಿಯ ಮಗರಿಂದೆ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ ಕೇಳುವಂತೆ ಮಾಡಿ 


೨೫. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಕಂಸನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ದೇವಕಿಯ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗು. 


೨೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಆ ಜಗನ್ನಾಥನು ಶಂಭ.ವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಎಲೈ! ಶಂಭುವೇ, ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡು, ಒಂದು ವರ್ಷವಿದ್ದು ಬರುವಳು. 
ಎಂದನು. 
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ಉಮಯೊಾ ರಕ್ಷಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಶಂಖಚಕ್ರಗೆದಾಧರಃ । 
ಉದ್ದಿಶ್ಯ ಮಧುರಾಂ ಚಕ್ರೇ ಪ್ರಯಾಣಂ ಕೆಮಲಾಸನಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ದೇವಕೀಜಠರೇ ಜನ್ಮ ಲೇಭೇ ತತ್ರ ಗದಾಧರಃ । 
ಯಶೋದಾಕುಕ್ಷಿಮಧ್ಯಾಸ್ತೇ ಶರ್ವಾಣೀ ಮೃಗಲೋಚನಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ನವಮಾಸಾಂಶ್ಚ ವಿಶ್ರಮ್ಯ ಕುಕ್ಬೌ ನವದಿನಾಂತಕಾನ್‌ । 
ಭಾದ್ರೇ ಮಾಸ್ಕಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ಚಾಪ್ಟಮಾಸೆಂಜ್ಞಕಾ ತಿಥಿಃ ॥ ೨೯॥ 


ರೋಹಿಣೀತಾರಕಾಯುಕ್ತಾ ರಜನೀ ಘನಘೋಷಿತಾ । 
ತಸ್ಯಾಂ ಜಾತೋ ಜಗನ್ನಾಥಃ ಫೆಂಸಾರಿರ್ವಸುದೇವಜಃ ॥೩೦॥ 


ನೈರಾಟೀ ನೆಂದಪೆತ್ಮ್ಲೀ ಚೆ ಯೆಶೋದಾಾಜೀಜನತ್ಸುತಾಂ | 
ಪುತ್ರಂ ಪದ್ಮಕೆರಂ ಪದ್ಮನಾಭಂ ಪದ್ಮದಲೇಕ್ಷಣಂ ॥೩೧॥ 


ತವಾ ಹರ್ಷಿತುಮಾರೇಭೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಆನಕದುಂದುಭಿಃ । 
ಕಂಸಾಸುರಭಯತ್ರಸ್ತಾ ಪ್ರೋವಾಚ ದೇವಕೀ ತದಾ ॥ ೩೨॥ 





೨೭. ಉಮೆಯನ್ನು ರಕ್ಷಕಳನ್ನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆ ಜಗನ್ನಾಥನು ಮಧುರೆ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟನು. ಇತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಹೊರಟುಹೋದರು. 

೨೮. ದೇವಕಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಜನ್ಮವನ್ನು ಇಳಿದನು. 
ಯಶೋದೆಯಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 

೨೯-೩೦. ಅಲ್ಲಿ ಅವರು ಒಂಭತ್ತು ತಿಂಗಳುಗಳನ್ನು ಒಂಭತ್ತು ದಿನಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಕಳೆದು ಭಾದ್ರಪದಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ ಅಷ್ಟಮಿಯಲ್ಲಿ ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರ ವಿರಲು ಆ 
ರಾತ್ರಿಯು ಮೋಡಗಳಿಂದ ಧ್ವನಿಗೈಯುತ್ತಿರಲು ಕಂಸಾರಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಆಗ 
ಅವತರಿಸಿದರು. 


೩೧. ನಂದನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ವಿರಾಟದೇಶದ ಆ ಯಶೋದೆಯು ಮಗಳನ್ನು 
ಹೆತ್ತಳು. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಮಲವುಳ್ಳ ನದ್ಮನಾಭನನ್ನು ಈ ದೇವಿಯು ಹೆತ್ತಳು. 

೩೨, ಆ ಮಗುವನ್ನು ನೋಡಿ ವಸುದೇವನು ಸಂತೋಷಸಟ್ಟನು. ಕಂಸನ 
ಭಯದಿಂದ ಹೆದರಿದ ಆ ದೇವಕೆಯು ಹೇಳಿದಳು. 
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ನೈರಾಟೀಂ ಗೆಚ್ಚ ಭೋ ನಾಥ ಸುತಂ ಪ್ರತ್ಯರ್ಪಿತುಂ ಕಿಲ । 
ಪುತ್ರಂ ದತ್ತಾ ಯಶೋವಾಯ್ಕೆ ಕಸ ತಸ್ಯಾ ಸ್ಸಮಾನಯ ॥ ೩೩ ॥ 


ತಸ್ಯಾ ವಚಸ್ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ ವಸುದೇವೊಅಪಿ ದುಃಖಿತಃ । 
ಅಂಕೇ ಕುಮಾರಮಾದಾಯ ವೈರಾಟ್ಯಭಿಮುಖಂ ಯಯೌ ॥ ೩೪ ॥ 


ಯಮುನಾ ಜಲಸೆಂಪೂರ್ಣಾ ತತ್ಸಥೇ ಮಧ್ಯವರ್ತಿನೀ । 
ಆಸೀದ್ಭೋರಾ ಮಹಾದೀರ್ಥಾ ಗಂಭಿರೋದಕಪೂರಭಾಕ್‌ ॥ ೩4೫ 1 


ಏವಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಟೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಯಮುನಾಮವಲೋಕರ್ಯ । 
ವಸುದೆನೋಪಿ ದುಃಖಾರ್ತೋ ವಿಲಲಾಪಾತಿಚಿಂತಯಾ ॥ ೩೬ ॥ 


ಕಿಂ ಕೆರೋನಿ ಕ್ರ ಗಚ್ಛಾಮಿ ನಿಧಿನಾಪಿ ಹಿ ನಂಚಿತಃ । 
ಕೆಥಮತ್ರ ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ವೈರಾಟೀಂ ನಂದಮಂದಿರಂ ॥ ೩೭ ॥ 


ಹರಿಣಾ ತತ್ರ ಸಾನಂದಂ ಮಾಯಯಾ ವಂಚಿತಃ ಪಿತಾ। 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ೦ ತಟೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಯಮುನಾಮನಲೋಕಯನ್‌ ॥೩೮॥ 


EE 


೩೩. ಎಲ್ಛೆ ! ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನೀನು ವಿರಾಟದೇಶದ ಯಶೋದೆಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಈ; ಗಂಡುಮಗುವನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅವಳ ಹೆಣ್ಣು ಮಗುವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಾ. 

೩೪. ಅವಳ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಸುದೇವನು ದುಃಖಿಸುತ್ತ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಮಗುವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ಯಶೋದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೊರಟನು. 

೩೫. ಯಮುನೆಯು ದಾರಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಪ್ರವಾಹಹೊಂದಿ ಘೋರ 
ವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

೩೬. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ದಡದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಯಮನೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 

ಸುದೇವನು ದುಃಖಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೩೭. ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಏಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಿ? ವಿಧಿಯು ವಂಚಿಸಿತಲ್ಲ. ನಂದನ 
ಮನೆಗೆ ಹೇಗೆ ಹೋಗಲಿ? 

೩೮. ಮಾಯೆಯಿಂದ ವಂಚಿತನಾದ ವಸುದೇವನು ಇಂತು ನೋಡುತ್ತ ದಡ 
ದೆಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. 
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ಆ 


ತೇನ ದೃಷ್ಟಾ ಪುನಸ್ಸಾಪಿ ಸ್ಷಣಾಜ್ನಾ ನುವಹಾಂಭೆನತ್‌ । 


ತ 


ತಾಂ ದ್ದ ಸ್ಟಾ ಕೃಷ್ಟ ಉತ್ತ ಸ್ಕಾ ಪೆ ಪ್ರಸ್ಮಾನೆಮಕೆರೋದ್ಯಥಾ 
ಹಾಲಾ ಸ್ಸ್‌ ತ್ವಾ ಜಗನ್ನಾ ಥಃ ಪಿತುರಂಕಾಜ್ಜಲೇ ಸತತ್‌ ॥೩೯॥ 


ತಂ ಪುತ್ರಂ ಪತಿತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹಾಹಾ ಕೃತ್ವಾ ಸುದುಃಖಿತಃ । 


ಮಹಾಪಾಪಂ ಪುನಃ ಕರ್ತುಂ ವಿಧಿನಾ ತೇನ ವಂಚಿತಃ ಟ೪೦॥ 


ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ಜಗತಾಂ ನಾಥ ಸುತಂ ರಕ್ಷ ಸುರೋತ್ತಮ । 
ಬನಕಕ್ರ ಂದಿತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕೆಂಸಾರಿಃ ಕೃಪಯಾ ಮುಹುಃ ॥ ೪೧॥ 


ಜಲಕ್ರಿಡಾಂ ಸಮಾಚರ್ಯ ಪಿತುಃ ಕ್ರೋಡಮಗಾತ್ಪುನಃ । 
ಯಥಾ ತೇನ ಯದುಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಜಗಾಮ ನೆಂದಮಂದಿರಂ ॥೪೨॥ 


ಸುತಂ ದತ್ತಾ ಯೆಶೋದಾಯ್ಯೆ ಸುತಾಂ ತಸ್ಕಾಸ್ಪಮಾನಯತ್‌ । 
ನಿಜಾಗಾರಂ ತತಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪತ್ಸ್ಯೈ ಪ್ರತ್ಯರ್ಪಿತಾ ಸುತಾ ॥ ೪೩॥ 


೩೯. ಪುನಃ ನೋಡಲು ಆ ನದಿಯು ಮಂಡಿಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಕಂಡುಬಂದಿತು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಎದ್ದು ಹೊರಡಲು ಅನುವಾದನು. ಆಗ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಆ 
ಹರಿಯು ಆ ವಸುದೇವನ ಕೈಯಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. 


೪೦. ಬಿದ್ದ ಆ ಮಗುವನ್ನು ನೋಡಿ ಹಾ ಹಾ ಎಂದು ದುಃಖಿಸುತ್ತ ಸುನಃ 
ಪಾಸಮಾಡಲು ವಿಧಿಯು ನನ್ನನ್ನು ವಂಚಿಸಿದನು. 


೪೧-೪೨. ಎಲೈ! ಜಗನ್ನಾಥನೇ, ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು ಎಂದು ದುಃಖಿಸು 
ತ್ರಿರಲು ಆ ದುಃಖವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃ 'ನೆಯಿಂದ ಕೃಷ್ಣ ನು ಜಲಕ್ರಿ "ಡೆಯನ್ಹಾಡಿ ಮತ್ತಿ 
ಆ ವಸುದೇವನ ಕೈಗೆ ಬಂದೆನು. ಅವನನ್ನು Jha ಸುಜೀನನು ನಂದನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 


೪೩. ಯಿಶಕೋದೆಗೆ ಈ ಮಗುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವಳ ಹೆಣ್ಣು ಟು 
ತಂದನು. ತನ್ನ ಮ ನೆಗೆ ಬಂದು ಜೀವಕಿನೆ ಆ ಮಗುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ 
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ದೇವಕೀ ಚೆ ಪ್ರಸೂತೇತಿ ವಾರ್ತಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸುರಾರಿಣಾ । 
ಆನೇತುಂ ಪ್ರಸ್ಥಿತಾ ದೂತಾಃ ಸುತಂ ದುಹಿತರಂ ತಡಾ ॥ ೪೪ ॥ 


ಆಗತ್ಯ ಕೆಂಸದೂತಾಸ್ತೇ ಸುತಾಂ ನೇತುಂ ಪ್ರಚಕ್ರುಮುಃ । 
ಬಲಾದೇನಾಂ ಸಮಾಕೃಷ್ಯ ದೇವಕೀವಸುದೇವಯೋಃ 1 ೪೫ ॥ 


ಕೆಂಸದ ತೈರ್ಗೃ್ಯಹೀತ್ವಾ ಸಾ ಅರ್ಪಿತಾತು ಸುರಾರಿಣೇ। 


ಸ ಧೃತ್ವಾತಾಂ ಮಹಾರಾಜಃ ಸಭಯೋಭೂದ್ದುರಾಸದಃ ॥ ೪೬॥ 


ಶುದ್ಧಕಾಂಚೆನವರ್ಣಾಭಾಂ ಪೂರ್ಣೇಂದುಸದೃಶಾನನಾಂ । 
ಕೆಂಸೋ ಹಸತಿ ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿದ್ಯುತ್ಸ್ಟುರಿತರೋಚನಾಂ ॥ ೪೭ ॥ 


ಆದಿಜೇಶಾಸುರಕ್ರೇಷ್ಟೋ ಜಹಿ ನೀತ್ವಾ ಶಿಲೋಪರಿ । 
ಆಜ್ಞಾಂ ಲಬ್ಧ್ಯಾಸುರಾಸ್ತೇ ವೈ ನಿಷ್ಟೇಷ್ಟುಂ ತಾಂ ಪ್ರವರ್ತಿತಾಃ । 
ನಿಮ್ಯುಚ್ಛೇಫ್ರುತರಾ ಗೌರೀ ಜಗಾಮ ಸಹಸಾಂಬರಂ ॥ ೪೪ ॥ 





೪೪. ದೇವಕಿಯು ಹೆತ್ತಳೆಂದು ಕೇಳಿ ಆ ಕಂಸನು ಆ ಮಗುವನ್ನು ತರು 
ವಂತೆ ಆಳುಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೪೫. ಕಂಸದೂತರು ದೇವಕೇವಸುದೇವರಿಂದ ಮಗುವನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರ 
ದಿಂದ ಕಸಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಬಂದರು. 


೪೬. ಕಂಸನ ದೂತರು ಆ ಮಗುವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕಂಸನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟರು. ಆ ಮಗುವನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತಲೂ ಅವನಿಗೂ ಅದು ಭಯವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿತು. 


೪೭. ಶುದ್ದವಾದ ಚಿನ್ನದ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ, ಪೂರ್ಣೇಂದುವೆಂತೆ ಮುಖನುಳ್ಳೆ, 
ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಆ ಮಗುವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಂಸನು ನಕ್ಕನು. 

೪೮. ಆಗ ಕಂಸನು ಇದನ್ನು ಆ ಕಲ್ಲಿನಮೇಲೆ ಬಡಿದು ಕೊಲ್ಲಿರಿ ಎಂದು 
ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ಆ ಅಸುರರು ಅವನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಕೊಲ್ಲಲು ಹೋದಾಗ 
ಮಿಂಚಿನಂತೆ ವೇಗವುಳ್ಳ ಆ ಮಗುವು ಸರ್ರನೆ ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹಾರಿತು. 
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॥ ಗೌರ್ಯುವಾಚೆ ॥ 
ಶೃಣು ರಾರ್ಜ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಶತ್ರುರುತ್ತಮಃ । 
ನಂದಸ್ಯ ನಿಲಯೇ ಗುಪ್ತಸ್ತನ ಹಂತಾಸುರೋತ್ತಮ ॥೪೯॥ 


i ವಸಿಷ್ಠೆ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ಸಾ ದೇವೀ ಜಗಾಮ ನಿಜಮಂದಿರೆಂ । 
ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಕ್ಕಂ ತತೋ ದೇವ್ಯಾಃ ಕೆಂಸೋ ರಾಜಾ ಸುದುಃಖಿತಃ । 
ಭಗನೀಂ ಪೂತನಾಮಾಹ ಗಚ್ಛೆ ತ್ವಂ ನೆಂದೆಮಂದಿರಂ ॥೫೦॥ 


ಛದ ನಾ ತತ್ಸು ತೆಂ ಹತ್ವಾಃಗಚ್ಚ ತೇ ವಾಂಛಿತಂ ಬಹು । 
ದಾಸ್ಯಾ ಮಿ ಶತ್ರುಂ ಹಂತುಂ ಮೇ ವ್ರ ಜ ಶೀಫಘ ಘ್ರತೆರಂ ಶುಭೇ I ೫೧॥ 


ಆಜ್ಞಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ರಾಕ್ಷಸೀ ಸಾ ಗೋಕುಲಾಭಿಮುಖಂ ಗತಾ । 
ಮಾಯಯಾ ಸುಂದರೀರೂಪಾ ಪ್ರವಿಷ್ಟಾ ತತ್ರ ಗೋಕುಲೇ ॥೫೨ ॥ 


ಪೆಯೋಧರೇ ಗರಂ ಸಾತು ಧೃತ್ವಾ ಹಂತುಮುಪಾಗತಾ । 
ಪೆಶುಪಾನಾಂ ಗೃಹದ್ವಾರಿ ಪ್ರವಿಷ್ಟಾಲಕ್ಷಿತೇತಿ ಚೆ ॥ ೫೩ ॥ 


೪೯. ಗೌರಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ! ರಾಜನೇ, ನಿನ್ನ ಶತ್ರುವೆಲ್ಲಿರುವ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಆ ಸುರೋತ್ತಮನು 
ನಂದನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗು& ಬ್ಟಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. 

೫೦. ವಸಿಷ್ಕನು ಹೇಳದನು :--ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಮಾಯೆಯು ತನ್ನ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಂಸನು ದುಃಖಗೊಂಡನು. 

೫೧. ಸೋದರಿಯಾದ ಪೂತನಿಗೆ ನೀನು ನಂದಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗೆಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಕಪಟದಿಂದ ಆ ಶತ್ರುವನ್ನು ಕೊಂದು ಬಾ. ಆ ಶತು ವನ್ನು ಕೆ ಕೊಲ್ಲಲು 
ಏನಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 

೫೨. ಆಜ್ಞಸ್ತ ಗಳಾದ ಆಕೆಯು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೊರಟಳು. ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಅತಿ ಸುಂದರಿಯಾಗಿ ಗೋಕುಲವನ್ನು ಹೊಕ್ಕಳು. 

೫೩, ಸನ ಳಲ್ಲಿ ವಿಷವನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಈ ಪಶ:ಸಾಲರ ಮನವಿಗೆ 


pe 


ಬಂದು ಕಾಣದಂಶಿದಳು. 
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ಗೆತ್ವಾಂತೆರುತ್ಕಾಸ್ಯೆ ಶಿಶುಂ ಸ್ವನೆಂ ದತ್ವಾ8ಪ ಸದ್ದತಿಂ | 


ತತಸ್ತು ಶಕೆಟಿಂ ಕ್ಷಿಸ್ತ್ವಾ ತೃಣಾವರ್ತಾದಿಮರ್ದನಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ಕಾಳೀಯಮರ್ದನಂ ಕೃತ್ವಾ ಗತೋ ಮಧುಪುರೀಂ ತತಃ । 

ಗತ್ವಾ ಹಂಸೋ ಹತಃ ಕ್ರೊರಃ ಕಂಸಮಲ್ಲಾನಜೀಜಯತ್‌ ॥ ೫೫ ॥ 
ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ರಾರ್ಜ ವಿಷ್ಣೋರ್ಜನ್ಮದಿನವ್ರತಂ । 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಪಾಪಾನಿ ನಶ್ಯಂತಿ ಕುರ್ಯಾತ್ಮಿಂ ವಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೫೬ ॥ 
ಯ ಇದಂ ಕುರುತೇ ಮರ್ತ್ಕೊ ಯಾ ಚೆ ನಾರೀ ಹರೇರ್ವ್ರತಂ ! 
ಐಶ್ವರ್ಯಮತುಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಜನ್ಮನ್ಯತ್ರ ಯಥೇಪ್ಸಿತಂ ॥ ೫೭ ॥ 
ಪೂರ್ವವಿದ್ಧಾ ನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ತೃತೀಯಾ ಹಷ್ಮಿರೇವ ಚ । 
ಅಷ್ಟಮ್ಯೇಕಾದಶೀಭೊತಾ ಧರ್ಮಕಾಮಾರ್ಥವಾಂಛಿಭಿಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ವರ್ಜಯಿತ್ವಾ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸಪ್ತಮಾಸಂಯುತಾಸ್ಪಮಿಾಂ । 

ನಿನಾಯೆಕ್ಷಂ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಾ ನವಮಾಸಂಯುತಾಷ್ಟಮಿಾ ॥೫೯॥ 


೫೪. ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಮಗುವನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ ಮೊಲೆಕೊಟ್ಟು ಆ ಮೆಗುವು 
ಜೀವನಾಡಿಯನ್ವೇ ಹೀರಲಾಗಿ ಆಕೆಯು ಸದ್ದಕಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಅನಂತರ 
ತೃಣಾವರ್ತ, ಶಕಟಾಸುರರನ್ನು ಕೊಂದನು. 

೫೫. ಅನಂತರ ಕಾಳೀಯನೆಂಬ ಸರ್ಪವನ್ನು ಮರ್ದಿಸಿ ಮಧ:ರಾಪುರಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಕಂಸನನ್ನು ಕೊಂದು ಕಂಸನ ಆಳುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದನು. 

೫೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಎಲೈ! ದೊರೆಯೇ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಜನ್ಮದಿನವ್ರತವನ್ನು 
ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಪಾಪವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗಿ ಬೇಕಾಮದು ಫಲಿಸು 


೫೭. ಗಂಡಸು, ಹೆಂಗಸು ಯಾರೇ ಇದನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಬಹು ಐಶ್ವರ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 

೫೮. ಧರ್ಮಕಾಮಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವರು ಪೂರ್ವವಿದ್ಧ ವಾದ ತದಿಗೆ, 
ಷಷ್ಠಿ, ಅಷ್ಟಮಿ, ಏಕಾದಶಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. (ವಿದ್ಧವೆಂದರೆ ಬೆಕಿತಿರುವುದು). 

೫೯. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಪ್ಮಮಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಷ್ಟಮಿಯನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬಿಡಬೇಕು, ನಕ್ಷತ್ರವು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನವಮಿಯಿಂದೆ ಕೂಡಿದೆ 
ಅಷ್ಟಮಿಯನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಉದಯೇ ಚಾಷ್ಟಮಿಾ ಕಿಂಚಿತ್ಸಕಲಾ ನನಮಿಾ ಯೆದಿ । 
ಮುಹೂರ್ತರೋಹಿಣೇಯುಕ್ತಾ ಸಂಪೂರ್ಣಾ ಚಾಷ್ಟಮಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೬೦॥ 


ಅಸ್ಟಮಿಾ ಬುಧವಾರೇಣ ರೋಹಿಣೇಸಹಿತಾ ಯದಿ । 
ಸೋಮೇನೈವನ ಭವೇದ್ರಾರ್ಜ ಕಂ ಕೃತೈರ್ವ್ರತಕೋಟಿಭಿಃ ॥೬೧॥ 


ನನಮ್ಯಾಮುದಯಾತಶ್ಮಿಂಚತ್ಸೋಮೇ ಸಾಪಿ ಬುಧೋಪಿ ಚೆ । 
ಆಫಿ ವರ್ಷಶತೇನಾಪ ಲಭ್ಯತೆ ವಾನಲ ಭ್ಯತೇ H ೬೨H 


ನಿನಾ ಖುಶ್ಸಂ ನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ನನನಿತಾಸಂಯುತಾನಹಿ। 
ಕಾರ್ಯಾ ವಿದ್ಧಾ ಪಿ ಸಪ ಪ್ರಮಾ ೦ ಕೋಹಿಣೇಸಂಯುತಾಷ್ಟ ಮಾ N೬೩ 


ಕೆಲಾಕಾಷ್ಮ ಮುಹೊರ್ತೆ ಆಪಿ ಯದಾ ಕೃಷ್ಣಾಷ್ಟಮಿ ತಿಥಿಃ । 


ಈ ತಿ ಇ ಷಿ 
ನನಮ್ಯಾಂ ಸೈವ ಯಾ ಗ್ರಾಹ್ಯಾ ಸಪ್ರಮಾಸಂಯುತಾ ನ ಹಿ ॥೬೪॥ 


೬೦. ಉದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಷ್ಟ ಮಿ ಇದ್ದು, ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ನವಮಿ ಇದ್ದು, 
ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ರೋಹಿಣೀನತ್ರ ನಿದ್ದರೂ ಆ ದಿನವೆಲ್ಲಾ ಅಪ್ಟಮಿಯೆಂದೇ ತಿಳಿದು 
ಪ್ರಕ 

೬೧. ಅಷ್ಟಮಿಯು ಬುಧವಾರ ಬಂದು ಕೋಹಿಣೀನಕ್ಷಕ್ರ ವಿದ್ದರೂ, ಸೊಮ 
ವಾರ ಬಂದು ಆ ನಕ್ಷತ್ರ ವಿದ್ದರ ರ್ಕೂ ಅದನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಕೋಟ್ಯಂತರ ವ್ರ ವೆ ತಗಳಿಂದೇನು 
ಫಲ? 

೬೨. ನವಮಿಯು ಬುಧವಾರ ಅಥವಾ ಸೋಮವಾರ ಬಂದು, ಅಂದು ಪ್ರಾತಃ 
ಕಾಲ ಅಸ್ಟಮಿಯಿದ್ದರೆ, ಅದು ನೂರು ವರ್ಷಕ್ಕೊಂದು ಸಲ ಲಭಿಸುತ್ತದೆಯೋ 
ಇಲ್ಲವೋ. ಎಂದರೆ ಬಹು ಪ್ರಶಸ್ತವಾದುದು. 

೬೩. ನವಮಿಯದಿನ. ನಕ್ಸತ್ರವಿಲ್ಲ ಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಂದು ಪ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಬಾರದು. 
ಅಸ್ವ್ಯಮಿಯು ನಕ್ಷತ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ ಸಫ್ಮಮಿಯಿಂದ ವಿದ ವಾಗಿದ್ದ ರೆ ಮಾಡ 
ಬಾರದು. 

೬೪. ಕಲ್ಯಾ ಕಾಸ್ಕಾ, ಮೂಹೂರ್ತಗಳಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿ ದ್ದ ರೂ ಅಷ್ಟ 
ತ ದಿನವೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದು ಸಪ್ತ ವಿರನ ವಿದ ವಾಗಿದ್ದ ರೆ ಢು 
ಬಾರದು. ಎಂದರೆ ಪೂರ್ವದಿನ ಅಷ್ಟ ಕ್ರಮಿಯು ಸಸ್ತಮಿಯಿಂದ ನಿದ್ದೆ ವಾಗಿದೆ 
ais ಕಲ್ಯಾ ಕಾಸ್ಕ, ಮೂತೊರ್ತಗಳನ್ಟು ಇದೆ ಶ್ರ ಮಾರನೆಯ 'ದಿನವ್ರನ್ನ ನೆ ನ 

ಮಾಡಿಂದು ಅರ್ಥ. 


೮ 113 


ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂಡ 


ಕಿಂ ಪುನರ್ಬುಧವಾರೇಣ ಸೋಮೇನಾಪಿ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಕಿಂ ಪುನರ್ನವಮಾಯುಕ್ತಾ ಕುಲಕೋಟ್ಯಾಸ್ತು ಮುದಾ ॥ ೬೫ ॥ 


ಪಲವೇಧೇನ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಪ್ತಮ್ಯಾಮಷ್ಟಮಿಾಾಂ ತ್ಯಜೇತ್‌ । 
ಸ್ಪ 
ಇ 


ಸುರಾಯಾ ಬಿಂಮನಾ ಎಷ್ಟಂ ಗಂಗಾಂಭಃ ಕಲಶಂ ಯಥಾ ॥ ೬೬ ॥ 
॥ ದಿಲೀಪ ಉನಾಚ ॥ 

ಕೇನ ಚಾದೌ ಕೃತಂ ಚೇದಂ ಕೇನ ವಾ ತತ್ಪ್ರಕಾಶಿತಂ | 

ಕಿಂ ಪುಣ್ಕಂ ಕಂ ಫಲಂ ಚೈವ ಕಥಯಸ್ವ ಮಹಾಮುನೇ ॥೬೭॥ 


॥ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ ॥ 
ಚಿತ್ರಸೇನೋ ಮಹಾರಾಜಾ ಮಹಾಪಾಪಪರೋ ಮರ್ಹಾ । 
ಅಗಮ್ಯಾಗಮನಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವರ್ಣಸ್ತೇಯಂ ದ್ವಿಜಸ್ಯ ಚ । 
ಸುರಾಯಾಂ ಚೆ ಸದಾ ತೃಪ್ತ್ರೋ ವೃಥಾ ಮಾಂಸೇ ಸದಾ ರತಃ 0೬೮ ॥ 


೬೫.* ಬುಧವಾರ, ಸೋಮವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಅಸ್ಟ್ಪಮಿಯು ಸಿಕ್ಕಿದರೆ 
ಅದು ಸವಮಿಾಯುಕ್ತವಾಗಿದ್ದರೆ ಕುಲಗಳ ಕೋಟಿಯನ್ನು ಪವಿತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು 


೬೬. ಒಂದು ಸಲ ಸಪ್ತಮಿಯಿಂದ ವೇಧೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ಆ ಅಷ್ಟಮಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ಗಂಗೆಯ ಕಲಶಕ್ಕೆ ಒಂದು ಬಿಂದು ಹೆಂಡವು ಸೋಕಿದರೂ 
ಅದು ತ್ಯಾಜ್ಯವಷ್ಟೆ? 


೭. ದಿಲೀಪನು ಕೇಳಿದನು :--ಹಿಂದೆ ಯಾರು ಮಾಡಿದರು? ಇದನ್ನು 
ಯಾರು ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದರು? ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಣ್ಯವೇನು? ಫಲವೇನು? ಇದನ್ನು ಹೇಳು. 


೬೮. ವೆಸಿಷ್ಕನು ಹೇಳಿದನು :--ಚಿತ್ರಸೇನನೆಂಬೊಬ್ಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. 
ಅವನು ಮೆಹಾಪಾನಿ. ಅಗಮ್ಯಾಗಮನ, ಚಿನ್ನವನ್ನು ಕದಿಯುವುದು, ಹೆಂಡ 
ಕುಡಿಯುವುದು, ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಂಸವನ್ನು ತನ್ನುವುದು, ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಪಾಪೆಸಮಾಯುಕ್ತೋ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಾಣಿವಧೇ ರತಃ । 
ಚಾಂಡಾಲೈಃ ಪತಿಶೈಃ ಸಾರ್ಧಮಾಲಾಪೆಂ ಸರ್ವದಾಕರೋತ್‌ ॥೬೯॥ 


ಏತದೇವಂವಿಧೋ ರಾಜಾ ಮೃಗೆಯಾಯಾಂ ಮನೋ ದಧೇ । 
ಅರಣ್ಯೇ ದ್ವೀಪಿನೆಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನೇಷ್ಟಯಿತ್ವಾ ಚ ಸರ್ವತಃ Hon 


ಸಾವಧಾನಂ ಭರ್ಟಾ ಸರ್ವಾ ನಾಕೈಮೇತದುವಾಚೆ ಹ । 
ಅಹಮೇವ ನಿಹನ್ಮ್ಯೇನಂ ಯೋಆನ್ಯೋಹಸ್ಮಿನ್ಸ ೨ಹರಿಷ್ಯತಿ ॥೬೭೧॥ 


ಸ ವಧ್ಕೋ ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹೋ ವ್ಯಾಫ್ರೋ ರಾಜ್ಞಃ ಪಥಾ ಯಯಿಾ। 
ಸಲಜ್ಜೋಪಿ ತತೋ ರಾಜಾ ನಾಘ್ರಂ ಪಶ್ಚಾಜ್ಞಗಾಮ ಹ ॥೭೨॥ 


ಅನೇಕೆಕ್ಸೇಶದುಃಖೇನ ವ್ಯಾಘ್ರಂ ಹಂತುಂ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಫುತ್ಪಿಪಾಸಾಕುಲಳ್ಲೇಶಃ ಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ ಯಮುನಾತಟೇ ॥೭೩॥ 


೬೯. ಈ ರೀತಿ ಪಾಪಮಾಡುತ್ತ ಯಾವಾಗಲೂ ಪಾಣಿವಥೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ, 
ಚಾಂಡಾಲಕೊಡನೆಯೂ ಪತಿತಕೊಡನೆಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸರೆಸಸಲ್ಲಾಪ ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 


೭೦. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಇವನು ಒಂದು ದಿನ ಬೇಟಿಗೆ ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿ 
ಹೋದನು. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆನೆಯಿರುವುದನ್ನು ಎಲ್ಲಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬಂಧಿಸಿ ಆಳುಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲ ಕುರಿತು ಜೋಪಾನವಾಗಿರಿ ಎಂದು ಇಂತೆಂದೆನು. 


೭೧-೭೨. ನಾನೇ ಈ ಆನೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತೇನೆ. ಮತ್ತಾವನಾದರೂ 
ಹೊಡೆದರೆ ಅವನನ್ನು ನಾನೇ ಕೊಲ್ಲುತ್ತೀನೆಂದನು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಹೋಗಲು 
ಎದುರಿಗೆ ಹುಲಿಯು ಬಂದಿತು. ಅದನ್ನೇ ಅನುಸಣಿಸಿ ರಾಜನೂ ಹೋದನು. 

ಬ್ರ 
ಬಾಯುರಿಕೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಯಮುನಾದಡಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
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ವದೆ ಪ್ರಾಣ ಗೊ 
ಫ ಸ್ರ [ ಬ್ರ2 ಖಂಡ 


ಆ 


ಅಷ್ಟ ಮಾ ರೋಹಿಣೀಯುಕ್ತಾ ತದ್ದಿನೆಂ ಜನ್ಮ; ವಾಸರೆಂ । 


ಲು 


ಶ್ವ ತನ್ಕಾ ಯೆಮುನಾಯಾಂ ವೈ ವ್ರತಂ ಚೆ ಚಕ್ರ ರ್ನರಾಧಿಪ 1೭೪॥ 


ನಾನೋಪಹಾರೈ ರ್ದ್ರವ್ಯೈಶ್ಚ ಧೂಪದೀ ಆಸೈಸ್ನು iy 
ಗಂಧಪುಸ್ಪಂ ಹ ದ್ರವ್ಯಂ ಕುಂಕುಮಾದಿ HS ॥ ೭೫ ॥ 


ಅನ್ನಂ ಬಹುಗುಣಂ ದೃಷ್ಟಾ « ಬಕ್ತಂ ತನ್ಮಾನಸ 0 ಕೃತಂ | 
pe "ರಾಜೋವಾಚ ॥ 
ಅನ್ನಾಭಾವಾನ್ಮಮಾದ್ಯಾಶು ಪ್ರಾಣಾಯಾಸ್ಯಂತಿ ನಿಶ್ಚಯಃ ॥೭೬॥ 


| ಸ್ತ್ರಿಯ ಊಚುಃ ॥ 
ಜನ್ಮಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಹರೇರದ್ಕ ನ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ತ್ವಯಾನಘ । 
ಗೃಧ್ರ್ರಮಾಂಸಂ ಖರೆಂ ಕಾಕೆಂ ಗೋಮಾಂಸಮನ್ನಮೇನ ಚೆ ॥೭೭೯॥ 
ಭುಕ್ತವಾನ್ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹೋ ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮನಿ 1 
ಕಂ ಕಿಂಛಿದ್ರಂ ನ ಸಂಜಾತಂ ಸಂಸಾರೇ ವಸತಾಂ ನೃಣಾಂ 1೭೮ ॥ 





೭೪-೭೫. ಆ ದಿನ ರೋಹಿಣೀಸಹಿತವಾದ ಅಷ್ಟಮಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅಂದು 
ಜನ್ಮವಾರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಅಂದು ಈತನು ಉಪವಾಸಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು. ನಾಳೆ 
ಯಮುನೆಯಲ್ಲಿ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಲು ಅನೇಕ ಪೂಜಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಧೂಪ 
ದೀಪಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಧಪುಷ ನ್ರಕುಂಕುಮಗಳಿ ದಲೂ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ 
ಅನ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಜನ ಮನಸ್ಸು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿತು. 


೭೬. ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು :--ಅನ್ನವನ್ನು ಶಿನ್ನದಿದ್ದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. 


೭೭, ಹೆಂಗಸರು ಹೇಳಿದರು: ಅಪ್ಪ! ಇಂದು ಕೃಸ್ಥಜನ್ಮಾಪ್ಯೈಮಿಯು. 
ಊಟಮಾಡಬಾರದು. ಇಂದು ಊಟಮಾಡಿದರೆ ಹದ್ದು, ಕಾಗೆ, ಕತ್ತೆ, ಗೋಮಾಂಸ 
ಗಳನ್ನು ತಿಂದಂತೆಯೇ ಸರಿ. 

೭೮. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಜನರಿಗೆ ಯಾವ ಯಾವ ಕೊಂದಕೆಗಳು 
ತಾನೆ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ? ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ತಾನೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಪನ್ಮಪುರಾಣಂ 


ಯೇನ ದೇಹೇ ಸಿ ತೇ ಪ್ರಾಣೇ ಜಯಂತೀ ನ ಕೃತಾ ನೃಪ ಫೆ। 


ತತ್ರಾ*ಕೃತೋಪನಾಸಸ್ಯ ಶಾಸನಂ ಜಪವ ॥೭೯॥ 


ಯದ್ದತ್ತಂ ಪಿತರೋ ನಿತ್ಯಂ ನ ಗೃಹ್ಣಂತಿ ಐ | 
ಪಿತರಃ ಪಾತಿತಾಸ್ಪರ್ಮೇ ಜಯಂತ್ಕಾಂ ಭೋಜನೇ ಕೃತೆ ॥ ಲಂಗ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತೋ ರಾಜಾ ವ್ರತಂ ಚಕ್ರೇ ನರಾಧಿಪ । 

ಕಿಂ ಚಿತ್ಪುಪ್ಪಂ ಕಿಯದ್ಗಂಧಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಚಾನೀಯ ಹರ್ಷತಃ ॥ ೮೧॥ 
ಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇನ ಚಿತ್ರಸೇನೋ ಹರೇರ್ಗೃಹಂ । 

ದಿವ್ಯಂ ನಿಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ಗತವಾನ್ವಿತೃಭಿಸ್ಸಹ ॥ ೮೨॥ 

ಯತ್ಛಲಂ ಮಧುರಾಂ ಗತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕೈಷ್ಣಮುಖಾಂಬುಜಂ । 

ತತ್ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಪುಂಸಾ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಾಪ್ಟಮಿಸಾವ್ರತಾತ್‌ ॥ ೮೩ ॥ 

ಮಘ ಯಸ ಸಮಾ ಯಾವ ಸುಮಾ ಸಾಮಾ ಸರ ವಮುಪೆ ಅಪ ಬಾಸ್‌ 


೭೯. ಡೇಹೆದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವಿರುವವರೆಗೂ ಜಯಂತಿಯನ್ನು ಮಾಡದವನಿಗೆ, 
ಆವಾಗ ಉಸವಾಸವಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯು ಯಮನ ಮನೆಯೇ ಸರಿ. 


೮೦. ನಿತ್ಸಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುದನ್ನು ಅವರು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಶತ್ನಗಳು 
ನರಕಭಾಗಿಗಳಾಗುತ್ತಾ ದಾರೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂದು ಊಟಮಾಡಬಾರದು. 


ಸ ಹೂ, ಗಂಧಗಳನ್ನು, ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ತಂದು ಈ ವ್ರತವನ್ನು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ರಾಜನು ಮಾಡಿದನು. 


೮೩. ಮಧುರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕೃಷ್ಣ ದರ್ಶನ ನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಯಾವ ಪ್ರ ನವು 
ನ್ತಾ ಸ್ಚಮಾ ನ ವ್ರ ತದಿಂದ ಆ: ತ್ರಣ್ಯವು ಬರುತ್ತೆ. 
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ಯತ್ಸಲಂ ದ್ವಾರಕಾಂ ಗತ್ವಾ ದೃಷ್ಟೇ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರೇ ಹರೌ । 
ತತ್ಫಲಂ ಪ್ರಾಸ್ಕತೇ ದೀನೈಃ ಕೃತ್ವಾ ಜನ್ಮಾಷ್ಟಮಾವ್ರತಂ ॥ ೮೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಸಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ 
ಜನ್ಮಾಸ್ಟಮಾವ್ರ ತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನಾಮ 
ತ್ರಯೋದಶೋ-ಧ್ಯಾಯಃ 


SAO 





೮೪. ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಹೋಗಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಹರಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಬರುವ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಜನಾ ಸ್ವಮಾವ್ರತ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಸದ್ಮಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಬ್ರಕ್ಕಖಂಡೆದೆಲ್ಲಿ ಹರಿಜನ್ಮಾಸ್ಟವಿಸಾವ್ರತ 


ಹಿ 


ಮಹಿಮೆಯೆಂಬ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುವು. 
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1 ಈೀಃ॥ 


ಅ ಸೂ ತ ಎ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಸಾದ್ದೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ 
ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


KOSS 


॥ ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 

ಕೆಥಯೆಸ್ವ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಕೈಪಾರ್ಣವ । 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸರ್ವವರ್ಣಾನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ಯ ಕೃಪಯಾ ಚಮೇ ಟ೧॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಸರ್ವವರ್ಣಾನಾಂ ಗುರುರೇವ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 
ಸರ್ವಾಮರಾಶ್ರೆಯೋ ಜ್ಜೇಯಃ ಸಾಕ್ಟಾನ್ಲ್ನಾರಾಯೆಣಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೨॥ 


ಕುರ್ಯಾತ್ಸ್ರ್ರಣಾಮಂ ಯೋ ವಿಪ್ರೆಂ ಹರಿಬುದ್ಧ್ಯಾ ತು ಭೂಸುರೆ । 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಸ್ಯ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ವರ್ಧತೇ ಸಂಪದಾದಿಕಂ "an 





ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶೌನಕನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ! ಮಹಾನುಭಾವನೇ, ಬ್ರಾಸ್ಮ್‌ಣ 
ಮತ್ತು ಸರ್ವವರ್ಣಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳು. 


೨. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು :--ಬ್ರಾಕ್ಮಣನು ಎಲ್ಲಾ ವರ್ಣಗಳಿಗೂ ಗುರುವು. 


ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದೀವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆಶ್ರಯನು. ಅವನೇ ನಾರಾಯಣನು. 


ಜ್‌ ಟ್‌ 
೩. ದೇವರೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ವುರಿಸಿದರೆ 


ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂಡ 


ನ ನ ಮೇದ್ಬ್ದಾಹ್ಮಣಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹೇಲಯಾಪಿ ಚೆ ಗರ್ನಿತಃ । 
ಛೇದನಂ ತಸ್ಯ ಶಿರಸಃ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛೇತ್ಸದಾ ಹರಿಃ ॥೪॥ 


ಕೃತಾಪರಾಧಂ ವಿಪ್ರಂ ಯೇ ದ್ವಿಷಂತಿ ಪಾಪಬುದ್ಧಯಃ । 
ಹರಿದ್ವಿಷೋ ಹ ಶೀ ಜ್ಞೇಯಾ ನಿರಯಂ ಯಾಂತಿ ದಾರುಣಂ sn 


ಯಃ ಕರ್ತುಂ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಂ ವಿಪ್ರಂ ಪೆಶ್ಕೇಕ್ನೊ ಬ ವೀಥೇನ ಚಾಗತಂ । 
ಕೃತಾಂತಶ್ನಕ್ಷುಸೋಸ್ತಸ್ಯ ತಪ್ತೆಸೊಜೀಂ ದಾಸಿ ವೈ ॥೬॥ 


ಕುರುತೇ ಭೊಸುರಂ ಮೂಢೋ ಭೆತ್ಸ ೯ನೆಂ ಯೋ ನರಾಧಮಃ । 
ಯಮವಮೂತಾ ಮುಖೇ ತಸ ತಪ್ಪ ಖೋ ದೆದಾತಿ ಚೆ nen 


ಯೇಷಾಂ ನಿಕೇತನೇ ಭುಂಕ್ತೇ ಕ್ಲ್ಯಾಸುರೋ ವೈ ತಪೋಧನಃ । 
ಸುಪರ್ವಾಣ್ಯೆಃ ಸ್ವಯಂ ಕೃಷ್ಣೋ ಭುಂಕ್ತೇ ತೇಷಾಂ ನಿಕೇತನೇ ॥೮॥ 


೪. ಬ್ರಾಕ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಮಾನಬುದ್ಧಿಯಿಂದಾಗಲಿ ಗರ್ವದಿಂದ 
ಲಾಗಲಿ ನಮಸ್ಕರಿಸದಿದ್ದರೆ, ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲು ಹರಿಯು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಹ್ಲೆಣನು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ್ದ ರೂ ಯಾವ ಪಾಪಿಗಳು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಾರೋ 
ಅವರನ್ನು ಹರಿಯ ಷಿಗಳೆ ನ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅವರು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 


೬. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಯಾಚನೆಗೆ ಬಂದರೆ ಅವನನ್ನು ಕೋಪಗೊಂಡ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಿಂದ ಸೋಡಿದಕೆ, ಯಮನು ಅವರೆ ಕಣ್ಣುಗಳಿ ಗೆ ಕಾದಿರುವ ಸೂಜಿಯನ್ನು 
ಚುಚ್ಚುತ್ತಾನೆ 


೭. ಯಾವ ಮೂಢನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಗದರಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವೆನ 
ಬಾಯಿಗೆ ಯಮದೂತರು ಕಾದ ಕಬಿ ನಿಣವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. 


ಆ. ಪಸ್ವಿಯಾದ ಬ್ರಾ ್ರಾಕ್ಕಾಣನು ಯಾರ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡುತ್ತಾ ನೋ 


ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ವಿಷ್ಣುವು ಊಟಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


[ao] 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ನಶ್ಯ ತಿ ಸರ್ವಪಾಪಾನಿದಿ ರ ಜಹತ್ಯಾ ದಿಕಾನಿ ಚೆ । 
ಕಣಮಾತ್ರ ೦ ಲಿಹೇಡ್ಕ್ಯ ಸ, ವಿಸ್ರಾಂಘಿ)ಸಲಿಲಂ ನರಃ ೯ ॥ 


ಯೋ ನರಶ್ಚರಣಂ ಧೌತಂ ಕುರ್ಯಾದೃಸ್ತೇನ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ದ್ವಿಜಾತೇರ್ವಜ್ಮೆ ಸತ್ಯಂ ತೇ ಸ ಮುಕ್ತಸ್ಸರ್ವಪಾತಕೈಃ ॥ ೧೦॥ 


ಪುತ್ರ ಹೀನಾ ಚೆ ಯಾ ನಾರೀ ಮೃತವತ್ಸಾ ಚೆ ಯಾಂಗನಾ । 
ಸಪುತ್ರಾ ಜೀವವತ್ಸಾ ಸಾದ್ವಿ ಹ್‌ ಫ್ರಿಸೇವನಾತ್‌ ॥೧೧॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ತಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸಾಗರೇ । 


ಉದಧೌ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ತಿಷ್ಕಂತಿ ದ್ವಿಜಸಾದಯೋಃ ॥೧೨॥ 
ದ್ವಿಜಾಂಘ್ರಿಸಲಿಲೈರ್ಕುಕ್ತಂ ಸೇಚನಂ ಯಸ್ಯ ಮಸ್ತಕೇ । 
ಸ ಸ್ನ್ಯಾತಸ್ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸ ಮುಕ್ತೆಸ್ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೈಃ ॥ ೧೩ ॥ 


೯. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನ ಪಾದೋದಕವನ್ನು ಯಾವನು ಒಂದು ತೊಟ್ಟನ ನ್ಲಾದರೂ 
ಕುಡಿಯುವ ಬ Ls ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಪಾಸಪವೆಬಲ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


೧೦. ಯಾವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ 


ಹ ಲ 


ಈ 
ತೊಳೆಯುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನ ಸರ್ವಪಾಪಗಳೂ ಪೋಗುತ್ತವೆ. ಸತ್ಯವು. 


ಕ್ಮಣನೆ ಪಾದೋದಕವನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ರೋಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡರೆ 
ಗ್ರ ನಃ 


ಅವನು ಸರ್ವೆಶೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಮುನಮಾಡಿದಂತಾಗಿ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತಸಾಗು ತ್ತಾನೆ. 
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ಶೃಣು ಶೌನಕ ನಕ್ಸ್ಪ್ಯಾಮಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪಾಪೆನಾಶೆನಂ । 
ವಿಪ್ರೆಷಾದೋದಕಸ್ಕ್ಯಾಹಮಿತಿಹಾಸಂ ತಪೋಧನ 


ಆಸೀತ್ಸ್ಪಿರಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ ವೈಶ್ಯ ವತ್ತಿಪರಾಯಣಃ । 
ಲ ೪ ೦ ಲಾ ಎ 
ಸ್‌ ಸ್‌್‌ = 
ಶೂದ್ರೋ ಭೀಮೋ ದ್ವಾಪರೇ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಸಹಸ್ರಕ್ಳತ್‌ 


ನಿಷ್ಠುರಸ್ಸರ್ವದಾಂತುಷ್ಟಃ ಸ ಮಹಾವೈಶ್ಯಾಯಾ ಪುನಃ । 
ಶೂದ್ರಾಚಾರಪರಿಭ್ರಷ್ಟೇ ಭೀನೋಷಸೌ ಗುರುತಲ್ಪಗೆಃ 


ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ವಚ್ಚಿ 80 ತಸ್ಯ ದಸ್ಕ್ಯೋಸ್ಸಂಖ್ಯಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ । 
ಪಾಪಾನಾಂ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲ ಭೀಮಸ್ಕ ದುಷ್ಪಚೇತಸಃ 


ಏಳದಾ ಸ ಗತಃ ಕಶ್ಚಿದ್ಬಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ನಿನೇಶನಂ । 
ಗತ್ವಾ ತಂ ತಸ್ಯ ಗೇಹಾತ್ತು ದ್ರವ್ಯಂ ನೇತುಂ ಮನೋ ದಧೇ 


॥ ೧೪ ॥ 


॥ ೧೫ ॥ 


॥ ೧೬ I 


॥ ೧೭ ॥ 


॥ ೧೮ ॥ 


೧೪. ಶೌನಕನೇ, ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ಸರ್ವಪಾಪಹರವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 


ಪಾದೋದಕದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


೧೫. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಾರನಿರತನಾದ ಶೂದ್ರಜಾತಿಯ 
ಭೀಮನೆಂಬುವನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಅವನು ಅನೇಕ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ನು. 


೧೬. ಕ್ರೂರಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೋಷವಿಲ್ಲಹವನು, ಅವನು ಒಬ್ಬಳು 
ವೈಸ್ಯಳೊಡನೆ ಶೂದ್ರಾಜಾರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಗುರುವಿನ ಹೆಂಡತಿ 


ಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 


೧೭. ಅವನ ಕಳ್ಳತನಗಳನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅದರ 


ಲೆಬ್ಬವೇ ಸಿಕ್ಕುವಂತಿಲ್ಲ. ಆ ದುಷ್ಟನಾದ ಭೀಮನು ಪಾಪಿಯಾಗಿದ್ದನು. 


೧೮. ಒಂದು ಸಾರಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 


ಅವನ ಹಣವನ್ನು ಕದಿಯಲು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರೋವಾಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಬಹಿರ್ದ್ವ್ವಾರಸಮಿಾಪತಃ । 
ದೈನ್ಯಯುಕ್ತಂ ವಚಃ ಪ್ರಾಹ ಕ್ಲ ಷಸುರಂ ಸ ತಪೋಧನಂ nor n 


ಭೋಸ್ಟ್ಯಾರ್ಮಿ ಶೃಣು ಮೇ ವಾಕ್ಯಂ ದಯಾಳುರಿವ ಮನ್ಯಸೇ | 
ಶ್ಲುಧಾರ್ತೊಆಹಂ ದೇಹಿ ಚಾನ್ನಂ ಪ್ರಾಣಾ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ಮೇ ದ್ರುತಂ ॥೨೦॥ 


॥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಸುಥಾರ್ತೆ ಶೃಣು ಮೇ ಕಶ್ಚಿದ್ವಾಳ್ಯಂ ಕರ್ತುಂನ ವಿದ್ಯತೇ | 
ಪಾಕೆಂ ಮೇ ತಂಡುಲಾನ್ನಿತ್ಕಂ ನೀತ್ವಾ ಭುಂಸ್ಹ ಯಥಾಸುಖಂ ॥೨೧॥ 


ನಾಸ್ತಿ ಮೇ ಜನಕೋ ಮಾತಾ ನಾಸ್ತಿ ಸೂನುಃ ಸಹೋದರಃ । 
ನಾಸ್ತಿ ಜಾಯಾ ಮಾತೃಬಂಧುರ್ಮ್ಮತಾಸ್ಸರ್ವೇ ನಿಹಾಯ ಮಾಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ತಿಷ್ಕಾಮ್ಶೇಕೋ ಗೃಹೇಃಕರ್ಮಾ ಭಾಗ್ಯಹೀನೊತಿಫೇ ಹರಿಃ । 
ಏಕೋ ಮೇ ವಸತಶ್ವಾಸ್ತಿ ನ ಜಾನೇ ತದ್ವಿನಾ ಕಲ ॥ ೨೩ ॥ 





೧೯. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಹೊರಬಾಗಿಲಿನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ದೀನಕೆಯಿಂದ ಆ 
ಬ್ರಾತ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. 


೨೦. ಸ್ವಾಮಿ, ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ. ತಾವು ದೆಯೆಯುಳ್ಳ ನರಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತೀರಿ. ನನಗೆ ಹಸಿವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಪ್ರಾಣಗಳು ಹೋಗುತ್ತಿವೆ. ಅನ್ನ 


ಹ 


ಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಕೊಟ್ಟು ಊಟಮಾಡು. 

೨೨. ನನಗೆ ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ಮಗ, ಸಹೋದರರು, ಹೆಂಡತಿ, ನೆಂಟರು 
ಒಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲರೂ ಸತ್ತುಹೋದರು. 
೨೩. ಅಯ್ಯಾ | ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲದೆ ಭಾಗ್ಯಹೀನನಾಗಿ ಒಬ್ಬನೇ 


"ಷೆ. ಬದುಕಿರುವ ನನಗೆ ಹೆರಿಯೊಬ್ಬವಿದ್ದಾ ನೆ. ಅವನೆ ಕೂರತು ಬೇರೆ 


w 
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॥ ಭೀಮು ಉನಾಚೆ ॥ 


ಮಮ ಕಶ್ಚಿದ್ದ್ವಿಜಶ್ರೀಷ್ಠೆ ನಾಸ್ತಿ ಸೇವಾಂ ತನಾಸಿ ಚ । 
ಶೊದ್ರೊಆಹಂ ನಿಲಯೇ ಜಾತ್ಯಾ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ಥಾಸ್ಯಾಮಿ ತೇಸೆದಾ 8 ೨೪॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತಸ್ಕ ನಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾನಂದಃ ಕ್ಸಾ ಸುರಸ್ತದಾ । 
ಪಾಕಂ ವಿಧಾಯ ತೂರ್ಣಂ ಸೆ ದದಾನನ್ನಂ ತಪೋಧನ ॥ ೨೫ 0 


ಸೋಪಿ ಹರ್ಸಸಮಾಯುಕ್ತೆಸ್ತಸ್ಥೌ ತತ್ರ ದ್ವಿಜಾಲಯೇ । 
ಸೇವಾಂ ಕುರ್ವ೯ ಸ್ನೇಹಯುಕ್ತಾಂ ಭೂಸುರಸ್ಯ ಮನೋಹರಾಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಅದ್ಯ ಶ್ವೋ ವಾ ಹರಿಷ್ಯಾಮಿ ದ್ರವ್ಯಮಸ್ಯ ಮಮಾಪಿ ಚ । 
ನೇತುಂ ಯದಾ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ನೇಷ್ಯಾಮಿ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ H ೨೭ ॥ 


೨೪. ಭೀಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ನನಗೆ ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಶೂದ್ರ ಜಾತಿಯವನು. ಸೇನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುತ್ತೇನೆ. 


೨೫. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು :-ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆನಂದ 
ಪಟ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಅಡಿಗೆಮಾಡಿ ಅವನಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಹಾಕೆದನು. 


೨೬. ಅವನೂ ಹರ್ಷದಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು 
ಕೊಂಡು, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಇಸ್ಟವಾದ ಸೇವೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಲಿದ್ದನು. 


೨೭. ಇಂದೋ, ನಾಳೆಯೋ ಈತನ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕದಿಯುವೆನು. ಇರಲಿ, 
ಮಾಡುವೆನು. ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆನು. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ದ ಪದ ಪುರಾ 
ಆಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


9 
ಪಾದಧೌತಾಧಿಕಂ ಚಾಸೌ ಶಿರಸಾ ಗತಪಾತಕೆೇ । 


ಆಚಮ್ಯಾಂಘಿಜಲಂ ದಥ್ರೇ ಛದ್ಮನಾ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ದ್ವಿಜ ॥ ೨೮೪ 


ಪತಾಮೃಶ್ಶೆ ಚೆ ಹೃದ್ಯಂತಃ ಕೃತ್ವಾ ತಸ್ಕ ಕ್ರಿಯಾಂ ವದೇಶ್‌ । 


ಏಳೆದಾ ಹಾರಕ ಕೆಶ್ಚಿದ್ದ್ರವ್ಯಂ ನೇತುಂ ಸಮಾಗತಃ । 
ಉದ್ಭಾಟ್ಯ ರಾತ್ರೌನರರಂ ಗತೋ.-ಸಾ ತದ್ಗೃಹಾಂತರಂ ॥ ೨೯ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭೀಮಃ ಪ್ರಹಾರಾರ್ಥಂ ದಂಡೆಹಸ್ತಂ ಸಮಾಗತಃ । 
ಹಾರಳೋ ಮಸ್ತಕಂ ತಸ್ಯೆ ಛಿತ್ವಾ ತೂರ್ಣಂ ಸಲಾಯಿತಃ ॥ ೩೦॥ 


ಅಥ ತಸ್ಕ ಭಟಾ ವಿಷ್ಣೋಃ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧರಾಃ । 
ಸಮಾಯಾತಾಸ್ತಥಾ ನೇತುಂ ಭೀಮಂ ತಂ ವೀತಕಿಲ್ಫಿಷೆಂ ॥೩೧॥ 


ಸೈಂದನಂ ಚಾಗತಂ ದಿವ್ಯಂ ರಾಜಹಂಸೆಯುತಂ ದ್ವಿಜ । 
ತತ್ರಾರೂಢೋ ಯಯೌ ವಿಷ್ಣೋರ್ಭವನಂ ದುರ್ಲಭಂ $೮ ॥೩೨॥ 


೨೮. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಆತನು ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸಗಳ 
ಲ್ಲಾ ಮಾಡುತ್ತ ಅನನು ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕುಡಿಯುತ್ತಲೂ ಕಸಟಿವಿಂದ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿದನು. 


೩೦. ಈ ಕಳ್ಳನನ್ನು ನೋಡಿ ಭೀಮೆನು ಅವನನ್ನು ಹೊದೆಯಲು ದೊಸ್‌ 
ಧ್ಯ 


ಹ 
ಸ K ಎಲಿ pe ನಿ ಹ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದ:ಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಕಳ್ಳನು ಆ ಭೀಮನ ಶಲೆಯನ್ನು ಒಂದು 
ಅಷ ಗ್ಯ ದಿ 
ಜಾಗ್ರ ಶಿಯಾಗಿ ಓಡಿಹೋದನು. 
ವ ಸ್ವ ಕ್ಷ N ಬಾ ಹ ಆ 
೩೧. ಅವನು ಸಾಯಲು, ನಿಷ್ಣುಭಟರು ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧರರಾಗಿ ಬಂದು 
ಬ ಕಾರಾ ತ್‌ಾ < ER ೨ ೨ ಖಂ RE 
ನಿಷ್ಟಾಪನಾದ ಒೀಮನಿನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಣ ನು ಸಿದ ರಾದರು. 
ಇ ps 44 
ಲ ಹಾಫ್‌ ಆಜಾ! ತೆ 
4೬೨. ಆಗ ರಾಜಶಂಸಗಳಿಂದೆ ಚಿಕ್ರಿತವಾದ ರಥವೂ ಬಂದಿತ. ಅದರಲ್ಲಿ 
೨ ಸ nd ಎರು ಹ > ೯ 
ಕೂತ. ಇತೆವರಿ Y ದುರ್ಲ ಭನ ದ ವ ತುಂಠೆವನ್ನು ರಖಂ JE 


ಇ 
ಆ 


pe 
ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಭೂಮಿದೇವಸ್ಯ ಮಯಾ ತೇ ತತ್ಪ್ರ್ರಕೀರ್ತಿತಂ । 
ಶೃಣುಯಾಮ್ಯೋ ನರೋ ಭಕ್ತಾ, ತಸ್ಯ ಷಾತಕನಾಶನಂ ॥ ೩೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಕಥನಂನಾಮ 
ಚೆತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





೩೩. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. ಇದನ್ನು ಯಾವನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾನೋ ಅವನ ಪಾಪವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ 
ಕಥನವೆಂಬ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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nu Qu 


ಅಥ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಗೇ ಬ 


ಪಂಚದಶೋಃ ಧ್ಯಾ ಯೆ ಕ 


॥ ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಕೆಥೆಯೆಸ್ವ ಮಹಾಭಾಗ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪಾಪನಾಶನಂ । 
ಕಾದಶ್ಯಾಃ ಫಲಂ ಕ೦ವಾ *ಿಲ್ಬಿಷಂ ಸ್ಯಾದಕುರ್ವತಃ Hon 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಏಕಾದಶ್ಯಾಸ್ತು ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಿಮಹಂ ವಚ್ಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಶ್ರುತ್ವಾಚೈ ಕಾದಶೀನಾಮ ಯೆಮದೂತಾಶ್ನ ಶಂಕಿತಾಃ 
ಭವಂತಿ ನಾತ್ರ ಸೆಂರೇ7ಃ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಭಯಂಕರಾಃ ॥೨॥ 


ವ್ರ ತಾನಾಂ ಚೈ ವ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶ್ರೆ ಷ್ಠಾಂ ಚೈ ಕಾದಶೀಂ ಶುಭಾಂ । 
ಉಪೋಷ್ಯೆ ಜಾಗೃ ಯಾದ್ವಿಷ್ಟೊ ತ್‌ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚ ಮಂಡನಂ ಮಹತ್‌ ॥ ೩॥ 





ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶೌನಕನು ಹೇ ಳಿದನು:--ಎಫ್ಸೈ ಮಹಾನುಭಾವನೇ, ಪಾಪನಾರಕವಾದ 


ಏಕಾದಶಿಯ ಮಹಿಮೆಯ ನನ್ನು ಹೇಳು. ಅದರೆ ಫಲವೇನು 9 ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ರ್ರ 
ದೋ ಸವೇನು? 9 
೨. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು :--ಏಕಾದಶಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಎನ್ಸೆಂದು 


ಗ 5 
ಹೇಳಲಿ? ಏಕಾದಶಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗ:ಗೂ 
ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಯಮೆಕಿಂಕರರೂ ಕೂಡ ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಾ 4 

ಸ. ಏಕಾದಶೀವ್ರತವು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರತೆಗಳಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಆ ದಿನ 
ಉಪವಾಸವಿದ್ದು, ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿ, ವಿಷ್ಣನಿಗೆ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿ ಪೂಜೆ 


ಬೇಕು. 


ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಖಂಡ 
ತುಲಸೀದಲೈಸ್ತು ಯೋ ಮತೊಣ್ಯೀ ಹರಿಪೂಜಾಂ ಕೆರೋತಿ ನೈ । 
ದಲೈನೇಕೇನ ಲಭತೇ ಕೋಟಯಜ್ಞ ಫಲಂ ದ್ವಿಜ Nuvu 
ಅಗಮ್ಯಾಗಮನೇ ಚೈನ ಯತ್ಸಾಪೆಂ ಸಮುದಾಹೃತಂ । 
ತತ್ಸಾಪಂ ಯಾತಿ ನಿಲಯಂ ಚೈಕಾದಶ್ಯಾಮುಪೋಷಣಾತ್‌ !೫॥ 
ಫೃತಪೂರ್ಣಂ ಪ್ರದೀಪಂ ಯೋ ದದ್ಯಾದ್ವಿಷ್ಣೋರ್ದಿನೇದ್ವಿಜ। 
ಅಂತೇ ವಿಷ್ಣುಪುರಂ ಯಾತಿ ತಮೋ ಹತ್ವಾ ಸ್ವತೇಜಸಾ Hh 
ಧನ್ಯಾ ಜನಪದಾಸ್ತೇ ನೈ ಧನ್ಯಸ್ಸ ಚ ಮಹೀಪತಿಃ । 
ಹರೇರ್ದಿನೇ ಯಸ್ಯ ರಾಜ್ಯೇ ಚೈಕಾದಶ್ಯಾಂ ಮಹೋತ್ಸವಃ 12 
ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ಶಯನೇ ಪಾರ್ಶಸ್ಕ ಪರಿವರ್ತನೇ । 
ವಿಶೇಷೇಣ ಪ್ರಜೋಧಿನ್ಯಾಂ ನಿರಾಹಾರಾ ಭವಂತಿ ಯೇ ॥೮॥ 


೪. ಆ ದಿನ ತುಲಸೀದಳದಿಂದ ಹರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಆ ದಿನ 
ಒಂದು ದಳವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೂ ಕೋಡಿಯಜ್ಞದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೫. ಆಗಮ್ಯಾಗಮನಪಾಪವೂ ಕೂಡ ಐಕಾದಶೀಉಸವಾಸದಿಂದ ನಾಶವಾಗು 
ತಜಿ. 


pd 


೬. ಆ ಏಕಾದಶೀ ದಿನ ತುಪ್ಪದ ದೀಸವನ್ನು ಹೆರಿಯ ಮುಂಜೆ ಹೆಚ್ಚಿದರೆ 
ಅವನು ಪ್ರಕಾಶಕನಾಗಿ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸುತ್ತೆ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ 


ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 


೭. ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಏಕಾದಶಿಯ ಉತ್ಸವವು ನಡೆಯುತ್ತದೆಯೋ ಆ 
ದೇಶವು ಧನ್ಯವಾದದ್ದು. ಆ ರಾಜನೂ ಆ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಧನ್ಯರು. 


೮-೯. ಶಯೆನೈಕಾದಶ್ಕಿ, ಪರಿವರ್ತನೈಕಾದಶೀ, ಉತ್ಕ್ಭಾರೈಕಾದಶಿಗಳಲ್ಲಿ 


ಯಾರು ಫಿರಾಹಾರನಾಗಿರುತ್ತಾನೋ, ಆ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಪ್ರಣ್ಯಭಾಗಿಗಳು. ಅವ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಪೆಡ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಮದಂತಿಕೆಂ ನಾನಯಧ್ವಂ ಪ್ರಾಣಿನಃ ಪುಣ್ಯಭಾಗಿನಃ । 
ಅಹರ್ನಿಶಂ ಹಿತೃಪತಿಃ ಸಮಾದಿಶತಿ ದೂತರ್ಕಾ 1೯ ॥ 


ಏಕಾದಶೀ ಜಗನ್ನಾ ಥನಲ್ಲಭಾ ಪುಣ್ಯವರ್ಧಿನೀ | 
ನಿಷ್ಣುರ್ದೇಹಂ ದಹತ್ಯೇವ ತಸ್ಯಾಮನ್ನಸ್ಯ ಭಕ್ಷಣೇ ॥೧೦॥ 


ತೇಷಾಂ ಧಿಗ್ನೀವನಂ ಪುಂಸಾಂ ಧಿಕ್ಸೌಂದರ್ಯಂ ಚ ವರ್ತಿತಾಂ। 
ಯೇಜನ್ನಮಶ್ಚಂತಿ ಸಾಪಿಷ್ಠಾಶ್ಚೈ ಕಾದಶ್ಯಾಂ ಒ ವಿಡ್ಬುಜಃ ॥ ೧೧॥ 


ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ದ್ವಿಜಕ್ರೇಷ್ಠ ಭುಕ್ತಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಕೇವಲಂ । 
ಬಹೂನಿ ವಿವಿಧಾನ್ಯೇವ ತಿಷ್ಠಂತಿ ದುರಿತಾನಿ ಚೆ ॥ ೧೨॥ 


ಅಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ಯಥಾ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಸಂಗಮೇ ಕಲುಸಂ ಮಹತ್‌ | 
ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ತೆಥೈ ನಾನ್ನ ಭಕ್ಷಣೇ ವೃಜಿನಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 


ರನ್ನು ನನ್ನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆತರಬೇಡಿರೆಂದು ಯಮನು ತನ್ನ ದೂತರಿಗೆ ಹೆಗಲೂ 
ರಾತ್ರಿಯೂ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. 


೧೦. ಏಕಾದಶಿಯು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಬಹು ಪ್ರಿಯವಾದುದು. ಪುಣ್ಯವರ್ಧಕ 


ವಾಮೆದಮ. ಆ ದಿನದಲ್ಲಿ ಅನ್ನ ಶಿಂದರೆ ವಿಷ್ಣುವು ದೇಹವನ್ನು ದಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೧೧. ಯಾವನು ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನ ಅನ್ನ ತಿನ್ನುವನೋ ಅವನ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಸುಡು. ಅವನ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿಹಚ್ಚು. ಅವನು ತಿಂದ ಅನ್ನನು ಮಲವೆಂದು 
ಶ್ರಿ 


೧೨. ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನ ಅನ್ನವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ನಾನಾ ಬಗೆಯ 
೧೩. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ ಸ್ತ್ರೀಸಂಗಮಾಡಿದೆರೆ ಹೇಗೆ ಬಹುಪಾಪ ಬರು 


ತ್ತದೋ ಅಂತೆಯೇ ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನ ಅನ್ನ ತಿಂದರೆ ಬಹುಪಾಪ ಬರುತ್ತದೆ. 
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ವಷ್ಮ ಪುರಾ 3 
ಪ್ರರಾಇಂ [ ಬ್ರಕ್ಕ್‌ ಖಂಡ 


ರೋಗಿಣಶ್ಚ ತಥಾ ಖಂಜಕಾಸಸೋದರಕಳುಷ ಕಾಃ । 


ಭನಂತಿ ಪ್ರಾಣಿನೆಸ್ತೇ ನೈ ತಸ್ಯಾಮನ್ನೆಸ್ಯ ಭಕ್ಷಣೇ H ೧೪ ॥ 
ಗ್ರಾಮಶೂಕರತಾಂ ಯಾಂತಿ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ಚ ಪ್ರಯಾಂತಿ ವೈ | 
ರಾಜಬದ್ಧಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ತಸ್ಕಾಮನ್ನ ಸ್ಯ ಭಕ್ಷಣೇ H ೧೫H 
ಸಂಸಾಶೇ ಯಾನಿ ಪಾಪಾನಿ ತಾನಿ ವಿಪ್ರ ಹರೇರ್ದಿನೇ । 

ಭುಕ್ತಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ತಿಷ್ಕೆಂತಿ ಜಲಭಕ್ಷಣಮಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೧೬೪ 
ಕುರ್ವತಾಂ ಸರ್ವಪಾಪಾಠಿ ನರಕಾನ್ನಿಷ್ಟೃತಿರ್ಭವೇತ್‌ | 

ನ ನಿಷ್ಕೃತಿರ್ಭವೇನ್ನ ನಾಂ ಭುಂಜತಾಂ ಚ ಹರೇರ್ದಿನೇ ॥ ೧೭ ॥ 
ನರಾ ಯಾವಂತಿ ಚಾನ್ನಾನಿ ಭುಂಜತೇ ಚ ಹರೇರ್ದಿನೇ 1 

ಪ್ರತ್ಯನ್ನಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಕೋಟಿಜಂ ವೃಜಿನಂ ಭಪೇತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ಪುನರ್ನ್ವಚ್ಮಿ ಪುನರ್ನಜ್ಮಿ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಶ್ರೊಯತಾಂ ನರಾಃ । 
ನ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ನ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ನ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಹರೇರ್ದಿನೇ ॥೧೯॥ 





೧೪. ಆ ದಿನ ಊಟಮಾಡಿದರೆ ಕೋಗಿಗಳಾಗಿ ಕುಟ್ಯ ಕುರುಡ್ಕ 
ಉಬ್ಬ ಸರೋಗ. ಮೆಹೋದರ, ಕುಷ್ಕ ಇವುಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
೧೫. ಆ ದಿನ ಅನ್ನವನ 


ದರಿದ್ರರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಸಿ 


ತಿಂದರೆ ಊರ ಹೆಂದಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 


ತ್ನಾರಿ. 


೧೬-೧೭. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಪಾಸಗಳಿವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಏಕಾದಶಿಯ 
ದಿನ ಅನ್ನವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಅದರಿಂದ ಆ ದಿನ ಊಟಮಾಡಬಾರದು, 
ನೀರನ್ನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಆಚ್ಲೆಯಿಂದೆ ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಅವನು ನರಕದಿಂದ ಪಾರಾಗು 


ವನು. ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನ ಊಟಮಾಡುವವನಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವೇ ಇಲ್ಲ. 

೧೮. ಮನುಷ್ಯರು ಹರಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾರೋ 
ಒಂದೊಂದು ಅಗುಳಿಗೂ ಕೋಟಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗಳ ಪಾಪವು ಬರುತ್ತದೆ. 

೧೯. ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಎಲೈ! ಮನುಷ್ಯರಿರಾ, ಕೇಳಿರಿ, 
ಹರಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡಬಾರದು. ಊಟಮಾಡಬಾರದು. ಊಟ ಮಾಡಲೇ 
ಬಾರದು. 
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೧ ೮3 ಷ್‌ 
ಆಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಗಂಗಾದಿಷು ಚೆ ತೀರ್ಥೇಷು ಸ್ನಾತ್ವಾ ಯತ್ಛಲಮಾಪ್ಯತೇ | 
ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯೋಪರಾಗೇ ಚೆ ಚೈಕಾದಶ್ಯಾಮುಪೋಷಣಾತ್‌ u Sou 


ಅರ್ಜಿತ್ವೋತ್ಸಲಮಾಲಾಭಿಸ್ತ ಸ್ಯಾಂ ಚೆ ಕೆಮಲಾಪತಿಂ । 
ವಿಧಿನತ್ಪಾರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ನ ಮಾತುರ್ಗರ್ಭಭಾಜನಂ ॥ ೨೧॥ 


ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ಹರೀರ್ಗೇಹೇ ಕೆರೋತಿ ಮುಂಡನಂ ದ್ವಿಜ । 
ಪರಮಾಂ ಗತಿಮಾಸಾದ್ಯ ತಿಷ್ಕೇದ್ವಿಷ್ಣುನಿಕೇತನೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ಏಕಾದಶೀಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ನಿರಾಹಾರಾ ಭವಂತಿ ಯೇ। 
ತೇಷಾಂ ವಿಷ್ಣುಪುರೇ ಶಶ್ವತ್ಸ್ಥಾನಮೇವ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ತುಳಸೀಭಕ್ಕಿಸಂಲೀನಂ ಮನೋ ಯೇಷಾಂ ವಿರಾಜತೇ । 
ತೇಷಾಂ ವಿಷ್ಣುಪುರೇ ಶಶ್ವತ್ಸ್ಥಾನಮೇವನ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಪರಪ್ರವ್ಯೇಷ್ವಭಿರುಜಿರ್ಯೇಷಾಂ ಚೈವ ನ ವಿದ್ಯತೇ। 
ಸಂತುಸ್ಟಮನಸೋ ಯೇಜಪಿ ತೇಷಾಂ ವಿಷ್ಣುಪುರಂ ಧ್ರುವಂ ॥ ೨೫ ॥ 





೨೦. ಸೂರೈ ಚಂದ್ರ ಗ್ರಹಣಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಗಾದಿ ಶೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ದರೆ ಬರುವ ಫಲವು ಏಕಾದಶಿಯ ಉಪವಾಸದಿಂದ ಬರುತ್ತದೆ. 

೨೧. ಆ ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನ ಉಶ್ಸಲದ ಹೂವಿನ ಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಸೂಜಿಸಿ ಶಾಸ್ತೋಕ್ಸನಾಗಿ ಪಾರಣೆಮಾಡಿದರೆ ಪುನರ್ಜನ್ನವಿಲ್ಲ. 
ಶ್ರ ವ w ಪ್ರೀ 

೨೨. ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನ ದೇವಸ್ಥಾನವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದರೆ ಉತ್ತಮಗತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 

ಶಿ, ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನ ನಿರಾಹರಮಾಡಿದವರು ಅವರು ಯಾವಾಗಲೂ 


ವೈಕುಂಠದಲ್ಲೇ ಇರುತ್ನಾರೆ. 
ಸಃ ER 


೨೪. ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ತುಳಸಿಯ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿದೆಯೋ ಅವರೂ ವಿಷ್ಣು 


5 ಬಡ, ರ್ಮ) ಎಕರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ನತೆವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 

೧೧ ೫ ಕಾವಿ 

pS ಗೆ ಇಳೆ ತವೆ ಹ ಯೊ ಹ 2 ೨ 

5೫. ಪುರದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಯಾರು ಅಪೇಕ್ವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರು ಸಂತೋಷ 
ಗ ಅಗ 
ಜಃ - pS _ ಮಿ 
ಗೊಂಡು ವಿಷ್ಣುಪ್ರರದಕ್ಲಿ ಮಾಸಿಸುತ್ತಾರ 
ee ಇಷಾ 


ಸದ್ಮಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡ 


ದುರ್ಭಿಕ್ಷಕಾಲಮಾಸಾದ್ಯ ಪ್ರಾಣಿಭ್ಯೋ ಯೇ ನರೋತ್ತಮಾಃ । 
ವದತ್ಯೆ ನ್ಟ ೦ ಹರೇಸ್ಸದ್ಮ ಕಂ ಚ್ಛೈ ವನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಗವಾಂ ದ್ವಿಜಾನಾಂ ತ್ರಾಣಾಯ ಸ್ವಾಮಿನೋ ಯೋಷಿತೆಸ್ತಥಾ । 
ಪ್ರಾಣಾನ್ಮುಂಚೆಂತಿ ಯೇ ಮರ್ತ್ಯಾಸ್ತೇಷ ಷಾಂ ವಿಷ್ಣುಪುರಂ ಧ್ರುವಂ ॥ ೨೭ ॥ 
[xe] 


ಪ್ರಾಣಿಭಿರ್ದ ಶಮಾವಿದ್ಧಾ ನ ಜೋಪೋಷ್ಯಾ ಕದಾಚನ । 
ಹೆರಿಹಾರ್ಯಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ದುರ್ಜನಸ್ಕಾಂತಿಕಂ ಯಥಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ಅರುಣೋದಯುವೇಳಾಯಾಂ ದಶಮಿ ಸಂಗತಾ ಯದಿ । 





ತತ್ರೋಸೋಸ್ಯಾ ದ್ವಾದಶೀ ಸ್ಯಾತ್ರ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ತು ಪಾರಣಂ ॥೨೯॥ 

ದಶಮಾಶೇಷಸಂಯುಳ್ತೋ ಯದಿ ಸ್ಯಾದರುಹೋದಯಃ । 

ವೈಷ್ಣನೇನ ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತದ್ದಿನೈಕಾದಶೀವ್ರತಂ ॥೩೦॥ 

ಚತಸ್ರೋ ಘಜಕಾಃ ಪ್ರಾತರರುಣೋದಯ ಉಚ್ಛತೇ 1 

ಯತೀನಾಂ ಸ್ನಾನಕಾಲೋಯಂ ಗಂಗಾಭಸ್ಸದೃಶಸ್ಥ್ಮ ತಃ ೩೧ 
೨೬. ಕ್ಷಾಮಕಾಲ ಬಂದಾಗ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅನ್ನಹಾಕಿದತೆ ಅವರಿಗೆ ವಿಷ್ಣು 


ಲೋಕವು ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. 

೨೭. ಗೋವುಗಳು, ಬ್ರಾತ್ಮಣರು, ಸ್ವಾಮಿ, ಹೆಂಗಸರು ಇವರಿಗೋಸ್ಟರ 
ಪ್ರಾ ಇಬಿಡುವವರಿಗೆ ವಿಷ್ಣು ನ್ಸಿಪುರವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 

೨೮. ದಶಮಿಯಿಂದ ವಿದ್ಧ ವಾದ ಏಕಾದಶಿಯು ಉನೋಷ, ಶಯೋಗ್ಯವ ಇದೆ 
ದಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ದುರ್ಜನರ ಸಂಗದಂತೆ ತ್ಯಜಿಸಜೇಕು. 

೨೯. ಏಕಾದತೀತಿಥಿಯ ದಿನ ಅರುಣೋದಯದಲ್ಲಿ ದರಮಿಯಿದ್ದರೆ ಆ ದಿನ 
ಉಸವಾಸಮಾಡೆದೆ ದ್ವಾದಶಿ ದಿನ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ, ತ್ರಯೋದಶಿ ದಿನ ಪಾರಣಿ 
ಮಾಡೆಬೇಕು. 


೩೦. ಅರುಣೋದಯವು ದಶಮಿಯ ಶೇಷದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನು 
ಆ ದಿನ ಏಕಾದಶೀವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 
ಸಂ) 
೩೧. ಪ್ರಾತಃ ಕಾಲದ ನಾಲ್ಕು ಘ ಘಗೆಗಳನ್ನು ಅರುಣೋದಯವೆಂದು ಹೇಖ 


ತ್ತಾರೆ. ಅದು ಯತಿಗಳ ಸ್ಲಾನಕಾಲನು. ಆಗ ನೀರೆಲ್ಲವೂ ಗಂಗೆಗೆ ಸಮವಾಗುವುವಪು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧%] ಪದೆ 


ಅರುಣೋದಯೆಕಾಲೇ ತು ದಶಮಿಾ ಯದಿ ದೃಶ್ಯತೇ । 
ನ ತತೈಕಾದಶೀ ಕಾರ್ಯಾ ಧರ್ಮಕಾಮಾರ್ಥನಾಶಿನೀ ॥೩೨॥ 


ಸ್ವಲ್ಪಾಂ ಚ ವಶಮಿಸಾನಿದ್ಧಾಂ ತ್ಯಜೇದೇಕಾದಶೀಂ ಬುಧಃ । 
ಸುರಾಬಿಂದುಸುಸೆಂಪರ್ಕಾತ್‌ ಫೃತಕಂಂಭೆಂ ತ್ಯಜೇದ್ಯಥಾ ॥ ೩೩॥ 


ಸಂಪೂರ್ಣೈಕಾದಶೀ ಯತ್ರ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಪುನರೇವ ಸಾ! 
ಉತ್ತರಾ ಯತಿಭಿಃ ಕಾರ್ಯಾ ಪೊರ್ವಾಮುಪವಸೇವ್ನೃಹೀ ॥ ೩೪॥ 


ಏಕಾದಶೀಕಲಾ ಯತ್ರ ದ್ವಾದಶೀ ಸರತೋ ನ ಚೇತ್‌ । 
ತತ್ರ ಕ್ರತುಶಕಂ ಪುಣ್ಯಂ ತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ತು ಹಾರಣಾ ॥ ೩೫॥ 


ಏಕಾದಶೀ ವಿಲುಪ್ತಾ ಚೇತ್ಸರತೋ ದ್ವಾದಶೀಯುತಾ । 
ಉಪೋಷ್ಯಾ ದ್ವಾವಶೀ ಪೂರ್ಣಾ ಯದೀಚ್ಛೇಶ್ಚರಮಾಂ ಗತಿಂ 0 ೩೬॥ 


೩೨. ಅರುಣೋದಯ ಕಾಲದಲ್ಲ ದಶಮಿಯು ಕಂಡರೆ ಅಂದು ಏಕಾದಶಿ 
ಯನ್ನು ಆಚರಿಸಬಾರದು. ಧರ್ಮಕಾಮಾರ್ಥಗಳು ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. 


೩೨೩. ಸ ದೆಶ ಮಯಿಂಣಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿದ್ಧ ನಾಗಿ ರೂ ಹಸ ಟು) 


೩೪. ಒಂದು ದಿನ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಏಕಾದಶಿ ಇದ್ದು, ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನವೂ 
ಇದರೆ ಆ ದ್ರಾದಶಿಯಲ್ಲಿ ನಿಕಾದಶಿಯನ್ನು ಯತಿಗಳ ಧಾಚರಿಸಬೇಕು. ಗೃಹಸ್ಥ ರು 


ಳು 


೩೫. ದ್ವಾದಶಿಯದಿನ ಏಕಾದಶಿಯಿದ್ದು ತ್ರಯೋದಶಿಯ ದಿನ ದ್ವಾದಶಿ 
ಯಿ.ಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ತ್ರಯೋದಶಿಯದಿನ ಪಾರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ದ್ವಾದಶಿಯ ಉಸವಾಸ 
ವಾ ಕಾ ಅಭ ದು Ke ಆವ್‌ 7 
ಮತಿಲ ಟಿ ರು ಈ ಟೆ ಸೂರು ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಪ್ರೆಣ್ಯಬರುತ್ತದೆ. 


೩೬. ಏಕಾದಶಿಯ ದಶಮಿಯಿಂದೆ ವಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದು ಮಾರನೆಯೆ ದಿನ 


0 
ದ್ವಾದಕಿಯ್ಯೇ ಆಗಿದ್ದರೆ, ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನವೇ ಉಪೋಷ್ಯಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೆ” 
ಜೂ 4 
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ಸಂಪೂರ್ಣೈಕಾದಶೀ ಯತ್ರ ಪ್ರಭಾತೇ ಪುನರೇವ ಸಾ । 
ಸರ್ವೈರೇವೋತ್ತರಾ ಕಾರ್ಯಾ ಪರತೋ ದ್ವಾದಶೀ ಯದಿ ॥ ೩೭ ॥ 


ಏಕಾದಶೀವ್ರತೇ ಯೇಷಾಂ ಮನಃ ಸಂಲೀಯತೇ ನೃಣಾಂ । 
ತೇಷಾಂ ಸ್ವರ್ಗೇ ಹಿ ನಾಸೋಥ ಯಾಂತಿ ತೇ ಸದನಂ ಹರೇಃ 8೩೮ ॥ 


ಏಕಾದಶ್ಯಾಃ ಪರಂ ನಾಸ್ತಿ ಪರಲೋಕಸ್ಯ ಸಾಧನಂ । 
ಬಹುಷಾಪಸಮಾಯುಕ್ತೆಃ ಕರೋತಿ ಹರಿವಾಸರಂ । 
ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೆಃ ಸ ಯಾತಿ ಹರಿಮಂದಿರಂ ॥೩೯॥ 


ಪತಿಸಹಿತಾ ಯಾ ಯೋಷಿತ್ವರೋತಿ ಹರಿವಾಸರಂ | 
ಸುಪುತ್ರಾ ಸ್ವಾಮಿಸುಭಗಾ ಯಾತಿ ಪ್ರೇತ್ಯ ಹರೇರ್ಗೃಹಂ ॥೪೦॥ 


ಯೋ ಯಚ್ಛತಿ ಹರೇರಗ್ರೇ ಪ್ರದೀಪಂ ಭಕ್ತಿಭಾನತಃ । 
ಹರೇರ್ದಿನೇ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಪುಣ್ಯಸಂಖ್ಯಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೪೧॥ 





೩೭. ಒಂದು ದಿನ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಏಕಾದಶಿಯಿದ್ದು ಮಾರನೆಯದಿನ 
ಪ್ರಾತೇಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಏಕಾದಶಿಯಿದ್ದರೆ, ಎಲ್ಲರೂ ಮಾರನೆಯ ದಿನದ ದ್ವಾದಶಿ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಏಕಾದಶಿಯನ್ನೇ ಆಚರಿಸಬೇಕು. 


೩೮. ಏಕಾದಶಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ಕೂಡಿಜಿಯೋ ಅವರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗನಾಸ 
ಸಿದ್ದ. ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


೩೯, ಪರಲೋಕಕ್ಸೆ ಸಾಧನವಾದುದು ಏಕಾದಶಿಗಿಂತ ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. ಬಹು 
ಪಾಪಮಾಡಿದ್ದರೂ ಏಕಾದಶೀವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಹೋಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 


೪೦. ಹೆಂಗಸು ಗಂಡನೊಡನೆ ಹೆರಿವಾಸರವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ, ಗಂಡ ಮಕ 
ಳೊಡನೆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. 


೪೧. ಹರಿಯ ಮುಂದೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದೀಪವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿದರೆ ಆ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಲೆಬ್ಬವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅಧ್ಯಾ ಯ ೧೫] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಯಾಂಗೆನಾ ಭರ್ತೃಸಹಿತಾ ಕುರುತೇ ಜಾಗೆರೆಂ ಹರೇಃ । 
ಹರೇರ್ನಿಕೇತನೇ ತಿಸ್ಮ್ಕೇಜ್ಜೆರಂ ಪತ್ಯಾ ಸಹ ದ್ವಿಜ ॥೪೨॥ 


ಯತ್ಚಿ ಂಚಿದ್ದೆ ರೆಯೇ ವಸ್ತು ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಚ್ಛತಿ ಯೋ ದ್ವಿಜ । 
ಹರೇರ್ನಿನೇ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಮಕ್ಷಯಂ ಚೈ ನ ಸರ್ವದಾ ॥ ೪೩೫ 


ಪುರಾಸೀದ್ವಲ್ಲಭೋ ನಾಮ್ನಾ ನಗರೇ ಕಾಂಚೆನಾಹ್ವಯೇ । 
ಧನೇನ ಪ್ಪ ಪುಷ್ಕಳೇನಾಪಿ ರಾಜತೇ ಸ ಧನೇಶ್ವರಃ ॥ ೪೪॥ 


ತಸ್ಕ ಪ್ರಿಯಾ ಮಹಾರೂಪಾ ನಾಮ್ನಾ ಹೇಮಪ್ರಭಾ ದ್ವಿಜ । 
ಗರೀಯಾನ್ಮುಖರಸ್ತತ್ರ ಚಾಧಿಕಶ್ಚ ಕಲೇರ್ಗುಣಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಸಾ ಸದಾ ಕೆಲಹಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸತ್ಯಾ ಸಹ ತಪೋಧನ । 
ಶಶ್ವದ್ದುರುಜನಾನ್ಯಾಮಂ ಭೆರ್ತ್ಗನಾಂ ನೀಚಭಾಷಯಾ ॥ ೪೬ ॥ 


ಪಾಕೆಪಾತ್ರೇ ಸದಾಶ್ನಿ ೀಯಾದ್ಗುಷ್ಪಾ ಸ್ವಾ ಸೈಕಾಂತಿಕೇ ಮಲಾ ।ಟ 
ಉಚ್ಛಿ ಷ್ಟಂ ನ ಗುರುಜನೇಭ್ಯಶ್ನ ದೆದ್ಕಾ ದೆ 4 ಪುಕಿನಾಸರಂ ॥ ೪೭॥ 





೪೨. ಗಂಡನೊಡನೆ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿದರೆ ಗಂಡನೊಡನೆಯೇ ಬಹುಕಾಲ 
ಮೆಕುಂಕೆದಲ್ಲಿರುವಳು 


[3 a 


೪೩. ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಿ 
ದರೂ ಅವೆನು ಅಕಯವಾದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೨) 


೪೪. ಕಾಂಚನನೆಂಬ ಒಂದು ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಲ್ಲಭನೆಂಬವನೊಬ್ಬನಿದ ನು. 


ರು ಬಹು ಧನಿಕರು. 


೪೫. ಅವನಿಗೆ ಹೇಮಪ್ರ ಭೆಯೆಂಬ ರೂಪವತಿಯಾದ ಹೆಂಡತಿಯಿದ್ದಳು. 
ಅಲ್ರಿ ಕಲಿಯ ಗುಣವು (ಸಾಪಗಳು) ಬಹೆಳವಾಗಿದ್ದವು. 


೬-೪೭. ಆಕೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಗಂಡೆನೊಡನೆ ಜಗಳವಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಗದರಿಸುತ್ತಿದೆ ಳು. ಕೆಟ್ಟಮಾತಿ ನಿಂದ WA ಒತ್ತಿದ 

| ತ್ತಿದ್ದ 
ವಷ ಗುಚ್ಬಾಗಿ ತಿನ್ನುವಳು. ತಿಂದು ಮಿಕ್ಕು ಎಂ ಆಲನ್ನು ದ 
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ಜಾಕೇ ಸದಾ ಸ್ಥಿತಂ ಚಿತ್ತಮಹಂ ಸಾಧ್ವೀತಿ ಸಾ ವದೇತ್‌ । 
ಸ್ವಾಮಿನಃ ಕಲಹೈರ್ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮನೋದ್ವೇಗಳರಾ ಸದಾ ॥ ೪೮ ॥ 


ಏಕದಾ ಚಾಗತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಕಾರ ಭರ್ತ್ಸನಾಂ ಚೆತಾಂ। 
ಭರ್ತಾ ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಹಾರಂ ಚ ಸರ್ವಷಪಾಪಯುತಾಂ ದ್ವಿಜಃ HVE 


ಸೈನ ರೋಷಸಮಾಯುಕ್ತಾ ಗತಾ ಶೂನೈಗೃಹೇ ತು ನೈ । 
ಸುಪ್ತಾಜ್ಞಾತಾ ಸ್ಥಿತಾ ಕಸ್ಮೀಣ್ವಿ ಲಾನ್ಸ್ಮಂ ನಜಚಖಾದಸಾ Hu ೫೦ ॥ 


ದೈನಾತ್ತತ್ರ ದಿನೇ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪಾರ್ಶ್ವಸ್ಯ ಪರಿನರ್ತನಂ । 
ಏಕಾದಶೀವ್ರತಂ ವಿಪ್ರ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ H BON 


ತತಃ ಪ್ರಭಾತೇ ರಜನೀ ದ್ವಾದಶೀ ಶ್ರವಣಾನ್ವಿತಾ । 
ಆಗತಾ ತತ್ರ ಸಾ ನಾರೀ ರೋಷನಿರ್ಭರಮಾನಸಾ ॥೫೨॥ 


ನಿರಾಹಾರಕೃತಾದ್ವೈ ಚ ನಿರ್ಮಲಾ ಸಾ ಬಭೊವ ಹ । 
ರಾತ್ರೌ ಚ ಪಂಚತಾಂ ಯಾತಾ ಜಯಂತೀವಾಸರೇ ದ್ವಿಜ ॥ ೫೩ 





೪ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ಜಾರನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟಿರುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಾನು ಪತಿ 
ಪ್ರತೆಯೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಳು. ಗಂಡನೊಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಜಗಳವಾಡುತ್ತ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವ್ಯಥೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೪೯. ಗಂಡನು ಒಂದುಬಾರಿ ನೋಡಿ ಬಯ್ದು ಆ ಪಾಪಿನಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದನು. 

೫೦. ಅವಳು ಕೋಪಗೊಂಡು ಪಾಳುಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂಶೆ 
ಮಲಗಿಕೊಂಡಳು. ಅನ್ನ ನೀರುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೆ ಳ್ಳ ಲೇ ಇಲ್ಲ. 

೫೧. ಆ ದಿನ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಪರಿವರ್ತನೈಕಾದಶಿಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಅದು ಸರ್ವ 
ಪಾಸವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. 

೫೨. ಬಿಳಿಗೈ ಮಾರನೆಯದಿನ ಶ್ರವಣದ್ಧಾದಶಿಯು. ಆ ದಿನೆ ಬಹುಕೋಪ 
ದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. 

೫೩. ಉಪವಾಸಮಾಡಿದುಪರಿಂದ ಆಕೆಯು ನಿರ್ಮಲಳಾದಳು. ಜಯಂತಿಯ 
ದಿನದ ಆ ರಾತ್ರಿಯೇ ಮೃತಳಾದಳು. 
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ಯಮಾಜ್ಞಾ ಯಾ ತತೋ ದೂತಾ ಆಗತಾಸ್ತಾಂ ತೆಥಾವಿಧಾಂ । 
ನೇತುಂ ಭೆಯಂಕರಾಸ್ತೆ € ಚ ಸಾಶಮುದ್ಧರಪಾಣಯಃ ॥ ೫೪॥ 


ಬದ್ದ್ಯಾ ನೇತುಂ ಮನಶ್ಚಕ್ರುಃ ಕೃತಾಂತಸದನಂ ಯದಾ । 
ತೆದಾಗತಾ ವಿಷ್ಣುದೂತಾಃ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧರಾಃ ॥ ೫೫ ॥ 


ಛಿತ್ವಾ ಪಾಶಂ ತತೋ ದಿನ್ಯೇ ಸ್ಕಂದನೇ ತಾಂ ಗೆತೈನಸಂ । 
ತೇ ವೈ ಚಾರ ಹರನ ಸುರೀರ್ಮಳಾಂ ಭವನಂ ಹರೇಃ ೫೬ ॥ 


ಗತಾ ತೈ ರ್ವೇಷ್ಟಿ ತಾ ಸಾಥ ದುರ್ಲಭಂ ನಿರ್ಜರೈ ಶು ಭೆಂ। 
ವಿ ಸ್ಲೋರ್ದಿನಸ ಸಾಹಾ 8೦ ಕೆಥಿತಂ ತೇದ್ವಿ AE ॥೫೭॥ 


ಅನಿಚ್ಛ ಯಾಸಪಿ ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಸ ತ. ಯಾತಿ ಹರಿಮಂದಿರಂ । 
ಏಕಾಪಶ್ಯಾ ದಿನೇ ಮರ್ತ್ಯೋ ದೀಪಂ ದಾತುಂ ಹರೇರ್ಗೃಹೇ | 
ಗಚ್ಛೇತ್ಚ್ರತಿಸದಂ ಸೋಿ ಚಾಶ್ವನೇಧಫಲಾಧಿಕಂ ॥೫೮ ॥ 

















೫೪. ಮನ ಅ ಅಸ್ಪಣೆಯೆ ೦ದೆ ಭಯಂಕರರಾದ ದೂತರು ಅವಳನ್ನು ಕರೆ 
ಬಿಇಯ್ಯೆಲು 


ಟ್ರದ್ದ ಆ ಯಮಪಾಶಠವನ್ನು ಕತ್ತರಿ, ಉತ್ತಮವಾದ ರಧ 
ಸಿ ಶ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಸ್ತ ವಿನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. 
ಗಿ ೪೪ 
22೭. ಅವರೊಡನೆ ಅನಂತರ ದೇವಶೆಗಳೆಗೂ ಹೊಂದಲನಾಧ್ಯ ವಾದ ಶುಭ 


ಕಂಠವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಈ ರೀತಿ ವಿಷ್ಣದಿನದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 


ಕೇ ತ ಟ್ಟು ಮ pe ಪಾಣಿ 

ಖಲ ಇಜ್ಜೆ ಯಿಲ್ಲದೆ ಹೆರಿದಿನವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರೂ ತರಿಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ಎ, ರ ಧ್ಯ ಆಳ್‌ ಹ ತೆ ಹ ಇಹ 
ತುನೆ. ಏಕಾದತಕೀದಿನ ತ್‌ರಿಮೆಂದಿರಕ್ಕ ದೀಪಸಚ್ಚಲು ಹೋಗುವವನೆ. ಹೆ೬ 
ಡ್‌ a1 § 
> ಹಿ pe ಅ ಕೋಲಾ ಇರ 
ಸ್ಟೆ ಗೂ 3 ಧನವನ್ನು ಶಳೊಂಯುತ್ತ್ಯ 

ಬರ ಳಿತ 


ಕದ್ದ ಪ್ರರಾಣಂ [ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡ 


ಶೃಣ್ವಂತಿ ಚ ಪುರಾಣಾನಿ ಪಠಂತಿ ಚ ಹೆರೇರ್ದಿನೇ । 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಂ ಲಭಂತೇ ತೇ ಕೆಪಿಲಾದಾನಜಂ ಫಲಂ 1೫೯ ॥ 


ತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಸಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಹರಿವಾಸರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನಾಮ ಪಂಚದಶೊೋಟಧ್ಯಾಯಃ 





೫೯. ಹರಿಯ ದಿನವಾದ ಏಕಾದಕಿಯೆದಿನ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಓದಿದರೂ ಕೇಳಿ 
ದರೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಕ್ಷರಕ್ಕೂ ಕಪಿಲಾಗೋವಿನ ದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದು 


€ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದೆ ೬೩. ಹೆರಿವಾಸ ಚು. 
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| Qe ॥ 


ಅಥ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂದೇ 
ಷೋಡಶೋ:ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶೌನಕ ಉನಾಚ ॥ 
ಕರ್ಮಣಾ ಕೇನ ಭೋಸ್ಸೂತ ಚೈನಸಾಂ ಸಂಕ್ಷಯೋ ಭವೇತ್‌ । 


ಶ್ರೀಹರೇಶ್ವ ಕೃಷಾ ಭೂಯಾತ್ರದ್ವದಸ್ವಾನುಕಂಪಯಾ !೧॥ 
॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 

ಶೃುಣು ಶೌನಕ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಶೃ ಣಾ ತಾಂ ಪಾಪೆನಾಶನಂ । 

ಯೇನ ವಿಷ್ಣೋಃ ಕ ಸಾ ಸ್ಯಾದ್ವೈ ವೃಜಿನಶ್ಸಯಕಾರಿಣೀ usu 


ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ತು ಯೋ ವಿಪ್ರ ಭಕ್ತಿಭಾನಸಮಸ್ವಿತಃ | 
ಕುರ್ಯಾನ್ನಾ ನಾವಿಧಾನೇನ ಸಾ ಶ್ರೀ ಜಗದ್ವಿಭೋಃ Hau 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 





೧. ಶೌನಕನು ಹೇಳಿದನು :--ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪಾಸ 
ಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ? ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕೃಪೆ ಬರುತ್ತದೆ? ಅದನ್ನು ಕೃಪೆಯಿಂದ 
ಹೇಳು. 

೨. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು:--ಕೇಳುವವೆರಿಗೆ ಪಾಪನಾಶಕವಾದ, ವಿಷ್ಣವಿನ 
ತ ಫೆಯು ಉಂಟಾಗುವ ಬಗೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. 
ಬ್ರ 


ನ 


೩. ಹೆಣ್ಣಿಮೆಯನಿನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ವಾ ಮಿಯಾದ ನಿಸ್ಸುನಿನ ಪೂಜೆಮ 
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ಹದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಬಹ್ಮಖಂಡ 


ಕೆಲುಷಂ ತಸ್ಯ ನೆಕ್ಕೇತ ಕೋಟಿಜನ್ಮಾರ್ಜಿಂ ಮುನೇ । 
ತರ್ನ್ಮಿ ಶ್ರೀರಮಣಸ್ಕಾಸ್ಯ ಕೈಸಾ ಜಾತಾ ಭೆವೇದ್ದು ವಂ ॥೪॥ 


ದ್ವಾದಶ್ಯಾಮನ್ನ ದಾನಂ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕುರ್ಯಾದ್ದ್ವಿಜಾತಯೇ । 
ತಸ್ಯ ನಶ್ಯಂತಿ ಪಾಪಾನಿ ತಮಾಂಸೀವಾರುಣೋದಯೇ un 


ಭ್ಯ ನರಶಿ ೨೬ ೀಹರೇಃ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಸ ್ಸಿಪನಂ ಪಯಸಾ ದ್ವಿ ಜಟ 
ತತ್ಸಿ್ರೀತಿಶ್ಶಿ ೨ಹರೇಸ್ಸ ಸ ದ್ಕೊ ೀದ್ವಾ ದಶ್ಯಾಂ ೦ ಶರ್ಕೆರಾದಿಭಿಃ RST 


ಮಂತ್ರಂ ವಿನಾ ತು ಯೋ ವಿಪ್ರ ದದ್ಯಾಚ್ಛಿJ್ರೀಹರೆಯೇ ಕಲ । 
ಪಾಷಾಣಸದೈಶಂ ಪುಷ್ಪಂ ದಾತಾ ಯಾತಿ ಅಧೋಗತಿಂ en 


ಕ್ಸಾ,ಸುರಾಯ ಚ ಮೂರ್ಯಾಯ ಪಾಷಾಣಸೆದೃಶಂ ತು ಯತ್‌ । 
ದದ್ಯಾದ್ದಾನಂ ನರೋ ಯೋ ವೈ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥೮॥ 


ವಿಷ್ಯಾ ಹೀನೋ ದ್ವಿಜೋ ಮೋಹಾದ್ದಾನಂ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಮೂಢಧೀಃ । 
ಕಾಲಾನಲಂ ಯಥಾ ಜೀರ್ಣಂ ತೇನಾಸಾ ನಿಯಂ ವ್ರ ಜೇತ್‌ neu 


೪. ಅವನ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಿಸಿದ ಪಾಪವು ನಾರವ ಗಿ ಶ್ರೀರಮಣನ ದಯೆ 
ಯುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 

೫. ದ್ವಾದಶಿಯದಿನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅನ್ನದಾನಮಾಡಿದರೆ ಅವನ ಪಾಪಗಳು 
ಅಆರುಣೋದ ಸಯವಾದಕೆ ಕತ್ತಲೆಯು ತೊಲಗುವಂತೆ ತೊಲಗುವುದು. 

೬. ದ್ವಾದಶಿಯದಿನ ಹರಿಗೆ ಪಂಚಾಮೃತಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಕರಿಯ 
ಪ್ರೀತಿಯು ಒಡನೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 

೭. ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳದೆಯೂ, ಅರಳದಿರುವ ಕಠಿಣವಾದ ಹೂವನ್ನು 
ಯಾವನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗದ ದಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ 
ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಣ್ಯಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


Cb 


೯. ವಿದ್ಯೆಯಿಲ್ಲದನನು ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ದಾನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಕಿ, ಆರಿ 
ಹೋದ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಅವನು ನರಕಭಾಗಿಯಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಯಥಾ ದಾರುಮಯೋ ಹಸ್ತೀ ಮೃಗಶ್ಚಿತ್ರಮಯೋ ಯಥಾ । 
ವಿದ್ಯಾಹೀನೋ ದ್ವಿಜೋ ವಿಪ್ರ ತ್ರಯಸ್ತೇ ನಾಮಧಾರಕಾಃ ॥೧೦॥ 


ಯಥಾಧ್ವನಿ ಸ್ಥಿತಂ ವಾರಿ ಪವನಾರ್ಕೇಣ ಶುಧ್ಯತಿ । 


ಹಾಸು pd ಜು 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ತು ಷಾರ್ಷದಂ ದೃಷ್ಟಾ ತಸ್ಕ ನಶ್ಯತಿ ಕಲ್ಮಷಂ ॥೧೧॥ 


ಯೋ ನರಶ್ಚಾಶ್ವಿನೇ ಮಾಸಿ ಸಫುತಾಂ ಪೊರ್ಣಿಮಾದಿನೇ । 


ದದ್ಯಾಚ್ಛ್ರೀಹರಯೇ ಲಾಜಾಂ ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಂ ತು ವರಾಟಿಕಾಂ ॥೧೨॥ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಾತಿ ಹರೇಸ್ಸಾನಂ ಪುನರಾನೃತ್ತಿವರ್ಜಿತಃ । 
ನ ದದ್ಕಾಮ್ಯೋ ನರೋ ಮೋಹಾತ್ತಸ್ಮಿನ್ನೆ ತುಷ್ಟಿದೋ ಹರಿಃ u ೧೩॥ 


ನರಾಟಿಕಾಂ ಯಾವತೀಂ ಯೋ ಹರಯೇ ಪೂರ್ಣಿಮಾದಿನೇ । 
ತಾನದ್ದಿನಂ ಹರೇಸ್ಸ್ಮಾನಂ ಚಾಶ್ವಿನೇ ಸ ವಸೇಡ್ಸ್ರನಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಕೆರನೀರಪುರೇ ಹ್ಯಾಸೀತ್ಪುರಾ ಶೂದ್ರೋಃಪಿ ನಿರ್ವಯಃ । 
ಕಾಲವ್ವಿಜೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಮ್ನಾ ಪಾಹೀ ಭೆಯಂಕರಃ ॥ ೧೫ ॥ 





ಮಿ ನಂ ೪ ಣ 
೧೦. ಮರದ ಆನೆ, ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿಬರೆದ ಮೃಗ, ವಿದ್ಯಾಹೀನನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, 
ಇವರು ಆಯಾ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವರೇ ಹೊರತು ಅದರೆ ಕ್ರಿಯೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
೧೧. ದಾರಿಯಲ್ಲಿರುವ ನೀರು ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿಯಿಂದ ಶುದ್ಧವಾಗುವಂತೆ ಭಕ್ತಿ 
Nn ನು ಲು 
ಯಂದ ಸಭೆಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಡುವುದರಿಂದ ಮಾತ್ರ ಪಾನನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ 


ತ್ತದೆ. 
೧೨. ಆಕೃಯುಜದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಹರಿಪ್ಲೀತಿಯಾಗಿ ತುಪುದಿಂದ 
ತ್‌ ಇ ಣಿ ಆ ©. 


)) 
ಸೇರಿದ ಅರಳನ್ನೂ, ಕವೆಡೆಯನ್ನೂ ಕೊಡಬೇಕು. 

೧೩. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಪುನರಾವೃತ್ತಿರಹಿತವಾದ. ಹರಿಯ 
ಸ್ಪಾನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಭಕ್ತೆಯಿಂದ ಕೊಡೆದಿದ್ದರಿ ಹರಿಗೆ ತೈಪ್ಟಿಯಾಗು 
ಪ್ರಎಲ್ಲ 

ಇಂ. ಪೊರ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಹರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಕವಡೆಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುತ್ತಾ 


ಡಳ್ಲಿಗಂ ನ್‌ ಗೆಲೊ ಹನಿ ಇಇ ಮೆದೆಲೆಶುಪಾ ವೆ ಜ್‌ ಎ 
ನಿಯೋ ಅಷ್ಟು ದಿನಗಳು ಹರಿಯ ಸ್ಥಾನದಳ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ. ರಿಸ ಯೆವು. 
ಷ್ಠ ಹಾನಿ ರಿ ತಾಯ ಹಾಟ ದಾ ನ ಎಎಮ್‌ ತಾನಿ 
೧೫. ಕರೆವೀರಪ್ರರದಕ್ತಿ ಸಿರ್ದಯವಾದ ಪಾಪಿಯೂ ಭಯಂಕರನೂ ಆದ 


ಗಿ ಆ ಜ್ರ, pe K 
ಕಾಲದ್ರಿ ಜನೆಂದು ಸೂದ್ರೆಷಿಪ ನು. 


rd 
pA 
ps ರ 


ಟಿ 


14] 


ಪದೆ ಪ್ರರಾಣಂ [ ಬ್ರತ ಖಂಡೆ 


ಆ y 


ಸ್ವಕಾರ್ಯ ನಿರತಸ್ಸೊ «ಪಿ ಸ್ವಾಮಿಕಾರ [ಪ್ರಣಾಶಕಃ | 
ವಿಜಯ ಸ್‌ ಯಾತೋ ಯಮಡೂತು ಭಯೆಂಳೆರಾಃ HO೬ ॥ 


ಆಗತಾಸ್ತಂ ಸಮಾನೇತುಂ ಯಮಸ್ಯ ತು ನಿಶೇತನಂ । 
ಬದ್ಧ್ವಾ ನಿನ್ಯುಶ್ಚ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸೃಷ್ಟನಾನ್ಸಜಿವಂ ಯಮಃ H ೧೭ ॥ 


॥ ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಸ್ಯ ಕಂ ವಿದ್ಯ ತೇಆಮಾತ್ಯ ಕರ್ಮಾಪಿ ಚ ಶುಭಾಶುಭೆಂ । 
ಕಥಯಸ್ವ ಸಸಂ ಜ್ಯ ಚಿತ್ರ ಗುಪ್ತ ವಿಚಕ್ಷಣ H ೧೮ ॥ 


॥ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಸೌ ಪಾಪೀ ದುರಾಚಾರಃ ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯಪ್ರಣಾಶಕಃ । 
ನಾಸ್ತಿ ಪುಣ್ಯಂ ಚಾಣುಮಾತ್ರಂ ನರಕೇ ಪರಿಪಚ್ಯತಾಂ ॥೧೯॥ 


ಶತಮನ್ವಂತರಂ ರಾಜನ್ನಾಗೆಯೋನೌ ಚ ನಿಷ್ಟುರಃ । 
ಪಾಷಾಣಗೃಹಮಾಸಾದ್ಯ ಗೂಢಶ್ಚಾಸ್ತು ನಿರಂತರಂ ॥ Sou 





೧೬-೧೭. ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನ ಕೆಲಸಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಸ್ವಾಮಿ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವನು. ಹೀಗಿರಲು ಸತ್ತುಹೋದನು. ಭಯೆಂಕರರಾದ 
ಯಮದೂತರು ಬಂದು ನ ಯಮನ ಬಳಿಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದರು. ಅಲ್ಲಿ ಆ 


5) 


೧೮. ಯಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನ, ಇನನ ಪಾಪಪುಣ್ಯಕರ 
ವಾದ ಕರ್ಮೆಗಳೇನುಂಟು? ಹೇಳು. 

೧೯. ಇವನು ಪಾಪಿಯು. ತನ್ನಕೆಲಸವ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ನಾಠಮಾಡುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪುಣ್ಯವು 
ನೂಕು. 

೨೦. ಒಬ್ಬರಿಗೂ ಕಾಣದಂತೆ ಕಲ್ಲಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೂರು ಮನ್ವಂತರಗಳು 
ಇರಲಿ. ಆಮೇಲೆ ಸರ್ಪದ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಲಿ. 
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ಹ ತು 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


1 ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ತಾವತ್ಕಾಲಂ ತತೋ ವಿಪ್ರ ನಿರಯೇ ಸ ಪಪಾತ ಹ। 
ತತೊಣಪೈಶ್ಯಃ ಗೃಹೇ ನಾನಯೋನ್‌ ಜಾತಸ್ಸು ದುಃಖಿತಃ ॥ ೨೧ 


ಏಕದಾಚಾಶ್ವಿ ನೇ ಮಾಸಿ ಪೌರ್ಣಮಾಸೀದಿನೇ ದಿ 
ಲಾಜಾ ತಾಜಾ ನಾಗೋ ಬಿಲಾತಾ ತ ಹಃ ॥೨೨॥ 


ಪತಿತಾ ಸಾ ಹರೇರಗ್ರೇ ಪಾಪೆಮಸ್ಯ ಸ್ವಯಂ ಹರಿಃ । 
ತೊರ್ಣಂ ಶು ನಾಶಯಾಮಾಸ ದಯಾಲುರ್ದೇಃಖನಾಶಕಃ ॥ ೨೩ 


ಕದಾಚಿತಾ ಸ್ರ ಪ್ರಕಾಲಸ್ತು ಪಂಚೆತ್ವಂ ಸ ಜಗಾಮಹ। 
ಯೆಮದೊತಾಸೆ ್ಸ ಮಾನೇತುಮಾಗತಾ ಬಹುಶೋ ದ್ವಿಜ ॥ ೨೪ ॥ 


ದ್ಹ್ಯಾ ನೇತುಂ ಯದಾ ಚಕ್ರುರ್ಯಮಸ್ಕೆ ಸದನಂ ಪ್ರತಿ । 
ತದಾಗತಾ ವಿಷ್ಣುದೂತಾಃ ಶಂಖಚೆಕ್ರಗದಾಧೆರಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸಾಶಂ ಛಿತ್ವಾ ರಥೇ ದಿವ್ಯೇ ತಮಾಶು ಗತಕಿಲ್ಪಿಷಂ । 
ತತ್ರ ಚಾರೋಪಯಾಮಾಸುರ್ಯಮದೂತಾಃ ಪೆಲಾಯಿತಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೧. ಆ ಶತಮನ್ವಂತೆರೆಗಳವರೆಗೂ ನರಕದಲ್ಲಿ ಹಾಕೆ ಕಿನ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿ 
ದೆರು. ಅನಂತರ ಸರ್ಪದ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 
೨೨. ಒಂದುಸಾರಿ ಕಾರ್ಶಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ ೌರ೯ಮಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಅರೆಳೆಮೊ 


ವೆಸೆಯನ್ನೂ ಬಿ ಬಿಲನಿಂದೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಎಸೆಯಿತು. 


[el 


5೩. ಅದು ಹೆರಿಯ ಮುಂದೆ ಬಿದ್ದುವು. ಅದರ ಪಾಸವನ್ನು ಹರಿಯು 


೨೪. ಹೀಗಿರಲು ಸತ್ತಿತು. ಆಗ ಬಹುಜನ ಯಮದೂತರು ಕೊಂಡೊ 


ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡ 


ತತೋ ನಿಕೇತನಂ ವಿಷ್ಣೋರ್ನಾಗಸ್ತೈರ್ವೇಷ್ಟಿತೋ ಯಯಾ । 
ತತ್ರ ತಸ್ಥೌ ಹರೇರಗ್ರೇ ಪುನರಾವೃತ್ತಿನರ್ಜಿತಃ ॥ ೨೭೪ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯೋ ಹರಯೇ ದದ್ಯಾಲ್ಲಾಜಾಂ ಚೆ ಸಫೈತಾಂ ದ್ವಿಜ । 
ವರಾಟಕಾಂ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಂ ನ ಜಾನೇ 8೦ ಭವೇದ್ಭ್ರುನಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ಯ ಇಮಂ ಶೃಣುಯಾದ್ವಿಪ್ರ ಚಾಧ್ಯಾಯಂ ಪಾಪನಾಶನಂ । 


ತಸ್ಯ ನಶ್ಯಂತಿ ಪಾಪಾನಿ ಶ್ರೀಹರೇಃ ಕೈಪಯಾಪಿ ಚೆ ॥೨೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೂತ 
ಶೌನಕಸಂವಾದೇ ಷೋಡಶೋಧ್ಯಾಯಃ 








೨೭. ಅಮೇಲೆ ಆ ದೊತರೊಡನೆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನ ಶತ್ತಿ 
ರವೇ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಸುಖದಿಂದಿದ್ದಿತು. 


೨೮. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರಳನ್ನೂ ಕವಡೆಯನ್ನೂ ತುಸ್ಸವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟರೆ 
ಎಸ್ಟು ಪುಣ್ಯ ಬರುತ್ತದೆಯೋ ನಾನು ಕಾಣೆನು. 
೨೯. ಈ ಅಧ್ಯಾಯವು ಪಾಪನಾಶಕವು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ, ಹರಿಯ ಕೃಪೆ 


ಯಿಂದ ಆತನೆ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸೂತಶೌನಕಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


~~ ಬಾ ಇ 
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un Qs n 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ 
ಸಪ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
SISOS 


1 ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 
ನಿಷ್ಣುಪಾದೋದಕಸ್ಯಾಪಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ಹಾಪನಾಶನೆಂ । 


ಕಥಯಸ್ವ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಸಮೂಲಂ ಮೇ ಸೈಪಾರ್ಣವ ॥೧॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಸಮಸ್ತ ಸಾತಕಥ್ವಂಸಿ ವಿಷ್ಣುಷಾದೋದಕಂ ಶುಭಂ । 

ಕಣಮಾತ್ರಂ ನಹೇದ್ಯಸ್ತು ಸರ್ವತೀರ್ಥಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೨॥ 


ನಿಷ್ಣುಪಾದೋದಕಂ ಪಾಪೀ ಯಃ ಪಿಚೇತ್ತಸ್ಯೆ ಕಲ್ಮಷಂ । 
ಶರೀರಸ್ಕಂ ಕ್ಲಯಂ ಯಾತಿ ಕೃತಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩॥ 





ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 





೧. ಶೌನಕನು ಹೇಳಿದನು :--ಪಾಪನಾಶಕವಾದ ವಿಷ್ಣುಪಾಮದೋದಕದ 


೨ pe pe ತಾ ಮೋ A ದ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಕಾರಣಸಹಿತವಾಗಿ ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಆನಿಯ.ದೆ. 


ಸ ಮ ತ ಸ ೨. 
೨. ಸೂಕನು ಹೇಳಿದನು :-ಎವಿಷ್ಟುಪಾದೋದಕವು ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಗಳನ್ನು 
ನಾತಮಾಡುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಬಿಂದುವನ್ನಾದರೂ ಧರಿಸಿದರೆ ಸರ್ವಶೀರ್ಥಫೆಲವೂ 
ಬರುತ್ತದೆ 
ವ ಇಳೆ ಟಿ ಮತಿ 
೩. ಯಾವ ಪಾಪಿಯು ವಿಷ್ಣುಪಾದೋದಕವನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಾ 
ಅವನ ಜೀಹೆದಲ್ಲಿರುವ ಸಾಸವೆಲ್ಲಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ವಿಷ್ಣುಸಾದೋದಕಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಸ್ಪರ್ಶನಾತ್ಪಾ ಪೆನಾಶೆನೆಂ । 
ಅಕಾಲಮರಣಂ ನಾಸ್ತಿ ಗಂಗಾಸ್ಟಾ ನಫಲಂ '`ಿಭೇತ್‌ 1೪ ॥ 


ತುಲಸೀಪರ್ಣಸಂಯುಕ್ತಂ ವಿಷ್ಣುಷಾದೋದಕಂದ್ವಿಜ। 
ಯೋ ವಹೇಚ್ಛಿರಸಾ ಭಕ್ತಾ ಚಾಂತೇ ಯಾತಿ ಹರೇರ್ಗ್ಯಹಂ uu 


ಮುರುತುಲ್ಳಸುವನಾನಿ: ದತ್ತ್ವಾ ಯತ್ಸ ಅಮಾಪಷ್ಯ ತೇ ಃ 
ಕರಿಷಾದೋದಕಂ ಸ್ಪೃ ಸ್ಟಾ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಜೇ ತೆತ್ಸ ನಕ್ಕ $ 1೬ಟ 
ಟಂ? ಜಿ ಯತ್ಫ ಲಂ ಲಭತೇ ನರೈಃ | 

ಸ ಪಾದೋದಕ ಸೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ತತ್ಸಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಧ್ರುವಂ nes 


ಹಕೋಟಬಟಿಕನಾ ಪ್ರದಾನೇನ ಯತ್ಛ ಲಂ ಲಭ್ಯ ತೇ ಜನೈಃ | 





ನಿಷ್ಣುಹಾದೋದಕೆಂ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ “ಫಲಂ ತಸ್ಕಾದ್ದಿ ಜಾಧಿಕಂ Hu 
ಯಜ್ಞ ಕೋಟಿಸಹಸ್ರ್ರಾ ಜೆ ಕ್ಸ ತ್ವಾ ಯತ್ಛಲಮಾಪ್ಯತೇ | 
ಕಹರಿಷಾದೋದಕಂಸ್ಟ ಸ್ಟಾ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ತತ್ಫಲಂ ನರೈಃ ೯ ॥ 

A ವಿಷ್ಣು ಪಾಶೋದಕವನ್ನು ರ್ಶಮಾಡಿದರೇಕೆ ಪಾಸವೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಿ 
ಅಕಾಲಮರಣಪುಂಟಾಗದೆ ಗಂಗಾಸ್ಟ್ರಾ 3 ವು ಬರುತ್ತದೆ. 


೫. ವಿಷ್ಣುಪಾಡೋವದಕಕ್ಕೆ ತುಲಸೀಎಶೆಯನ್ನು ಹಾಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ 
ಅವನು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ಹುಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದು ತ್ತಾನೆ. 

೬. ಮೇರುವಿನಸಷ್ಟು ಚಿನ್ನವನ್ನು ದಾನನ ನಾಡಿದತೆ ಬರುವ ಫಲವು ಹರಿ 
ಪಾದೋದಕವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೇನೆ ಬರುತ್ತದೆ. 

೭. ಕೋಟಿ ಗೋದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಬರುವ ಫಲವು ಹರಿಸಾದೋದಕ 
ವನ್ನು ಮುಟ್ಟು ವುದರಿಂದಲೇ ಬರುತ್ತದೆ. 

ಲೆ. ಕೋಟಕನ್ಯಾದಾನದಿಂದ ಬರುವೆ ಫಲವು ವಿಷ್ಣುಪಾದೋದಕವನ್ನು 
ಮುಟ್ಟುವುದರಿಂದ ಬರುತ್ತದೆ. 

೯. ಕೋಟ ಯಜ್ಞ ಜ್ಞಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಬರುವ ಫಲವು ಹರಿಪಾದೋದಕ 
ಮುಟ್ಟು ್ಟವುದರಿಂದಲೇ ಬರುತ್ತ ದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ವಂತಿಕೋಟಿಪ್ರದಾನೇನ ಸಪ್ತಕೋಶಿಪ್ರವಾನತಃ । 
ಯತ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ಮರ್ತ್ಯಃ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಪಾಜೋವಕಂ ಹರೇಃ ॥೧೦॥ 


ವತ್ವಾ ಮರ್ತ್ಯಃ ಸಪ್ತೆದ್ವೀಸಾಂ ಸಸಸ್ಯಾಂ ಯತ್ಸಲಂ ಲಭೇತ್‌ । 


ವಿಷ್ಣುಷಾದೋದಕಂ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ತಸ್ಮಾದ್ದಿಪ್ರಾಧಿಕಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೦೦॥ 


ಶೃಣು ವಿಪ್ರ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾ ಮಿ ಸಂಸ್ನೇಪಾದಧಿಕಂ *ಮು । 


ನಿಷ್ಣುಸಾದೋದಕಂ ಸ್ಪಷ್ಟ ಸ ಪಾಹೀ ಯಾತಿ ಹರೇರ್ಸ್ಗಹಂ ॥೧೨॥ 


॥ ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 


ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಪೀತ್ವಾ ಪುರಾ ಕೇನ ಪ್ರಾಣಿನಜಪ್ರಾಪಿ ತಂ ಗೃಹಂ । 
ಕಥಯಸ್ವ ಹರೇಃ ಸೂತ ಮಮ ತ್ವಂ ಚಾನುಕಂಪೆಯಾ ॥ ೧೩॥ 
॥ ಸೂತ ಉನಾ 
ಪುರಾ ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ಪಾಪೀ ನಾಮ್ನಾ ವಿಪ ದರ್ಶನಃ । 
ಜನಾರ್ದನದಿನೇ ನಿತ್ಯಮಶ್ಚೀಯಾತ್ಸೆ ದ್ವಿಜೋತ್ಸೆ ಮ ॥ ೧೪॥ 
೧೦. ಳು ಕೋಟ ಆನೆಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಬರುವ ಪುಣ್ಯವು ಹರಿ 


ಸ ಮುಟ್ಟುವ ವುದರಿಂದಲೇ ಬರುತ್ತದೆ. 


೧೧. ಸಸ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ toes ಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಬರುವ 
ಫಲಸ್ಫಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಫಲವು ಸ್ಲುಪಾದೊ (ಕದವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದರಿಂದಲೇ 


೧೩. ಶೌನಕನು ಕೇಳಿದನು: ಮುಟ್ಟ ಕುಡಿದು, ಮಾಡಿದುದರಿಂದ 
ಯಾವನು ವೈಕುಂಠ , ಹೋದನು? ಇದನ್ನು ದಯೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೧೨. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು :--ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸುದೆ 
¢ 
ರ್ಶನನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಇದ್ದನು ಅವನು ಬಹುಪಾಪಿಯು. ತರಿದಿನದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಇೂಟಿಮಾಡುತ್ತಿದ ನು 


ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂಡ 


ಶಾಸ್ತ್ರನಿಂದಾಕರೋ ನಿತ್ಯಂ ವ್ರತನಿಂದಾಳೆರಸ್ಸದಾ | 
ಅಸಾವನ್ಯನ್ನ ಜಾನಾತಿ ಕೇವಲಂ ಸ್ವೋದರಂ ನಿನಾ H ೧೫ 1 


ಏಕದಾ ಪ್ರಾಪ್ತಕಾಲಸ್ತು ನಿಧನಂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್ಸಿಜ । 
ಯಮದೊತಾಸ್ಸಮಾಯಾತಾ ಬಧ್ವಾ ನೀತೋ ಯಮಾಲಯೆಂ ॥ ೧೬॥ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಮುನಾಭ್ರಾತಾ ಪಪ್ರಜ್ಛೆ ಸಜಿವಂ ರುಷಾ । 
ಭೋಮಾತ್ಯ ಚಾಸ್ಯ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಪಾಪಂ ವದ ಸಮೂಲತಃ 


ಅಸೌ ವಿಪ್ರೋ ಮಹಾಪಾಪೀ ಕ್ರೂರಕರ್ಮೆವ ದೃಶ್ಯತೇ । ॥ ೧೭ 0 


॥ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಉವಾಚ ॥ 
ಆಕರ್ಣಯ ಚಾಸ್ಕ ಪಾಪಂ ಪುಣ್ಯಂ ನಾಸ್ತ್ಯಣುಮಾತ್ರಕೆಂ । 
ವಾಸರೆಟಪಿ ಹರೇರ್ನಿತ್ಯಮಕರೋದ್ಧೋಜನಂ ವಿಭೋ ॥ ೧೮ ॥ 


ವಾಸರೇ ಕೆಮಲಾಭೆರ್ತುಶ್ತಾ ಶ್ಲೀಯಾದ್ಯೋ ನರಾಧಮಃ । 
ಪುರೀಷಂ ಸೋಶಶ್ಚೀಯಾವ್ರಾಜನ್ನಿರೆಯಂ ಯಾತಿ ದಾರುಣಂ 8೧೯೬ 


೧೫. ಯಾವಾಗಲೂ ಶಾಸ್ರ್ರಗಳನ್ನೂ, ವ್ರತೆಗಳನ್ನೂ ನಿಂದಿಸುತ್ತಿದ ನು. 


ತಾನು ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳು ವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಂದನ್ನೂ ತಿಳಿಯನು. 


೧೬. ಹೀಗಿರಲು ಕಾಲ ಸಮಿಾಪಿಸಿದ್ದುದರಿಂದ ಸತ್ತನು. ಯಮದೂತರು 
ಬಂದು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಯಮಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 

೧೭. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಯಮನು, ಎಲೈ ಚಿತ್ರಗುಸ್ತನೇ, ಇವನು 
ಮಾಡಿದೆ ಪ್ರಣ್ಯಪಾಪಗಳೇನು? ಇವತುಮಹಾಪಾಸಿಯೆಂದೇ ಕಾಣುತ್ತಾನಲ್ಲ ಎನ್ನಲು 

೧೮. ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಹೇಳಿದನು:-ಹೌದು, ಇವನು ಮಹಾಪಾಸಿಯು. ಪ್ರಣ್ಯ 
ವೆಂಬುದು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇಲ್ಲ. ಹೆರಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಊಟಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೯. ಹೆರಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡಿದರೆ ಅಮೇಧ್ಯವನ್ನು ಶಿಂದಂತೆ ಆಗು 
ತ್ತದೆ. ಆ ಪಾಹಿಯು ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಮನ್ವಂತರಶತಂ ದೇಹಿ ಸ್ಥಾನಂ ತು ನಿರಯೇಃಸ್ಯಮುಂ | 


ಗ್ರಾಮುಕ್ರೋಡಸ್ಕ ಯೋನೌ ಹಿ ತತೋ ಜನ್ಮ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೨೦॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಯಮಾಜ್ಞಯಾ ತೆತೋ ನಿಪ್ರ ತಸ್ಯ ದೂತೈರ್ಭಯಂಕರೈಃ 1 

ಪಾತಿತಸ್ತು ಪುರೀಷೇ ನೈ ಮನ್ವಂತರಶತಾಧಿಕಂ ॥೨೧॥ 


ತತೋ ಮುಕ್ತೊೋಭವಚ್ಚಾಸೌ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಗ್ರಾಮಸೂಕರಃ | 
ಜಿರಂ ನರಕಭಸ್ಸೋಂಭೂದೃರಿವಾಸೆರಭೋಜನಾತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


ತತೋ ವಿಪ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತಕಾಲಃ ಪಂಚತ್ವಂ ಸ ಜಗಾಮ ಹ। 
ಕಾಳೆಯೋನ್‌ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಲೇಭೇಸೌ ನಿಡ್ಭುಜಸ್ಸದಾ ॥ ೨೩ ॥ 


ಏಕಸ್ಮಿನ್ದಿವಸೇ ವಿಪ್ರ ಶ್ರೀಹರೇಶ್ಚರಣೋದಕಂ । 
ದ್ವಾರದೇಶೇ ಸ್ಥಿತಂ ಪೀತ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಪವಿವರ್ಜಿತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


೨೦. ಇವನು ಮೂರು ಮನ್ವಂತರಗಳ ಕಾಲವನ್ನು ನರಕದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಲಿ 
ಅನಂತರ ಊರೆಹಂದಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಲಿ ಎಂನನು 

೨೧. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು: ಆಮೇಲೆ ಆ ಯಮದೂತರು ಯಮನ ಆಜ್ಞ 
ಯಿಂದ ಅವನನನ್ನು ನರಶಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದರು. ಅನಂತರ ಮಲದಲ್ಲಿ ನೂರು ಮನ್ವಂತರ 
ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೇ ಇದ್ದನು. 


೨೨. ಆ ನರಕವಾಸವಾದಮೇಲೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹಂದಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 
ಕರಿವಾಸರ ಭೋಜನದಿಂದ ಈರೀತಿ ನರಕನಾಸವುಂಟಾಯಿತು. 


೨೩. ಆಮೇಲೆ ಆ ಹೆಂದಿಯ ಜಾತಿಯಿಂದ ಸತ್ತಮೇಲೆ ಕಾಗೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ಆಗಲೂ ಮಲಭಕ್ಷಕನಾಗಿದ್ದನು. 


(EN 


೨೪. ಒಂದುದಿನ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟದ ಕ್‌ರಿಚರಣೋದಕವನ್ನು ಕುಡಿದುದ 


pS 
ದೆ ಪಾಸವೆಲ ಹೋಯಿತು. 


ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡ 


ತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ದಿನೇ ಕಾಕಃ ಸತಿತಃ ಶಬರಸ್ಕ ಚ । 
ಕಾಲೇ ಮೃತ್ಯುದಶಾಂ ಪ್ರಾಸ್ತೋ ವ್ಯಾಧೇನ ವಾಯೆಸೋಪಿ ಚೆ ॥ ೨೫ 8 


ಆಗತೇ ಸ್ಕಂದನೇ ದಿವ್ಯೇ ರಾಜಹಂಸಯುಶೇ ಶುಭೇ । 


ಆರುಹ್ಯ ಬಲಿಭುಗ್ವಿಪ್ರ ಯಯೌ ಸ ಹರಿಮಂದಿರಂ ೪ ೨೬ ॥ 
ಪಾದೋದಕಸ್ಕ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಥಿತಂ ಪಾಪನಾಶನಂ । 
ಯಶ್ಶೃಣೋತಿ ನರಃ ಪಾಫೀ ತಸ್ಯ ಪಾಪಂ ವಿನಶ್ಯತಿ ॥ ೨೭ 0 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾಜ್ಮೀ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೂತ 
ಶೌನಕಸಂವಾದೇ ವಿಷ್ಣುಚರಣೋದಕಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 


ನಾಮ ಸಪ್ತದಶೋಜಧ್ಯಾಯಃ 





೨೫. ಆ ದಿನವೇ ಆ ಕಾಗೆಯು ಬೇಡನ ಬಲೆಗೆ ಬಿದ್ದು ಅವನಿಂದ ಕೊಲ್ಲ 
ಲ್ಪಟ್ಟತು. 
೨೬. ಆಗ ರಾಜಹಂಸಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದರಥವು ಬಂದಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಗೆಯು 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಯಿತು. 


೨೭. ಕರಿಪಾದೋದಕದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇದು ಪಾಪೆ 
ನಾಕಕವಾದುದು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದವನು ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸೂತಶೌನಕಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ವಿಷ್ಣುಪಾದೋದಕಮಹಿಮೆಯೆಂಬ ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


~~ ಟೂ. 
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| ಠೀಃ ।। 


ಆಥ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂಡೇ 


ಅಸ್ಟಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಗಮ್ಯಾಗಮನಂ ಸೂತ ಕುರ್ಯಾದ್ಯೋ ವೈ ನಿಮೋಹಿತಃ । 


ತಸ್ಯ ಶುದ್ಧಿರ್ಭವೇತ್ಕೇನ ಕಥಯಸ್ವ ಸಮೂಲತಃ tH On 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಅಭಿಗಚ್ಛತಿ ಚಾಂಡಾಲೀಂ ಶ್ವಪಾಕೀಂ ಯೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ । 

ಉಪವಾಸತ್ರಯೆಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸಾ)ಜಾಪತ್ಯಂ ಚರೇತ್ತತಃ ॥೨॥ 


ಸಶಿಖಂ ವಪನಂ ಚೈವ ದದ್ಯಾದ್ಗೋದ್ವಯಮೇವ ಚೆ । 
ಯಥಾರ್ಥದಕ್ಷಿಣಾಂ ವತ್ವಾ ಶುದ್ಧಿಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಸ ದ್ವಿಜಃ Hau 





ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶೌನಕನು ಹೇಳಿದನು :--ಮೂಢತನದಿಂದ ಕಾಮಲಂಪಟನಾಗಿ, ಯಾರ 
ಸಂಗವೆನ್ನು ಮಾಡಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಿ ಜಿಯೋ ಅವರೆ ಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅದರ 
ಶುದ್ಧಿಯು ಯಾವುದರಿಂದ ಆಗುತ್ತದೆ? ಅದನ್ನು ಹೇಳು. 


೨. ಸೂತೆನು ಹೇಳಿದನು ;--ಶ್ವ್ರಪಾಕಿಯಾದ ಚಂಡಾಲೀಗಮನ ಮಾಡಿದರೆ 
ಮೂರುವಿನ ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಆಮೇಲೆ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಕೃಚ್ಛ ವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. 
೩. ಮುಂಡನಕ್ಟೌರವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಎರಡು ಗೋದಾನ 
ಹಾಡಬೇಕು. ಸರಿಯಾದ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಶುದ ನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
2 ಕ್ಯ ಹ 
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ಪದೆ ಪುಖಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂಡ 
43 ೬ 


ತ್ರಿಯೋ ವಾಪಿ ಚಾಂಡಾಲೀಂ ವೈಶ್ಯೋ ನಾ ಯೆದಿ ಗಚ್ಛತಿ । 
ಮ 0 ಸಕೈಚ್ಛೆ ಅಂ ಚೆ ದದ್ಯಾ ಜೊ ಪ ಮಿಥುನದ್ದ ಯಂ 1ಳ೪॥0 


ಅನುಗೆಚ್ಛತಿ ಶೂದ್ರೋ ಹಿ ಶ್ವಸಾಕೀಂ ಚೆ ತಪೋಧನ । 
ಚತುಗೋ ಮಹತ ದದ್ಯಾತ ೨ಜಾಪತ್ಯ ವ್ರ ತೆಂ ಚೆರೇತ್‌ HN 


ಮಾತರಂ ಯದಿ ನಾ ಗಚ್ಛೆ ೇದ್ಬಗಿನೀಂ ಸ್ವಸುತಾಮಪಿ । 
ನಧೂಂ ಚೆ ROR, ಗಚ್ಛ ಸ್ತ್ರಿ ಣಿ: ಕೈ ಜ್ಭಾ ಎನ್ಕೆ ಥಾ ಚರೇತ್‌ ॥೬॥ 


ಚಾಂದ್ರಾಯಣತ್ರಯಂ ಕೃತ್ವಾ Rd ಕು | 
ಸಶಿಖಂ ವಪನಂ ಕೈತ್ವಾ ಪಂಚೆಗವ್ಯಂ ಹಿಬೇತ್ರತೆಃ neu 


ಹುತೇ ಹ್ಯಗ್ನ್ಸೌ ತಥಾಪ್ಯತ್ರ ಶುಧ್ಯತ್ಯೇವಂ ತಪೋಧನ । 


ಪಿತ್ಥದಾರಾನ್‌' ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಾತುಶ್ಚ ಭೆಗಿನೀಂ ತಥಾ Huck 


ಗುರುಪೆತ್ಲೀಂ ಮಾತುಲಾನೀಂ ಭ್ರಾತೃಭಾರ್ಯಾಂ ಸ್ವಗೋತ್ರಜಾಂ ! 
ಯದಿ ಗಚ್ಛ ತಿ ಮೋಹೇನ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯ ದ್ವಯಂ ಚಕೇತ್‌ Hen 


ಯನಾಗಲಿ, ವೈಶ್ಯನಾಗಲಿ ಚ ಚಂಡಾಲೀಗಮನಮಾಡಿದರೆ ಪ್ರಾಜ ಜಾಪತ್ಯ 
ಷಾ ಹೊಡನ ಇಚರಿಸಿ ಎರೆಡು ಗೋಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡೆಚಿ 


ಜಿ. ಶೂದ್ರ ನು ಚಂಡಾಲೀಗಮನಮಾಡಿದರೆ ನಾಲ್ಕು ಹಸುಗಳನ್ನು ದಾನ 


ಮಾಡಿದರೆ ರುದ್ಧನಾಗುವನು. ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೨ 
೨೬ 
9 
[3 
ನ್‌ 


೬. ತಾಯಿ ಅಕ್ಷತಂಗಿಯರು. ಮಗಳು, ಸೊಸೆ, ಇವರಕೆ 
ಮೊರು ಕೃಚ್ಛ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೭. ಆಮೇಲೆ ಮೂರು ಚಾಂದ್ರಾಯಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮೂರು 
ಜೊತೆ ಗೋದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಮುಂಡನ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಪಂಚಗವ್ಯವನ್ನು 
ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಹೋಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆಗ ಶುದನಾಗುತ್ತಾನೆ. 

[69] 

೮-೯. ತಂದೆಯ ಹೆಂಡತಿ, ತಾಯಿಯ ಸಹೋದರಿ, ಗುರುವಿನ ಹೆಂಡತಿ, 
ಸೋದರಮಾವನ ಹೆಂಡತಿ, ಸಹೋದರನ ಹೆಂಡತಿ, ಸ್ವಗೋತ್ರ ದವಳು, ಇವರನ್ನು 
ಗಮಿಸಿದರೆ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯೆಗಳೆರಡನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ed 3 
ಎಪಿ 


ಆಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಚಾಂದ್ರಾಯಣತ್ರಯಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಪಂಚಗೋಮಿಥುನಾನಿ ಚ । 


ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದದ್ಯಾಚ್ಛುದ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೦॥ 
ಗಾಂಚೆ ಗಚ್ಛೆತಿ ಯೋ ಮೂಢ ಉಪವಾಸತ್ರಯಂ ಚರೇತ್‌ । 
ಧೇನುಂ ದದ್ಯಾತ್ತಥಾ ಚಾನ್ನಂ ಶುಧ್ಯತ್ಯೇನ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೧ ೧ 


ವೇಶ್ಯಾಂ ಖರೀಂ ಸೂಕರೀಂ ಚೆ ವಾನರೀಂ ಮಹಿಷೀಂ ದ್ವಿಜ | 
ಆಕಂಠತಃ ಸಮಾಕ್ಷಿಪ್ಕ ಗೋಮಯೋದಕಕರ್ದಮೇ । 


ತತ್ರ ತಿಸ್ಕೇನ್ಸಿರಾಹಾರಸ್ತ್ರಿರಾತ್ರೇಣೈವ ಶುಧ್ಯತಿ ॥೧೨॥ 
ಸಶಿಖಂ ನಪನಂ ಕೃತ್ವಾ ತ್ರ್ಯಹಂ ಚೋಪವಸೇತ್ತುನಃ । 
ಏಕರಾತ್ರಂ ಜಲೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಶುಧ್ಯತ್ಯೇವ ನ ಸಂಶೆಯಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಂ ತು ಯದಾ ಗೆಚ್ಛೇಜ್ಯೋ ನರಃ ಕಾಮಮೋಹಿತಃ । 
ಪ್ರಾಜಾಸತ್ಯತ್ರಯಂ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚಾಂದ್ರಾಯಣತ್ರಯಂ ತಥಾ ॥ ೧೪ ॥ 


i ದಾತಾ ಎರ್‌ ಜ್ಯ ವಾರಾ ತತಾ ಹಾ — BL 


೧೦. ಮೂರು ಸಾಂದ್ರಾಯಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಐದು ಗೋಮಿ 
ಧುನಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ವಿಸ್ರರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಕೊಟ್ಟರೆ ಶುದ್ಧವಾಗುತ್ತಾನೆ. 


೧೧. ಗೋವಿನಲ್ಲಿ ಮೈಥುನ ಮಾಡಿದರೆ ಮೂರು ಉಸವಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡ 


ಏಂ. ಇಪ ಇ ಇಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿ ಎಂಡೆ ಇಸಿ ಪಾರಕ 
ಜೀತು. ಗೋದಾನೆಮಾಡಿ ಅನ್ನದಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಶುದ್ದನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


೧೨. ವೇಕ್ಕೆ, ಕತ್ತೆ, ಹೆಂದಿ, ಕಪಿ, ಎಮ್ಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೈಥುನಮಾಡಿದರೆ ತ್‌ಸು 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕದಡಿ ಬಗ್ಗಡದಂತೆ ಮಾಡಿ ಅದರೆಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿನವರೆಗೂ 
ಒರೆವೆಂತೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಮೂರುದಿನ ನಿರಾಹಾರನಾಗಿರಬೇಕು. 


೧೩. ಶಿಖೆ ಇರುವಂತೆ ಕ್ರೌರಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮೂರು ದಿನ ಉಪವಾಸ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಒಂದು ರಾತ್ರೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರಬೇಕು. ಹೀಗಾದರೆ ಶುದ್ರನಾಗು 
ಲತ 


ಅ ದು % ಎ ಜಾಲೆ ಎನಿ ಇಗೆ,೫.0 ಲಿ ಮ ಇ ಅಜಿ ಎಷ್ಟೆ ಬಿ ಹ ಆಳೆ ಇತಿ 
ಗಿ, ಬ್ರಾ, ೧೨ಸಿ ಗಮನವನ್ನು ನತಾಡಿಐರೆ ಪಾ ಜಾನತೆ ಗಳು ನೂರರ 
ಎ eS ಲೆ. ಎ 
ತ ಎ ಫ pe ಸೆ pe pe] ಹ 
ಆಚರಿಸಿ ಚಾಂದಾ ಸ.ಣಗಳು ಮೂರನ್ನು ಮಾಡೆಬೇಕು. 
ಆಹ 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ಬ್ರಹ್ಮ ಬಂಡ 


ಗೋತ್ರಯಂ ತು ತಥಾ ವವ್ಯಾಚ್ಛುಧ್ಯತೇ ಚ ತಪೋಧನ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಪಂಚಗವ್ಯಂ ತು ಪಂಚರಾತ್ರಂ ಹಿಬೇದ್ದ್ವಿಜ । 
ಗೋದ್ವಯಂ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದದ್ಯಾಚ್ಚುಧ್ಯತ್ಯತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪರಾಂಗನಾಂ ಯದಾ ಗಚ್ಛೇತ್ಳೃಚ್ಚ್ರ್ರಂ ಸಾಂತಪನಂ ಚರೇತ್‌ । 


ಕ 


ಯಥಾರ್ಗಳಾ ತಥಾ ಯೋಷಿತ್ತಸ್ಮಾತ್ತಾಂ ಪರಿನರ್ಜಯೇತ್‌ 8೧೬॥ 


ನರ್ಣಬಾಹ್ಯಾಂ ತಥಾ ನೀಚಾಮನುಗಚ್ಛೇತ್ಸಕ್ಸ್‌ನ್ನರಃ | 
ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ ಚೆರೇತೃಚ್ಛ ೦ ಶುಧ್ಯತ್ಯೇವ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ಅಂಗಾರಸದೃಶೀ ಯೋಹಿತ್ಸರ್ಪಿಃಕುಂಭಸಮಃ ಪುರ್ಮಾ । 


ತಸ್ಯಾಃ ಪರಠಿಸರೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಸ್ಥಾತವ್ಯಂ ನ ಕೆದಾಚೆನ u ೧೮ ॥ 


ಜಾರೇಣ ಜನಯೇದ್ದರ್ಭೆಂ ಯಾ ಚ ನಾರೀ ಕುಲಾಂತಕಾ । 


ತ್ಯಾಜ್ಕಾ ಸಾ ಸರ್ವಥಾ ಬ್ರಹ್ಮೆಂಸ್ತತ್ರ ದೋಷೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥೧೯॥ 


೧೫. ಗೋವುಗಳು ಮೂರನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಶುದ್ಧನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಯು ಪಂಚಗವ್ಯವನ್ನು ಐದು ರಾತ್ರೆಗಳು ಕುಡಿದರೆ ಶುದ್ಧಳಾಗುತ್ತಾಳ. 
ಮತ್ತು ಎರಡು ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. 


೧೬.  ಪರಾಂಗನೆಯ ಗಮನಮಾಡಿದರೆ ಕೃಚ್ಛ್ರ ಸಹಿತವಾದ ಸಾಂತಪನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಹೆಂಗಸು ಬಂಧನದಂತಾದುದರಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 


೧೭. ಚೀಪಿ ಜಾತಿಯವಳನ್ನು ಗಮಿಸಿದರೆ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯವನ ಮಾಡಿದರೆ 


ನರಗ 
ತುದ್ಧೆನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ತ್ರ 
೧೮. ಹೆಂಗಸು ಕೆಂಡಕ್ಕೆ ಸಮಳು. ಗಂಡಸು ತುಸ್ಪದ ಗಡಿಗೆಯಂತಿರುವನು. 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿರಬಾರದು. 


೧೯. ಜಾರನಿಂದ ಗರ್ಭೋತ್ಸತ್ತಿಯಾದರೆ ಆಕೆಯು ಕುಲಾಂತಕಳು. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಬೇಕು. ದೋಷವಿಲ್ಲ. 


15+ 


ಆಧ್ಮಾಯ ೪] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಯಾ ಚ ನಾರೀ ಗೃಹಾದ್ಗಚ್ಛೇತ್ತ್ಯಕ್ತ್ರ್ವಾ ಬಂಧೂನ್ಸ್ವಕಾನಪಿ । 
ನಷ್ಟಾ ಸಾ ಚೆ ಕುಲಭ್ರೆಷ್ಟಾ ನ ತಸ್ಕಾಸ್ಸಂಗಮಃ ಪುನಃ n Son 


ಯಾ ತು ನಾರೀ ಯದಾ ಗಚ್ಛ್ಚೇನ್ಮೋಹಿತಾ ಪರೆಪೂರುಷಂ । 
ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ ಚರೇತೃಚ್ಛೆ್ರಂ ಪೆಂಚೆಗವ್ಯಂ ಪಿಬೇತ್ತಥಾ । 
ಗೋದ್ವಯಂ ತು ತದಾ ದದ್ಯಾಚ್ಛುಧ್ಯತ್ಯೇವ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೧॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಬಾಲಿಶಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮೋಹಿತಾ ಪರೆಪೂರುಷಂ । 
ಯದಾ ಗಚ್ಛೇತ್ತದಾ ತ್ಯಾಜ್ಯಾ ಜನೈರ್ದೋಷೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥೨೨॥ 


ಯೋ ಗಚ್ಛೆ ೀವ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀಂ ವಿಪ್ರ ಭೊಸುರಃ ಕಾಮಮೋಹಿತಃ । 
ಗೋತಿಲಾಂಶ್ಚ ತಥಾ ದದ್ಯಾಚು ಧ್ಯತ್ಯತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ತಿ ಶ್ರೀ ಮುಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾಜ್ಮೆ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೂತಶೌನಕ 


ಸಂವಾದೇ ಅಷ್ಟಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


೨೦. ಯಾವ ಹೆಂಗೆಸು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗು 
ತ್ತಾಳೋ ಅವಳು ಕೋದಂತೆಯೇ. ಅವಳು ಕುಲಭ್ರಷ್ಟಳು ಅವಳ ಸಂಗಮವು 


ಕೂಡದು. 


೨೧. ಸ್ತ್ರೀಯು ಮೋಹಿತಳಾಗಿ ನಾನ ಠರನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ, ಅವಳು 
ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯವನ್ನೂ, ಕ್ಸ ಚ್ಛ್ರವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಪಂಚಗವ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿದು 


ಗೋವ್ರ ಯವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಶುದ್ಧೆ ಫಾಗುತ್ತಾಳೆ. 
೨೨. ಬ್ರಾಕ್ಸ ಸ್ಸೀಯು ಅಜಾ ್ಲಾನದಿಂದ ಸರೆಪ್ರರುಸನಲಿ ಮೋಹಿತಳಾದರಿ 
ಕ್ಮಣ ಸ್ತ್ರಿ ಶು 
ಅದೆ ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಡು. ದೋಷವಲ್ಲ. 


ಲ ಇ ಇ | ರುನೆ 9 ಸ 
೨%. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮೋಹಿತೆನಾಗಿ ್ರಾಕ್ಮಣ ಉಗ್ರ ಯನ್ನು ಗಮಿಸಿದರೆ 
ಗೋವನ್ನೂ ಎಳ್ಳನ್ನೂ ದಾನಮಾ ನಾಡಿದರೆ ಶುದ್ಧ ಗ ಸಾಕೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಬ್ರಹ್ಮಖಡೆದಲ್ಲಿ ಸೂತಶೌನಕ 
ಸಂವಾದದದ ಹೆದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಮುಗಿದುದು. 


~~ 
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!ಈೀಃ॥ 


ಅಥ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ 
ಏಕೋನವಿಂಶತಿತವೋ ಧ್ಯಾ ಯಃ 
TOES 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಜ್ಞಾನಾತ್ಸಾ್ರ್‌ಶ್ಯ ನಿಣ್ಮೂತ್ರಂ ಸುರಾಂ ಸಂಸ್ಸೃಶ್ಯ ನೈ ಪುನಃ । 
ಯಥಾ ಶುದ್ಧಿರ್ಭವೇತ್ತೇಷಾಂ ಕೆಥಯಾಮಿ ಶೃಣು ದ್ವಿಜ Hou 


ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯದ್ವಯೆಂ ಕುರ್ಯಾತ್ತೀರ್ಥಾಭಿಗಮನಂ ಮುನೇ । 
ವೃಷೈಕಾದಶದಾನಂ ಚೆ ಸಶಿಖಂ ವಸನಂ ತತಃ ॥೨॥ 


ಗತ್ವಾ ಚತುಷ್ಪಥಂ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಾಜಾಪೆತ್ಯವ್ರತಂ ತಥಾ । 
ಗೋದ್ವಯಂ ತು ತತೋ ದದ್ಯಾತ್ಸಂಚಗವ್ಯಂ ಪಿಬೇತ್ರತಃ Na 





ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಸೂತನು ಹೇಳದನು:-- ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೂತ್ರನನ್ನಾಗಲಿ, ಮಲವ 
ನ್ನಾಗಲಿ, ಸೇವಿಸಿದರೆ ಅಥವಾ ಹೆಂಡವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಶುದ್ಧಿಯಾಗುವ ಬಗೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. 

೨-೩. ಎರಡು ಪ್ರಾಜಾಪತೈಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಹನ್ನೊಂದು ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಶಿಖೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಕ್ಸೌರಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ನಾಲ್ಕು ದಾರಿ ಸೇರಿದ್ದ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಗೋವುಗಳೆರಡನ್ನು ದಾನಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಪಂಚಗವ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
ಆಗ ಶುದ್ಧನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಸದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣಾನ್ಬೊ €ಜಯಿತ್ತಾ ತು ಶು ಧ್ಯ ತ್ಯತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಚಾಂಡಾಲಾನ್ನ'ಂ ಜಲಂ ಚ್ಛೆ ವ ಜ್ಞಾ ನತೋಪಿ ವಿಪತ್ತಿಷು 1೪॥ 


ಯದಿ ಭುಂಕ್ತೇ ನರಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಯ್ಯಚ್ಛ್ರಂ ಚಾಂದ್ರಾಯಣಂ ಚರೇತ್‌ । 
ಸಶಿಖಂ ವಪನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪಂಚೆಗವ್ಯಂ ಪಿಬೇತ್ರತಃ ॥೫॥ 


ಏಕೆದ್ವಿತ್ರಿಚತುರ್ಗಾವೋ ದೇಯಾ ವಿಪ್ರೇಷ್ಟ್ವನುಕ್ರಮಾತ್‌ । 
ವೃಷ ಷಲಾನ್ಸಂ ಸೂತಕಾನ್ಪಮಭೋಜ್ಯಾನ್ನಂ ಜಲಂಚ ವೈ 
ಶೂದ್ರೊಚ್ಛಿಷ್ಟಂ ಯದಾ ಭುಂಕ್ತೇ ಜ್ಞಾನತೋ ವಾ ವಿಪತ್ತಿಸು ॥೬॥ 


ಪ್ರಾಜಾಪೆತ್ಯ ದ್ವಯಂ ಕುರ್ಯಾ ಚ್ಹಾಂದ್ರಾ ಯಣತ್ರಯಂ ತಥಾ । 
ಗೋದ್ವಯಂತು ತತೋ ದದ್ಭಾತ್ನ ಂಚೆಗವ್ಯ ೦  ಹಿಜೇದ್ದಿ ಜೆ Han 


ಹುತ್ವಾ ಹೈಗ್ಗೌ ಬಹೊನ್ವಿಪ್ರಾನ್ಫೋಜ್ಯ ಶುದ್ಧೋ ಭವೇಮೃ್ಭ್ರನಂ ue 


ಆಖುನಕುಲಮಾರ್ಜಾರೈರನ್ನಂ ಚೇದ್ಬ ಕ್ಷಿತಂ ದ್ವಿಜ 
ತಿಲದರ್ಭೋದಕ್ಕೆಃ ಪ್ರೋಶ್ಚ ಶುಧ್ಯತೇ ಚ ನ ಸಂಶಯಃ nen 





೫ ಇ ಪತಾ.ಲದಲ್ಲಿ ಇಲಾನ 
ಜೆ ಜ್ಞಾನವಿದ್ದು ಆಪತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹು ವನ್ನು ತಿಂದರೆ ಕೃಚ್ಛ್ರ 
ವನ್ನೂ, ಚಾಂದ್ರಾಯಣವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಶಿಖೆಸಹಿತವಾಗಿ ಮುಂಡನಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಒಬ ಪಿಗೆ ಒಂದು,. ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಎರಡು, ಒಬನಿಗೆ ಮೂರು, ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ನಾಲ್ಲು» 
} ಬಿ ಬೆ ರೀ) ಇ 
ಈರೀತಿ ಗೋದಾನಮಾಡಬೇಕು. 


೬-೭. ಕೂದ್ರಾಸ್ತ, ಸೂತೆಕಾನ್ನ. ಇವು ತಿನ್ನಬ್ಸಡತಕ್ಕುವಲ್ಲ. ಅವರು ಮುಟ್ಟಿದ 


ನಾ NN) 
PRS) ಣಗ ಡಹ ಗ್‌ ಆ ವ ಖನಿ ನಂಗೆ ವ ಲ್ಸ 
ಷ್ಠ ದಮ್ಮು ಕುಡಿಯ ಶಕೂದದು. ಜ್ಞಾನವಿದ್ದು ವಿನಿಪ್ರನಲ್ಲ ಶೂದ್ರನು ಆ೦ದು 


ದನ್ನು ಊಟಮಾಡಿದರೆ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಗಳರಡನ್ನು ಮಾಡಬೇಕ... ಚಾಂದ್ದಾ 
Ne 
ಜಾಡು, ಎರಡು ಗೋದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ಲಿ. ಗ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋವೆ.ಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದರೆ 


ಫ್‌ 
dv (ಟಿಪ 
೯. ಇಲ್ಲಿ ಮುಂಗಿಸ್ಕಿ ಬೆಕ್ಟುಗಳು ಶಿಂದ ಅನ್ನವನ್ನು ಎಳ್ಳು ದರ್ಭೆಗಳ ನೀರಿ 
ಇ ಜು 


ಇ 
ಇಂದೆ ಗಲಿ (ಕ್ಷಿವರೆ ಸ್ಹದ ವಾಗುತ್ತದೆ. 
ವಂ 


157 


ಈ. 


ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡ 


el 


ಪಲಾಂಡುಂ ಲಶುನಂ ಶಿಗ್ರುಮಲಾಬುಂ ಗೃಂಜನೆಂ ಪೆಅಂ.। 
ಭುಂಕ್ತೇ ಯೋ ವೈ ನರೋ ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ವ್ರತಂ ಚಾಂದ್ರಾಯಣಂ ಚರೇತ್‌ ॥ 


ಮದ್ಯ ಮಾಂಸಪ್ರಿಯೆಂ ಶೊದ್ರಂ ನೀಚಕರ್ಮಾನುವರ್ತನೈಃ | 


ತಂ ಶೂದ್ರಂ ನರ್ಜಯೇದ್ವಿಪ್ರ ಶ್ವಸಾಕೆಮಿವ ದೂರೆತಃ ॥೧೧॥ 
ದ್ವಿಜಸೇವಾನುರಕ್ತಾ ಯೇ ಮದ್ಯಮಾಂಸನಿವರ್ಜಿತಾಃ | 
ದಾನಸ್ವಕರ್ಮನಿರತಾಸ್ತೇ ಜ್ಞೇಯಾ ನೃ ಷಲೋಕತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ಅಚ್ಞ್ಞಾನಾದ್ಬುಂಜತೇ ವಿಪ್ರ ಸೂತೆಕೇ ಮೃತಕೇ ಯದಿ । 
ಗಾಯೆತ್ರೀದಶಭಿರ್ನಿಪ್ರಃ ಸಹಸ್ಪೈಶ್ಚ ಶುಚಿರ್ಭೆವೇತ್‌ 1 ೧೩॥ 
ಸಹಸ್ಪೈಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಶ್ಚೈನ ವೈಶ್ಯಃ ಪಂಚಸಹಸ್ರಕ್ಳೆಃ । 
ಸಂಚಗವ್ಯೈರ್ಭವೇಚ್ಛುದ್ಬೋ ವೃಷಲೋಪಿ ತೆಸೋಧನ ॥ ೧೪ ॥ 


ಆಜ್ಯಂ ತು ತೋಯಂ ನೀಚಸ್ಯ ಭಾಂಡೆಸ್ಕಂ ದಧಿ ಯಃ ಪಿಬೇತ್‌ । 
ಅಜ್ಞಾನತಶೋಪಿ ಯೋ ನರ್ಣಃ ಪ್ರಾಜಾಪೆತ್ಯವ್ರತಂ ಚರೇತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


೧೦. ಈರುಳ್ಳಿ, ಬೆಳ್ಳುಲ್ಲಿ, ನುಗ್ಗೆಕಾಯಿ, ಸೋರೇಕಾಯಿ, ಮೂಲಂಗಿ, 
ತಿಂದರೆ ಚಾಂದ್ರಾಯಣವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೧. ಮದ್ಯ ಮಾಂಸಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದ ಶೂದ್ರನನ್ನು ಚಂಡಾಲನಂತೆ ದೂರ 
ದಲ್ಲಿ ಬಿಡಬೇಕು. 

೧೨. ಮದ್ಯಮಾಂಸಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸೇವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಶೂದ್ರನು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶೂದ್ರನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೧೩. ಅಜ್ಜಾ ನದಿಂದೆ ಮೃತಸೂತಕದೆ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿಂದರೆ ಒಂದುಸಾವಿರೆದೆ 
ಮೇಲೆ ಹತ್ತು ಗಾಯಿತ್ರಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಶುದ್ಧನಾಗುತ್ತಾನೆ. 

೧೪. ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಒುದುಸಾವಿರ ಗಾಯಿತ್ರಿ ಗಳಿಂದಲೂ ವೈಶ್ಯನು ಐದು ಸಾವಿರೆ 
ಗಾಯಿತ್ರಿ ಜಸದಿಂದಲೂ, ಶೂದ್ರನು ಪಂಚಗವ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿಯುವುದರಿಂದಲೂ 
ಶುದ್ದರಾಗುತ್ತಾರೆ. 

೧೫. ನೀಚಜಾತಿಯವರ ಮಡಕೆಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ಹ್ವಾಗಲಿ, ತುಪ್ಪವನ್ನಾ ಗಲಿ 
ಮೊಸರನ್ನಾಗಲಿ ಕುಡಿದರೆ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ವಾನಂ ಬಹುತರಂ ದದ್ಯಾಚ್ಛುದ್ಧೊ € ಹೈಗ್ಗೌ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಶೂವ್ರಾಣಾಂ ನೋಪವಾಸೋಫಿ ದಾನೇನೈವ ನಿಶುದ್ಧ್ಯತಿ 1 ೧೬ ॥ 


ಸಶಿಖಂ ವಪನಂ ಕುರ್ಯಾದಹೋರಾತ್ರೋಸವಾಸತಃ | 
ನೀಚೈರ್ದಂಡಾದಿಭಿಕ್ಚೈನ ತಾಡಿತೋ ಯೋ ನರೋ ದ್ವಿಜ ॥೧೭॥ 


ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ ವ್ರತಂ ಕುರ್ಕಾಚ್ನಾಂದ್ರಾಯಣ ವ್ರತೆಂ ತು ನಾ! 
ಸಶಿಖಂ ವಪನಂ ಚೈವ ಸಂಚಗವ್ಯಂ ಹಿಬೇತ್ತತಃ ॥ ೧೮॥ 


ಗೋದ್ವಯಂ ತು ತತೋ ದದ್ಯಾದ್ಯ್ಯಗ್ಗೌ ಚಾನ್ನಾದಿಕೆಂ ಹುತಂ । 
ಮದ್ಯಪಾನಂ ಗೃಹೇ ವಿಪ್ರ ಜ್ಞಾನತೋಪಿ ಯದೃಚ್ಛಯಾ ॥೧೯॥ 


ಯದಿ ಭುಂಕ್ತೇ ನರಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಸಾತ್ರಸ್ಸೋಸಿ ಕುಲಾನ್ನರಃ । 
ಗೋಬೀಜಹಂತಾ ಯೋ ವಿಪ್ರ ಭೇದಕಶ್ಚ ದಳಸ್ಯಚ ॥೨೦॥ 


೧೬. ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿ ಅನೇಕ ದಾನಗಳು ಕೊಡಬೇಕು. ಶೂದ್ರ 
ನಾದರೆ ಉಪವಾಸಮಾಡಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ. ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಶುದ್ಧನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


೧೭. ನೀಚರು ದ್ವಿಜರನ್ನು ಹೊಡೆದರೂ ಅಥವಾ ಯಾವವಿಧವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಿಸಿ 
ದರೂ ಶಿಖೆಯನ್ನು ಬೋಳಿಸಿಕೊಂಡು ಅಶೋರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸಮಾಡಬೇಕು. 
ಶ್ಹ್‌ ಷ್‌ ನನೆ ~ 9 ಇಂದ ಇ ಕವ್‌ 
೧೮. ಪ್ರಾಜಾಸತ್ಯಕೃಚ್ಛ್ಛ್ರವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಜಾಂದ್ರಾಯಣಪ್ರ ತವೆನ್ನು ಮಾಡ 


ಪ 3 ಹ ಲಿನ 
ಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಪಂಚಗವ್ಯ ಪಾನೆಮಾಡಬೇಕು. 


೧೯. ಎರಡು ಹಸುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡೆಬೇಕು. ಅಗ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಕೋಮು 


ಮದ್ಯಪಾನವನ್ನು ಜಾನ 


ಗ್ಗ ಅಡ್ತ ಸ ಸದ್‌. ಅನ್ನದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದಿಷ್ಟು ಸ್ಸ 
ದಿಂದ ಮಾಡಿದರೆ ಶಿಕ್ಷೆಯು (ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವು). 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಖಂಡ 


ಸ್ವರ್ಣಸ್ತೇಯಾ ಭವೇತ್ಯೃಚ್ಛ್ರಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯತ್ರಯಂ ಚರೇತ್‌ । 


ಸಶಿಖಂ ವಪನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪಂಚೆಗವ್ಯಂ ತಥಾ ಪಿಬೇತ್‌ ॥ ೨೧ 
ಯಥಾವಿಧಿ ಹುತಂ ಚಾಗ್ನ್ಸೌ ದದ್ಯಾದ್ಛೇನುತ್ರಯಂ ತಥಾ । 

ತಸ್ಯ ಭುಕ್ತೆಂ ಜಲಂ ಚೈವ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಸ್ಯಾದ್ಟೈ ತಪೋಧನ ॥ ೨೨೪ 
ಪ್ರಾತಸ್ತ್ರ್ಯಹಂ ತು ಚಾಶ್ಚೀಯಾತ್‌ ತ್ರ್ಯಹಂ ಸಾಯಮಯಾಚಿತಂ । 
ತ್ರ್ಯಹಂ ಚೈವ ತು ನಾಶ್ಚೀಯೊತ್ಪ್ವಾಜಾಪತ್ಯಮಿದಂ ವ್ರತಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ಗೋಮೂತ್ರಂ ಗೋಮುಯೆಂ ಕ್ಷೀರಂ ದಧಿ ಸರ್ಪಿಃ ಕುಶೋದಕಂ । 
ದಿನದ್ವಯಂ ಪಿಜೇದ್ವಿಪ್ರ ಚೈಕರಾತ್ರಮುಸೋಷಿತಃ । 


ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಕೃಚ್ಛ್ರಂ ಮುನೇ ಸಾಂತಪನಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ಗ್ರಾಸಂ ತ್ರ್ಯಹಂ ತು ಚೈಕೈಕಂ ಪ್ರಾತಸ್ಸಾಯಮಯಾಚಿತಂ | 
ಅದ್ಯಾತ್ರ್ಯೈಹಂ ಚೋಸವಸೇದತಿಕೃಚ್ಛ ಮಿದಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೧-೨೨. ಗೋವಿನ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಚಚ್ಚುವುದು, ಅದನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವುದು, 
ಇಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸ್ವರ್ಣಸ್ಕ್ಮೇಯ ಮಾಡಿದ ಪಾಸಕ್ಕೊಳಗಾಗುವೆನು. ಪ್ರಾಜಾ 
ಪತ್ಯಗಳು ಮೂರನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಶಿಖೆಸಹಿತವಾಗಿ ತಲೆಬೋಳಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂಚ 
ಗವ್ಯಪ್ರಾಶನಮಾಡಬೇಕು. ಹೋಮಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೂರು ಗೋದಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಆಗ ಅವನ ಅನ್ನವನ್ನು ಊಟಮಾಡಬಹುದು. ನೀರನ್ನು ಕುಡಿ 
ಯಬಹುದು. 

೨೩. ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯವೆಂದರೆ ಬಿಳಿಗೈ ಮೊರುನಿನ ಊಟಮಾಡಕೂಡದು. 
ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾಚಿಸದೆ ದೊರೆತ ಅನ್ನವನ್ನು ಊಟಮಾಡಬೇಕು. ಮತ್ತೆ 
ಮೂರು, ದಿನಗಳು ಊಟವೇ ಕೂಡದು. 

೨೪. ಸಾಂತಪನವೆಂದರೆ-- ಹಿಂದಿನ ರಾತ್ರಿ ಉಪೋಷ್ಯವಿದ್ದು ಗೋಗಂಜಲು 
ಗೋಸಗಣಿ, ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ, ಕುಶೋದಕ (ಪಂಚಗವ್ಯ) ಗಳನ್ನು ಎರಡು 
ಎರಡುದಿನ ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಅದು ಸರ್ವಪಾಸಹೆರವು. 

೨೫. ಬೆಳಿಗೈ ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರುದಿನದವರಿಗೆ ಯಾಚಿಸಜಿ ದೊರೆತರಿ 
ಒಂದೊಂದು ಗ್ರಾಸವನ್ನು ತಿಂದು ಉಪವಾಸವಿದ್ದರೆ ಅದು ಅತಿಕೃಚ್ಛ ವೆನ್ಸಿಸಿಕೊ 
ಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
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ಅನ್ಯಾಯ ೧೯] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರತಿ ತ್ರ್ಯಹಂ ಪಿಜೇದುಷ್ಣ ೦ ಜಲಂ ಕ್ಷೀರಂ ಫ್ಫ ತಂದಿ ದ್ವಿಜ 
ಸಕ್ಳೆ ತ್ಸಾ ಎರಾ ತಪ್ತಕ ೈಚ್ಛ್ರ್ರೆಂ ಸ್ಮ ಎತೆಂ ತಾನಿಹಕಂ eR ॥ ೨೬ ೪ 


ಅಭೋಜನಂ ದ್ವಾದಶಾಹಂ ಕೃ ಚ್ಛೊ ಯಂ ಹಾಪನಾಶನಃ । 
ಪರಾಕೋನಾಮ "ವಿಜೆ ರ್ಯ ಪ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಶ್ವ ತಪೋಧನ ॥೨೭ ೫ 


ಏಕೈಕಂ ವರ್ಧಯೇಶ್ಪಿಂಡಂ ಶುಕ್ಲೇ ಕೃಷ್ಣೇ ಚ ಹ್ರಾಸಯೇತ್‌ । 
ಇಂದುಕ್ಷಯೇ ನ ಭುಂಜೀತ ಚಾಂದ್ರಾಯಣವ್ರತಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ಅಶ್ಲಿ ೇಯಾಚ್ಚೆ ತುರಃ ಪ್ರಾತಃ ಪಿಂಡಾನ್ವಿಪ್ಪ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಚತುರೋಂಸ್ತಮಿತೇ ಭರ ಚಚ ಶಿಶುಚಾಂದ್ರಾಯಣಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥೨೯॥ 


ಸ್ಮಾಂಡಘಾತಿನೀ ನಾರೀ ಪಂಚಗವ್ಯಂ ಪಿಬೇತ್ರ್ಯಹಂ | 
ಭರ ಂಡಪಂಚಕಳೆಂ ದದ್ಯಾ ತ್ಸ ಸುವರ್ಣಂ ಸವಸ್ತ್ರಕಂ | 


೨೬. ಪ್ರತಿ ಮೂರು ದಿನ ಕೊ ಮ್ಮ ಸಿನೀರು, ಬಿಸಿಹಾಲು, ಬಿಸಿ ತುಪ್ಪವನ್ನು 


ಕುಡಿದು ಒಂಡೊಂದುಸಾರಿ ಸ್ಮಾನಮಾಡುಕ್ತಿದ್ದರೆ ಅದು ತಪ್ತಕೃಚ್ಛ ವಾಗುತ್ತದೆ. 


೨೭, ಕಕ್ಷ್ಚೆರಡುದಿನ ಊಟವಣಡದಿದ್ದರೆ ಅದು ಸರಾಕವೆಂಬ ಕೃಚ್ಛ್ರವು. 
ಸ್ರ ಸಿದ್ದ ಸ ದುದು. ಇವು ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ ದೆ. 


೨೮. ಚಾಂದ್ರಾ ಯಣನೆಂದಕೆ-. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ ಉಸಪವಾಸವಿದು, 
ಮಾರನೇದಿದ ಕಾದು ಗ್ರಾಸದಂತೆ ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಪೂರ್ಣಿವೆ.ಗೆ ಹೊಟ್ಟಿ 


ಗ 
ತುಂಬಿಸಿಕೊಂಡ, ಮತ್ತೆ ಕೃಷ್ಣ ನ್ಹಪಕ್ಷದ ಪಾ ಹಾ ಡ್ಯದದಿನ ನದಿಂದೆ ಒಂದೊಂದು ಗ್ರಾಸ ಕದಿ 
ವೆಮಾ ಡಿ ಅನಾವಾಸ್ಥೆಯೆದಿನ ಉಪವಾಸಮಾಡುವುದು. 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡ 
ಇದಿ 
ತಸ್ಯಾ ವಾರಿ ತಥಾ ಭಕ್ತಂ ಸ್ಕಾದ್ವೈ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ತಪೋಧನ ॥೩೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೂತಶೌನಕ 
ಸಂವಾದೇ ಏಿಕೋನನಿಂತೋೂ ಧ್ಯಾಯಃ 





ತುಡಿಯಬೇಕು. ಮತ್ತು ಐದು ಕುಂಬಳಕಾಯಿಗಳನ್ನು ದಕ್ತಿಣೆ ಣೆವಸ್ತ್ರಗಳೊಡನೆ ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಸದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸೂತಶೌನಕಸಂವಾದೆದಲ್ಲಿ 
ನು ಅ ಷ್‌ ಅ ನ 
ಕತ್ಕೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಯಿ ಜನನ f 
SRC 


un ಈೀಃ॥ 


ಅಥ ತ್ರೀ ಮಹಾಪರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೆ£ ಬ ವ್ರಿಶ್ಮಖಂಡೇ 
ನಿಂಶೋಜಧ್ಯಾಯಃ 


“ಸವಾ 


ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಸುಕೃತಂ ಕಿಂ ತಥಾ ಪ್ರಾಹ ಕೃತ್ವಾ ಸಂಸಾರಸಾಗರಾತ್‌ | 


ತರಿಷ್ಕತಿ ಕಲೌ ಸೂತ ತನೋಂಧಕೊಪಮಂಡುಕಾಃ ॥೧॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚೆ ॥ 

ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಿಯೇ ಚೋರ್ಜೇ ಪ್ರಾತಃ ಸ್ಥಾನಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 

ರಾಧಾದಾನೋದರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕುರ್ಯಾತ್ಪ್ಸೂಜಾಂ ಸಮಾಹಿತಾ 1೨॥ 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾಮಿಷಾದಿಕಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಪೆತಿಸೇವಾಪರಾಯಣಾ ! 
ಸಾ ಯಾತಿಶಿ ಶ್ರೀಹರೇಸ್ಟಾನಂ ಗೋಲೋಕಾಖ್ಯಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ 1೩॥ 





ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶೌನಕನು ಹೇಳಿದನು :--ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ತಮಸ್ಸೆಂಬ ಅಂ 
ಕಸ್ಸೆಗಳಂತಿರುವ ಈ ಜನಗಳು ಯಾವ ಪು ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಈ ಸಂಸಾ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟುವರು, ಹೇಳು. 

೨-೩. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು: ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಯನ್ನುಂಟು 
ಜೆ ಆಶ್ಚಯುಜಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬೆಳಿಗ್ಯೆ ಸ್ವಾ ಮಾಡಿ, ರಾಧಾವಾಮೋದರರ ಪೂಜೆ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು. ಮಾಂಸ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 


ಟು. ಪರಾಯಣೆಯಾಗಿರಜೇಕು. ಆಕೆಯು ಗೋಶೋಕವನ್ನು ಹೊಂದು 
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ರಾಧಾದಾಮೋದರಾಭ್ಯಾ ೦ ಯಾ ಧೂಪದೀಸೆಂ ತು ಕಾರ್ತಿಕೇ । 
ಷ್ಯಾತ್ಸಾ ಭೆನನಂ ನಿಷ್ಣೊ ೀರ್ಯಾತಿ ವೈ ತ್ಯಕ್ತ ಪಾತಕಾ HY 


ಯೋಷಿದ್ಯಾ ಕಾರ್ತಿಕೇ ವಿಪ್ರ ದದ್ಯಾದ್ವಸ್ತ್ರಂ ನಿಕೇತನೇ 
ರಾಧಾದಾಮೋದರಾಭ್ಯಾಂ ತು ವಸೇತ್ಸಾ ಶ್ರೀಹರೇಶ್ವಿರಂ ॥೫॥ 


ರಾಧಾದಾಮೋದರಾಭ್ಯಾಂ ಯಾ ಪುಷ್ಪಂ ಮಾಲ್ಯಂ ಸುವಾಸಿತೆಂ । 


ಕೌಾರ್ತಿಕೇ ಮಾಸಿ ಸಾ ದವ್ಯಾವ್ಯಾತಿ ವೈಕುಂಠಮಂದಿರಂ ॥ ೬॥ 
ಗೆಂಧಂ ಯಾ ಚಾಫಿನೆ ವೇದ್ಯಂ ದದ್ಯಾದ್ವೈ ಶರ್ಕರಾದಿಕೆಂ । 
ರಾಧಾಡಾಮೋಡರಾಭ್ಯಾಂ ಸಾ ಗಚ್ಛೇದ್ದೆ *ನಷ್ಟುಮಂದಿರಂ ॥೭॥ 
ಯತ್ಚಿಂಚಿದ್ಯಚ್ಛೆ ಚ್ಚತಿ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಚ ದ್ವಿಜಾತಯೇ । 
ರಾಧಾದಾನೋದರಕ್ರೀತ್ಯೈ ತಸ್ಯಾಃ ಪುಣ್ಯಾಫ್ನಯಂ ಭವೇತ್‌ ॥೮॥ 
ಯಾ ನಾರೀ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ರಾಧಾದಾಮೋದರಂ ದ್ವಿಜ । 

ಪ್ರಾತಃ ಸಪರ್ಯಾಂ ಸಾ ಯಾತಿ ನ ಕುರ್ಯಾನ್ನಿರಯಂ ಚಿರಂ ॥೯॥ 


೪ 
೪. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ರಾಧಾದಾಮೋದರರಿಗೆ ಧೂಸನೀಸಗಳನ ಸ ಕೊಟ್ಟರೆ 


ಳ್‌ 


ಸಾನಸಗಫು ಹೋಗಿ ವಿಷ್ಣುಪದವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ಳೆ. 


೫. ನಿ ಹೆಂಗಸು ವಸ ಸ್ತೃದಾನಮಾಡಿದರೆ ಆಕೆಯು ಶರಿಮಂ 


ಉಭಾ ಯಾವು ಕಾನ ಸುವಾಸನೆಯ 


ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾ ಳೋ ಆಕೆಯು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. 
೭. ರಾಧಾದಾಮೋದರರಿಗೆ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಗಂಧನ್ನೆವೇದ್ಯಸಕ್ಕರೆಗನನ್ನು 
ಬ್ರ > 
ಯಾನೆಳು ಕೊಡುತ್ತಾಳೋ ಆಕೆಯು ಹರಿಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. 


ಆ. ರಾಧಾದಾಮೋದರ ಏ ಪ್ರೀತಿಗೋಸ್ಕರ ಬಾ ್ರಾಪ್ಮಣನಿಗೆ ೦ ಹಾವೆ ದಾನ ಬೇಕಾ 
ದರೂ ಮಾಡಲಿ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅಕ್ಷಯ ಪ ಪುಣ್ಯವುಂಟು. 

೯. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ರಾಧಾದಾಮೋದರರನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಯಾವಳು 
ಭಕ್ಕೆಯಿಂದ ಪ್ರಾತಃ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾಳೋ ಅವಳು ಬಹುಕಾಲ ನರಕಭಾ 
ಗಿನಿಯಾಗುನುದಿಲ್ಲ. ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಅವಳು ನರಕಭಾಗಿಯಾಗುವಳು. 


16+ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦] ಪನ್ನ ಪುರಾಣಂ 


& 


ಕದಾಚಿಜ್ಜನ್ಮ! ಭೂಮೌ ಸಾ ವಿಧವಾ ಪ್ರತಿಜನ್ಮನೀ । 
ಭವೇಚ್ಛಾಸಾದ್ಯ ಪೂರ್ವಂ ವೈ ಚಾ ಪ್ರಿಯಾ ಸ್ವಾ ನಮಿನೋಹಿ ಚೆ ॥೧೦॥ 


ಪುರಾ ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ವಿಪ್ರ ವೃಷಲೋ ನಾಮ ಶಂಕರಃ । 
ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ದೇಶವಾಸೀ ಚೆ ತಸ್ಯ ಜಾಯಾ ಕಲಿಪ್ರಿಯಾ 1 ೧೧॥ 


ಜಾರಾಕಾಂಕ್ಷೀ ಸದಾ ನಾಮ್ನಾ ತೃಣವನ್ಮನ್ಯತೇ ಪತಿಂ । 
ಅಸೌ ಪತಿರ್ನಮೇ ಯೋಗೊ ಸೀ ಹೀ ಸ್ವಾಮಾ ಪರಪೂರುಷಃ ॥೧೨॥ 


ಇತಿ ಮತ್ವಾ ಸವಾ ತಸ್ಮೈ ಚೋಟಚ್ಛಿಷ್ಟೆಂ ತು ದದಾತಿವೈ। 
ನೀಚಸಂಗಾನ್ಮಹಾಮೂಢಾ ಮದ್ಯಮಾಂಸಂ ಚೆಖಾದ ಹ ॥೧೩॥ 


ಸ್ವಾಮಿನೋ ಭೆತ್ಸ ೯ನೂಂ ನಿತ್ಯ ೦ ಕುರಾ ತು ನಿಷ್ಣು ರಾಂ 1 
ಸಾವರಜ ಸುರಸ ಕಸ್ಕಾದ್ದ 4ನೆ ಮೃ ತೊಟಪಿ ಟ್ರ ॥ ೧೪ ॥ 


ಮೃತೇ ತಸ್ಮಿನ್ನಹಂ ಭೋಗೆಂ ಹಾಗೆ ಯದೃಚ್ಛಯಾ । 


ಮ ದ ದಾ ಮೂಢಾ ಜಾರೇಣೈಕೇನ ನಾ ತೆದಾ ॥ ೧೫ ॥ 
೧೦. ಜನ್ಮಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾ ಪ್ರತಿ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೊ ನಿದವೆಯಾಗು 
ತ್ರಾಸ. ಗಂಡೆನನ್ನು ಹೊಂದಿದರೂ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಕಾರ 


೧೧. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಶ ಶಂಕರನೆಂಬ ಶೂದ್ರನಿದ್ಲೆನು. ಅವನು 


ಮೌ ಷಿ ಹ ಮ - ಮ 
ಸೌರಾಸ್ಸ ದೇಶದವನು. ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಜಗಳಗಂಭಯು. ಅವಳ 


೧೨-೧೩. ಜಾರನನ್ನು ಅಪೇಶ್ರಿಸುವವಳಾದು ದರಿಂದ ಜಾರಾಕಾಂಕ್ಷಿಯೆಂದೂ 
ಅಕೆಯ ಹೆಸರು. ಗಂಡನನ್ನು ಹುಲ್ಲಿಗಿಂತ ಕಡೆಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದು ಈ ಗಂಡನು 
ನಲ್ಲ, ನನ್ನ ಗಂಡನು ಸರಪುರುಷನು ಎಂದು ತಿಳದ 


Ceral\ fy ಮ ಆ ಗಂಡನಿಗೆ 
ಎಂಜಲನ ವನ್ನು ದಿನವೂ ಶಾಕುಶ್ಮಿದ್ದಳು. ನೀಚರ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಮದ್ಯವನ್ನುಕುಡಿ 
ಈ ಈ ಇದ ೧, ಈ 
ಯುನ್ರಮು ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುವುದು, ರೂಢಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಲಿತು 
೧೪ ನಿತ್ಯವೂ ಗಂಡನನ್ನು ಹೆದರಿಸುವುದು, ಬಯ್ಯುವುದು. ಮಾಡುಕೆ 
ಇವನು ನನ್ನ ಕಾಲಿಗೆ ಸಂಕೋಳೆಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇನನೇತಕ್ಕೆ ಸಾಯುವುದ್ಲ? 
5 
೧೫. ಇವನು ಸತ್ತರೆ ನಾನು ಯಫೇಜ್ಛೆ ವಾಗಿ ಭೋಗಿಸುತ್ತಿ ಸಬಹುದು. ಎಂದೆ 
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ಅನ್ನದೇಶಂ ಗಮಿಷ್ಕಾವಃ ಸಂಕೇತನುಕರೋದ್ದ್ವಿಜ । 


ಸುಪ್ತಸ್ಯ ಸ್ವಾಮಿನೋ ರಾತ್ರಾವಸಿನಾ ತುಶಿರೋ ದ್ವಿಜ ॥ ೧೬ I 


ಛಿತ್ತ್ವಾ ಜಾರಕೈತೇ ಸಾಪಿ ಸಂಕೇತಸ್ಯ ಸ್ಫಲಂ ಗತಾ । 

ಆಗತಂ ಜಾರಪುರುಷಂ ದ್ವೀಪಿನಾ ಭಕ್ಷಿತಂ ದ್ವಿಜ ॥ ೧೭ ॥ 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಾರೋದನಂ ಕೃತ್ವಾ ಮೂರ್ಛಿತಾ ನಿಷಸಾತ ಹ । 

ಚಿರಾದಾಶ್ವಸ್ಯ ಸಾ ಮೂಢಾ ಕರುಣಂ ವಿಲಲಾಪ ಹ ॥ ೧೮ ॥ 
॥ ಕಲಿಪ್ರಿಯೋವಾಚ ॥ 


ಸ್ವಕೀಯಂ ಸ್ವಾಮಿನಂ ಹತ್ವಾ ಚಾಗತಾ ಪರಪೂರುಷಂ । 
ತಂ ಜಾರಂ ಸ್ವಾಮಿನಂ ದೈವಾಚ್ಛಾರ್ಡೂಲೊಭೆಕ್ಷಯೆನ್ಮಮು | 


ಕಂ ಕರೋಮಿ ಕ್ವ ಗಚ್ಛಾಮಿ ನಿಧಾತ್ರಾ ವಂಚಿತಾಸ್ಮ್ಯಹಂ ॥ ೧೯ ॥ 
॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 

ತತಃ ಕೆಲಿಪ್ರಿಯಾ ಬ್ರಹ್ಮೆನ್ನಾಗತಾ ಸ್ವಗೃಹಂ ಪ್ರತಿ | 

ಲಪನೇ ಸ್ವಾಮಿನೋ ದತ್ತ್ವಾ ಮುಖಂ ಚೆ ವಿಲಲಾಪ ಸಾ n Son 


ಫಿ ಮಿ ಎರೆ ಇ ದು 
ಸುತ್ತ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಯೋಚನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಬ್ಬ ಜಾರನೊಡನೆ ಚೇರಿ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಂತೆ ಸಿದ್ಧ ಸಡಿಸಿಕೊಂಡು ಇದ್ದಳು 
೬ ರಾತ್ರಿ ಗಂಡನು ಮಲಗಿರುವಾಗ ಅವನ ಕತ್ತನ್ನು ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಜಾರನು ಹೇಳಿದ್ದ ಸಂಕೇಶಸ್ಸಳಕ್ಕೆ ಹೋದಳು 


ಇ 

೧೭-೧೮. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಂದಿದ್ದ ಜಾರಪುರುಷನನ್ನು ಹುಲಿಯು ತಿಂದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಿತು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಇವಳು ಮೂರ್ಛೆಹೋದಳು. ಬಹುಕಾಲದಮೇಲೆ ಎಚ್ಚತ್ತು 
ಬಹುವಾಗಿ ಅತ್ತಳು. 

೧೯. ಕಲಿಪ್ರಿಯೆಯು ಹೇಳಿದಳು:--ನನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಕೊಂದು ಜಾರನಲ್ಲಿ 
ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಬಂದೆನು. ಆ ಜಾರನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ದುರದೃಷ್ಟದಿಂದ ಹುಲಿಯು 
ತಿಂದುಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಏಿನುಮಾಡಲಿ? ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಿ? ದೇವರು ನನ್ನನ್ನು ವಂಚಿಸಿದನು. 
ಎಂದು ಹಂಬಲಿಸಿದಳು. 

೨೦. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು :--ಆಮೇಲೆ ಕಲಿಪ್ರಿಯೆಯು ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ಗಂಡನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮುಖವಿಟ್ಟು ಅಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 


100 


ಆಧ ಧ್ಯಾಯ ೨ :] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


॥ ಕೆಲಿಪ್ರಿಯೋವಾಚೆ ॥ 


ಹಾ ನಾಥ ಕಂ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಮಯಾ ಹಂತಾತಿದಾರುಣಂ । 
ಕಂಲೋಕಂವಾ ಗಮಿಷ್ಕಾಮಿ ವದ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಮನಾಗ್ಗಿರಂ H ೨೧॥ 


ಭರ್ತ್ಸ್ಪನಾಂ ತು ಯಥಾಕಾಮಂ ಕುರ್ಯಾಂ ಚಾಹಂ ಸುನಿಂದಿತಾ । 
ಕಿಂಚಿನ್ನ ವದಸಿ ಸ್ವಾಮಿನ್ನೇನೋ ಯೆನ್ಮೇ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೨೨ ॥ 


॥ ಸೂತೆ ಉನಾಚ ॥ 
ಸ ಚರಣೇ ತಸ್ಯ ಗೆತಾನ್ಯನಗರಂ ಪ್ರ 
ತ್ರ ಪ್ರನಿಸ್ಟಾ ಸಾ ಯೋಷಿದ್ಧ ಸ್ಯಾ KS ಬಹೊನ್‌ ॥ ೨೩॥ 


ಊರ್ಜೇ ಸ್ನಾನಪರಾನ್‌ ಪ್ರಾತರ್ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಚ ವೈಷ್ಣವಾನ್‌ | 
ತತ್ರ ನದ್ಯಾಂ ಸ್ತ್ರಿಯಶ್ಹಾಪಿ ರಾಧಾದಾಮೋದರಂ ದ್ವಿಜ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸಸೆರ್ಯಾಂ ಚೆ ಕೃತಾಂ ಚೈವ ಶಂಖನಾದೆ ಕ[ರ್ಮಹೋತ್ಸವೈ 
ಗಂಧಪುಷ್ಟೈ ರ್ದಿಸಧೂಸೈ ರ್ವಸೆ ಸ್ತ್ರೈರ್ನಾ ನಾವಿಧ್ಯ $ ಫಲೈಃ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೧. ಕಲಿಸ್ರಿಯೆಯು ಹೇಳಿದಳು ನಿ ಸಾಫನೆ, ನಾನು ಎಂತಹೆ ಕೆಟ್ಟ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು? ಯಾವ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೆ ನೋಗುನೆನು ? ಎಲೆ | ಸ್ರಾಮಿಯೇ 
ಡೆ “J 


೨೨. ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕಗಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಬಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದೆನು. ನೀನು 
ಏನೂ ಮಾತಾಡುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ತಪ್ಪುತಾನೇ ಇಲ್ಲ. ಸೂತನಾಡು 

೨%. ಅವನ ಪಾದಗಳನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬೇರೆ ಊರಿಗೆ ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿ 
ಅವಳು ಹೋಗುತ್ತಲೂ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ನರ್ಮದೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನಮಾಶುತ್ತಿರುವ 
ಹೆಂಗಸರನ್ನು ನೋಡಿದಳು 


% ಳಿ ಹಗ we ದಾತ ddd ಬ್‌ 
ಸ್ರೀಯ ಾ ಕೂಡಿ ರಾಧಾದಾಮೋದರರನ್ನು ಹಾಬಿ 


ತು ಅಂ ನೆ ನ್‌ ಹಾಕಾ 
ಇಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಧೂಪದೀಸಗಳಂದಲೂ ವಸ 


ವದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಖಂಡೆ 


ವಿ 2. ಗಿಕಿ ಇ pe) 
ಮುಖವಾಸೈರ್ಭ ಯುಕ್ತಾ ವೃಷ್ಟ್ವಾಸಾ ವಿನಯಾನ್ವಿತಾ । 


ಪಪ್ರಚ್ಛ ಬ್ರೂತ ಯೂಯಂ ಮೇ ಕಿಮೇತತ್ಪ್ರ್ರಿಯತೇ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ॥ ೨೬ ॥ 


॥| ಸ್ತ್ರಿಯ ಊಚುಃ ॥ 
ಸರ್ವಮಾಸೋತ್ತಮೇ ಚೋರ್ಜೇ ರಾಧಾವಾನೋದರ್‌ೌ ಶುಭೌ । 
ಸಪೊಜಯಾನೋ ವಯಂ ಮಾತಃ ಸರ್ವಪಾಪಹರ್‌ ಶುಭೌ ॥೨೭॥ 


ಕೋಟಿಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಪಾಪಂ ನಷ್ಟಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ರಿಶೇತನಂ । 


ಸಪರ್ಯಾಮಾಮಿಷಂ ತೃಕ್ತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ಸಾ ಚ ಹರೇರ್ದಿನೇ ॥ ೨೮ ॥ 


ನಿಧನತ್ತಂ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಕೂಂ ಗತಾ ಸಾ ನಿರ್ಮಲಾದ್ವಿಜ । 


ಕಿಂಕರಾಶ್ಚಾಗತಾಸ್ತೂರ್ಣಂ ಯಮಸ್ಕ ನಿಲಯಂ ಪ್ರತಿ ॥೨೯॥ 
ನೇತುಂ ತಾಂ ಕ್ರೋಧಸಂಯುಕ್ತಾ ಬಬಂಧುಶ್ಚರ್ಮರಜ್ಜುಭಿಃ । 

ತದಾಗತಾ ವಿಷ್ಣುಮೂತಾಃ ವಿಮಾನಂ ಸ್ವರ್ಣನಿರ್ಮಿತಂ ॥೩೦॥ 
ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಪದ್ಮಧಾರಿಣೋ ವನಮಾಲಿನಃ । 
ನಿಜಘ್ನುಶ್ಚಕ್ರಧಾರಾಭಿರ್ಯಮದೂತಾಃ ಪಲಾಯಿತಾಃ ॥೩೧॥ಏ 





ದಿಗಳಿಂದಲೂ ಫಲವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿ 
೨ 


ಮ್ಹದನ್ಮು ನೊಡಿ ಎಲೈ ಪ್ರೀಯರ, ನೀವು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೇನು? ಹೇರಿ 
ಎಂದಳು. 
೨೭. ಸ್ತ್ರೀಯರು ಹೇಳಿದರು:--ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ 


ಸ 
ರಾಘಾದಾಮೋದರರನ್ನು ಸೂಜೆಮಾಡುತ್ತೀವೆ. ಅದರಿಂದ ಪಾಸಹರಣವಾಗುವುದು. 
೨೮. ಇದರಿಂದ ಕೋಟಜನ್ಮಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವು ನನ್ಟವಾಯಿ ಶೆಂದರು. 
ಈಕೆಯೂ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಹೆರಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಮಾಂಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಗೆ 
೨೯. ಆ ಪ್ರತಮಹಿಮೆಯಿಂದ “ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಪಾಪವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ ಕಾಲವಾಗಲು ಯಮನ ಆಳುಗಳು ಬಂದು ಕೊಂಡೊ 
ಯ್ಯಲು ಚರ್ಮದ ಹೆಗ್ಗಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿದರು. 
೩೦-೩೧. ಆಗ ವಿಮಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವಿಷ್ಣುದೂತರು ಶಂಖಚೆಕ್ರ 
ಗದಾ ಪದ್ಮವನಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಬಂದರು. ಯಮದೂತರನ್ನು ಅವರು ಬಡಿದೋ 
ಡಿಸಿದರು. ಯಮೆದೊತರು ಹೊರಟುಹೋದರು. 
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ರಾಜಹಂಸಯುತೇ ವಿಪ್ರ ನಿಮಾನೇ ಸ್ವ ರ್ಣ೯ನರ್ಮಿತೇ । 


ಆರೂಢಾ ಸಾ ಗತಾ ತಸ ನ ವೇಷ್ಟಿತಾ "ವಿಷ್ಣು ಮಂದಿರೆಂ 
ತತ್ರ ತಸ್ಕೌ ಜಿರೆಂ ಆ ಫೆ ತ್ವಾ ಸಾ ವೈ ಯಥೇಷಪ್ಸಿ ತೆಂ | ॥೩೨॥ 


ಯಾ ಕುರ್ಯಾತ್ಕಾರ್ತಿಕೇ ವಿಪ್ರ ರಾಧಾದಾಮೋದರಾರ್ಚನಂ । 
ಯಾತಿ ಪೂಜಾಂ ತ್ಯಕ್ತಸಾಪಾ ಗೋಲೋಕಾಖ್ಯಂ ಮನೋಹರಂ ॥ ೩೩ ॥ 


ಯ ಇದಂ ಶೆ ಡುಂ ಸಾದ್ಯ ಕ್ಕ್ಯಾ ಯಾ ಚೆ ನಾರೀ ಸಮಾಹಿತಾ । 
ಕೋಟಿಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಪಾಪಂ "ಸ್ಮ ತಸ್ಯಾ ವಿನಶ್ಯತಿ H ೩೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಹಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೂತ 
ಶೌನಕಸಂವಾದೇ ವಿಂಶೋಜಧ್ಯಾಯಃ 








೩೨. ರಾಜಹೆಂಸದಿಂದೆ ಕೂಡಿದೆ ಚಿನ್ನದ ವಿಮಾನಪಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಿಸ್ಲುದೂತ 
ರಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಹೋದಲು. ಆಕೆಯು ಅವರೊಡನೆ ಹೋಗಿ ನಿಷ್ಣುಲೆ ದಲ್ಲಿ 
ಬಹುಕಾಲವಿದ್ದು ಹ ಇದೆ ಭೋಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅನುಭವಿಸಿದಳು. 


PUN ರ್ಶಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ರಾಧಾದಾಮೋದರರ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದವ ದಿ 
ಫಾಸವನ್ನು ಕ ೦ಡು ಗೋಶೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾಳೆ. 


ಎ೪. ಹೆಂಗಸರು, ಗಂಡಸರು, ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಇದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿ 


ಫ್‌ 


ಲ 
ದರೆ ಕೋಹಿಜನ್ನಗಳ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆ ಕೆದುಕೊಳ್ಳು,ವರು. 
ತ 


ರಾಣದ ಬ ಬ್ರಕ್ಕಿ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸೂತತೌನಕನಂವಾದದಳೆ 


ಹಾಸು 
ಭಿ ು ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಎರಿ pa 
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u Bes 1 


ಪಾಲ 


ಅಥ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂಡೇ 


ಏಕವಿಂಶತಿತೆವಮೋದ್ಯಾಯಃ 


“ಖು 


॥ ಶೌನಕ ಉನಾಚ ॥ 
ಕೆಥೆಯೆಸ್ವಾಧುನಾ ಸೂತ ಸರ್ವಮಾಸೋತ್ತಮಸ್ಯ ಚೆ । 
ಕಾರ್ತಿಕಸ್ಯ ನಿಧಿಂ ಸಮ್ಮಜನ್ನಿಯಮಾನ್ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ 


ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಆಶ್ವಿನಸ್ಯ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಸೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಕಾರ್ತಿಕೆಸ್ಯೆ ಪ್ರತೆಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಯಾನದುದ್ಬೋಧಿನೀ ಭೆನೇತ್‌ 


ದಿನಾ ವಿಪ್ರ ನರಃ ಕುರ್ಯಾನ್ಮಲಮೂತ್ರಮುದಜ್ಮುಖಃ । 
ಭನೇನ್ಮೌನೀ ಚ ಸರ್ವಜ್ಞ ರಾತ್ರೌ ಚೇದ್ದ ಕ್ಷಿಣಾಮುಖಃ 





ಇಸ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಅಯಿ 


uot 


॥ ೨॥ 


೧. ಶೌನಕನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೈ ಸೂತನೇ, ಉತ್ತಮವಾದ ಕಾರ್ತಿಕ 


ಮಾಸದ ವಿಧಿನಿಯಮಗಳನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಹೇಳು. 


೨. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು ಆಶ್ವಯುಜ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಯೆಯಿಂದ ಮೊದಲು 


ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉತ್ಕ್ಥಾ ನದ್ವಾದಶೀವರೆಗೂ ಕಾರ್ಶಿಕವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೩. ಹೆಗಲಿನಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು ಉತ್ತರಮುಖವಾಗಿಯೊ ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣಾಭಿ 
ಮುಖವಾಗಿಯೂ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಮಲಮೂತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಚೇಕು. ಮೌನ 


ವಾಗಿರಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಪಫ್ಯಂಭೆಸಿ ಚ ಗೋಷ್ಕೇಷು ಶ್ಮಶಾನೇ ವಲ್ಮಿಕೇ ದ್ವಿಜ । 
ಕುರ್ಯಾದುತ್ಸರ್ಜನಂ ನೈವ ಪ್ರತೀ ಮೂತ್ರಪುರೀಷಯೋಃ । 
ಶುದ್ಧಾಂ ಮೃದಂ ಗೃಹೀತ್ವಾಫ ವಾಮಂ ಪ್ರಕ್ಸಾಲಯೇತ್ಯರಂ ॥೪॥ 


ಅದ್ಭಿರ್ಮ್ಮದಾಪಿ ಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಪೊರ್ವಂ ವಿಂಶತಿಸಂಖ್ಯಯಾ । 
ಉಭೌ ಚ ದಶಸಂಖ್ಯಾಭಿಃ ಪಾದ” ಚೈವ ತ್ರಿಭಿಸ್ರ್ರಿಭಿಃ ENT 


ಮುಖಶುದ್ಧ್ದಿಂ ತತಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಸಂಕಲ್ಪಂ ಸ್ನಪನಸ್ಕ ಚೆ! 
ಕೃದಿ ದಾಮೋದೆರೆಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಇಮುಂ ಮಂತ್ರಂ ತತೋ ವದೇತ್‌ ॥1೬॥ 


ಕಾರ್ತಿಕೇಃಹಂ ಕರಿಷ್ಕಾಮಿ ಪ್ರಾತಃಸ್ನಾನೆಂ ಜನಾರ್ದನ । 
ದಾಮೋದರಸ್ಕ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ ರಾಧಾಯಾಃ ಪಾಪನಾಶನಂ ॥೭॥ 


ನಮಃ ಪಂಕೆಜನಾಭಾಯೆ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಜಲಶಾಯಿನೇ । 
ನಮಸ್ತೇ ರಾಧಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಗೃಹಾಣಾರ್ಥ್ಯಂ ಪ್ರಸೀದ ಮೇ ॥೮॥ 


೪. ದಾರಿ, ನೀರು, ಕೊಟ್ಟಿಗೆ, ಶೃಶಾನ, ಹುತ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಮಲಮೂತ್ರಗಳನ್ನು 


$ ಇ «, 
ನಿಸರ್ಜಿಸಬಾರದು. ಶುದ್ದವಾದ ಮಣ್ಣನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಎಡಗ್ಲೆಯನ್ನು ಕೊಕಿ 
ಳು > ಅ ನ. 


೫. ನೀರಿನಿಂದ ಮಣ್ಣನ್ನು ಕಾಕಿಕೊಂಡು ಕೈಯನ್ನು ಇಸ್ಪತ್ತು ಬಾರಿಯೂ 
ಎಂದರೆ ಒಂದೊಂದು ಕೈಯನ್ನು ಕತ್ತು ಹತ್ತು,ಬಾರಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ಕಾಲನ್ನು 


Ro) ಭಾ A 2] ತೆ * ಳಂ 
ಮೂರುಮೂರುಬಾರಿಯೂ ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಸ 


ಎ HA ವು ಸೆ ಎವಿ NN a ಲ 
೬. ಆಮೇಲೆ ಮುಖಕುದ್ದಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎಂದರೆ ಬಾಯಿಮೆ:ಕಳಿಸಿ, 
Ke 
1 ಎಸಿ ಮೋ ಪಾಣಿ ಖಂ ಎವೆ ಹ pS ಳಿ ಎಡೆ ತಾ ಧ್‌ ದಾ? 
ಸ್ನಾ ಸಕ್ಕ ಸಂಕಲ ಮಾಡಬೇಕು. ಕ್ಸ್‌ದಯದಲ್ಲ ದಾನೋದರಿರಿಛಿ ಪಾನಿ ನಾಡಿ 
ಈ. ದ pF) | ಬ್ರು ಇಂ ಹ ಛೆ ದ್ರ 
ವು A ವೆ 
ಪ ವ.ಂಶ್ರವನ್ನ ಹೇಳಬೇಕು 


೭. ದಾಮೋದರ ರಾಧೆಯರ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಾರ್ಶಿಕದಲ್ಲಿ ನಾನ. ಪಾತ 


ಹ SS "ಂ"್ಳ ವಿ S 
ಗಾ್ರಣಕಾಯ್ರ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

ತ ದವರೂ ಎಸ ಲತಲ್ಲ ವದೆ ದು ಎ2 ಆ, ಜೈ ಎಂ 4 

ಲ. ಸನುಂಕಜನಾಭನಿಗೆ ನಮಸ್ತಾರವು. ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಸಾರವು. ಜಲರು 

ಟ್ರ ಇ 

ಪ ಡಾ ಸ ಎಲಿ, ಪಾಡ್ಯ ತಿಟ್ಟು ಎಬಿ ಹ ಎ ಧಾ ಪ್ರಾಯ ತ್‌ ತತ ಎ 

ಉ.ಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ನವು Bp ರಾಥಿಯಾಡನಪಿರೆೊವ ಸ್ತಾನಿಿಗೆ ನವುಸ್ಥಾನವು ಈ 
ಇ ಆ 

BN ಜೆ 


ಣೆ 
CNS ಲಿ Siac 011 ಮಾತ a; 
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ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ಯಾತ್ರಮೋ ವಿಪ್ರ ತಿಲಕೆಂ ತು ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಊರ್ಧ್ಯಪುಂಡ್ರನಿಹೀನಸ್ತು ಕಿಂಚಿತ್ಯರ್ಮ ಕರೋತಿ ಯಃ । 
ನಿಷ್ಫಲಂ ಕರ್ಮ ತತ್ಸರ್ವಂ ಸತ್ಯಮೇತನ್ಮಯೋಚ್ಯತೇ ೯ ॥ 


ಯಚ್ಛರೀರಂ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಮೂರ್ಥ್ವಪುಂಡ್ರನಿನಾ ಕೈತೆಂ । 


ತದ್ದರ್ಶನಂ ಪ ಕರ್ತವ್ಯ ೦ ದೃಷ್ಟ್ವಾ. ಸೂರ್ಯಂ ನಿರೀಕ್ಷಯೇತ್‌ ॥೧೦॥ 
ಊರ್ಥ್ಯಸುಂಡ್ರಂ ಮುದಾ ಶುಭ್ರಂ ಲಲಾಟೀ ಯಸ್ಯ ದೃಶ್ಯತೇ । 
ಚಾಂಡಾಲೋೊೋಆಪಿ ನಿಶುದ್ಧಾಕ್ಕಾ ಪ ಸ್ಫೊಜ್ಯ ಏವ ನ ಸಂಶಯಃ H OOH 


ಅಬ್ಬೆ ದ್ರಮೂರ್ಥ್ವಪುಂಡ್ರಂ ತು ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ನರಾಧಮಾಃ । 
ಶೇಷಾಂ ಲಲಾಟೀ ಸತತಂ ಶುನಃ ಸಾದೋ ನ ಸಂಶಯಃ ೧೨ ॥ 


ಪ್ರಾತಃಕಾಲೋದಿತಂ ಕರ್ಮ ಸಮಾಪ್ಯ ಹರಿವಲ್ಲಭಾಂ । 
ಪೂಜಯೇವೃ ಕ್ರ ಶೋ ವಿಪ್ರ ತುಳೆಸೀಂ ಪಾಪನಾಶಿನೀಂ ॥ ೧೩ ॥ 





xd 


೧೦. ಊದ್ದ ೯ಸ್ರಂಡ ವಿಲ 
ಮಾಡಿದಗೆ ಸೂರ್ಡ ವರ್ಶನಮಾ ಡಿ 


ಚಂಡಾಲನಾದರೂ ಸೂಜಾರ್ಕನು. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೧೨. ಒಂದೊಂದಕ್ಕೆ ಜಾಗಬಿಡದಂತೆ ಊರ್ದ್ದ್ವಪುಂ ಡ್ರವೆಸ್ತಿಟ್ಟುಕೊಂಡಕಿ 
ಅವರ ಹಣೆಯಲ್ಲಿರುವುದು ನಾಯಿಯ ಹೆಜ್ಜೆಗಳೆಂದರಿಯ ಬೇಕು. 

೧೩. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಗಿಸಿಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಾನ 
ನಾಶಕಳಾದ ತುಳಸಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಪೌರಾಣೀಂ ತು ಕಥಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶ್ರೀಹರೇಃ ಸ್ಥಿ ಸಿ ರಮಾನಸಃ । 
ತತೋ ವಿಪ್ರಂ ಪ್ರತೀ ಭ್ಕ್ಯಾಸ್ಟ ಪೊಜಯೇತ್ತರ ಯಥಾವಿಧಿ ॥ ೧೪ ॥ 


ಪಂಾಸನಂ ಪರಾನ್ನಂ ಚೆ ಪರಶಯ್ಯಾಂ ಪೆರಾಂಗೆನಾಂ । 
ಸರ್ವದಾ ವರ್ಜಯೇದ್ವಿಪ್ರ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಚೆ ವಿಶೇಷತಃ 1 ೧೫ ॥ 


ಸೌವೀರಕಂ ತಥಾ ಮಾಷಾನಾಮಿಷಂ ಚ ತಥಾ ಮಧು । 
ರಾಜಮಾಹಷಾದಿಕಂ ನಿತ್ಯಂ ವರ್ಜಯೇತ್ವಾರ್ತಿಕೇ ಪ್ರತೀ ॥ ೧೬ ॥ 


ಜಂಬೀರಮಾಮಿಷಂ ಚೂರ್ಣಮನ್ನು ೦ ಪರ್ಯು ಹಿತೆಂದಿಬ 
ಧಾನ್ಯೇ ಮಸೂರಿಕಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಇ ದುಗ್ಗಮನಾಮಿಷಂ ॥ ೧೩ ॥ 


ಅವಣಂ ಭೂಮಿಜಂ ವಿಪ್ರ ಪ್ರಾಣ್ಯಂಗಮಾಮಿಷಂ ಖಲು । 


ದ್ವಿಜಕ್ರೀತಾ ರಸಾಸ್ಸರ್ವೇ ಜಲಂ ಚಾಲ್ಸಸರಃಸ್ಥಿತಂ 1 ೧೮॥ 
೧೪. ಆಮೇಲೆ ಪುರಾಣದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಜೀಕು 


೧೫. ಪರಠರೆ ಪೀಠ, ಸರಾನ್ನ, ಹರರ ಹಾಸಿಗೆ ಪರರ ಹೆಂಡಿರು, ಇವನು 
i ಈ? > & 
pe 


ಫುಲ 
೦2೨ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಬಿಡಬೇಕು. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಂತೂ ಮುಟ್ಟಲೇಬಾರದು. 


೨ ಸ ಹ ಇ ಡ್‌ ಇ ಹ ಸಿ 
೧೬. ಜೋಳ, ಉದ್ದು, ಮಾಂಸ್ಕೆ ಜೇನು, ಹೆಂಡೆ, ಹೆಲಸೇಜಿ, ಇನನೆ 


yo ಇಂ ಇ 
ಕ ರ್ತಿಕಮಾಸದ ಬಿಡೆಶಿ ನೀತು. 


೧೭. ನಿಂಜೆಹುಳಿ, ರುಚಿಯಾದ ಅನ್ನದ ಪುಡಿಗಳು, ೫; ಡೆದ್ದ, ಇವನ್ನು 
ev 
ಸ ನಔ ಶಾಕಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಅನ್ನಬಹುದು. ಹಸುಗಳ ಹಾಲು 


ಅ) ಎ ಕ್ಕ ವಾಣಿ ದಾ po 
ಣಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕುಟ್ಟಿದ ಅವಣವು, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ಬಂದೆ ಮಾಂಸ 
$ ಇಲಾ ಉ ಇಂ ವ್‌ ಣಿ ಕ್ಷ 
ಮೆಂದು ತಿಳಿ ಪ್ರ ್ಮ್ಮಣಥಿಂದ ಕೆಇಂಡುಕೊಂಡ ರೆಸಗಳೊಂದೆನ್ನೂ ತಿನ್ನಬಾರದು 
ಮೌ ಆ pe 
ಸಣ್ಣಿ ಕೊಳದನ್ಲಿದ ನೀರು ಅಶುದ ಉಸಯೋ ರದು 
ಇ ಆಜ ಲ್ಯ 
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ಫ್‌ ನಿ 
ಸಾನ್‌ [ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂಡ 


ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ತುರ್ಕ ಕಾಲೇ ಪತ್ರಾನಳ್ಯಾಂ ಚೆ ಭೋಜನಂ । 


ಕುರ್ಯಾದ್ವೈ ದ್ವಿಜಕಾರ್ಮೂಲ ತೈಲಾಭ್ಯಂಗೆಂ ಚ ವರ್ಜಯೇತ್‌ ॥೧೯॥ 


ಛತ್ರಾಕಂ ನಾಳಿಕಂ ಹಿಂಗುಂ ಸೆಲಾಂಡುಂ ಪೊತಿಕಾದಳಂ । 
ಲಶುನಂ ಮೂಲಕಂ ಶಿಗ್ರುಂ ತಥೈವ ತುಂಬಿಕಾಫಲಂ ॥೨೦॥ 


ಕಸಿತೃಂ ಚೈನ ವೃಂತಾಕೆಂ ಕೂಷ್ಮಾಂಡಂ ಕಾಂಸ್ಕಭೋಜನಂ | 
ದ್ವಿಷಾಚಿತಂ ಸೊತಕಾನ್ನೆಂ ಮತ್ಸ್ಯಂ ಶಯ್ಕಾಂ ರಜಸ್ವಲಾಂ ॥ ೨೧॥ 


ದ್ವಿಸ್ತ್ರಿಶ್ವಾನ್ನಂ ಸ್ತ್ರಿಯಸ್ಸಂಗಂ ವರ್ಜಯೇದ್ವೈಷ್ಣನವ್ರತೀ । 
ಧಾಶ್ರೀಫಲಂ ಗೃಹೀ ನಿಪ್ರ ರವೌ ತತ್ಸರ್ವದಾ ತ್ಯಜೇತ್‌ ॥ ೨೨॥ 


ಕೂಷ್ಮಾಂಡೇ ಧನಹಾನಿಸ್ಸ್ಟ್ಯುದ್ಬಹತ್ಯಾಂ ನ ಸ್ಮರೇದ್ಭರಿಂ | 
ಸಟೋಲೇತುನ ವೃದ್ಧಿ ಸ್ಸ್ಯಾವ್ಬಲಹಾನಿಶ್ಚ ಮೂಲಕೇ ॥ ೨೩ ॥ 


ಕಲಂಕೀ ಜಾಯತೇ ಬಿಲ್ಹೇ ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಶ್ಚ ನಿಂಬುಕೇ । 
ತಾಲೇ ಶರೀರನಾಶಸ್ಸ್ಯಾನ್ನಾರಿಕೇಳೇ ಚ ಮೂರ್ಬತಾ ॥ ೨೪ ॥ 








೧೯. ಬ್ರಕ್ಮೃಚರ್ಯವನ್ಯಾ ಚರಿಸಬೇಕು. ಸಾಯಾತ್ನ ದಲ್ಲಿ ಎಲೆಯಲಭಿ ಊಟ 
ಪ್ರಿ ಈ ಹಣ ೧ 
ಮಾಡೆಬೇಕು. ಅಭ್ಯಂಜನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು. 

೨೦-೨೧. ಅಣಬೆ, ಒಳಗೆ ಬೂಳೆರುವೆ ಈರುಳ್ಳಿ, ಹೂವು ಮುಂತಾದುವು, 
ಪಡವಲ, ಹಿಂಗು, ಈರುಲ್ಲ, ಬಸಳೆ, ಬೆಳ್ಳುಳ್ಲಿ, ಮೂಲಂಗಿ, ನುಗ್ಗೆ, ಸೋರೇಕಾಯಿ, 
ಬದನೇಕಾಯಿ, ಬೇಲದಹಣ್ಣು, ಕುಂಬಳಕಾಯಿ, ಕಂಚಿನ ತಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಊಟ, ಎರ 
ಡುಸಾರಿ ಚೀಯಿ.ಸಿದ ಪದಾರ್ಥ, ಸೂತೆಕಾನ್ನ, ಮಾನು, ಮುಟ್ಟಾದ ಹೆಂಗಸು, ಎರಡು 
ಮೂರುಬಾರಿ ಊಟಮಾಡುವುದು, ಸ್ತ್ರೀಸಂಗ ಇವನ್ನು ವೈಷ್ಣವವ್ರತದಲ್ಲಿ ಬಿಹಬೇಕು. 

೨೨-೨೩. ನೆಕ್ಸೇಕಾಯನ್ನು ಆದಿತ್ಯವಾರದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಬಿಡಬೇಕು. 
ಕುಂಬಳಕಾಯನ್ನು ತಿಂದರೆ ಧನನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಬದನೇಕಾಯನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾ ಹರಿ 
ಯನು ಸರಿಸಬಾರದು. ಪಡವಲಕಾಯಿಂದ ವೃದಿಯಾಗುವನುದಿಲ್ಲ. ಖಾಲಂಗಿ 

೩ ಈ ಅಧ ನ 
ತಿಂದರೆ ಬಲವು ಹೋಗುತ್ತದೆ. 

೨೪. ಬಿಲ್ವದಲ್ಲಿ ಕಳಂಕಿಯೂ, ನಿಂಬೆಸಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಕೀಳುಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಕುಟ್ಟು 
ವಿಕೆಯೂ, ತಾಳೆಯಲ್ಲಿ ಶರೀರನಾಶವೂ, ತೆಂಗಿನಲ್ಲಿ ದಡ್ಡ ತನವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 


17+ 


ಯೆ ೨೧] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ತುಂಬೀ ಗೋಮಾಂಸ ತುಲ್ಯಾ ಸ್ಕಾದ್ಗೋವಧಂ ಸ್ಕಾತ್ವಲಿಂದಕೇ । 


ಶಿಂಬೀ ಸಾಸಕರಾ ಪ್ರೊಕ್ತಾ ಪೋತಿಕಾ ಬ್ರಹ್ಮಘಾತಿಕಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ವೃಂತಾಕ್ಕಾಂ ಸುತನಾಶಃ ಸ್ಕಾಚ್ಚಿರರೋಗೀ ಚ ಮಾಷಕೇ 

ಮಾಂಸೇ ಚೆ ಬಹುಪಾಪೆಂ ಸ್ಕಾದ್ವರ್ಜಯೇತ್ಸ್ರ್ರತಿಸೆದಾದಿಷು ॥ ೨೬ ॥ 
ಯತ್ಶಿಂಚಿದ್ವರ್ಜಯೇದ್ಹ್ರವ್ಯಂ ಶ್ರೀಹರೇಃ ಪ್ರೀತಯೇ ದ್ವಿಜ। 
ತತ್ಪುನರ್ಭೂಸುರೇ ದತ್ವಾ ವ್ರತಾಂತೇ ತಸ್ಯ ಭೋಜನಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಕಾರ್ತಿಕೆವ್ರತಿನಂ ನಿಪ್ರ ಯಥೋಕ್ತಕಾರಿಣಂ ನರಂ । 
ಯಮುದೂತಾಃ ಸಲಾಯೆಂತೇ ಸಿಂಹಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಥಾ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಶ್ರೇಸ್ಮಂ ವಿಷ್ಣುವ್ರತಂ ವಿಪ್ರ ತತ್ತುಲ್ಯಾ ನ ಶತಂ ಮಖಾಃ । 


ಕೃತ್ವಾ ವ್ರತಂ ವ್ರಜೇತ್ಸ್ವರ್ಗಂ ವೈಕುಂಠಂ ಕಾರ್ತಿಕೆವ್ರತೀ ॥೨೯॥ 
ಯೆಪಿಂಚಿದುಸ್ಪ ತೆಂ ವಿಷ ಮನೋನಾಕಾಯಕರ್ಮಜಂ।। 

` re ಸೆ, 2 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ವಿಲಯಂ ಯಾತಿ ಕಾರ್ತಿಕವ್ರತಿನಂ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥೩೦॥ 





೨೫. ಸೋರೆಯಕಾಯನ್ನು ತಿಂದರೆ ಗೋಮಾಂಸವನ್ನು ಶಿಂದಂತೆಯೂ, 
ಕಲ್ಲಂಗಡಿಯನ್ನು ತಿಂದರೆ ಗೋಹಕ್ಕಿಮಾಡಿದಂತೆಯೂ, ಸೂರಣಗೆಡ್ಡೆ ಯನ್ನು ತಿಂದರೆ 
ಪಾಸ ಮಾಡಿದಂತೆಯೂ, ಬಸಳೆಯನ್ನು ತಿಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಹೆತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದಂತೆಯೂ ಆಗುತ್ತದೆ. 

೨೬. ಸೌಕಿಯಲ್ಲಿ ಮ ಸಳ ನಾಶ, ಉದ್ದಿನಲ್ಲಿ ಚಿರರೋಗಿ, ಮಾಂಸದಲ್ಲಿ ಬಹು 
ಫಾಸಗಳು ಉಬಾಗುತ್ತೆನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 

೨೭. ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯೆವತಿಗೂ 


ಹ 
ತದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಆ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ 


ಓಟ ೦೨ 
2) ww ಖ ಈ 
ಆಮೇಲೆ ಶಿನ್ನಬೇಕು. ಹಾಗಾದರೆ ಹರಿಪ್ರೀತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 
೨೮. ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತದಂತೆ ಕಾರ್ತಿಕವ್ರತಮಾಡುವವನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಸಮ 


ಾತರು, ಸಿಂಹದ ಭಯದಿಂದ ಆನೆಗಳು ಓಡುವಂತೆ ಓಡುತ್ತಾರೆ. 


ರಾದಾ pS ವತವ ಇಂಚ್‌ dd dr ೧೨ lee PS ಗೇ, 
2 ತವು ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದುದು. ೂೊರುಯಜ್ಜ್ಞಗಳೂ ಅದ 
ವಿಷ್ಣುವ್ರ ವು ಶ್ರೀಸ್ಕ ದೆ ನ ಚ ಜ ಅದಿರಿ ಸಮು 
poe ~S—- ಹ SE ನ OS 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾರ್ಶೀಕದಲ್ಲಿ ವಿಪ್ಲುವ ತಮಾಡಿದರೆ ವೆಕುಂಠನನು ಕೂಂಡದು 
ಹ್ತ ೯೧ [oN] ಬ್ರ ಈ 


೩೦.  ಮೆಷೋವಾಕ್ಲಾಯಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಯಾನ್ರದಾದರೂ ಪಾಸವಿದಕೆ 
Kel 4 


NE 
ಮ AS ಪ್ರಿಂ ತಾಚೆ ಸಸ ಎಸ. ೬ ದ ವ ದರಿ ಇಲದ ಎದು 
ಕಾ ರ್ತಿಕವ್ರ ತೆಮಾಡುವವನನ್ನು ನೋಡಿ ನಾಶ ಹೊಂದುತ್ತ. 


175 


ಮೆದೆ ಪರಾ 
ವದ್ಮಪ್ರರಾಣಂ [ ಬ್ರಸ್ಮ ಖಂಡ 


ಕಾರ್ತಿಕನ್ರತಿನಃ ಪುಣ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೈವ ಚತುರ್ಮುಖಃ । 
ನ ಸ ಭವೇದ್ವ ಕ್ತುಂ ಯಥೋಕ್ತ ಪ್ರತಕಾರಿಣಃ ೫ ೩೧॥ 


ಯತ್ಛ ತ್ವಾ ಕೆಲುಷಂ ಸರ್ವಂ ವ್ರಜೇದ್ವಿಪ್ರ ದಿಶೋ ದೆಶ । 
ಫ್ರ ಗಚ್ಛಾ ಮಿಕ್ತ ತಿಷ್ಟಾಮಿ ರ ತಿನೋ ಭೆಯಾತ್‌ H ೩೨ ॥ 


ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಂ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಚಾನ್ಸ ವಸಾ ್ರಿದಿಕಂ ದ್ವಿಜ । 
ದವ್ಯಾದ್ವೈ ಶ್ರೀಹರೇ: ಸ್ರಿತ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಣಾನಸಿ ಭೋಜಯೇತ್‌ 1೩೩॥ 


ರಾತ್ರೌ ಜಾಗೆರಣಂ ಕೆರ್ಯಾನ್ಸೃತ್ತಗೀತಾದಿಭಿರ್ವ್ಯತೀ | 
ಯೆ ಇದಂ ಶೃಣುಯಾದೃಕ್ತ್ಯಾ ತಸ್ಯ ಪಾಪೆಂ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ 1 ೩೪ ೪ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮುಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾಜ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೂತಶೌನಕ 
ಸಂವಾದೇ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಏಕನಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಒಣ, ಯಥೋಕ್ತವಾಗಿ ಕಾರ್ತಿಕವ್ರತಮಾಡುವವನ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು 
pe 


ಹೂಡೆ ಹೇಳ ಳಲಸಮೆರ್ಧೆನು. 


೩೨. ಕಾರ್ತಿಕವ್ರತನುಲ ನನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಪಾಸವೆಲ್ಲವೂ ಎಲ್ಲಿಹೋಗಲಿ? 
ಎಲ್ಲಿ ಇರಲಿ? ಎಂದು ಹತ್ತುದಿಕ್ಳುಗಳೆಗೂ ಓಡುತ್ತವೆ 

೩೩. ಕರಿಪ್ಯೀತಿಗೋಸ್ಟರ ಸಿ ಅನ್ನ ವಸ್ನಗಳನು ಬ್ಯಾಡ್‌ 

೩೩. ಹೆರಿಪ್ರೀತಿಗೋಸ್ಕರೆ ಎ ಯದಿನೆ ಅನ್ನವಸ್ರ್ರಗಳನ್ನು ಬ್ರಾತ್ಮ್‌ 


ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಸಂತರ್ಪಣೆ 
೩. Ki ನೃತ್ಯಗೀತಾದಿಗಳಿಂದೆ ಹರಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಜಾಗರಣೆ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದರೆ ಅವನ ಪಾಪವು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಎಕ ೂಾ.- 
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ದಡ್ರಾನಿಂಶೋ ಧ್ಯಾ ಯಃ 


1 ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸರ್ವಜ್ಞ ಶೈಣ್ವತಾಂ ಹಾಪನಾಶನೆಂ । 
ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಹಿತಾರ್ಥಾಯ ತುಲಸ್ಕಾ ಅನುಕೆಂಪೆಯಾ u On 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚೆ ॥ 
ತುಲಸ್ಯಾಃ ಪರಿಸರೇ ಯಸ್ಕ ಕಾನನೆಂ ತಿಷ್ಠತಿ ದ್ವಿಜ। 
ಗೃಹಸ್ಯ ತೀರ್ಥರೂಪತ್ವಾನ್ನಾಯಾಂತಿ ಯಮಕಿಂಕರಾಃ ॥೨॥ 


ತುಲಸ್ಕ್ಯಾ* ಕಾನನಂ ವಿಪ್ರ ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಶಂಭೆಂ । 
ರೂಪಯಂತಿ ನರಾಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಸ್ತೇ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಭಾಸ್ಕರಿಂ u 4 


ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು 


ನ) “ 
ನ್‌್‌ ವಿ ಲ ಇಗೆ ಈ pS) ಹ ವಾಣಿ ಇಲ್ಟೆಸಕ್‌ ಧಂ ಕಾಣ 
೧ ಶ್ರ ಅನನು ಕೇಳಿದನು ಕೇಳುವವರ ಪಾಹಿನಾನ ಕವನ ದ EC) 
ಎ. ಗತಿ ಹ ಇ ಪ್‌ ಲ ತ್‌ ಎ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸರ್ವಪಾಣಿಹಿತಗಳಿಗೋಸ್ಸ್ನರ ಹೇಳು 
ಹ ಖಿ ಇಂ 
ಡ್‌ ೨ | pe ಎನ್ನು ತ್‌ ದೆ ವೆಟ್‌ 2 5 ಈ 
೨. ಸೂಶನು ಹೇಳಿದನ.:--ಮನೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ತುಳ ಸಿಯ ವನವಿದರಿ ಆ 
(8 
pe ಓ ದಾಸ 


2 ದೋಡ ನರಿ ೨ ಈ ಸರಾಗ LN ನ್‌ J 
ಮನೆಯು ಕೀರ್ಥವಂಡುತಿಇದು ಯಮುಕಿಂಕರರು ಹತ್ತಿರ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ual, dd ಹ್‌ ೬ ಇರೆ PR 
ಸಿಯ ಕಾನನವು ಪಾಪತರವಾದುದು. ಯಾರು ಆದನ್ನು ಬಳಸು 


೬ 


ವದ್ದೆ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂಡ 


ರೋಪಣಂ ಪಾಲನಂ ಸೇನಾಂ ದರ್ಶನಂ ಸ್ಪರ್ಶನಂ ತುಯೆಃ। 
ಕುರ್ಯಾತ್ರಸ್ಮ ಪ್ರಣಷ್ಟಂ ಸ್ಯಾತ್ಸರ್ವಪಾಪಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥೪॥ 


ಕೋಮಲೈಸ್ತುಲಸೀಪತ್ರೈರರ್ಚೆಯಂತಿ ಹರಿಂ ತು ಯಃ। 
ಕಾಲಸ್ಯ ಸದನಂ ವಿಪ್ರ ತೇನ ಯಾಂತಿ ಮಹಾಶಯಾಃ uN 


ಗೆಂಗಾದ್ಯಾಸ್ಸೆರಿತಸ್ಸರ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟು ಮಹೇಶ್ವರಾಃ | 
ದೇವೈಸ್ತೀರ್ಥೈಃ ಸುಷ್ಕರಾದ್ಯೈಸ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ತುಲಸೀವನೇ ॥೬॥ 


ಯೋ ಯುಕ್ತಸ್ತುಲಸೀಪತ್ರೈಃ ಸಾಪೀ ಪ್ರಾಣಾನ್ವಿಮುಂಚತಿ | 
ನಿಷ್ಟೋರ್ನಿಕೇತನಂ ಯಾತಿ ಸತ್ಯಮೇತನ್ಮಯೋದಿತಂ Hn 


ತುಲಸೀಮೃತ್ತಿಕಾಲಿಪ್ರೋ ಯುಕ್ತಃ ಸಾಪಶಕೈರಪಿ । 
ನಿಮುಂಚತಿ ನರಃ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಸ ಯಾತಿ ಹರಿಮಂದಿರಂ ncn 


ಯೋ ನರೋ ಧಾರಯೇದ್ವಿಪ್ರ ತುಲಸೀಕಾಷ್ಠಚೆಂದನಂ | 
ತೆಸ್ಕಾಂಗಂ ನೆ ಸ್ಪೃಶೇತ್ಪಾಪಂ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಂ ಪೆದಂ Hn 


೪, ತುಳಸಿಯನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸುವುದು, ಕಾಪಾಡುವುದು, ಸೇವೆಮಾಡುವುದ, 
ರ್ಶನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಸರ್ವಪಾಪಗಳು ಹೋಗುತ್ತವೆ. 
ಖ್ಯ 

೬. ಗಂಗಾದಿತೀರ್ಥಗಳೂ, ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ, 
ಸ್ರಸ್ನರಾದಿ ತೀರ್ಥಗಳೂಡನೆಯೂ ತುಳಸೀದಳದಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. 

ತ ಳಸೀದಳೆದಿಂದೆ ಕೂಡಿದ್ದು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅನನು ವೈಕುಂಠ 
ವನ್ನು ಹೊ ಇನೆ ಸತ್ತವು. 
ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಸತ್ಯವು 


೯. ಯಾವನು ತುಳಸಿಕಡ್ಡಿಯ ಚಂದನವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾನೋ ಅವನನ್ನು 
ಪಾಪವು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಪರಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
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ಭು 


ಆಧಾ ಯೆ ೨೨] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ತುಲಸೀಕಾಷ್ಕ ಮಾಲಾಂತು ಇಂತಸ ವಹಶೇ ತು ಯೆಃ | 
ಅಪ್ಯೆ ಶೌಚೋಪ್ಯನಾಚಾರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಾತಿ ಹರೇಗೃ ೯ಹಂ Hoo 


ಧಾತ್ರಿ ೇಫಲಕೃತಾ ತಾ ಮಾಲಾ ತುಲಸೀಕಾಷ್ಟ ಸೆಂಭವಾ । 
ದೃ ಶ್ಯಃ ತೇ ಯಸ್ಯ ದೇಹೇತುಸವೈೆ ಭಾಗನಶೋ ನರಃ ॥ ೧೧॥ 


ತುಲಸೀದಳೆಜಾಂ ಮಾಲಾಂ ಕೆಂಠೆಸ್ಟಾಂ ನಹತೇ ತು ಯೆಃ | 
ನಿಷ್ಣೂಚೈಷ್ಟಾಂ ನಿಶೇಷೇಣ ಸ ನಮಸ್ಕೋ ದಿವೌಕಸಾಂ ॥೧೨॥ 


ಯಃ ಪುನಸ್ತುಲಸೀಮಾಲಾಂ ಕಂಠೇ ಕೃತ್ವಾ ಜನಾರ್ದನಂ | 
ಪೂಜಯೇತ್ಪುಣ್ಯಮಾಸ್ನೋತಿ ಪ್ರತಿಪುಷ್ಟಂ ಗನಾಯುತೆಂ ॥ ೧೩ ॥ 


ಧಾರಯಂತಿ ನ ಯೇ ಮಾಲಾಂ ಹೈತುಕಾಃ ಪಾಪಬುದ್ಧಯೆಃ | 
ನರಕಾನ್ಹ ನಿವರ್ತಂತೇ ದಗ್ಗಾಃ ಕೋಷಾಗ್ನಿನಾ ಹರೇಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ನ ಜಹ್ಯಾತ್ತು ಲಸೀಮಾಲಾಂ ಧಾತ್ರೀಮಾಲಾಂ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಮಹಾಸಾತಕಸಂಹತ್ರಿ ೯೦ ಧಮ ಕಾಮಾರ್ಥದಾಯಿನೀಂ ॥ ೧೫೪ 





೧೦. ತುಳಸೀಕಡ್ಡಿ ಯ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಅನನು 
ಲ್ಲಿ ಮಮಾ ಹರಿಯಮೆಂದಿರವನ್ನು ಹೋದುತ್ತಾನೆ. 
೧೧. ನೆಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿನಮಾಲೆ, ತುಳಸೀಕಾಸ್ಕದ ಮಾಲೆ ಯಾವನ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ko) ಅಳ. 


ು೪ಸೀವದಳದೆ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿ 


೬ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಜನಾರ್ದನನನ 
ಸೂಚಿಸಿದರೆ ಬೂದ ಪುಷ್ಪಕ್ಕೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಗೋದಾನದ ಫಲವು ಬರುತ್ತದೆ. 
೧೪. ಯಾರು ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ, ನಾಸ್ತಿಕರಾಗಿ ಹೇತುವಾದಿಗಳಾಗಿ 
ಮಾಳೆಯನ್ನು ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರು ವಿಷ್ಣು ಶೋಷಾಗ್ವಿಯಿಂದ ದೆಗ್ಗರ ಇಗಿ ನರಕ 


ಭಾಗಿಗಗುತ್ತಾರೆ. 


30 


ಕ್ಕ ನ ೨ ಶ್ರ ೪ ಡೆ 
೧೫. ಧಾತ್ರೀಮಾಲ, ತುಳಿಸಿ ಮಾರೆಗಲು ಪಾಸನಾಶಕಗಳು. ಧರ್ಮಕಾಮಾ 
ಫೆ ತಾ ಗೆ, KN 
ರ್ಥಗತನ್ನು ನೊ ಸತತ ಮ ಬಿಡೆಬಾರೆದು. 
ಕ ಕ 
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ದಗ ಜ್‌ ಕ್ಯ ಗಣ ಖ್ಯ ಕ್‌ 81 
ಸಮ್ಮ ಪ್ರವಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂಡ 


ಸ್ಪೃರೇಚ್ಚ ಯಾನಿ ಲೋಮಾನಿ ಧಾತ್ರೀಮಾಲಾ ಕಲೌ ನೃಣಾಂ | 
ತಾನದ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಸಶೀ ಕೇಶವಾಲಯೇ ॥ ೧೬ ॥ 


ನಿವೇದ್ಯ ಕೇಶವೇ ಮಾಲಾಂ ತುಲಸೀಕಾಹ್ಮಸಂಭವಾಂ | 
ವಹತೇ ಯೋ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಸ್ಯ ವೈ ನಾಸ್ತಿ ಪಾತಕಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ತುಲಸೀಕಾಷ್ಟಮಾಲಾಂ ತು ಪ್ರೇತರಾಜಸ್ಯ ದೂತಕಾಃ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಶ್ಯಂತಿ ದೂರೇಣ ವಾತಶೋದ್ಧೂತಂ ಯಥಾ ದಳೆಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ತುಲಸ್ಕಾ ವಿಪಿನೇ ಧಾತ್ರ್ಯಾಶ್ಚಾಯಾಸು ಯೋ ನರೋತ್ತಮಃ । 
ಪಿಂಡೆಂ ದದಾತಿ ಪಿತರೋ ಮುಕ್ತಿಂ ಯಾಂತಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತನು ॥೧೯॥ 


ಪಾನ ಮೂರ್ಥ್ಸ್ಜಿ ಗಳೇ ಚೈನ ಕರ್ಣಯೋಶ್ವ್ಚ ಮುಖೇ ದ್ವಿಜಃ 
ಧಾತ್ರೀಫಲಂ ಯುಸ್ತು ಧತ್ತೇ ಸ ವಿಜ್ಞೇಯೋ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ ೪೨೦॥ 


ಧಾತ್ರೀಪಕ್ರೆಃ ಫಲೈರ್ವಿಪ್ರ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಚಾರ್ಚಯೇದ್ದ್ವಿಜ । 





ಕೋಟಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಪಾಪಂ ಪೂಜಯಾ ನಶ್ಯತಿ ಸಕೃತ್‌ H ೨೧೫ 
೧೬. ಧಾತ್ರಿಮಾಲೆಯು ಎಷ್ಟು ಸ | 


೧೭. ತುಳಸೀಮಾಲೆಯನ್ನು ವೇವರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಅನಂಶರ ಅದನ್ನು ಬ 


ಯಿಂದ -ಧರಿಸಿದರೆ ಅದು ಪಾಪಶರವು. 


೧೮. ತುಳಸೀಕಾಸ್ಕಮಾಲೆಯನ್ನು ಯಮನ ದೂತರು ನೋಡಿ ದೂರ 


೧೯. ತುಳಸೀಗಿಡದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಪಿಂಡದಾನ ಮಾಡಿದರೆ ನಿತೃಗಳು ಶೃಸ್ತ ರಾಗಿ 


ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ 


36 
ಇಓ. 
30 
pe 
2 
ಹ 
Kt 
ತ್ತಿ 
೦ 
2೨ 
೪೬ 
UW 


೨) 


ಅವನೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಹರಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
೨೧. ಧಾತ್ರಿಕಾಯಿ, ಎಲೆಗಳಿಂದ ಹರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಕೋಟ ಜನ್ಮ 
ಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 


೨೦. ಕೈ ತಲೆ, ಕತ್ತು ಕಿವಿ ಮುಖಗಳ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨] ಸದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಯಜ್ಞಾ ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯೆಸ್ತೀರ್ಥಾನಿ ಕಾರ್ತಿಕೇ ದ್ವಿಜ । 
ಧಾತ್ರೀವ್ರತಂ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ತಿಷ್ಕಂತಿ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಸದಾ ॥ ೨೨ ॥ 


ಧಾಶ್ರೀಪತ್ರಂ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಚೆ ದ್ರಾದಶ್ಯಾಂ ತುಲಸೀದಳಂ | 
ಜಿನೋತಿ ಯೋ ನರೋ ಗೆಚ್ಛೇನ್ನಿರೆಯಂ ಯಾತನಾಮಯಂ ॥೨೩॥ 


ಧಾತ್ರಿ €ಛಾಯಾಸು ಯೋ ವಿಪ್ರ ಚಾನ್ನಂ ಭುನಕ್ತಿ ಕಾರ್ತಿಕೇ । 
ನ್ನಸಂಸರ್ಗಜಂ ಜಸ ಬಾಗಾ ತಸ  ನಸ್ಯತಿ ॥ ೨೪ ॥ 


ತುಲಸೀವನಮಧ್ಯೇ ಚೆ ಧಾಶ್ರೀಮೂಲೇ ಚೆ ಕಾರ್ತಿಕೇ । 
ಕುರ್ಯಾದ್ಧರ್ಯರ್ಚನಂ ವಿಪ್ರ ವೈಕುಂಠಂ ಯಾತಿ ಸಧ್ರುವಂ ॥ ೨೫॥ 


ತುಲಸೀಮೂಲದೇಶೇಃಹಿ ಸಿತಂ ವಾರಿ ದ್ವಿ ಜೋತ್ತಮ । 
ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಮಸ್ತಕೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ; ಸೌಹೀ ಯಾತಿ ಹರೇಗೃ ೯ಹಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ತುಲಸೀಪತ್ರಗೆತಂ se ee ಶಿರಸಾ ನಹೇತ್‌ । 
ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸ ಸ್ನಾತಶ್ಹಾಂತೇ ಯಾತಿ ಹರೇರ್ಗ್ಗಹಂ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೨. ಯಜ್ಞ, ದೇವತೆ, ಖುಸಿಗಳು, ತೀರ್ಥ ಇವೆಐವೂ ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸಂ 
ುಸಿ ಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ ವ. 


ಎಡಿ ವಿ “ಪೌ ತ ಲ 
೩. ಕ ನೆಲ್ಲಿಯೆಲೆಯನ್ನೂ, ದ್ವಾದಶಿಯಲ್ಲಿ ತುಳಸೀದಳವನ 


ನ 
3 


ಡಿ 


ಹ್‌ ಡ್‌ ಆ 4 ಜಾ. ತೈ 
ಕುಯ ಬಾರದು. ಅವನು ನರಕಭಾಗಿಯಾಗುತ್ತ್ತಾನೆ. 
ರಳೆ 


ಫು, ನೆಲ್ಲಿಯ ನೆರಳ ನಲ್ಲ ಅ ಊಟಮಾಡಿದರೆ ಆ ವರ್ಷಸರ(ಂತರವೂ ಮಾಡಿರುವೆ 


ಅನ್ನ ಸಂಬಂಧವ ಇದ ಹಾಸುವ ಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತ ದಿ. 
೨೫% ತುಳಸಿಯ ವನದ ಮ ಧ್ಯದಕ್ಷಿಯೂ, ನೆಲ್ಲಿಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಹರಿಯನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದರ ವೈಕುಂಠವನ್ನ ಹೊಂದುತಾನೆ 


ತಸ; Wi ಬುಡದಲ್ಲಿರ.ವ ನೀರನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಗೆ ಪ್ರೋಕ್ತಿ 
ಹೆರಿಯ ಸಾನ್ದಿ ಧ್ಯವನ್ನು ಹೂಂದುತ್ತಾನೆ. 

ಇದಿಂದೆ ಬಿದ್ದ “ನೀರನ್ನು ಯಾವನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸು 
ತ್ತಾನೆಯೋ, ಅವನು ಸರ್ರಶೀರ್ಥಗ ಳಲ್ಲಿ ಊಉ ಸ್ಕಾ ನಮಾಡಿದಂತಾಗಿ ಹರಿಯೆ ವೈಕೆ 


ಸಿ 
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ಜಾಗೆಗೆ ಜಾ 
ಪದ್ಮ ಪ್ರರಾಣಂ ಬ್ರಹೆ ಬಂಡೆ 
[ ಚ. 


-ಜಶ್ರೇಷ್ಠೋ ದ್ವಾಸೆಕೆಟಭೊನ್ಮಹಾಮುನೇ । 


೪ ವೆ 


ಸ್ನಾತ್ಪೈಕೆದಾ ತುಲಸ್ಕೈ ಸ ವನಂ ದತ್ವಾ ಗೃಹಂ ಗತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಆದಿತ್ಕೋ ವರ್ಚೆಸಾ ನಾಮ್ನಾ ಮಾರ್ತಂಡ ಇವ ಪುಣ್ಯತಃ । 
ತೃಷಾರ್ತೋ ಭಷಕಃ ಕಶ್ಚಿದಾಗೆತೋ ಬಹುಕಲ್ಮಷಃ Horn 


ತುಲಸ್ಕಾ ಮೂಲತೆಸ್ತೋಯಂ ಪೀತ್ವಾ ಚಾಸೌ ಹೆತಾಂಹಸೆಃ । 
ತ್ವರೆಯಾಷ್ಯಾಗತೋ ವ್ಯಾಥೋ ನಾಮ್ನಾ ಯಶ್ವಾಸಿಮರ್ದನಃ  ॥೩೦॥8 


ಉವಾಚೆ ಭುಕ್ತಂ ಚಾನ್ನಂ ಚೆ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭಗ್ನಂ ಗೆತಃ ಕಿಮು । 
ಕೃತ್ವಾ ಮೇ ಪಾಕಭಾಂಡಸ್ಥೃಂ ಚಾಗತೋ ಹಿಂಸಕಸ್ಯ ತೇ 1೩೧೪ 


ನಿನ್ಠಾಥ ತಂ ಗತೆಪ್ರಾಣಂ ನೇತುಂ ವೈ ಶಮನಾಜ್ಞಯಾ | 
ಆಗೆತಾಃ *ಂಕರಾಃ ಕ್ರುದ್ಧಾಃ ಪಾಶೆಮುದ್ದ ರಪಾಣಯಃ ॥ ೩೨ ೫ 


೨೮. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ರಾಜ ದ್ದನು. ಅವನು ಸ್ಥಾನ 
ಒಂದು ತುಳಸಿಗೆ ನೀರನ್ನು ಹಾಕಿ ಹೋದನು. 

೨೯. ಆ ರಾಜನು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಶೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ, ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿಯೂ 
ಇದನು ಅವನ ಹೆಸರು ಮಾರ್ತಂಡನೆಂದು. ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒಂದು 
ಸಾಹಿಯಾದ ನಾಯಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿತು. 

೩೦. ಆ ನಾಯಿಯು ತುಳಸಿಯ ಮೂಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯಿತು. 
ಅದರಿಂದ ಅದರ ಪಾಸಪು ಹೋಯಿತು. ಅಸಿಮರ್ದನನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಬೇಡೆನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ವೇಗದಿಂದ ಬಂದನು. 

೩೧. ಅವನ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಆ ನಾಯಿಯು ತಿಂದು, ಅನಂತರ 
ಆ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಒಡೆದು ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಿತು. 

೩೨. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ನಾಯಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಅದು ಸತ್ತಿತು. ಯಮನ 
ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ಯಲು ಪಾಶಾದಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೂಂಡು ಆತನ 
ಆಳುಗಳು ಬಂದರು. 
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ಬಧ್ಧ್ವಾ ನೇತುಂ ಮನಶ್ಚಕ್ರುರಾಗತಾ ವಿಷ್ಣುಕಿಂಕರಾಃ । 
ತದಾ ಛಿತ್ವಾ ಚೆರ್ಮಪಾಶಂ ಸೈೆಂದನೇ ತಂ ಮನೋಹರೇ ॥ ೩೩॥ 


ಬ 


ತೊರ್ಣಮಾರೋಪಸಯಾನಾಸುಃ ಪಪ್ರಚ್ಛುರ್ವಿನಯಾಸ್ವಿತಾಃ | 
ತೆಟಪಿ ಪುಣ್ಯೇನ ಭೋಸ್ಸಂತಃ ಜೇನ ವೈ ನೀಯೆತೆಆಸಪ್ಯೈಸ್‌ ॥ ೩೪॥ 


ಊಚುಸ್ತೇಆಸೌ ಪುರಾ ರಾಬಾ ಪುಣ್ಯಂ ಬಹುತರಂ ಕೃತಂ 1 
ಅಕರೋದ್ಧರಣಂ ಕಾಂಚಿತ್ಸುಂದರೀಂ ಚಾಂಗೆನಾಮಯಂ ॥ ೩೫! 


ಅನೇನ ಚಾಂಹಸಾ ರಾಜಾ ಗತೋ ವೈ ಶಮನಶ್ಸಯಂ । 
ತ್ರೆ ಕ್ಲೇಶಸ್ತು ಯುಷಾ ಭಿರ್ವತ್ತೋ ವೈ ಶಮನಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೩೬ ॥ 


ತಾಮ್ರಮಯ್ಯಾ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಕ್ರೀಡಾಂ ಸುಷ್ತ್ವಾ ಚಕಾರ ಸಃ । 


ತೆಪ್ತಾಯಾಂ ಲೋಹಶಯ್ಯಾಯಾಂ ವೈಕ್ಲೆಬ್ಯಂ ಕರ್ಮಣಾ ನೃಪ 12೦ ॥ 


ತಪ್ತಾಯೋಭೀಷಣಂ ತಪ್ತೆಂ ಲೋಹಸ್ತಂಭಂ ಯಮಾಜ್ಞಯಾ । 
ko 


ಅ 
ನ್‌ 4 ಲ್ಲ ನಸ 
ತತಸ್ಸ್ಥಿತೆಃ ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಭುಕ್ತ್ವಾ ದುಃಖಂ ಚಿರಂ ನೃಪಃ ॥ ೩೮॥ 





ಷ್ನರಬಿ ವಿಸ್ಣುಕಿಂಕರರು ಬಂದರು. 
5) ೩ದರು. ಆಗ ಯೆಮನ 
ಕರೆದುಕೊಂದು ಹೋಗು 


3 
ಯ್ನ eo 


Ww 
ಆ ಮಗಳು ಅಪ್ಪು. ಇವನ್ನು ಯಾವ ಪುಣ್ಯಮಾಡಿದೆಯೆಂದು 


೩ ಗಲಿ pS pe pS ಎ0) ಹ ಎಲಿ 
೩೫-೩೬. ಸೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇನೆಬೂಬ್ಬ ಜನು. ಇವನು ಬಹು ವೇಣಗ 
A 
ಲ ಮಿ 
ದರಿಂದ ಉನಿ ಮುಗಿ 


6 


X 

pS 
ಣೆಯಿಂದ ನೀವು ಬಹುಳಕೇಶಗಳನ್ನ ಕೊಬ್ಬಿ 
R೦೦ ನೀಸ್ರ ಬತುಕ್ಸೇಶಗಿದ ೯ 4 ರ ಗ 


ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಕಾಸಿ ಅದರೊಡನೆ ಮುಲಗಿಸಿವಿರಿ. 


pS ಇ ಎದು ಘೋ ತು ಕ್ಸಿ) ಇ ಎ ದಣಿ 
೩೮. ಕುನಿರುವೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಗ್ಟಿಯನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿದಿರಿ. ಇದರಿಂದಲೂ ಕ್ಯಾ 
ಲ ಅಟಿ ೬ 
ವಿಕ) 
EYP ಕೂಲ). 
ಈ ಳು 


ಸಿಕ್ತೆಃ ಕ್ಲಾರಾಂಬುಧಾರಾಭಿರನ್ಯೈರ್ವೈೆ ಶಮನಾಲಯೇ । 
ಶತಶೋ ನರಕರೇಷೇ ಚೆ ಪಾಸಯೋನ್‌ೌ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ Har 


ಜನ್ಮಾ ಸಾದ್ಯ ಚಿರಂ ದುಃಖಮುನುಭೂತಂ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ । 
EE ವಾರಿ ಪೀತ್ವಾ ಯಾತಿ ಹರೇಗೈ ೯ಹಂ ॥೪೦॥ 
ಇದಾನೀಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗತಾ ದೂತಾ ಯಥಾಗತಾಃ । 

ತೇನ ಸಾರ್ಧಂ ವಿಷ್ಣುದೂತಾ ಗತಾ ವೈಕುಂತಮಂದಿರಂ ॥೪೧॥ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಥಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ತುಲಸ್ಕಾಃ ಹಾಪೆನಾಶನೆಂ ॥ 
ಕುರ್ವಂತಿ ಸೇವಾಂ ಯೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನ ಜಾನೇ 80 ಭವೇನ್ಮುನೇ ॥೪೨॥ 


ತಿ ಶ್ರೀ ಮುಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೂತ 
ಶೌನಕಸಂವಾದೇ ತುಲಸೀನಾಹಾತ್ಮ್ವಂ ನಾಮ 
ದ್ವಾವಿಂಶೋಇಧ್ಯಾಯಃ 





೩೯-೪೦. ಉಸ್ಪನೀರೇ ಮೊದಲಾದುವುನಳಲ್ಲಿ ಅದ್ದುವದರಿಂದೆ ಅವನು 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಬಹು ಕ್ಲೇಶಪಟ್ಟನು. ಆ ಮೇಲೆ ಪಾಸ ಜನ್ಮ] ದಲ್ಲಿ ಪದೇಸಜೇ ಹುಚ್ಚಿ 
ದನು. Ke ತನನನ ಬುಡದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಸಾಸಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹರಿಂ 


೪೧. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇನ ಯಮದೂತರು ಹೊರಟುಹೋದರು. ವಿಷ್ಣು 
ದೂತರು ತಮೊ ಡನೆ ಅವನನ್ನು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ , ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. 


೪೨. ತುಳಸಿಯ ಮೆಹಿಮೆಯು ಪಾಪನಾಶಕವಾದುದು ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು, 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸಿದರೆ ಯಾವ ಫಲ ಬರುತ್ತದೆಂದು ನೀನೇ ಯೋಚಿಸು. 


ೇಹ್ಮ್ರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸೂತಶೌನಕಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 


ಇವಿಗೆ ಶ್ರೀ ಪದ್ದ ಮೆಹಾಸುರಾಣದ ಡೆ 
ಡನೇ ಅ ಧ್ಯಾಯವು, ಮುಗಿದುದು. 


ಸ್ರ ಎತ 
ತುಳಸೀಮಹಿಮೆ ಎಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತೆರ 


ಸ 


1 Ben 


ಕ್‌ 


ಅಥ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ 
ತ್ರಯೋನಿಂಶೋ-ಧ್ಯಾ ಯಃ 


॥ ಶೌನಕೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಥಯಸ್ವ ಮುನೇ ಸೂತ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಲುಷಸ್ಟಯೆಂ । 
ಶೇಷಸೆಂಚೆದಿನಸ್ಕಾಪಿ ಕಾರ್ತಿಕೆಸ್ಯಾನುಕೆಂಪೆಯಾ Hon 
॥ ಸೊತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ಶೌನಕ ಯತ್ಸೃಷ್ಟಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪಾಪನಾಶನಂ । 
ವಕ್ಸ್ಯಾಮ್ಯಹಂ ಚೋರ್ಜಸ್ಮ ಶೇಷಪಂಚದಿನಸ್ಕ ಚೆ ॥೨॥ 


ದಿ 

ವ್ರತಾನಾಂ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲ ಪ್ರೆವರೆಂ ವಿಷ್ಣುಪಂಚಕಂ 1 

ತಸ್ಮಿನ್ಯಃ ಪೂಜಯೇದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ರೀಹರಿಂ ರಾಧಯಾ ಸಹ Han 
ಗಂಧಪುಷ್ಬೈರ್ದೀಪಧೂಪೈರ್ವಸ್ತ್ರೈರ್ನಾನಾವಿಧೈಃ ಫಲೈಃ । 

ಸ ಯಾತಿ ವಿಷ್ಣುಸದನಂ ಸರ್ವಹಾಪೆನಿವರ್ಜಿತಃ ೪॥ 


ಇಪ್ಟತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಶೌನಕತು ಹೇಳ ದನು--ಸಲುಷನಾಶಕವಾದ ಕಾರ್ತಿಕದ ಉಳಿದೆ ಐದು 
ವಿ 


ಕೆ ಡಾ 

ದ ನ 
ಹಃ ೨ ಹಾಲಿ ಎಮಿ ಸ 4 
ವಾದ ನಿಷ್ಣುಪಂಚಕದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆ ಶೇಷ ಪಂಚ ದಿನಗಳು 
ಸಂಚಕನ್ರ ವ್ರತಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತ ಮವಾದುದು. ಆ ವೃಶದಲ್ಲಿ 

೧೧ ೧೧ ಎಎ J 
ಹಂಯಣನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧೂಪಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದ, ಸರ್ವಸಾಸಗ ಖೋ ವಿಸ್ಟ 


eS 
eee ೦೨೨ (೬11 vc 


ಪೆದ್ದ ಪ್ರರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂಡ 


ಹ್ಮಚಾರೀ ಗೆ ಸಿಹಸ್ಗೋ ವಾನ ವಾನೆಪ್ರಸ್ಮೋಃ ಆಥವಾ ಯತಿಃ । 
ಸ್ರಾಸ್ತ್ಮೋತಿ ಪರಂ ಸ್ಕಾ ನಮಕ ತ್ವಾ ವಿಷ್ಣು ಪೆಂಚೆಕೆಂ 1೫ಏ 


ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ವಿಖ್ಯಾತಂ ವಿಷ್ಣುಪಂಚೆಳಂ। 


ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಸರ್ವತೀರ್ಥಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ .॥೬॥ 
ಶ್ರೀಹರೇಃ ಪುರಶೋ ವಿಪ್ರ ತುಲಸ್ಯಾಶ್ವ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಪ್ರದೀಪಂ ಸರ್ಪಿಷಾ ಪೂರ್ಣಂ ಪವ್ಯಾಮ್ಕೋ ಭಕ್ತಿಭಾವತಃ ॥೭॥ 


ನಭೆಸಿ ಶ್ರೀಹರೇಃ ಪ್ರೀತ್ಕೈ ಸ ಸ ಯಾತಿ ವಿಷ್ಣು ಮಂದಿರಂ | 
ಪಾಪೀ ಯಾತಿ ಹರೇರ್ಧಾಮ ಸತ್ಯ ಮೇತನ್ನು ಯೋದಿತೆಂ HC 


ಸ್ಪಾಸಯೇಚ್ವಾಚ್ಯುತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಧುಕ್ಷ್ಮೀರಫ್ಪುತಾದಿಭಿಃ । 
ನೋ ದದ್ಯಾಶ್ಮಿಂ ಹರಿಃ ಪ್ರೀತಸ್ತಸ್ಮೈ ಸಾಧುಜನಾಯ ವೈ Hu 


ಬ ದೇವದೇವೇಶಂ ಪರಮಾನ್ನ € ನಿವೇದಯೇತ್‌ । 


ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಸಂಖ್ಯಾತುಂನ ಕೊ. € ವೈ ಚತುರ್ಮುಖಃ ॥೧೦॥ 


೫. ಬೈತ್ಸ್‌ ಚಾರಿ, ಗೃಹ ಸ್ಥ ವಾನಪ್ರ ತ ಯತಿ ಯಾರಾದರೂ ಅಗಲಿ ವಿಷ್ಣು 
ಮಾಡ ನಿದೆ ಕೆ ವರಿಗೆ ೨.೬... ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. 


(” 
ತ್ತ 
ತ 


ತ್ವ ೦ಚಕವು ಸರ್ವ ಪಾಸತರವಾದುದು. ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರ ದವಾದುದ್ಳು 
ಚಿಗ ಸಾ ೩ನ ಮಾಡಿದರೆ ಸರ್ವ ನೀರಸ. ಫಲವು ಲಬಿಸುತ್ತದೆ. 


ಹರಿಯ ಮೆುಂಪೆ-ಅಡೆರಲೂ ತುಳಸಿಯು ಇದ್ದರೆ ಇನ್ನೂ ವಿಕೇಷೂಇದರೆ 


೧೧೨ 


೭ 
ಮುಂದೆ ತುಸೈದ ದೊಡ ಕದೀಪವನ್ನು ಹೆಚಿದತಿ ಕರಿಯ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೨ 

ಲೆ. ನಾಶನ ಲ್ಲಿ ಹೆರಿ ಬ್ರ ದೀಪವನ್ನು ಹಚ್ಚಿದರೆ ವಿಷ್ಣನಿನ ಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ ಪಾಪಿಯಾದರೂ ಪಾಸವನ್ನು "ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಹರಿಯ 
ಸ್ಕಾ ನವನ್ನು ಫೊ ಸೆ. 

೯. ಯಾವನು ವಿಷ್ಣು ಸಂಚಕ ದಲ್ಲಿ ಪರಿಗೆ ಪಂಚಾಮೃತಸ್ವಾ ನಗಳ ನನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನಿಗೆ ಹರಿಯು ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಕೊಡು ತ 

೧೦. ಕರಿಗೆ ಪರಮಾನ್ನ ನಿನೇದನವನ್ನು. ಮಾಡಿದರೆ ಅವನ ಸ್ರಣ್ರನನ್ನ 
ಚತುರ್ಮುಖನೂ ವರ್ಣಿ ಸಲಾರನು. 
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ಲ: I 
ಅಧಾ ಯೆ 3] ಪದ್ಮೆಪ್ರರಾಣಂ 


ಅರ್ಚಯಿತ್ವಾ ಹೃಷೀಕೇಶಮೇಕಾದಶ್ಯಾಂ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ನಿಷ್ಟಾ್ರ್‌ಸ್ಯೆ ಗೋಮಯಂ ಸಮ್ಯಜ್ಮಂತ್ರನತ್ಸಮುಪಾಸತೇ Heol 


ಗೋಮೂತ್ರಂ ಮಂತ್ರನದ್ಧೊೋಯೋ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಶಯೇದ್ದ ತೀ । 
ಸ್ನೀರಂ ತಥಾ ತ್ರಯೋದಕಶ್ಶಾಂ ಚೆತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ತಥಾ ದಧಿ ॥೧೨॥ 


ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಪಾಪಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಲಂಘಯಿತ್ವಾ ಚತುರ್ದಿನಂ । 
ಪಂಚಮೇ ತು ದಿನೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ವಿಧಿನತ್ತೊಜ್ಯ ಕೇಶವಂ ॥೧೩॥ 


ಭೋಜಯೇದ್ಬಾ್ರಹ್ಮಣಾನೃಕ್ತ್ಯಾ ತೇಭ್ಯೋ ದದ್ಯಾಚ್ಹ ದಕ್ಷಿಣಾಂ । 
ತತೋ ನಕ್ತಂ ಸಮಶ್ಚೀಯಾತ್ಸಂಚಗವ್ಯಂ ಸುಮಂತ್ರಿತಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಏವಂ ಕರ್ತುಮಶಕ್ತೋ ಯಃ ಫಲಮೂಲಂ ಚೆ ಭೋಜನಂ । 
ಕುರ್ಯಾದ್ಬನಿಷ್ಯಂ ವಾ ವಿಪ್ರ ಯಥೋಕ್ತನಿಧಿನಾ ಹವೈ ॥ ೧೫ ॥ 


ಶ್ರೀಹರೇಃ ಪಂಚಕಂ ವಿಪ್ರ ಕುರ್ಯಾದ್ಯಸ್ತುಲಸೀದಳ್ಳೆಃ । 
ಪೂಜಯೇತ್ತಂ ಸೆ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಸ್ವಯಂ ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೧೬॥ 


೧೧. ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನ ಹರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಗೋಮಯವನ್ನು ಮಂತ್ರ 
ವತ್ತಾಗಿ ಸೇವಿಸಬೇಕು. ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನ ಗೋನೊತ್ರವನ್ನು ಮಂತ್ರವತ್ತಾಗಿ 


ಲ್‌ ತ್ರಯೋದಶಿಯ ದಿನ ಹಾಲನ್ನೂ ಚಿತೆರ್ದಶಿಯದಿನ ಮೊಸರನ್ನೂ 
ುತ್ರವತ್ತಾಗಿ ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಈ ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳು ಉಪವಾಸ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಹ pe) ರ್‌ ದಲಿ ಇಗ ಇಲಿ ಷ್‌ ಇದೆ 
೧೩-೧೪. ಇವನೇ ದಿನದಲ್ಲಿ, ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಕೇರವನನ್ನು ಸೂಜಿಸಿ, ಬ್ರಾರ್ಮ 
ಆ ವೆ ಜು ಬ್ಯ ಪಿ ತತ್ತಿ ಕಂ ಷು ಲೆ ಡ್‌ ತ್‌ ದಾಲ 
ನೆ ಭೋಜನಮಾಡಿ?, ದಕ್ಷಿಣೆಕೊಟ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿತವಾದ ಪಂಚಗವ್ಯ 
i > 2A ವು J ೧ ಸ್ರ oY 
ಮೆ ೪ ನ 
ವನ್ನು ಸಡಿಯಬೇಕು. 
po ೩ pe kl) ನ್‌ ಖಿ NH ed 
೧೫. ಉಪಪಾಸ ಮಾಡಲು ಶಠ್ಲಯಿಲ್ಲದಿದ 5 ಫುಲಮೂಲಗಳನ್ನ ಡ್‌ 
ಏಂ ಣಿ ಬು ಲ್ನ ಈ 
ಯ ದಾ ಆಲ ದಧ ಕ 
ಬಹ.ಮೆ ಅಥವಾ ವಿಧಿವತ್ಮಾಗಿ ರ್‌ವಿಸ ನ್ನು ಮ 'ದಿಕೊಂಡೆ ತಿನ್ನ ಹುದು 
ಸ ಮಃ ಕ್‌ ಹ್‌ ಹಚ ಹ 
ಗಸ್ತಿ. ನಿಷ್ಕ ನಂಚೆಕವೆನ್ನು ತುಳಸೀದಳವನ್ನುಸಯೋಗಿ” ಯಾನವು 
ಹ ಎದದ ಡ್‌ ಇತ 1. ಹ್‌ 5, 
ಜಾಡು ವಬೆೇ ಅವನನ್ನ ಸಾಕ್ಟಾತ ನಾರಾಜಣನೆಂದು ಶ್ರಿಶೆ ಬೀಕು 
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ಪ ಪ್ರನಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂಡೆ 
೮ 


ತೆ ಗೇಶ ರಾಯಣ 
ಪುರಾ ಕ್ರೆತಾಯುಗೇ ಶೂದ್ರೋ ದಸ್ಯುವೃತ್ತಿಪರಯಣಃ । 


ನಾಮ್ನಾ ದಂಡಕರೋ ನಿತ್ಯಂ ಧರ್ಮನಿಂದಾಂ ಕರೋತಿ ಯಃ ॥೧೭॥ 
ಅಸತ್ಯಭಾಷೀ ಮಿತ್ರಫ್ಲೋ ಮೇಶ್ಯಾನಿಭ್ರ ಮಲೋಲುಪಃ । 
ಬ್ರಕ್ಕಸ್ತಹಾರೀ ಕ್ರೂರಶ್ಚ ಪರಸ್ಸಿ ಸ್ರೀಗಮನೇ ರತ H ೧೮ ॥ 


ಶರಣಾಗತೆಹಂತಾ ಚೆ ಪಾಷಂಡೆಜನೆಸೆಂಗಭಾತ್‌ । 
ಗೋಮಾಂಸಾಶೀ ಸುರಾಪಶ್ಚ ಪರನಿಂದಾಕರಸ್ಸದಾ HOF 


ವಿಶ್ವಾಸಘಾತೀ ಜ್ಞಾತೀನಾಂ ವೃತ್ತಿಚ್ಛೇದೀ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ದುಷ್ಟಂ ಸರ್ವೇ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ತಾದೃಶಂ ತದ್ಬೃಹಂದ್ವಿಜ। 


ಆಗತಾ ಜಾ ತಯಃ ಕುದಾಸ್ನೆಸ್ನ ಹಾಪಸರಾಯಣಂ 1೨೦ ॥ 
ಲಾ ಸ, ಗ ೨ 


೪ ಜ್ಹಾತೆಯ ಊಚುಃ ॥ 
ಶೀ ರೇ ಮೂಢ ದುರಾಚಾರ ವಿನಾಶಂ ಪ್ರತಿ ನೀಯೆತೇ | 
ಯಾ ಪ್ರತಿಷ್ಕಾರ್ಜಿತಾಂ ಪೂರ್ವೈರಸ್ಕ್ಮಾಕೆಂ ನಿರ್ಮಲಾನ್ವಯೇ ॥೨೧॥ 


ಇತಿ ಕ್ರುದ್ಧಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಅಸಕೀರ್ತಿಭೆಯಾದಫಿ । 
ಪಾಪಿನಾಂ ಪ್ರವರಂ ಸರ್ವೇ ತತ್ಯಜುಸ್ತಂ ಕುಲಾವರೆಂ ॥ ೨೨ ॥ 





ಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಶೂ ಇದ್ರನಿ ನಿದ್ದೆ ನು. ಅವನ ವೃತ್ತಿಯು 


೨್‌ಪ್ರ 
ಸಕ ಕದ 
ಕರೆನು. ಯಾವಾಗಲೂ ಧರ್ಮ 2 


೧೧ 
ತಳ ತನ 8 ಡಿ WN ನಿಂದಿಸುವನು. 
7 ಕ ಹ ಮು ಷ್ಟ ತ್‌೧ಜೇ೧ಸೆ ಗ ೪ ಸ ವೆ 

ಸುಳ್ಳು ಹೇಳು ಮೆ, ಮಿತ್ರದ್ರೋಹ್‌, ಸೂಇಮಯರ ಸಂ; ಶ್ರ ಬ್ರತ್ಮ್‌ಸಿ ಫೀ ನ್ನು ಕದಿಯು 

ಲಾ ಮಿ KN ಕ್‌ ಧ್‌ ~ 
ವದು, ನಾಸ್ತಿಕರ ಸಹವಾಸ, ಗೋಮಾಂಸ ಕಿನ್ನುವಿಕೆ, ಮದ್ಯಪಾನ, ಪರರನ್ನು 
ನಿಂದಿಸುವುದು, ನಂಬಿದನರನ್ನು ಕೊಲುವಿಕೆ, ಜ್ಞಾತಿಗಳ ಜೀವನವನ್ನು ನಾಕಮಾಡು 
ವದು, ಇವಎಲನನ್ನು ರಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


ತಿಳಿದು ಎಲ್ಲಾ ಜ್ಞಾತಿಗಳು. ಈ 


£೧. ಜ್ಞಾತಿಗಳು ಹೇರಿದರು. ಲೋ ದ ೇ ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರು ಗಳಿಸಿದ್ದೆ 
ಜನಿ ಓ, 

ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುಕ್ಕೀಯೆ. Ne ಶವುಅ ಅಫಯಶಸ್ಸ ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 
೨೨. ಹೀಗೆಂದು ಶೇರ್ತ್ಶಿಯೆ ಭಯದಿಂದೆಲ್ಲರೊ ಹೆದರಿ ಆತನನ್ನು ಕುಲನಿಂದೆ 


ಹೊರಗೆ ಶಾಕಿದರು 


ಆಧ್ಯಾ ಯೆ ೨೩] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ಗತೋ ಮಹಾರಣ್ಯಂ ವಿನಷ್ಟಾಖಿಲವೈ ಭವಃ I 


ಕುರ್ಯಾತ್ಸ ದಸ್ಯುಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ದಸ್ಕುಕೆರ್ಮ ನಿರಂತರಂ ॥ ೨೩ 
ಪಥಿ ಪ್ರಗಚ್ಛತಾಂ ತೇಷಾಂ ಭಯಾದ್ವಿಪ್ರ ನ ಖಾದಿತುಂ । 
ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಕಿಂಚಿತ್ಯು ಎಧಾರ್ತಾಸ್ತೆ « ಗೆಳಾಶ್ಟಾ ನೃಸ್ಥ ಲಂ ಪ್ರತಿ ॥ ೨೪ ॥ 
ತತ್ರ ಪ್ರನಿಷ್ಟಾಸ್ಕೇ ಸರ್ವೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪುಣ್ಯಜನಾನ್ಸಹೂನ್‌ 

ಧಾತ್ರಿ ಸಮೂಹ ಸಿ ಿತಾನ್ಸ ಹನ್‌ ವೈಷ್ಣವಾನ್ನಿ ಎನಸತ್ತಮಾನ್‌ ॥೨೫॥ 
ier ತೇ ದಸ್ಯವೋ ವಿಪ್ರ ಗತಾ ped ಸಃ 
ತೇಷಾಂ ಪರಿಸರಂ ಗತ್ವಾಪ್ರ ಫ್‌ ಣಾಮಂವೈ ಚಕಾರ ಸಃ ॥ ೨೬ ॥ 


॥ ದಂಡಕ ed ॥ 
ಶ್ಲುಧಾರ್ತೋಃಹಂದ್ದಿ ಪ ಜಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ಮೇ ಧ್ರುವಂ । 


ದವಧ ಸಂ ಖಾದಿತುಂ ಕಿಂಚಿಮ್ಮಷ್ಮಾ: ಘಂ Ko ಗತಃ ॥ ೨೭ 
ಆಕರ್ಣ ವಚನಂ ತಸ್ಯ ಪ್ರೋಚುಸ್ತೆ € ಧರ್ಮತತ್ಪರಾಃ । 
PORE ಶೈಲ ಚೆ ನಿಖ್ಕಾ ತೇ ವಿಷ್ಣು ಪಂಚಕೇ ॥ ೨೪ ॥ 


2 1 0 ರಾ ಇರಾ ಜಣ oe ಡಾ — ಎ ಮಾಹಾ: mu 
ಪ್ಲ ಪಾರಾ 


3%. ಊರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ವ್ವ ವೈಭವವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗಲು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕಳ್ಳರೂ 
ಡನೆ ಸದಾಕಾಲದ್ಲೂ ಕಳ್ಳ ತನವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೨೪. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವ ಇವರಿಗೆ ಶಿನ್ನಲೇನೂ ಸಿಕ್ಕಲೇ ಇಲ್ಲಾ 


ಮಂ ಮು ಎ) $ ಆ) 
ದಲ್ಲಿ ಶತರಾಗಿದ್ದ ಅನೇಕ ಜನ ್ರ್ರಾಶ್ಮಣರನ್ನು ನೋಡಿದರು 
೨೬. ಆ ಕಳ್ಳರೆಲ್ಲಲೂ ಹೋಗಲು, ಈ ದಂಡೆಕರನು ಬ್ರಾಹ್ಮ! ರೆ ಬಳಿಗೆ 
4 


ಹೋಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 


೨೭. ದಂಡಕರನು ಹೇಳಿದನು 2-- ಎಲ್ಲ ಕ್ಸಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣರಿರಾ, ನನಗೆ ಸಿನಾ 


ಗುತ್ತಿಜಿ. ಪ್ರಾಣಗಳೇ ಹೋಗುತ್ತಿವೆ. ತಿಂಡಿ ಯನ್ನ ನ ಕೊಡಿ, ನಿಮಗೆ ಶರಣು ಬಂದಿ 


ಎ _ ree ಣ್‌ 
23 ಮಾತನ್ಮ ನೇಲ ಧರಾಸಕ್ತ ರಾದಿ ಅವರೆ ಟು ಗ್ಗ? ಟು 
ಟ್ರ ಇ 
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ಕಥಮನ್ನಂ ಖಾದಿತುಂ ತೇ ವಾಂಭಾ ತ್ವದ್ಯ ಹರೇರ್ದಿನೇ । 
ವಿಶೇಷಂ ಶೇ ಬ್ರೂಹಿ ಸಂಜ್ಞಾ, ಕಾ ತೇ ಭವತಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥ ೨೯ ॥ 


ಸಉನಾಚ ಮುದಾ ವಿಪ್ರ ನಾಮ್ದಾ ದಂಡಕೆರೊ«ಪ್ಯಹಂ | 
ಸರ್ವಪಾಪಸಮಾಯುಕ್ತಶ್ಟೋದ್ಧಾರೋ ಮೇ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ ೫ ೩೦॥ 


ತಹ ರ್ಸ್‌ ಸ ಜ್‌ 
ಊಚುಸ್ತೇ ವೈ ವ್ರತಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಕುರುಷ್ವ ವಿಷ್ಣು ಪಂಚಕಂ । 
ನಿಷ್ಠಾಣಾಮಾಜ ಯಾ ವಿಸ, ಚಕಾರ ವಿಷು ಪೆಂಚೆಕೆಂ 1 ೩೧॥ 
fo ಬಾ ು ಣ 


ಸಪ್ರೇ (ತ್ಯ ಚೆ ಹರೇಸ್ಥಾ ನಮಾರುಹ್ಯ ಸ ್ಯಂದನೇ ವರೇ । 
ಆಸಾದ್ಯ ಸ್ರೀಹರೇ ರೂಪಂ ತಸ್ನೌ ಜನ ನಿವರ್ಜಿತಃ ॥೩೨॥ 


ಯ ಇದಂ ಶ್ರುಣುಯಾದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚಾಖ್ಯಾನಂ ಪಾಪನಾಶನಂ । 
ಕೋಟಿಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಪಾಪೆಂ ತಸ್ಯ ನಶ್ಯತಿ ತೆತ್ಸ್ಗಣಾತ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 


ತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ವಿಷ್ಣುಸಂಚಕ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನಾಮ ತ್ರಯೋನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ನಾಡ, ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ, ಈ ವಿಷ್ಣುಸಂಚಕವಲ್ಲಿ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನಲು ನಿನಗೆ ಅಪೇಕ್ಷೆ 


ಹೇಗೆ ಕುಟ್ಟುತ್ತದೆ? ನಿನ್ನ ಹೆ ಸೇತು? ಸಿನ್ನ ಜಾತಿ ಯಾವದು? ಈಗ ಹೇಳು. 
ಲಿ ನ ಹೆಸರು ದಂಡಕರನು ; ನಾನು ಮಹಾ ಪಾಫಿಯು ; ಹೇಗೆ ನನ್ನ 


ಉದ್ಭಾರವಾದೀತೆಂದು ಕೇ ಕೆ ದನು. 
೩೧. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಿಷ್ಣುಪಂಚಕನನ್ನು ಮಾಡೆಂದೆನ್ನಲು ಆ ಬ್ರಾತ್ಮ 
ಣಾಜ್ಜೆಯೀದ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿದನು. 
0೬ 


೩೨. ಅವನು ಸತ್ತಮೇಲೆ ವೈಕುಂಠನನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಹೆರಿಯ ಬಳಿ ಇದ್ದು 


೩೩. ೬... ಹನು ಕೇಳಿ i ಕೋಪಚಿಜನ್ನದಿಂದೆ 
ನ 


(ಟೊ 
ಕ್ಷ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಸದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ವಿನುಸಂಚಕಮಾಹಾ 
ಯೆಂಬ ಇಸ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ್ರ ಮುಗಿದುದು. 
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nu es un 


ಅಥ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ 


ಚೆತುರ್ವಿಂಶೊಆಧ್ಯಾ ಯಃ 


॥ ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 
ವಿದುಷಾಂ ವರ ತತ್ತ್ವಜ್ವ ಕಥಯಸ್ವ ಮಹಾಮತೇ । 
ಇದಾನೀಂ ಮಮ ದಾನಾನಾಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕ್ರಮತೋ ಮುನೇ ॥೧॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಸಿತಿದಾನಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೆ ದಾನಾನಾಮುತ್ತಮಂ ಮತಂ । 
ಯೇನ ಚೈತತೃತಂ ದಾನಂ ಸರ್ವದಾನಫಲಂ ಮತಂ ॥೨॥ 
ಸ್ಲಿತಿಂ ಸೆಸಸ್ಕಾಂ ಯೋ ದವ್ಯಾದ್ಬಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಂಕ್ತೇ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ Han 





ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 

೧. ಶೌನಕನು ಹೇಳಿದನು: ಎಲ್ಫೆ! ನಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಸ್ಟನೇ, ದಾನಗಳ 
ಮಹಿಮೆಯೇನೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೨. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು :--- ಎಲ್ಫೈ! ಖುಷಿಯೇ, ಭೂದಾನವು ದಾನಗಳ 
ಳ್ಲಿಲ್ಲಾ ಉತ್ತಮೆವಾದು. ಅದನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಎಲ್ಲಾ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲ 
ಒರುಪುದು. 

ಕ್ರ ಸಸ್ಯದೊಡನಿರುವ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಅವನು ನಿಷ್ಣೃ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ದು ಜನ ಇಂದ್ರರಿರುವವರೆಗೂ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ 
ಗ್‌ೆ 
ಲ 
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ಪೈಥಿನ್ಯಾಂ ಜನ್ಮ ಚಾಸಾದ್ಯ ಸಾರ್ವಭೌಮಸ್ತಶೋ ನೃಪ । 
ಮಹೀಂ ಸರ್ವಾಂ ಚಿರಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಜೇದ್ವೈ ಶ್ರೀಹರೇರ್ಗ್ಯಹಂ ॥೪॥ 


ಗೋಚರ್ಮನಾತ್ರಾಂ ಭೂಮಿಂ ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛೆತಿ ದ್ವಿಜಾತಯೇ | 
ಸ ಗೆಚ್ಚತಿ ಹರೇರ್ಗೇಹಂ ಸರ್ವಹಾಪವಿವರ್ಜಿತಃ ॥೫॥ 


ಶತಂ ಗಾನೋ ನ್ಲ್ನಷಕಶ್ಲೆ,ಕೋ ಯತ್ರ ತಿಷ್ನಂತ್ಯಯಂತ್ರಿತಾಃ । 
ಐಟಿ ೨ ಎ. ಭು ೨ 
ಗೋಚೆರ್ಮಮಾತ್ರಾಂ ತಾಂ ಭೂಮಿಂ ಪ್ರವದಂತಿ ಮಹರ್ಷಯಃ ॥೬॥ 


ಭೊಪಿನೇತಾ ಭೂಮಿದಾತಾ ದ್ವೌಚಾಪಿ ಸ್ವರ್ಗಗಾನಿನೌ । 

ಗ್ರಾಹ್ಯಾ ಭೂಮಿರ್ದ್ವಿಜೈಃ ಸಾಜ್ವ್ಮೈಸ್ತ್ಯಕ್ತ್ವ್ವಾ ದಾನಶತಾನ್ಯಪಿ He 
ಅಸ್ವಾನೀ ಭೂಸುರೋ ಯಸ್ತು ತ್ಯಜೇದ್ಭೂಮಿಂ ನಿಮೋಹಿತಃ | 
ಪ್ರತಿಜನ್ಮನ್ಯಸೌ ವಿಪ್ರೋ ಭವೇಚ್ಹಾತ್ಯಂತದುಃಖಭಾಕ್‌ ॥೮॥ 
ಅನ್ಕತೋ ಯಃ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ದದ್ಯಾದ್ಧೂ ಮಿಂದ್ವಿಜಾತಯೇ । 

ತಸ್ಮೈ ವಿಪ್ರ ಜಗನ್ನಾಥೋ ದದಾತಿ ಪರಮಂ ಪದಂ ॥೯॥ 


$ ಎರಿ ಸಾ < 
ಅನುಭವಿಸಿ, ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 


ದ ತ ped ನ 

೫. ರ್‌ಸುವಿನ ಚರ್ಮೆದಮ್ಟ್ಚು ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೂ ಅವರಿಗೆ 
ಮಿ > CE) 3) 5. 
ಸಾಸವೆಲ್ಲಪೂ ಹೋಗಿ ನ್ಹಕುತವನ್ನ್ನ ಹೂಂದುತ್ತಾಣ. 


೬. ನೂರು ಹಸುಗಳು. ಒಂದು ಹೋರಿ ಎಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇರ 


ed 
೧೧ 
ತ್ರವೆಯೋ ಆ ಜಾಗವನ್ನು ಗೋಚರ್ಮವೆಂದು ಖುಸಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


೩. ಭೂದಾನ 
ತೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಅನೇ 


ಕೊಳ, ಬೇಕು. 
[4 


A 
ಮಾಡಿದವನು, ತೆಗೆದುಕೊಂಡವನು, ಇಬ್ಬರೂ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ಮ 
2 


ದಾನಗಳಿದ್ದರೂ ಅವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭೂದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದು 


0 


ವೋ ಅವನು ಜನ್ಮಜನ್ಮಕ್ಟೂ ಮಃಖಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಆ. ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಯಾವನು ಭೂದಾನೆವನ 


೯. ಯಾವನು ಬೇರೆ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಾಸ್‌ 
ಣರಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೋ ಅವನಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುವು ಸರಮಸದವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 


4 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ಚೆ ಮೇದಿನೀಂ ಯೋ ಹರೇಡ್ಡಿಜ । 
ಯುಕ್ತಃ ಕೋಟಕುಲೈರ್ಯಾತಿ ನರಕಂ ಜಾತಿದಾರುಣಂ ॥೧೦॥ 


ಹರೇದ್ಕೋ ವೈ ಮಹೀಂ ವಿಪ್ರ ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮ: ಣಯೋರನಿ । 
ನ ದೃಷ್ಟಾ ನಿಷ ತಿಸ್ತಸ್ಫ [ಕಲ್ಪ ಕೋಟಶಕ್ಕೆ ರ್ಮೂನೇ ॥ ೧೧॥ 


ಭೂಮಿಂ ಯೋ ಸೆರದತ್ತಾಂ ಚ ರಕ್ಷತಿ ಕ್ಸಾ್ಮಸತಿರ್ದ್ದ್ವಿಜ । 
ಪುಣ್ಯಂ ಕೋಟಗುಣಂ ಸ್ಕಾ ದ್ರೈ ತಸ್ಯ ಬ. ಫನ್‌ ॥೧೨॥ 
ಸಪ್ತದ್ವೀಸಾಂ ಮಹೀಂ ದತ್ವಾ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಾ ್ರ್ರಾಪ್ಯತೇ ದ್ವಿಜ 


2 ps) 


ತತ್ಪುಣ್ಕಂ ಸ್ರಾಪ್ನ್ನಯಾನ್ಮಕ್ಕೊ ೯ ಧೇನುಂ ಯಚ್ಛನ್ಸಿಜಾ 3 ಭೆ ॥೧೩॥ 


ದದಾತಿ ವೃಷಭೆಂ ಯಸ್ತು ದರಿದ್ರಾಯ ಕುಟುಂಬಿನೇ । 
ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೆಃ ಶಿವಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ nov 


ತಿಲಪ್ರಮಾಣಂ ಸ್ವರ್ಣಂ ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 
ಹರೇರ್ನಿಕೇತನಂ ಯಾತಿ ಯ ಕ್ರೋ ಕೋಟಿಕುಲೈರಸಿ ॥ ೧೫ ॥ 





೧೨೦: as ರರಾಗಲಿ ಕೊಟ್ಟ ಭೂಮಿಯ ನ್ನು ಪುನಃ ತೆ ರುಕೊಂಡರೆ 
ತನ್ನ ಕೋಟ ಕುಲಗ ಇಡನೆ ನರಕಕ್ಕೆ ಸ ಸಟ ನೆ. 
ಕ್ನಣ 


-೧ RA ತೆ ರ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕದ್ದವನಿ ನಿಗೆ ಕೋಟಕಲ್ಪಗಳ ರೆಗೂ 
ಪ್ರಾಯತಿ ತ್ತವೇ ಇಲ್ಲ 


೧೨. ಪರರುಕೊಟ್ಟ ಭೂಮಿಯೆನ್ನು ಕಾಸಾಡಿದರೆ ದಾಕಮಾಡಿದುವಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಕೋಟಿಯಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವು ಬರುವುದು. 

೧೩. ಸಸ ಪ್ರದ್ವೀಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಬರು 
ವನ್ಟು ಪ್ರಣ್ಯವು ಒಂದು ಕರೆಯುವ ಹಸುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಬರುತ್ತದೆ. 

೧೪. ವ್ಚಷಭವನ್ನು ದರಿದ್ರನಾದ ಕುಟುಂಬಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಪಾಸವೆಬ್ಲನೂ 


9) 
ಹೊಂರ ತಿತ್ತಾನ ನ್ಮೆ 


ಕ್ಷ ಸೆ ಶ್ರ 
"ಗ. ಎಳ್ಳಿನ ಪು ಚಿನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೊ ತನ್ನ ಕೋಟಿಕುಲದದೊ 


ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂಡ 
ಯೋ ದವ್ಯಾದ್ರಜತಂ ವಿಪ್ರೆ ಸಾಧವೇ ಭೂಸುರಾಯ ವೈ । 
ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಚಂದ್ರಲೋಕೆಂ ಚ ಪಿಬೇತ್ರತ್ರಾಮೃತಂ ಸದಾ ॥ ೧೬॥ 


ಪ್ರನಾಳಂ ಮೌಾಕ್ತಿಕೆಂ ಚೈವ ಹೀರಕೆಂ ಚ ಮಣಿಂ ತೆಥಾ । 
ಯೋ ದದಾತಿ ದ್ರಿಜಕೇಷ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕಂ ಸೆ ಗಚ್ಛತಿ 1 ೧೭ ॥ 
ಗ್‌ ಐ ವ ಬ 


ತುಲಾಪುರುಷದಾನೇನ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ಜನಃ । 
ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲಾಂ ದತ್ವಾ ತಸ್ಮಾತ್ಕೋಟಿಗುಣಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೧೮ ॥8 


ಸಸ್ತದ್ವೀಪಾಂ ಸ್ಲಿತಿಂ ದತ್ತಾ ಸಶೈಲವನಕಾನನಾಂ | 
ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ತದ್ವೈ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲಾಪ್ರೆದಃ Hor 


ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲಾಂ ಯೋ ವೈ ದದ್ಯಾದ್ಭೂಮಿಸುರಾಯೆ ಚಟ 
ತೇನ ವಿಪ್ರ ಸ್ರವತ್ತಾನಿ ಭುವನಾನಿ ಚತುರ್ದಶ ॥೨೦॥ 


ತುಲಾಪುರುಷದಾನಂ ಯಃ ಕೆರೋತಿ ದ್ವಿಜಪುಂಗವ । 
ಜನನ್ಯಾಶ್ಹೋದರೇ ತಸ್ಕೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೨೧॥ 





೧೬. ಬೆಂ ಯನ್ನು ಬ್ಯಾಹ್ನಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಚಂದ್ರಲೋಕನನ್ನು 
ಳ್ಳ ಈ ಶ್ರ KS) ಈ 
ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿ ಅಮೃತೆವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕುಡಿಯುತ್ತಾನೆ. 
೧೭. ಹವಳ ಮುತ್ತು, ಹೀರಕ, ಜ್ರಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದೆನನು ಸ್ಫರ್ಗ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
೧೮. ಪುರುಷನು ತುಲಾಭಾರವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಬರುವಸ್ಟು ಪುಣ್ಯದ 
ಕೋಟಿಯಷ್ಟು ಸಾಲಿಗ್ರಾಮವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಬರುತ್ತದೆ. 
೧೯. ಸಿಕ್ಕು ಸಗಳ ಸಯತವಾದ ಭೂಮಿಯಿನ್ನು ಾನಮಾಟದರ ಬರುವಿ 
ಸಪ್ತದ್ದೀಪಗಳ ಸಹಿತವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಬರುವ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಾಲಿಗ್ರಾಮದ ದಾನದಿಂದ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
೨೦. ಸಾಲಿಗ್ರಾಮವನ್ನು ಬ್ರಾಕ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 


೨೧. ತುಲಾಪುರುಷ ದಾನವನ್ನು ಬ್ರಾತ್ಮಣನಿಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮವಿಲ್ಲ- 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೨೪ ಪಡ್ನ ಪುರಾಣಂ 
ನ್ಯಾ ಪು 


ಸಾಲಂಕಾರಾಂ ದ್ವಿಜಕ್ರೆ (ಹ್ಗ ಕನ್ಯಾ ೦ ಯೆಚ್ಛೈತಿ ಕೋ ನರಃ । 


ಸ ಗಚ್ಛೇದ್ದ ಹ್ಮಸದನಂ ಪು 'ಪ್ರುನರ್ಜನ್ಮೆ ನ ನಿದ್ಯ ತೇ ॥ ೨೨॥ 
ಕನ್ಯಾನಿಕ್ರಯಿಣೋ ನಾಸ್ತಿ ನರಕಾನ್ನಿಷ್ಟ್ರ ತಿಃ ಪುನಃ । 

ಕೆನ್ಯಾ ದಾನಕ್ಕೆ ತೋ ನಾಸ್ತಿ ಸ್ಪರ್ಗಾಡಾಗಮನೆಂ ಪು ನಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಉಪಾನೆಹೌ ಚಾತಸತ್ರಂ ಯೋ ದದಾತಿದಿ ಿಜಾತೆಯೇ | 

ಪ್ರೇತ್ಯ ಚೇಂದ್ರ ಓತ ಗತ್ವಾ ವಸೇಶೃಲ್ಗ ಚತುಪ್ಪ ಯಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ವಸ್ತ್ರ 0 ಯಚ್ಛ ತಿ ಯೋ ದಿವ್ಯ 0 ಸಾಧನೇನವೈದ್ಯಿ ಜಾತಯೇ । 

ಸ್ವರ್ಗೇ ದಿವ್ಸಂಬರಥರಶ್ಚಿರಂ ತಿನ್ನೇದ್ದಿಜೋತ್ತಮ ॥ ೨೫ ॥ 


ಧೇನುಂ ಪುರಾತನೀಂ ಯಚ್ಛೇದ್ವ ಸ್ತ್ರ ೦ ಚೆ ಜರಿತಂ ದ್ವಿಜ 
ನೂನಂ ರಚೋವತೀಂ ಕನ್ಯಾ ೦ ಇ ಗಚ್ಛಿ «ನಿರಯಂ ts 1 ೨೬ ॥ 


ಕೆನ್ಯಾನಿಕ್ರೆಯಿಣೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನ ಪಶ್ಶೇದ್ವದನಂ ಬುಧಃ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಾಜ್ಞಾನೆತೋ ನಾಪಿ ಕುರ್ಯಾನ್ಮಾರ್ತಾಂಡದರ್ಶನಂ ॥ ೨೬ 


೨೨. ಸಾಲಂಕಾರವಾದ ಕನ್ಯಾದಾನವ ವನ್ನು ಮಾ ದರಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸುಖಿಸುತ್ತ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
೨೩. ಕಪ್ಪಿಯನ್ನು ಮಾರತಕ್ಕವನಿಗೆ ನರಕದಿಂದ ಪುನರಾಗಮೆನನಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಾ 
ದಾನ ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಪ್ರ ಪುನರಾಗಮನನಿಲ್ಲ. 
೨೪, ಕೆರ ಛತ್ರಿಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಸತ್ತಮೇಲೆ ಇಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಮಿ 


ಹೋಗಿ ನಾಲ್ಕು ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ಇರುತ್ತಾನೆ. 


೨೫. ವಸ್ತ್ರದಾನವನ್ನು ಹ್ಮೆಣನಿಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ವಸ್ತ 


ತ್ರ ಇ ವೆ ೧ ಲ್ವ ಲಾ 
5೬, ಮುದಿಹೆಸು ಹೆರಕುಪಂಜೆ, ಮಬ್ಬಾದ ಹುಡಗಿ ಇವನ್ನು ದಾನೆ 
ಹತಿತರ ನರಕಭಾಗಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ ನಿ 
೨೭. ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾರಿದವನನ್ನು ನೋಡಬಾರದು. ಕೋಡಿದೆರೆ ಒಡ 
ನೆಯ ಸೂರ್ಯ ದರ್ಶನ; ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಪಡೆ ಪುರಾ 
ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂಡ 


ಫೆಲದಾತಾ ನರೋ ಗೆಜ್ಜೆ ತ್ರಿ ದಿನಂ ಚೆ ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮಟ 
ಭುಂಕ್ತೇ ಕಲ್ಪ ಸಹಸ್ರಾ ಣಿ 6 ತತ್ರಾ ಮೃ ತೋಪಮಂ nH ೨೮ ॥ 


ಶಾಕಂ ಯಚ್ಛೆತಿ ಯೋ ಮರ್ತ್ಯಃ ಶಿವಸ್ಯ ಭನನಂ ದ್ವಿಜ । 
ಯಾತಿ ಕೆಲ್ಪದ್ವಯಂ ಭುಂಕ್ತೇ ದುರ್ಲಭಂ ಪಾಯಸಂ ಸುರೈಃ ॥85೨೯॥ 


ಫೈತದೋ ದಧಿದಶ್ಹೈನ ತಕ್ರದೋ ದುಗ್ಭದಸ್ತಥಾ | 
ನಿಷ್ಣೋರ್ನಿಕೇತನಂ ಗತ್ವಾ ಸುಧಾಪಾನಂ ಕರೋತಿ ಸಃ 1 ೩೦॥ 


ಗಂಧದಃ ಪುಷ್ಪದಶ್ಹೈನ ಮರ್ತ್ಯೋ ಯಾತಿ ಸುರಾಲಯೆಂ । 





ತಿಸ್ಕೇದ್ಯುಗೆಸಹಸ್ರಾಣಿ ಗಂಧಪುಷ್ಪನಿಭೂಷಿತಃ ॥ ೩೧॥ 

ಶಯ್ಯಾದಾನಂ ದಾನಸಾರೆಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ದದಾತಿಯಃ। 

ಸಯಾತಿ ಬ್ರಹ್ಮಸದನಂ ಪರ್ಯಂಕೇ ಶೇರತೇ ಚಿರಂ H ೩೨ ॥ 

ಪೀಠದಾತಾ ದೀಪೆದಾತಾ ಸರ್ವದುಷ್ಕೃತವರ್ಜಿತಃ | 

ಸ್ವರ್ಗೇ ಸಿಂಹಾಸನೇ ತಿಷ್ಕೇಜ್ಜ್ವಲದ್ದೀಷಾವಳೀನವೃತೆಃ ॥೩೩॥ 
೨೮. ಫಲಗಳನ್ನು ಸಸ ಕಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಾವಿರ ಕಲ್ಪಗಳ 

ವಶೆಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಫಲಗಳನ್ನು SA 


೨೯. ಶಾಕದಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಶಿವನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕೆಲ್ಪದ್ವ ಯ ಪರ್ಕ ಪರ್ಯಂತ 
ಅಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಪಾಯಸ ವನ್ನು ಭಕ್ತಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 


A 


೩೦. ತುಪ್ಪ, ಮೊಸರು, ಮಜ್ಜೆ ಗೆ, ಹಾಲುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ವೈಕುಂಠ 
ದೆಲ್ಲಿ ಅಮೃತಪಾನವನ್ನು ವ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
೧. ಗಂಧ ಪುಸ್ಪಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಸ್ವರ್ಗವನ ಹೊಂದಿ ಸಾವಿರೆ 


ಯುಗಗಳಿದ್ದು ಗಂಧಪುಸ್ಸಗಳ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ 


೨೨. ಶಯ್ಕಾದಾನವೆಂಬುದು ದಾನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಬ್ರಾಕ್ಮಣ 


ಅಧಿ 


ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಮಲಗುತ್ತಾನೆ. 


ಆ 


೩೩. Mis ದೀಪದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪಾಪಗಳು ಹೋಗಿ ಸ್ವರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ದೀಪಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದ ಪ್ರಶಾಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಟಿ 
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ತಾಂಬೂಲಂ ಯೋ ನರೋ ದದ್ಕಾದ್ಭೂಮಿಂ ಭುಂಕ್ರೇಖಿಲಾಂ ಸುಖಂ । 
ಸ್ವರ್ಗೇ ದೇವಾಂಗನಾಕ್ರೋಡೇ ಸುಪ್ತಸ್ತಾಂಬೂಲಮತ್ತಿ ವೈ ॥೩೪॥ 


ವಿದ್ಯಾವಾನಂ ದಾನವರಂ ಕರೋತಿ ಯೋ ನರೋತ್ತಮಃ । 
ಸೆ ಪ್ರೇತ್ಯ ಸನ್ನಿಧಿಂ ವಿಷ್ಣೋಸ್ತಿಷ್ಕೇದ್ಯುಗೆಶೆತತ್ರಯೆಂ ॥ ೩೫ ॥ 


ಪ್ರಾಪ್ತ ಜ್ಞಾನೆಂ ತತಸ್ತತ್ರ ದುರ್ಲಭಂ ವೈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ದುರ್ಲಭೆಂ ನೋಕ್ಷಮಾಸ್ಟೋತಿ ಶ್ರೀಹರೇಃ ಕೃಪಯಾ ದ್ವಿಜ ॥ ೩೬ ॥ 


ಅನಾಥಂ ದುಃಖನಂ ವಿಪ್ರಂ ಪಾಠೆಯೇದ್ವೈ ನರೋತ್ತಮಃ । 
ಶ್ರೀಹರೇರ್ಭೆನನಂ ಯಾತಿ ಪುನರ್ಜನ್ಮವಿವರ್ಜಿತಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ಯೋ ನರಃ ಪುಸ್ತಕಂ ದದ್ಯಾದ್ಬಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧಾಸಮನ್ಹಿತಃ । 


ಪ್ರತಿವರ್ಣಂ ಲಭೇತ್ಪುಣ್ಯಂ ಕಪಿಲಾಕೋಟದಾನಜಂ 1 ೩೮॥ 


ಮಧುದೋ ಗುಡದಶ್ಚೈವ ಮರ್ತ್ಯೋ ಯಾತೀಶ್ಲುಸಾಗರಂ । 
ಅವಣಂ ಪ್ರದದದ್ಯಾತಿ ವಾರುಣಂ ಲೋಕಮೇವ ಚೆ na 











೩೪. ತಾಂಬೂಲದಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಸುಖಗಳನ್ನು 

ಹೊಂದಿ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಸರ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಕೊಡೆಯ ಮೇಲಿದ್ದು ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಹಾಕಿ 
೪ ೧೧ ವ್‌ 

ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 

೩೫. ವಿದ್ಯಾದಾನವು ಬಹುಶ್ರೇಷ್ಠವು. ಅದನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ನಿಷ್ಣುಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಮುನ್ನೂರು ಯುಗಗಳಿರುತ್ತಾನೆ. 

೩೬. ಅಲಿ ಒಳೆಯ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಮರ್ಲಭ 
ವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

ಎ) ದು ಇಲ್ಲಿ ಯ್‌ 
೩೭. ಅನಾಥನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹುಡುಗನನ್ನು ಕರೆದು ವಿಷ್ಯ ಕಲಿಸಿ 
೨ 


ಹ 
wed 


ವಿ ಇ 
ಕರಿಯ ಭವನಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನಿ. 


ಒಲ. ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಅವತು ಒಂದೊಂದಲ್ಲಿ 
> ಹ್‌ 8 ಮಿ ಯ ಮೀ 
ರಕ್ಟೂ ಕೋಟ ಕಪಿಲಾ ಹಸುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ 


೪೯. ಜೇನು. ಬಿಲ್ಲಗಳ ದಾನಿಯು ಇಕ್ಷುಸಾಗರವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ವಡಿ ನ ವಿಲ್ಲೆ ಎಎ ಹೌಣೂಾಗುತಾನೆ 
ಇ/ರವಣದಾಸಿಉ.2 ವೆರುಣಶೋಕನನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
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ಸರ್ನೇಷಾಮೇವ ದಾನಾನಾಮನ್ನಂ ವಾರಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 


ತತ್ವಜ್ಞ್ಜೈರ್ಮುನಿಭಿಸ್ಸರ್ವೈಃ ಪ್ರವರಂ ವೈ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೆಂ n voll 
ಅನ್ನಂ ವಾರಿ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಯೇನ ದತ್ತಂ ಮಹೀತಳೇ । 
ತೇನ ದತ್ತಾನಿ ದಾನಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಚ ದ್ವಿಜರ್ಷಭ ॥೪೧॥ 
ಅನ್ನದೋ ಯೋ ನರೋ ವಿಪ್ರ ಪ್ರಾಣದಶ್ಚ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ 

ಫಲಂ 1 ೪೨ ॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸಮಸ್ತದಾನಾನಾಮನ್ನ ಜೋ ಲಭತೇ 


ಯಥಾ ಚಾನ್ನೆಂ ತಥಾವಾರಿ ದ್ವೇ ತುಲ್ಕೇ ಚ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೇ ! 
ವಾರಿಣಾ ಚೆ ನಿನಾ ಚಾನ್ನೆಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ನ ಸ್ಯಾದ್ದಿಜೋತ್ತೆಮ ॥ ೪೩॥ 


ಷ್ಟ ಷ್ಟ 
ಸುಧಾ ತೃಸಾ ದ್ವಿಜವ್ಯಾಪ್ರು ದ್ವೇಚ ತುಲ್ಕೇ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೇ 1 
ಅತೆಶ್ತಾನ್ನಂ ಚ ಶೋಯಂ ಚ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ದ್ವಿಚ್ಛೈೆರಪಿ ॥೪೪॥ 


ಅನ್ನ ದಾನಂ ಕ್ಷಿತೌ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ನರೋತ್ತಮಾಃ । 
3 
ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ಗಚ್ಛಂತಿ ಹರಿಮಂದಿರಂ ॥ ೪೫ ॥ 





೪೦. ತತ್ವಜ್ಞರಾದ ಖಯೆಸಿಗಳು ಅನ್ನ ನೀರಿನ ದಾನಗಳನ್ನು ದಾನಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಾ 
ಉತ್ತಮಗಳೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


೪ 


೪೧. ಅನ್ನ ನೀರುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆತನು ಎಲ್ಲಾ 
ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು. 

೪೨. ಅನ್ನದಾನಿಯನ್ನು ಪ್ರಾಣದಾನಿಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಎಲ್ಲಾ ದಾನಗಳಿಗಿಂತ ಅನ್ನ ದಾನಿಯು ಹೆಚ್ಚು ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೪೩, ಅನ್ನ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ನೀರೂ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಡೆ. ಅನ್ನದಾನವು 
ನೀರಿನ ದಾನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ. 

ಅಭ. ಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳು ಎರಡೂ ಸಮವೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಅನ್ನದಾನ 
ನೀರುವಾನೆಗಳೆರೆಡೂ ಉತ್ತಮವು. 

೪೫. ಅನ್ನದಾನ ಮಾಡಿದವನು ಸಾಸವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಹೆರಿಮೆಂದಿ 
ರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 
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ಯಾವಂತ್ಯನ್ನಾನಿ ಭೋ ವಿಪ್ರ ಯಚ್ಛತಿ ಕ್ಲಿತಿಮಂಡಲೇ । 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾನಿ ತಾವಂತಿ ನಶ ಂತ್ಯೇವ ತಪೋಧವ ॥ ೪೬ ॥ 


ಯಚ್ಛೆ ತಾಂ ಚಾನ್ನದಾನಾನಿ ಶರೀರಾಣಿ ಚ ಪಾತಕಂ । 
ಗಾತ್ರಾ ಕೆ ಗೃ ಣ್ಣ ಸು ತ್ಯ ಕ್ತ್ವಾ ಸಹಸಾ ಯಾಂತಿ ಶೌನಕ ॥೪೭॥ 


ಅತಃ ಪಾಹಿಷ್ಕಜಾನ್ನಾನಿ ನ ಗೃಹ್ಣಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ । 





ಗೃಹ್ಣಂತಿ ಮೋಹಾದ್ಯೇ ಮೂಢಾ ಭವಂತಿ ಪಾಪಭಾಗಿನಃ ॥ ೪೮॥ 
ಕುರ್ಯಾದ್ಭೂಮಿಷ್ಠ ಮುದಕೆಂ ಚೈಕ ಕೆಂ ಯೋ ಭೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ಸರ್ವಪಾಷೈ ರ್ನಿನಿರ್ಮಳ್ಳೊ (ವ್ರ 'ೀತ್ಸ ಹರಿಮಂದಿಸಂ" ॥೪೯॥ 
ಪ್ರಯತ್ನೇನ ದ್ದಿ ಜತ್ರೇಷ್ಟ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಧನಸಂಚಯಃ । 
ಸಂಜಿತಂ ಚೆ ಧನಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ದಾನಕರ್ಮಣಿ ನಿಕ್ಷಿಸೇತ್‌ ॥೫೦॥ 
ರಕ್ಷಂತಿ ಯೇ ಚೆ ಕಾರ್ಪಣ್ಯಾದ್ಧನಂ ತೇ ಚಾತಿದುಃಖಿನೆಃ । 
ಅಂತೇ ಸರ್ವಧನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ನಿಸ್ಸ್ಯಾ ಗಚ್ಚೆಂತಿ ಭೋ ಮುನೇ ॥ ೫೧॥ 
೪೬. ಅನ್ನವನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಅಗುಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆಯೋ 
ಅಷ್ಟು ಬ್ರಹ್ಮಹಕ್ಕೆಗಳು ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. 
೪೭. ಅನ್ನದಾನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವವರ ಪಾಸವು ಅವರೆ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಓಡುತ್ತದೆ. ಮೆತ್ತು ಕಿಗೆದುಕೊಂಡನನನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 


೪೮. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಪಾಪಿಷ್ಕಾನ್ನವನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಊಟಮಾಡುವೆಲ್ಲ. 
ಅಜ್ಚಾನದಿಂದೆ ಕಿಗೆದುಕೆ ಾ7ಂಡರೆ ಪಾವಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. 
೪೯. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೀರು ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ಸಾನನೆಲ್ಲವೂ 


ಹೋಗಿ ಹೆರಿಯ ಮುಂದಿರವೆನ್ನು ಹೊಂಡುತ್ತಾನೆ. 

ಪ್ರಯತ್ನ ತಂದ ದುಡೆ ನ್ನು ಕೂಡಿಸಬೇಕು. ಕೂಡಿಟ್ಟ 
Ad 

೧೧. ಯಾರು ಆ ಹೆಣವನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಮೇಡಿಬದುನುದೆ 


0S ಅ 5 ವು ಕ್ಷಿ) 0 ಗಾ 
ಇಷ್ಟೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಹಣವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
pe ೧೧ ಆ 
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ಮಾನವಾ ಯೇ ಸೆದಾ ವಾನಂ ದತ್ವಾ ದತ್ತಾ ದರಿದ್ರತಿ । 
ದರಿದ್ರಾಸ್ತೇ ನ ವಿಜ್ಞೇಯಾ ನರಲೋಕೇ ಮಹೇಶ್ವರಾಃ ॥೫೨॥ 


ಪರಲೋಕೇ ದ್ವಿಜವ್ಯಾಫು) ಸಾಧುಸಂಯಮವರ್ಜಿತೇ । 
ನಿರ್ದಯೇ ಬಂಧುಹೀನೇ ಚ ನ ದತ್ತಂ ನೋಪತಿಷ್ಕತೇ ॥೫೩॥ 


ಸ್ಥಿತೇ ಧನೇನರೋಯೋ ವೈ ನಾಶ್ನಾತಿ ನ ದದಾತಿ ಸಃ । 
ದರಿದ್ರ ಇವ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಪ್ರೇತ್ಯ ನಿಶ್ವಾಸಮುತ್ಸೃಜೇತ್‌ ॥ ೫೪ ॥ 


ತಪಸೋಪಿ ಪರಂ ದಾನಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಚೆ ತತ್ತ್ವದರ್ಶಿಭಿಃ । 
ಅತೋ ಯತ್ನಾದ್ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠೆ ದಾನಕರ್ಮ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೫೫ ॥ 


ದಾತಾ ದಾನಂ ನ ದದ್ಯಾದ್ವೈ ಸಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ದ್ವಿಜಾತಯೇ | 


ಸ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಘೋರಂ ಸರ್ವಜಂತುಭಯಾವಹಂ ॥ ೫೬ ॥ 


ದಾನಂ ದಾದಾತಾ ಪ್ರತಿಗ್ರಾಹೀ ನ ಸ್ಮರೇಚ್ಛೆ ನ ಯಾಚೆತೇ । 
ನಿರಯೇ ಜೋಭಯೋರ್ವಾಸೋ ಯಾವಚ್ಚ್ಹಿಂದ್ರದಿವಾಕರೌ ॥೫೭ ॥ 


೫೨. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ದಾನ ಕೊಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟು ದರಿದ್ರನಾಗುತ್ತಾನೋ 
ಅವನು ದರಿದ್ರ ನಲ್ಲ. ನರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವನೇ ಮಹೇಶ್ವರನು. 

೫೩. ಸಾಧುಗಳು, ನಿಯಮಗಳು, ಬಂಧುಗಳು ಇಲ್ಲದ ಸರಲೋಕದ್ದ್ಗ 
ದಾನ ಮಾಡೆದಿರುವುದು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೪. ಹಣವಿರುವಾಗ ಶಿನ್ನಜಿ ದಾನಮಾಡದಿ ಇದ್ದವನು ಸತ್ತಮೇಲೆ ದರಿದ್ರ 
ನಂತೆ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾನೆ. 

೫೫. ತತ್ವದರ್ಶಿಗಳು ತಸಸ್ಸಿಗಿಂತಲೂ ದಾನವು ಉತ್ತಮವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ 
ಆದ್ದರಿಂದ ದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. 

೫೬. ಯಾವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ಭಯಂ 
ಕರವಾದ ಘೋರ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೫೭. ದಾನಮಾಡುವವನು ದಾನವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಬಾರದು. ದಾನ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡವನು ದಾನವನ್ನು ಯಾಚಿಸಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಸ್ಮರಿಸಿದರೆ, ಯಾಚಿಸಿದರೆ 
ಇಬ್ಬರೂ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿರುವವ ಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಸಾಪಾನಿ ಯಾನಿ ವೈ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 
ಶಾನಿ ದಾನೇನ ಹನ್ಯಂತೇ ತಸ್ಮಾದ್ದಾನಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ I ೫೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾಜ್ಮೆ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೊತೆಶೌನಕ 
ಸಂವಾದೇ ಚೆತುರ್ನಿಂಶತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 





೫೮. ಬ್ರಶ್ಮಶತ್ಯಾದಿ ಪಾಪಗಳು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದೆ ಾಇಶವಾಗುತ್ತ 


ಫೆ 3 ಸ್ರ ಈ ೧೧ 
ಇಸ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ನಭಾ ೂಾು.-- 
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Hu Qs us 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದೇ ಬ್ರ ಹೈಖಂಡೇ 


RS 


ಪಂಚೆನಿಂಶಕೊಟಧ್ಯಾ ಯಃ 


SEO 


॥ ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರೀಪ್ರದೆಂ ನಿಷ್ಣುಚರಿತಂ ಸರ್ಮೋಪದ್ರವನಾಶನಂ ! 
ಸರ್ವಪಾಸೆಕ್ಷಯಕೆರಂ ಮದಷ್ಟಗ್ರಹನಿವಾರಣಂ ॥೧॥ 


ನಿಸ್ಸುಸಾನ್ಲಿಧ್ಯದಂ ಚೈವ ಚತುರ್ವರ್ಗಫಲಪ್ರದಂ । 
ಯಶ್ಶೃಣೋತಿ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚಾಂತೇ ಯಾತಿ ಹರೇರ್ಸೈಹಂ ॥೨॥ 


ನಾನೋಚ್ಚಾರಣಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶ್ರೂಯತೇ ಮಹದದು ತೆಂ! 
ಯಮುಚ್ಚಾರಣಮಾತ್ರೇಣ ನರೋ ಯಾಯಾತ್ಸರಂ ಪದಂ halk 





ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೨ ನರನ "ದನು :- ವಿಷ್ಣು ಚರಿತ್ರೆ ಯು ಎಲ್ಲ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು 
ಹ ಪಾಸೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. `ರುಷ್ಟಗ್ರ ಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಫಿವಾರಿ 
ಸುತ್ತಜಿ. ವಿಸ್ಸುವಿನ ಸಾನ್ನಿ ಧ್ಯನನ್ನು ಕೂತ್ರೆ ಡೆ. ಕಸಾ] 


6 
QL 
(ಈ 
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೨ 
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LG 
+ 
ಇತ 
(ರ 
ದ್ವಿ 
೧ 
೩ 
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ಕವ 
ತ್ತಿ 
ಚ 
ಗ್ರ 
[ಈ 
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ಲ 
pa 
ಛಿ 
ಯೆ 
ಬ್ರಿ 
ಗಸ 
;್‌ 
೬ 
[> 
೧ 
೩ 
ಕೆ 


೩. ಹರಿಯ ನಾಮೋಚ್ಚಾ ರಣೆ ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಮಹಿಮೆಯು ಬಹು ಅದ್ದು ತೆ 
ವಾದುದು. ಅದನ್ನು ಉಚ್ಚಾ ರ “ಮಾಡಿದರೆ ಮನುಷ್ಯನು ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಫೆ ಸೂತನೇ, ಆ ನಾಮೆಕೀರ್ತನದ ವಿಧಿಯನ್ನು ಹೇಳು 
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ಅಧಾಯ ೨೫] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ತದ್ವದಸ್ವಾಧುನಾ ಸೂತ ವಿಧಾನಂ ನಾಮಕೀರ್ತನೇ | 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ಶೌನಕ ವಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಸಂವಾದಂ ಮೋಕ್ಸಸಾಧನಂ । 
ನಾರದಃ ಪೃಷ್ಟೆವಾನ್ಫೂರ್ವಂ ಹುಮಾರಂ ತದ್ವದಾಮಿ ತೇ RN 
ಏಕೆದಾ ಯೆಮುನಾತೀರೇ ನಿವಿಷ್ಟ ೦ ಶಾಂತಮಾನಸಂ । 
ಸನತ್ಯುಮಾರಂ ಪ ಪಪ್ರ ಚ್ಛ ರ ರಜಿತಾಂಜಲಿಃ ॥೫॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ನಾನಾನಿಧಾನ್‌ ಧರ್ಮಾನ್‌ ಧರ್ಮವ್ಯತಿಕರಾಂಸ್ತಥಾ HN 


ಶ್ರೀ ನಾರದ ಉನಾಚ ॥ 


ಯೋ&ಸೌ ಭಗವತಾ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಧರ್ಮವ್ಯತಿಕರೋ ನೃಣಾಂ 
ಕಥಂ ತಸ್ಯ ನಿನಾಶಸ್ಸಾ $ಮಚ್ಯೆ ತಾಂ ಭೆಗವತ್ಸಿ$್ರಿಯೆ 1೭॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೃಣು ನಾರದ ಗೋವಿಂದಪ್ರಿಯ ಗೋನಿಂದಧರ್ಮನಿತ್‌ । 
ಯತಕ್ಸೃಷ್ಟಂ ಲೋಕನಿರ್ಮುಕ್ತಿಕಾರಣಂ ತಮಸಃ ಪರಂ ncn 


i ಹ್‌ ಹ ಗ ಡಂ — —- 


೪. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು: ಎಖ್ಫೆ ! ಶೌನಕನೇ, ಮೋಕ್ಷಸಾಧನವಾದ 
ಸಂವಾದವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ ನೆ. ಕೇಳು. ನಾರದನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸನತ್ಪುಮಾರಸ್ವಾಮಿ 


ಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೀನೆ. ಕೇಳು. 


೫-೬. ಒಂದು ಸಾರಿ ಯಮುನಾ ತೀರದಲ್ಲಿ ಕೂತಿರುವ ಶಾಂತೆನೆನ 
ಚ RE ನಾರ ig ಸೈ ಗಿಗಾ ಸ ಬನೆಯಾವ ಧರ್ಮಗೆ 


೭. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಚ್ಛೆಭಗವ್ಥಿ 3 ೨ಯೆನೇ, ಭಗವಂತನ. ಹೇಳಿ 
ಧರ್ಮೆಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ಅದರ ನಾಶವಾಗುನಿಕೆಯನ್ನೂ ಹೇಳು. 


ಈ 
೮. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳಿದೆನು. 2- ಗೋವಿಂದಪ್ರಿಯನೂ ಗೋವಿಂದ 
ಧರ್ವೊವ ಳು ; ಮುಸ್ತಿಕಾರಣವೂ ಅಜ್ಜಾ ನಕ್ಕೆ ಮಾರನೂ 


ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂಡ 


ಳೆ, 
೬ 


ಸರ್ವಾಚಾರವಿನರ್ಷಿತಾಃ ಶಠಧಿಯೋ ವ್ರಾತ್ಕಾ ಜಗದ್ವಂಚಕಾ 
ದಂಭಾಹಂಕೈ ತಿಸಾನಪೈ ಶುನೆಪೆರಾಃ ಪಾಹಾಶ್ಚ ಸ ನಿಷ್ಠು ರಾಃ । 

ಯೇ ಚಾನ್ಸ. € ಧನದಾಶಪುತ್ರ ನಿರತಾಃ ಸರ್ವೆೇಣಧಮಾಸ್ತೆ ಆಪಿ ಹಿ 

ಶ್ರಿ ಗೋವಿಂದಪದಾರನಿಂದಶರಣಾಃ ಶುದ್ಧಾ ಭವಂತಿ ದ್ವಿಜ nn 


ತಮಸಿ ದೇವಕೆರಂ ಕೆರುಣಾಕೆರಸ್ಕನಿಶಜಂಗಮುಮುನ್ಮಿಕರಂ ಪರಂ । 
ಅತಿಚರಂತ್ಯಸರಾಧಪರಾ ಜನಾ ಯ ಇಹ ತಾನ್ವಪತಿ ಧ್ರುವನಾಮ ಹಿ॥೧೦॥ 


ಸರ್ವಾಪರಾಧಕೃೈದಪಿ ಮುಚ್ಯತೇ ಹರಿಸಂಶ್ರಯಃ । 
ಹರೇರಪ್ಯ ಸರಾಧಾನ್ಯಃ ಕುರ್ಯಾದ್ದ್ವಿಪದಪಾಂಸವಃ ॥೧೧॥ 


ನಾಮಾಶ್ರಯಃ ಕದಾಚಿತ್ಸ್ಯಾತ್ತತರತ್ಯೇವ ಸ ನಾಮತಃ । 
ನಾನ್ನೋಹಿ ಸರ್ವಸುಹೃದೋ ಹ್ಯಪರಾಧಾತ್ಸತತ್ಯಧಃ WH ೧೨ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಕೇ ಕೆಟಪರಾಧಾ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ನಾನ್ನೋ ಭಗವತಃ ಕೃತಾಃ | 


೯, ಆಚಾರ ಹೀನರು, ವಂಚಕರು, ಪತಿತರು, ಜಸೆತ್ತಿಸೆ ಮೋಸಮಾಡುವ 
ವರು, ದಂಭ, ಅತಂಕಾರ, ಕುಡಿತ, ಚಾಡಿಸರರು, ಪಾಪಿಗಳು, ಧನ ಹೆಂಡಿರುಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತರು ಯಾವ ಪಾವಿಗಳೇ ಆಗಲಿ ಅವರೂ ಕೂಡ ಗೋವಿಂದನ ಪಾದಸ್ಮರಣೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ಶುದ್ಧವಾಗುತ್ತಾರೆ. 

೧೦. ದೇವತೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ. ಕರುಣಾಕರನಾದ, ಚರಾಚರಗಳಿಗೆ 
ಮುಕ್ತಿಪ್ರದನಾದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ತಪ್ಪು ಮಾಡುವ ಜನರು ತಿರಸ್ವಂ ಸುತ್ತಾರೆ. 
ನಿಶ್ಚಯವು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಖ್ಯಾತವಾದ ಆ ಹೆಸರನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೧೧. ಹೆರಿಯನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿರುವನನು ಸರ್ವಾಸರಾಧ ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಅನುಗ 
ಳಿಂದ ಬಿಡೆಲ್ಬಡುತ್ತಾನೆ. ವಿಸತ್ತುಗಳಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನು ಹರಿಗೂ ಅಸರಾಧ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಹರಿಯು ನಾತಮಾಡುತ್ತಾಕೆ. 

೧೨, ನಾಮಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರೇನೆ ಅವನು ದುಃಖದಿಂದ ಪಾರಾಗಿ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಆ ನಾಮಗಳೇ ಸ್ನೇಹಿತರು. ಅಸರಾಧ ಮಾಡಿ 
ದರೆ ಅಧೋಗತಿ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೧೩. ನಾರದನು ಹೇಳಿದೆನು :-- ಭಗವಂತನ ನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಅಸರಾಧಗಳಾ 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ 5%] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 
ನಿನಿಫ್ನುಂತಿ ನೃಣಾಂ ಕೃತ್ಯಂ ಪ್ರಾಕೃತಂ ಹ್ಯಾನಯಂತಿ ಚೆ WH ೧೩ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ಸತಾಂ ನಿಂದಾ ನಾಮ್ಮಃ ಚಕ ಗಣಗ ನಿತನುತೇ 
ಯತಃ ಖ್ಯಾತಿಂ ಯಾಂತಂ ಕಥಮು ಸಹತೇ ತದ್ದಿಗರ್ಹಾಂ । 
ಶಿವಸ ೈ ಶ್ರೀನಿಷ್ಣೊ ರ್ಯ ಇಹ ಗುಣನಾಮಾದಿ ಸಕಲಂ 
ಬಯ ಭಿನ್ನಂ ಪಶ್ಶೇತ್ಸ ಖಲು ಹರಿನಾಮಾಹಿತಕರಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಗುರೋರವಜ್ಜ್ಞಾ ಶ್ರುತಿಶಾಸ್ತ್ರನಿಂದನಂ 

ತಥಾರ್ಥವಾದೋ ಹರಿನಾನ್ನಿ ಕಲ್ಪನಂ । 
ನಾಮ್ನ್ಮಾಪರಾಧಸ್ಯ ಹಿ ಪಾಪಷಬುದ್ಧೇ 

ರ್ನ ವಿದ ತೇ ತಸ್ಯ ಯಮೈರ್ಶಿ ಶುದ್ಧಿಃ ॥ ೧೫ ॥ 

ಧರ್ಮವ್ರತತ್ಕಾ ಗಹುತಾದಿಸರ್ವ- 

ಕುಭಕ್ರಿಯಾಸಾಮ್ಮಮಪಿ ಪ್ರ ಪೈಮಾದಃ । 
ಅಶ್ರದ್ಧದಾನೋ ನಿಮುಖೋತಸ್ಥೃಣ್ವ- 

ನೃಶ್ದ್ಹೋಪದೇಶಃ ಶಿವನಾಮಾಪರಾಧಃ ॥ ೧೬ ॥ 


? ಅವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದರೆ ಅವು ಹೇಗೆ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಕಾಣದಿ ರುವ 
ಸುಖವನ್ನು ತರುವುನು? 
೧೪, ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು: ಸತ್ಸುರುಷರ ನಿಂದೆಯು ನಾಮಗ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಪುರುಷನನ್ನು 
ಈ ದರೂ ನಾಮಾಸರಾಧವಾಗುನುದು. ಯಾವನು ಗುಣ, 


ಹೆಸರು, ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂ ಂದ ಹರಿ ಶಿವಂಗೆ ಭೇದವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೋ ಅವನ. ತರನು 
ಎ) 


(ಟಗ 
ಶು. 
7. 
[ಶ್ರ 
ಚ 
ಸ್ರ 
ಬ. 
ಕ 
ಲು 
ಇತ್ತಿ 


೧೫. ಗುರುವಿನ ತಿರಸ್ಥಾರ, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ನಿಂದೆ, ಹೆರಿನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಾದ 
ಶನ ಈ ನಾಮಾಸರಾಧಿಯಾದ ಪಾಪಿಗೆ ಯಮಸಿಂದ ಶುದ್ದಿಯಿಲ್ಲ. 
ಬ ಕ ಜಾ 

೧೬. ಧರ್ಮವ್ರತೆಗಳನ್ನು ಬಿಡುವುದು, ಹೋಮ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ 

ಕ್ರಿಯೆಗೆ ನಾ ಒಂದೇ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಪ್ರಮಾಡಪಡುವ್ತೆ ವ್ರಮ್ಮ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಬ್ಲವಿರುವುದು, 


೨ pS ಮ ಮ R RD A 
ಉಪದೇಶಗಳನ್ನು ವಿಮುಖವಾಗಿ ಕೇಳದಿರುವುದು, ಶಿವನಾಮಕ್ಕ ಅಸರಾಧ 
ಹಳ 44 

ಮಾಡುವುದು ಇವೆಲ್ಲನೂ ನಾಮಾಪಸರಾ ಧಗಳು. 
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ಪದ್ದ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂಡ 


he 
ಈ 


ಶ್ರುತ್ವಾಪಿ ನಾಮಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಯಃ ಪ್ರೀತಿರಹಿತೊಆಧಮಸಃ । 
ಅಹಂನುಮಾದಿ ಪರಮೋ ನಾನ್ನಿ ಸೊಟಪೈಪೆರಾಧಕ್ಸತ್‌ ॥೧೭ ॥ 


ಏವಂ ನಾರದ ಶಂಕರೇಣ ಕೃಪಯಾ ಮಹ್ಯಂ ಮುನೀನಾಂ ಪರಂ 
ಪ್ರೋಕ್ತಂ ನಾಮ ಸುಖಾವಹಂ ಭಗವತೋ ವರ್ಜ್ಯಂ ಸದಾ ಯತ್ನತಃ | 
ಯೇ ಜ್ಞಾತ್ವಾಪಿ ನ ವರ್ಜಯಂತಿ ಸಹಸಾ ನಾನ್ನೊಆಪರಾಧಾನ್‌ ದಶ 
ಶ್ರುದ್ಧಾ ಮಾತರಮಸ್ಯಭೆ ೀಜನಪರಾಃ ಖಿದ್ಯಂತಿ ತೇ ಜಾಲನತ್‌ 1 ೧೮ ॥ 


ಅಸರಾಧನಿಮುಕ್ತೋ ಹಿ ನಾನ್ನ ಜಪ್ತಂ ಸದಾಚರ । 
ನಾಮ್ನೈವ ತವ ದೇವರ್ಷೆ ಸರ್ವಂ ಸೇತ್ಸ್ಯತಿ ನಾನ್ಯತಃ ೧೯ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ನಾರದ ಉನಾಚ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಪ್ರಿಯ ಸಾಹಸಾನಾಂ 
ವಿವೇಕವೈರಾಗ್ಯನಿವರ್ಜಿತಾನಾಂ | 
ದೇಹಪ್ರಿಯಾರ್ಥಾತ್ಮಪರಾಯಣಾನಾಂ 
ಮುಕ್ತಾಪರಾಧಾಃ ಪ್ರಭವಂತಿ ನೋ ಕಥಂ 1೨೦ ॥ 





೧೭. ನಾಮೆಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಯಾವನು ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ ಕೋರು 
ವುದಿಲ್ತವೋ, ಅಹಂಕಾರದಿಂದಲೂ ಮಮಕಾರದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವನು, ಅವನು 
ನಾಮಾಸರಾಧಿಯು. 


೧೮. ಎಲ್ಲೆ ಳ್ಳ! ನಾರದನೇ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾಮಸುಖವನ್ನೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಬಿಡ 
ಬೇಕಾದುದನ್ನೂ ಶಂಕರನು ನನಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಹತ್ತು ಅಸ 
ರಾಧಗಳನ್ನು ಯಾರು ತಿಳಿದೂ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರು ತಾಯಿಯ ಮೇಲೆ ಕೋಸ 
ಗೊಂಡು ಊಟಮಾಡದೆ ಹುಡುಗರು ದುಃಖಸಡುವೆಂತೆ ದುಃಖಿಸುತ್ತಾರ್ಕೆ 


೧೯. ಅಸರಾಧಗಳನ್ನು ಮಾಡದೆ ನಾಮಜಪವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡು. 
ಆ ನಾಮಜಪಗಳಿಂದ ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧಿಸ ಸುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೊಂದರಿಂದಿಲ್ಲ. 


೨೦. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು: ಎಲ್ಛೆ [ಸ ಸನತ್ಪುಮಾರನೇ, ಪೌರುಷವಂತ 
ರಾದ, ವಿವೇಕ ವೈರಾಗ್ಯಗಳಿಲ್ಲದೆ ದೇಹ ೬ ಬ್ರಯೆ, ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದವರು ಅಸ 
ರಾಧವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ? Mei 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೨೫] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ಜಾತೇ ನಾಮಾಪರಾಧೇ ತು ಪ್ರಮಾದೇ ತು ಕೆಫಂಚನ । 
ಸದಾ ಸಂಕೀರ್ತೆಯನ್ನಾಮ ತದೇಕಶರಣೋ ಭವೇತ್‌ ॥೨೧॥ 


ನಾನಾಪರಾಧಯುಕ್ತಾನಿ ನಾಮಾನ್ಯೇವ ಹರಂತ್ಯಘಂ। 
ಅವಿಶ್ರಾಂತಿಪ್ರೆಯುಕ್ತಾನಿ ತಾನ್ಕೇವಾರ್ಥಕರಾಣಿ ಯತ್‌ ॥೨೨॥ 


ನಾಮೈಕಂ ಯಸ್ಕ ಚಿಹ್ನಂ ಸ್ಮರಣಪಥಗತಂ ಶ್ರೋತ್ರಮೂಲಂ ಗತಂ ವಾ 
ಶುದ್ಧಂ ವಾಶುದ್ಧವರ್ಣಂ ವೈವಹಿತೆರಹಿತೆಂ ತಾರಯತ್ಯೇವ ಸತ್ಯಂ | 
ತಜ್ಜೇದ್ದೇಹದ್ರವಿಣಜನಿತಾಲೋಭೆಷಾಷಂಡಮಥ್ಥೇ 

ನಿಕ್ಷಿಪ್ತಂ ಸ್ಯಾನ್ನ ಫಲಜನಕಂ ಶೀಘ್ರಿಮೇವಾತ್ರ ವಿಪ್ರ ॥ ೨೩ ॥ 


ಇದಂ ರಹಸ್ಯಂ ಪರಮಂ ಪುರಾ ನಾರದ ಶಂಕೆರಾತ್‌ । 
ಶ್ರುತಂ ಸರ್ವಾಶುಭೆಹರಮಪರಾಧನಿನಾರಕಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ವಿಮರ್ವಿಷ್ಟ್ಟ್ವಭಿಧಾನಂ ಯೇ ಹ್ಯಪರಾಧಪರಾ ನರಾಃ । 
ತೇಷಾಮಪಿ ಭವೇನ್ಮುಕ್ತಿಃ ಸಠನಾದೇವ ನಾರದ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೧. ಸನಶ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು :-- ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ನಾಮಾಪರಾಧವಾ 
ದಶೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಾಮಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೇ ಶರಣು 


೨೨. ನಾಮಾಸರಾಧಗಳನ್ನು ನಾಮಗಳೇ ಪರಿಶರಿಸುತ್ತವೆ. ಎದಬಿಡಡೆ 
ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿದ ಆ ನಾಮಗಳೇ ಪ್ರಯೋಜನ ಕೊಡುತ್ತವೆ. 


೨೩. ಸ್ವಾಮಿಯ ಹೆಸರಿನ ಚಿಹ್ನೆಯಾದ ನಾಮಫ್ರೆ ಸ್ಮರಣಕ್ಕೆ ಬಂದರೂ, ಕಿನಿ 
ವ್ರ ಈ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದರೂ, ಅದು ಶುದ್ಧವಾಗಲಿ ಅಶುದ್ದ ವಾಗಲಿ ವ್ಯವಧಾನವಿಲ್ಲದೆ ಉಚ್ಚರಿಸಿದರೆ 


ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕಾಪಾಡುತ್ತದೆ. ಆ ನಾಮವನ್ನು ದೇಹೆ, ಹೆಣಗಳ ಲೋಭದ 
ಸೇರಿಸಿದರೂ ಸಾಸಂಡರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿದರೂ ಅದು ಫಲದಾಯಕವಲ್ಲ. 


1) ೧೧ 


ತು 5 A ಎ ಹ ಷ್‌ 
೨೨. ಈ ರಹೆಸ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ಲದಲ್ಲಿ ಶಂಕರಥಿಂದ ಕೇತಿರುವೆನು. ಇದು ಸರ್ವೆ 
ko ಲ) >. 
ಹ ಹ ಮಫ ಹಿ TS RSS EE ನೆ 
ಅರ.ಭಗಳನ್ನು ನಾಕಮಾಡುತ್ತೆಬೆ. ಅಸರಾಧೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ರಶ್ಮಿ ವಮ ಬತ ೬ ರಗಡ 
ವಿಸ. ಆಪರಾಧಿಗಳಾದ ನರರು ವಿಷ್ಣುನಾಮವನ್ನುು ತಿರ ಅದರ ಸರದ 


ಆಂ ಎ. ಸಯ ದ 3ಬಿ 
ದಿಂದ ಅವರಿಗೂ ಮುಕ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 
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ನಾನ್ನೋ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಖಲಂ ಪುರಾಣೇ ಪರಿಗೀಯತೇ । 
ತತಃ ಪುರಾಣಮಖಿಲಂ ಶ್ರೋತುಮರ್ಹಸಿ ನಾರದ ॥ ೨೬॥ 


ಪುರಾಣಶ್ರನಣೇ ಶ್ರದ್ಧಾ ಯೆಸ್ಕ ಸ್ಯಾದ್ಭ್ರ್ರಾತರನ್ವಹಂ | 


ತಸ್ಯ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸ್ರಸನ್ನಸ್ಸ್ಯಾಜೈನೋ ವಿಷ್ಣುಶ್ಹ ಸಾನುಗಃ ॥ ೨೭॥ 


ಯತ್ಸ್ಸಾತ್ವಾ ಪುಷ್ಕರೇ ತೀರ್ಥೇ ಪ್ರಯಾಗೇ ಸಿಂಧುಸಂಗಮೇ । 


ತತ್ಫಲಂ ದ್ವಿಗುಣಂ ತಸ್ಯ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ವೈ ಶೃಣೋತಿ ಯಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಯೇ ಪಠಂತಿ ಪುರಾಣಾನಿ ಶ್ವಣ್ವಂತಿ ಚೆ ಸಮಾಹಿತಾಃ । 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಂ ಲಭಂತ್ಯೇತೇ ಕಪಿಲಾದಾನಜಂ ಫಲಂ ॥೨೯॥ 


ಅಪುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಂ ಧನಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಧನಂ । 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ವಿದ್ಯಾಂ ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥೀ ಮೋಕ್ಲಮಾಪ್ಟುಯಾತ್‌ ॥ 


ಯೇ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಪುರಾಣಾನಿ ಕೋಟಿಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಖಲು । 
ಹಾಪೆಜಾಲಂ ತು ತೇ ಹಿತ್ವಾ ಗಚ್ಛಂತಿ ಹರಿಮಂದಿರಂ 1 ೩೧॥ 








೨೬. ನಾಮೆಗಳ ಮಹಿಮೆಯು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಪುರಾಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳು. 

೨೭. ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಾವನಿಗೆ ಇದೆಯೋ ಅವನಿಗೆ ಶಿವನೂ ವಿಷ್ಣುವೂ 
ಪರಿವಾರಗಳೊಡನೆ ಪ್ರಸನ್ನರಾಗುವರು. 

೨೮. ಪುಷ್ಕರ ಪ್ರಯಾಗ, ಸಿಂಧು ಸಂಗಮಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಬರುವ 
ಪುಣ್ಯದ ಎರಡರಷ್ಟು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳಿದವರಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. 

೨೯. ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಓದಿದರೂ ಒಂದೊಂದು ಅಕ್ಷರಕ್ಕೂ ಕಸಿಲಾ 
ಗೋವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದೆ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೩೦. ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಮೆಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವನು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ | 
ವನು ಧನವನ್ನೂ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ, ಮೋಕ್ಲಾರ್ಥಿಯು ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೩೧. ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿದವನು ಕೋಟಜನ್ಮದ ಪಾಸಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹರಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 
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ಪುರಾಣವಾಚಕಂ ವಿಪ್ರಂ ಪೂಜಯೇದ್ಬ ೬ಭಾವತಃ । 
ಗೋಭೂಹಿರಣ್ಯವಸ್ತ್ರೈಶ್ಚ ಗಂಧಪುಷ್ಪಾದಿಭಿರ್ಮುನೇ ॥೩೨॥ 


ಕಾಂಸ್ಕೈರ್ನಿನಿರ್ಮಿತಂ ಪಾತ್ರಂ ಜಲಪಾತ್ರಂ ಮುದಾಸ್ಚಿತಃ | 
ಕರ್ಣಕುಂಡಲಕೆಂ ಚೈವ ಮುದ್ರಿಕಾಂ ಸ್ವರ್ಣನಿರ್ಮಿತಾಂ | ೩೩ ॥ 


ಆಸನಂ ತು ತಥಾ ದವ್ಯಾತ್ಪುಸ್ಸಂ ಮಾಲ್ಯಂ ತಪೋಧನ ।ಟ 
ವಿತ್ತಶಾಶ್ಯಂ ನ ಕುರ್ನೀತ ದಾನಂ ಹೀಸಫಲಂ ಯತಃ ॥ ೩೪ ॥ 


ಪುರಾಣಂ ವಾಚಯೇದ್ವಿಪ್ರ ಸರ್ನಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಯೇ । 
ಸುವರ್ಣಂ ರಜತಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಪುಸ್ಪಮಾಲ್ಯಂ ಚೆ ಚಂದನಂ । 
ದದ್ಯಾದ್ಯಃ ಪುಸ್ತಕಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ ಗಚ್ಛೇದ್ಧರಿಮಂದಿರಂ ॥ ೩೫ ॥ 


ಕುರ್ವಂತಿ ವಿಧಿನಾನೇನ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಪುಸ್ತಕಂ ಚ ಯೇ । 
ತೇಷಾಂ ನಾಮಾನಿ ಲಿಂಸೇತ ಚಿತ್ರಗುಸ್ತೋಆರ್ಚಿನಾದ್ದಿಜ ॥ ೩೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾಜ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೂತಶೌನಕ 
ಸಂವಾದೇ ಪಂಚನಿಂಶತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಸ ಕೊಡೆಬೇಕು. ಹೂವು ಗಂಧಗಳಿಂದ 


೩೩. ಕಂಚಿನ ಜಲಪಾಶ್ರೆಯನ್ನೂ, 


ಷ್‌ 


ವನ್ನೂ ಕೊಡಬೇಕು. 


೩೨. ಪುರಾಣ ಓದುವವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಗೋ ಭೂಹಿರಣೃಗ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ಇ 
TU. 


ುಂಡಲಗಳನ್ನೂ, ಚಿನ್ನದ ಉಂಗುರೆ 


೩೪. ಆಸನವೆನ್ನೂ, ಕೂಮಾಶೆಯನ್ನೂ ಕೊಡಬೇಕು. ದುಡ್ಡಿನಲ್ಲಿ ಲೋಭ 
ಮಾಡಬಾರದು. ದುಡ್ಡಿನಲ್ಲಿ ಲೋಭಮಾಡಿದರೆ ಫಲ ತ್ರ 


et 
a 
ಇಓ 

“vu 
೧) 
5೩ 
« 
Ha 6 
[3 


PSNR \ FR ೨) ಇಡಿ ಮಿ 
೩೫. ಸಕಲ ಇಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಗಳಿಗೋಸ್ಕರ ಪುರಾಣವನ್ನು ಓದಿಸಬೇಕು. ಅವನಿಗೆ 
೨_ ವ pi ಎಜೆ pO) pS PS) ಇ ಎ po) ~ ಷ್ಟಿ 
ಚಿನ್ನ, ಬೆಳೆ, ಬಟ್ಟೆ ಹೊ, ಗಂಧಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಹರಿಮಂದರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
ತ” ದ ಬ ; ತ ಇ) ರ 5 
KN pe ದಾತ pe — pC ಇ 
೩೬. ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಮಾಡಿದವರ ಹೆಸರನ್ನು ಚಿತ್ರ 
ಳ್ಳ ಒಂದು ರಳ ಸ ಹ 
ಗುಸ್ತನು ಬರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ಬೃ ಯ ಹ ಅ ದ ನಾ ಆ? ಖಾ ತ ಬ್ಲ ಕ್‌ ಎಳ್ಳ. 
ಇನಗೆ ಶ್ರೀ ಪದ್ದಮಹಾಪು್ರರಾಣದ ಬೃಕ್ಕ್‌ಖಂಡದವಭು ಸೂತಶೌನಕ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ಈಟಿ ಶು € 
ನ ವ್ರ ಎ ಜಿ [ed ೯೧ 
2S ಗೆ A Rp 
ಇಸ್ಟ್‌, ಓಷಯು ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
By pa 


!! ಠಃ ॥ 


| 


ಅಥ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಸಾದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂಡೇ 
ಷೆ ಡ್ವಿಂ ಶೋ ಧ್ಯಾ ಯಃ 


॥ ಶೌನಕ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತೇ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಕೆಥಯಸ್ವ ಸಮೂಲಕೆಂ । 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಸಾಲನೇ ಪುಣ್ಯಂ ಖಂಡನೇ 8೦ ಚ ಕಿಲ್ಪಿಷಂ Hon 


ಅನ್ಫೃತೇ ಶಪಥೇ ಕಿಂ ವಾ ಸತ್ಯೇ ಕಿಂಚಿದ್ಭನೇನ್ಮು; ನೇ। 
ದಕ್ಷಿಣಂ ಕಿಂ ಕೆರೆಂ ದತ್ವಾ ಕೃ ಪಾಂ ಕೃ ಹ ಕ್ಸ ತ HSH 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣುಷ್ವ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲ ಕಥಯಾಮಿ ಸಮೂಲತಃ । 
ವೈಷ್ಣ ವಾನಾಂ ತ್ವಮಗ್ರೊ ಹಸಿ ಸರ್ವಲೋಕ್‌ಹಿತೇ ರೆತಃ 1೩೫ 








ತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಶೌನಕನು ಹೇಳಿದನು :-- ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಸ್ಲೈಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದಕೆ ಬರುವ 
ಸ್ರಣ್ಯವನ್ನೂ » ಪಾಲಿಸ ಸದಿದ್ದ ಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪಾನಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು 
ಕುತೂಹಲಸಪಡುತ್ತೇನೆ. 


೨. ಫೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ಸುಳ್ಳಾ ಡಕೆ ಬರುವ ದೋಷವನ್ನೂ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಸಯನ್ನು 
ಸತ್ಯವನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಬರುವ ಪು ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ದಯೆಮಾಡಿ ಡುಂ ಬಲಗೈ 
ಮೇಲೆ ಬಲಗೈಯನ್ನು ಹಾಕಿಪ್ರ ತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಬರುವುದೇನು ?ಹೇಳು. 


೩. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು :-- ಎಲೈ! ಶೌನಕನೇ, ನೀನು ವೈಸ್ಥವರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಸ್ಕನಾಗಿದ್ದಿ (ಯೆ. ಮೊದಲಿನಿಂದ ಹೇಳುವೆನು ; ಕೇಳು. 
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ಭೇನೂನಾಂ ತು ಶತಂ ದತ್ವಾ ಯತ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ನರಃ । 


ತಸ್ಮಾತ್ಪುಣ್ಯಂ ಕೋಟಿಗುಣಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಪಾಲನೇ ದ್ವಿಜ “vu 
ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಖಂಡನಾನ್ಮೂ! ಢೋ ನಿರೆಯಂ ಯಾತಿ ದಾರುಣಂ । 
ಶತಮನ್ವಂತರೆಂ ಯಾವತೆ ತ್ಸಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ HH 
ತತೊಟತ್ರೆ ಜನ್ಮ ಚಾಸಾದ್ಯ ನಿರ್ಧನಸ್ಯ ನಿಕೇತನೇ 
ಅನ್ನವಸ್ತ್ರೈರ್ನಿಹೀನಸ್ಸ್ಯಾತ್‌ ಕ್ಲೇಶೀ ಜಾಪಿ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ 1೬॥ 
ಸತ್ಯೇನ ಶಪಥಂ ಕುರ್ಯಾದ್ದೇವಾಗ್ನಿಗುರುಸಂನಿ ನೌ | 

ತಾವದ್ದಹತಿ ವೈ ಗೋತ್ರಂ ವಿಷ್ಣೋರ್ವಂಶೋ ನ ಲುಸ್ಕತೇ Hn 


ನುಥ್ಯಾಯಾಂ ಶಪಥೇ ನಿಪ್ರ ಕಿಮಹಂ ವಚ್ಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ ! 
ಸತ್ಯೇ ಚೈವಂ ಭವೇತ್ಪಾಪಮನೈ ತೇ ಶಪಥೇ ಕಿಮು nou 


ಸತ್ಯೇನ ಶ್ರೀಹರೇರ್ಗೋತ್ರಂ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಾತ್ಯತಿದಾರುಣಂ । 
ಶತಮನ್ವಂತರಂ ನಿಪ್ರ ನಿರಯಂ ಮಿಥ್ಯಯಾ ಕಿಮು Hen 


೪. ನೂರು ಭೂ ಕೊಟ್ಟರೆ ಬರುವೆ ಪುಣ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಕೋಟಯಷ್ಟು 





೫. ನ್ನು ಮ ಭೃವುದರಿಂದ ದಾರುಣವಾದ ನರಕ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ನೂರು ಮೆತ್ವಂತರಗಳವರೆಗೂ ನರಕದಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ. ಸಂಶೆ 


೬. ಆ ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಡವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಅನ್ನವೆಸ್ತ್ರಗಳೆಲ್ಲದೆ ತೆನ್ನ 
ಕರ್ಮದಿಂದ ಕ್ಲೇಶಸಡುತ್ತಾನೆ. 

೭. ಸತ್ಯದ ವಿಷಯವನ್ನು ದೇವರು, ಅಗ್ನಿ, ಗುರುಗಳ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಬಾರದು ಮಾಡಿದರೆ ಸೋತ್ರವ ನ್ನೇ ದಹಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ವೈಷ್ಣವ ಗೋತ್ರನು 
ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಲೆ. ಸುಳ್ಳನ್ನು ಪ್ರತಿಚ್ಞಮಾಡಿದರೆ ನಾನು ಹೇಳಬೇಕ ದದೇನಿದೆ ) ಸತ್ಯ 
ದಿಂದಳೇ ಪಾಸಸಂಘಟನವಿರೆ.ವಾಗ ಸುಳ್ಳೆ ನಲ್ಲ PS ಇಇ 

ಬ್‌ 


ಪಣಿ 8 
ಪ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮ ಬಂಡೆ 


ನಿರ್ಮಾಲ್ಯಂ ಶ್ರೀಹರೇಃ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಸತ್ಯೇನ ಮುನಿಪುಂಗೆವ । 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪುರುಷಾನ್ಸಪ್ತೆ ಸಚ್ಯತೇ ನಿರಯೇ ಚಿರಂ ॥ ೧೦॥ 


ಕೆದಾಚಿಜ್ಜನ್ಮ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಕುಷ್ಮೀ ಚ ಪ್ರತಿಜನ್ಮನಿ । 
ಸತ್ಯೇನೈವಂ ಭವೇದ್ವಿಪ್ರ ಅನ್ಫತೇ ವೈ ಕಿಮುಚ್ಕತೇ ॥೧೧॥ 


ಯೋ ಮರ್ತ್ಯೋ ದಕ್ಷಿಣಂ ದತ್ತಾ ಕರಂ ತತ್ನ ಕೈ ತಿಸಾಲಯೇತ್‌ | 
ತಸ್ಯ ಪ್ರಾಸ್ತಿರ್ಭನೇತೃಸ್ಣಃ ಸತ್ಯಂ. ಸತ್ಯಂ ವದಾಮ್ಯಹಂ Hash 


ಳೆರಂ ದತ್ತಾ ತು ಯೋ ಮರ್ತ್ಯೋ ವಚನಸ್ಕ ಚ ಪಾಲನಂ । 
ಯಾವನ್ನ ಕುರ್ಯಾತ್ಸಿತರಃ ಪ್ರಾಪ್ನುವಂತಿ ಚ ಯಾತನಾಂ Hah 


ಸ್ವಯಂ ತು ಮುನಿಶಾರ್ದೊಲ ನಿರೆಯಂ ಯಾತಿ ದಾರುಣಂ | 
ಉದ್ಧಾರಂ ಕೋಟಿಕಲ್ಪಾಂತೇ ಮೃತೋ ಯಾತಿನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೪॥ 


ಸೀ 
© 
ಲ 


ಬರಡು ದುಃಖವನ್ನು ನೂರು ಮನ್ತಂತರಗಳವರೆಗೂ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಸುಳ್ಳಿ 
ಕಬೇಕಾದ್ದೇ ಇಲ್ಲ. 

೧೦. ಶ್ರೀಕರಿಯೆ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯವನ್ನು ಮು ಬ್ಬ ಶ್ರ ಚೆ ಮಾಡಿದರೆ ತನ್ನ ನಳು 
ತಲೆಯವ ರನ್ನು 3ಸಿದುಕೊಂಡು ನರಕಭಾಗಿಯಾಗು ತ್ರ 

೧೧. ಆಮೇಲೆ 
ರೋಗವುಳ್ಳ ವನಾಗುತ್ತಾ 
ದೇನಿದೆ? 

೧೨. ಯಾವನು ಕ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೋ ಮತ್ತು 

ಟ್ರ 4 € 


+, 


ಯಾನಾಗಲೋ ಜನ್ಮೆ ಹೊಂದಿ ಜನ್ಮ ಜನ್ಮಕ್ಕೂ ಕುಪ್ಪ 
ನೆ. ಸತ್ಯದಿಂದ ಹೀಗಾಗುತ್ತದೆ. ಸುಳಿ ವಿಂದ ಹೇಳತಕ್ತ 


ಸ್ರ 


ಪಾಲಿಸುತ್ತಾನೋ ಅವನಿಗೆ ಕೃಷ್ಣ ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸತ್ಯವನ್ನು 
೧೩. ಕೈಗೆ ಕೈಶಾಕಿ, ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸದಿದ್ದರೆ ಅವರೆ ಸಿತೃಗನೂ 
ಕೂಡ ನರಕಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. 
೧೪. ತಾನಂತೂ ನರಕವನ್ನು ಇಂದಿಯೇ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಕೋ 
ಕಲ್ಬಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಉದ್ದಾ ರವಾಗುತ್ತಾನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
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॥ ಶೌನಕ ಉನಾಚ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಸ್ರಾಪ್ತಿಃ ಪುರಾ ಕಸ್ಕ ಕೆರಸ್ಕೆ ಪರಿಪಾಲನಾತ್‌ । 


ದಕ್ಷಿಣಸ್ಯ ಮಿಖನೇ ಬ್ರೂಹಿ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸಾದೆರಾತ್‌ 1 ೧೫ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಪುರಾ ಕಾಂಚೀಪುರೇ ಶೊಜ್ರೋ ನಾಮ್ನಾ ಸೀದ್ವೀರವಿಕ್ರಮಃ । 
ಬಹ್ವಾಶೀ ಪೃಥುಲಾಂಗಶ್ಚ ಬಹುವಕ್ತಾತಿಸುಂದರಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಧನವಾನ್ಪುತ್ರವಾನ್ಸಭ್ಯೋ ನಿವ್ವಾನ್ಸರ್ವಜನೆಪ್ರಿಯಃ I 
ನಿಪ್ರಾಣಾಮತಿಧೀನಾಂ ಜೆ ಪೂಜಕಃ ಸರ್ವದೈವ ತು ॥ ೧೭॥ 


ನಿತೃಭಕ್ತೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪಾಲಕೆಸ್ಸೆದಾ | 
ವಾಚಾಂ ಗುರುಜನಾನಾಂ ಚೆ ಪಾಲಕೋ ಹರಿಸೇವಳಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಏಕದಾ ಸುಂದರೋ ಗೇಹಂ ಶ್ವಪಚಸ್ತಸ್ಯ ಛದ್ಮನಾ । 
ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಧೃತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ರೂಪಂ ವೈ ತರುಣಃ ಸುಧೀಃ ॥೧೯॥ 


೧೫. ಶೌನಕನು ಕೇಳಿದನು:--ಎಲೈ ಯಸಿಯೇ ಬಲಗೈ ಮೇಲೆ ಬಲಗೈಯನ್ನು 


೧೬. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು: ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕಾಂಚೀಪುರದಲ್ಲಿ ವೀರವಿಕ್ರಮ 
ನೆಂಬ ರೂದ್ರನಿದ್ದನು. ಅವನು ಹೊಟ್ಟಿ ಬಾಕನು. ಮೈ ಬಹು ದಪ್ಪ. ಸುಂದರನು. 


೧೭. ಅವನು ಧನವಂತಶನು. ಪುತ್ರವಂತನು, ಸಭ್ಯನು, ವಿದ್ವಾಂಸನು, ವಿಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಪ್ರಿಯನು, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜಿಸುವನು. 
pS ಜ್‌ ಡ್‌್‌ ನೆಸ್‌ ದಹ ವಂ 

೧೮. ಅವನು ಹಿತ್ಕಭಕ್ತನು, ಪ್ರತಿಜ್ಞ್ಞಾಸಾಲಕನು, ಮಾತಿಗೆ ತಪ್ಪೃತಕ್ಕವನಲ್ಲ 


ಲ್ಲಾ | ಪಃ ಚೂ 
ಗುರುಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಹೆರಿಸೇವಕನು. 
ಇ ತ್ತು Ad ೧ ಎಪಿ ಇ + 
೧೯. ಒಂದು ಸಾರಿ ಒಬ್ಬ ಸುಂದರನಾದ ಚಂಡಾಲನು ಮೋಸಮಾಡಿ ಕಸಬ 
ತ್‌ ಗ ವ್ರ ಎಎ. ES ವಾ ಜಾಲಿ 
ಡ್‌ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವನಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. 


2 
೨ ಸ ಈ 


213 


ಪಡ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡ 
॥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೃಣುಮೇ ವಚನಂ ಧೀರ ಮಮ ಜಾಯಾ ಮೃತಾ ಶುಭಾ | 
ಕಿಂ ಕರೋಮಿ ಕ್ವ ಗಚ್ಛಾಮಿ ಕಥೆಯಾದ್ಯಾನುಕಂಪೆಯಾ H S01 


ನಿವಾಹಂ ಯೋ ಜನಃ ಕುರ್ಯಾದ್ಬಾ್ರಹ್ಮಣಸ್ಯ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಕಿಂಚ ವಾನೈಃ ಕಿಂ ಚ ತೀರ್ಪ್ರೈಃ ೨೦ ಯಸ್ಸ್ಸೈರ್ನ್ರತಕೋಟಿಭಿಃ ॥೨೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತ್ವಸೌ ವಿಪ್ರಂ ಚೋಕ್ತವಾನ್ವೀರಪಿಕ್ರಮಃ । 
ಶೃಣು ಮೇ ವಚನಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಬಾಲಾಸ್ತಿ ಮಮ ಕನ್ಯಕಾ ॥ ೨೨ ॥ 


ಯದಿಚ್ಛಾ ತೇ ಭನೇದ್ವಿಪ್ರ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕೆಂ । 
ನಯ ಮೇ ದಕ್ಷಿಣಂ ಹಸ್ತಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಚಾನ್ಯಥಾ ನ ಹಿ ॥ ೨೩ ॥ 


ತಸ್ಕೈತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಗ್ರಾಹ ದಕ್ಷಿಣಂ ಕರಂ । 
ಶ್ವ್ರಸಚೋ ಹರ್ಷಯುಕ್ತೋ ನೈ ಪ್ರೋವಾಚ ನಚನಂ ತ್ವಿತಿ ॥ ೨೪ ॥ 


೨೦. ಕಪಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು :-- ಎಲ್ಛೆ! ಧೀರನೇ, ಚನ್ನಾಗಿದ್ದ 


ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ಮೃತಳಾದಳು. ಈಗೇನು ಮಾಡೆಲಿ? ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಿ? ದಯ 
ನಿಟ್ಟು ಹೇಳು 


೨೧, ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವವನಿಗೆ ಅದರಲ್ಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಮಾಡಿಸಿ 
ದಕ್ಕಿ ದಾನಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ತೀರ್ಥಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಕೋಟ ಯಜ್ಞಃ ಳಿಂದಾಗಲಿ ಪ್ರಯೋ 
ಜನವೇನು ? ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಫಲವು ಬರುವುದು. 

೨೨, ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ವೀರವಿಕ್ರಮನು ನನಗೊಬ್ಬ ಕನ್ನಿಕೆಯಿದ್ದಾಳೆ. 
ನಿನಗಿಚ್ಛೆಯಿದ್ದರೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಎಂದನು. 

೨೩. ನನ್ನ ಬಲಗೈ ತೆಗೆದುಕೋ; ಭಾಷೆ ಕೊಡುತ್ತೀನೆ. ಬೇರೆ ನಡೆಯು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

೨೪. ಆ ಚೆಂಡಾಲನು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಕೈಗೆ ಕೈಹಾಕಿ ಮಾತು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡನು. ಮತ್ತು ಇಂತೆಂದನು. 
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॥ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣ ಉವಾಚ 8 
ಕೃತ್ವಾಶು ಭಕ್ಷಣಂ ಮಹ್ಯಂ ದೇಹಿ” ಕನ್ಯಾಂ ಶುಭಾಸ್ವಿತಾಂ । 
ರಂ ಬಹುನಿಫ್ನು © ಸ್ಯಾ ದಿತಿ ಶಾಸ್ತ್ರೆ ಷು ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೨೫ ॥ 


॥ ವೀರವಿಕ್ರೈಮ ಉವಾಚ ॥ 
ತುಭ್ಯಂ ಶ್ವಃ ಕನ್ಯಕಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ನಾಸ್ತಿ ಚಾನ್ಯಥಾ । 


[5 
ದಕ್ಷಿಣಂ ಸ್ವಕೆರಂ ದತ್ವಾನ ಕುರ್ಯಾತ್ಪುರುಷಾಧಮಃ ॥ ೨೬ ॥ 
॥ ಸೂತೆ ಉನಾಚ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮಾಣಂ ಚಾಹೂಯಾಕಥಯನ್ನುನೇ । 
ಪುರೋಹಿತಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಪ್ರೋವಾಚ ಸಂವಿದಂ ದ್ವಿಜ ॥ ೨೭ 


ಕಥಂ ಸ್ರಿಯಾಯ ತೇ ಕನ್ಯಾಂ ಶೂದ್ರಾಯ ದಾತುಮಿಚ್ಛೆಸಿ । 
ಅಜ್ಞಾತಾಯೆ ಕುಲೀನಾಯ ನ ದದಸ್ವ ನಿಶೇಷತಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಊಚುಸ್ತದ್ಹ್ಮಾತಯೆಸ್ಸರ್ನೇ ಜನಕಾದ್ಯಾಸ್ತಪೋಧನ । 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ವಚನಂ ತಾತ ಶೃಣುಶ್ವ ನೀರವಿಕ್ರಮ ॥ ೨೯ ॥ 





೨೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು: ಭಕ್ಷಣಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ನನಗೆ ಮದುವೆ ಮೂಡಿಕೊತು: ವಿಲಂಬ ಮಾಡಿದರೆಬಹು ವಿಘ್ನ ಗಳು ಭರುಪುನೆಂ 

ಾಸ್ರ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 

೨೬. ವೀರನಿಕ್ರಮೆನು ಹೇಳಿದನು :-- ನಾಳೆ ನಿನಗೆ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು 
ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಿ ಅದರಂತೆ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ 
ಅವನು ಅಯೋ: ಧನು. 

೨೭. ಜು ಹೇಳಿದನು :--ಪ್ರರೋಹಿತನಾದ ಕೃಶ್ಣ ಶರ್ಮನೆಂಬ ಬ್ರಾತ್ಮ್‌ 

ಣನನ್ನು ಕರೆದು ತನ್ನ ಮಾತನ್ನೂ, ತಾನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿರುವುದನ್ನೂ ಹೇಳಿದನು. 

೨೮, ಶೂದ್ರ ತಃ ಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅನೆನಿಗೆ ಹೇಗೆ ವೆ.ಗಳೆನ್ನು ಕೊಡೆ.ತ್ರೀಯೆ? 


ಅವನು ಹುಟ್ಟು ಕಟ್ಟು ಗು ಗೊತಿ ಶಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಹೇಗೆ ಅನ ವನಿಗೆ ಕಸ್ಕೆ ಯನ್ನು 
ಕೊಡುಕ್ತೀಯೆ ? 


೧೬ 


೨೯. ಅವೆನ ತಂದೆಯೇ ಮೊದೆಳಾದ ಜ್ಞಾ ತಿಗಳು ಎಶ್ಫೆ 1 ವೀರವಿಕ ವನೇ, 


A 


ಇ 
ನಮ್ಮ ನಾತನಿ 


ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಬ್ರಹ್ಮಖಡ 2 


ನ ಜ್ಞಾಯತೇ ಕುಲಂ ಯಸ್ಯ ದೇಶಗೋತ್ರಧನಂ ತಥಾ । 
ಶೀಲಂ ವಯಸ್ತಸ್ಯ ಕನ್ಯಾ ಸ್ವಜನೈರ್ನ ಚ ದೀಯತೇ ॥೩೦॥ 


ಸ ಉವಾಚ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ವತ್ತಂ ಮೇ ದಕ್ಷಿಣಂ ಕರಂ! 

ಕದಾಚಿದನ್ಯಥಾ ಕರ್ತುಂ ನ ಶಕ್ನೋನಿ ಚೆ ಸರ್ವಥಾ H ೩೦ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ  ತಾನ್ಸ ವಿಪ್ರಾಯ ಕನ್ಯಾಂ ದಾತುಂ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ । 

ದೃಷ್ಟ್ವೇತಿ ಜ್ಞ್ಞಾತಯಸ್ಸರ್ವೇ ವಿಸ್ಮಯಮದ್ಭುತಂ ಯಯುಃ H 2೨H 


ಸತ್ಯಂ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧರಃ । 
ಆನಿರ್ಬಭೂವ ಸಹಸಾ ಚಾರುಹ್ಯ ಗರುಡಂ ಮುನೇ H ೩೩॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 
ಧನ್ಯಂ ತೇ ಚೆ ಕುಲಂ ಧರ್ಮೋ ಧನ್ಯಸ್ತೇ ಜನನೀ ಪಿತಾ। 
ಧನ್ಯಂ ತೇ ನಚೆನಂ ಸತ್ಯಂ ಧನ್ಯಂ ತೇ ವಕ್ಷಿಣಂ ಕರಂ Hav 


ಧನ್ಯಂ ಕರ್ಮ ಚ ತೇ ಜನ್ಮ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ನೈವ ನಿವ್ಯತೇ । 
ಏವಂ ತೇ ಕರ್ಮಣಾ ಸಾಧೋ ಚೋದ್ಧಾರಂ ಕುರುಷೇ ಕುಲಂ ॥ ೩೫ ॥ 





೩೦. ಅವನ ಕುಲ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ದೇಶ, ಗೋತ್ರ. ಧನಗಳು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಶೀಲ, 
ವಯಸ್ಸು ಇವುಗಳಾನ್ರವೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಕನ್ಯೈಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೊಡುತ್ತೀಯೆ ? 

೩೧. ಅನನು ಹೇಳಿದನು. ಎಲೈ! ಪುರೋಹಿತನೇ, ನಾನು ಕ್ಸಿಗೆ ಕೈಹಾಕಿ 
ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಅದನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಜೇರೆ ಮಾಡಲಾಕೆ. 

೩೨. ಅವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಮಗೆಳನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಲು ಉಸಕ್ರ 
ಮಿಸಿದನು. ಇದನ್ನು ಜ್ಞಾತಿಗಳು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟರು. 


೩೩. ಅವನ ಸತ್ಯವಚನವನ್ನು ತಿಳಿದು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧರ 
ನಾಗಿ ಗರುಡನನ್ನು ಏರಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬಂದನು. 
೩೪-೩೫. ಭಗವಂತದು ಹೇಳಿದನು :--ನಿನ್ನ ಕುಲ, ಧರ್ಮ, ನಿನ್ನ ತಾಯಿ 
ತಂಜಿಗಳು, ಎಲ್ಲರೂ ಧನ್ಯರು. ನಿನ್ನ ಮಾತು ಸತ್ಯವು. ನಿನ್ನ ಬಲಗೈ, ಕರ್ಮ, ಜನ್ಮ 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಧನ್ಯವಾದವು. ಇಂತಹವು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಕೆಲಸ 


ದಿಂದೆ ನಿನ್ನ ಕುಲವು ಉದ್ದಾ ರೆವಾಯಿತು. 


210 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬] ಪದೆ ಪುರಾಣಂ 
ಆ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಏವಂ ಬ್ರುವತಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇ ವಿಮಾನಂ ಸ್ವರ್ಣನಿರ್ಮಿತಂ । 
ಆಗೆತೆಂ ಹರಿಗಣೈರ್ಯುಕ್ತಂ ಸರ್ವತ್ರ ಗರುಡಧ್ದ ಜಂ Hat ॥ 


ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯ ಕುಲಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಸಶ್ವಸಾಕಪುರೋಹಿತಂ । 
ರಥೇ ಚಾರೋಪಯಾಮಾಸ ಶಂಖಪದ್ಮಧರಸ್ಸ್ವಯಂ ॥೩೭॥ 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಾನ್‌ ಹರಿಸ್ಸರ್ವಾನ್‌ ಗತೋ ವೈಕುಂಠಮಂದಿರಂ । 
ತತ್ರ ತಸ್ಫುಶ್ಚಿರಂ ತೇ ಚ ಕೃತ್ವಾ ಭೋಗಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ ॥ ೩೮ ॥ 


ವಚನಂ ಲಂಘಯೇದ್ಯಸ್ತು ದತ್ವಾ ಸ್ವಂ ದಕ್ಷಿಣಂ ಕರಂ । 
ಸಕುಲೋ ನಿರಯಂ ಯಾತಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ವದಾಮ್ಯಹಂ Hr 


ತಸ್ಕಾನ್ನಂ ಸಲಿಲಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಹಿತೃದೈವತೈಃ । 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಧರ್ಮೋ ಗೃಹಂ ತಸ್ಯ ಭೀತ್ಯಾ ಯಾತಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ 19೪0॥ 
ದೆತ್ತಾಶಾಂ ಯೋ ಜನಃ ಕುರ್ಯಾನ್ಮೈರಾಶ್ಯಂ ಚೈವ ಮೂಢಧೀಃ । 


ಸ ಸ್ವಕಾನ್‌ ಕೋಟಿಪುರುಷಾನ್‌ ಗೃಹೀತ್ವಾ ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೪೧॥ 


೩೬. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು: ಹೀಗೆ ಕೃಸ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಸ್ವರ್ಣದೆ 
ವಿಮಾನವು ಗರುಡನ ಬಾವುಟಗಳಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿ ಹರಿಗಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು 


೩೭. ಅವನ ಕುಲದನರನ್ನೂ, ಆ ಚಾಂಡಾಲನನ್ನೂ, ಪುರೋಹಿತನನ್ನೂ ರಥ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯು ತಾನಾಗಿಯೇ ಕೂರಿಸಿದನು. 

೩೮. ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಹೆರಿಯು ಕರೆದುಕೊಂಡು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅವರು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೩೯. ಬಲಗೈಕೊಟ್ಟು ಯಾವನು ಮಾತನ್ನು ಮಾರುತ್ತಾನೋ ಅವನು ತನ್ನ 
ಕುಲರೊಂದಿಗೆ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಸ ಸತ್ಯವು. 
ವಿತೃದೇವೆತೆಗಳು ಶೆಗೆದುಕೊಳ),ವುದಿಲ್ಲ. 


* 


ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


೨ ಕ್ಷ 
[8 


೪೦. ಅವನ ಅನ್ನ ನೀರುಗಳನೆ 
ಧುರ್ಷೆವು ಅವೆನ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
೪೧. ಯಾವ ಮೂಢನ. ಆತಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ ನಿರಾನೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು 


೨ 


ಮೆ ಕ್ರ 2) ಮ ನ ಮ ಪಟು ಮ 
ತ್ತಾನೋ ಅವನು ತೆನ್ನ ಕುಲದ ಕೋಟ ಪುರುಷರೊಂದಿಗೆ ನರಕಕ್ತೈ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 
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ವಚನಂ ಲಂಘಯೇದ್ಯಸ್ತು ಧರ್ಮಸ್ತೇಷಾಂ ವಿಲಂಘತಿ । 
ನೃಷಾಗ್ನಿ ತಸ್ಕಕೈರ್ನಿಪ್ರ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೪೨ ॥ 


ಸ್ವರ್ಗೋತ್ತರಮಿಮಂ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ವರ್ಗೋತ್ತರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ । 
ಜೀನನ್ಮುಕ್ತಸ್ತ್ವಿ ಹಾಮುತ್ರ ಕೃಷ್ಯಾಖ್ಯಂ ಧಾಮ ಚೋತ್ತಮಂ ೫೪೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ಪಾಜ್ಮೀ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೂತೆಶೌನಕೆ 
ಸಂವಾಜೇ ಷಡ್ತಿಂಶತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಮುನಿ ವ್ಯಾಸಪ್ರಣೇತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪಾದ್ಮೇ ತೃತೀಯಂ ಸ್ವರ್ಗಖಂಡಾಪರನಾಮಥೇಯಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡಂ ಸಮಾಪ್ತಂ 








೪೨. ಯಾವನು ಮಾತಿಗೆ ತಪ್ಪುತ್ತಾನೋ ಅವನನ್ನು ರಾಜ, ಬೆಂಕಿ, ಕಳ್ಳೆ 


ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗಿದ್ದು ಅನಂತರ 
೨ C ಮ 3 
ಕ್ಚಸ್ಣನ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಬ್ರಹ್ಮೆಖಂಡೆದಲ್ಲಿ ಸೂತಳೌನಕ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಮುನಿಯಿಂದ ಸ್ರಣೀತದಾದೆ ಪದ್ಮನ, ಹಾಸುರಾಣದೆ 
ಮೂರನೆಯದಾದ ಬ್ರಶ್ಮಖಂಡನ್ರ ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶುಭಂ ಭೂಯಾಶ್‌ ॥ 
"ವಿ € 3 ೧ 
ಯ “(್ರ ೦ 
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